... and just raise a toast to the song starting -...y brindar por la cancion que empieza 
... lerrified at the silence which fell when I spoke... 
(straight) from the horse’s mouth - if you hear sth from the horse’smouth you hear it 
from the person who has direct personal knowledge of it. 

(your) druthers - bents/leanings/tus preferencias (If i had my druthers, there'd be 
another election) 

[When we think of sth that was done in the past was not necessary we use needn't] 

20-odd years - alrededor de 20 anos (for the past 20-odd years... 

A barrage of (sth) - un aluvidn de/una descarga de/[criticism, complaints or questions] 

una lluvia de (he faced a barrage of questions over his 

handling of the problema) 

A bit on the side - relaciones sexuales con alguien que no es tu pareja (he has been 
having a bit on the side of late) 

A blast -a whale of a time/a really good time/la bomba (we had a real blast) 

A blind date - cita a ciegas 

A blur of - un jaleo de algo (this week has been a blur of parties awayds and interviews) 

A cakewalk - like shooting fish in a barrel/no-brainer/a piece of cake/pan comido 

A chip off the old block - de tal palo tal astilla 

A dash of (sth) -a scintilla of/a dreg of/an ounce of/a whit of/a smidgen of/a modicum 
of/a jot of/una pizca de algo (para cocinar) he adds a dash of 
cloves to her pumpkin pie) 

A dead ringer for (sb) - el vivo retrato de alguien 

A dime adozen -amontones/a patadas/hasta debajo de las piedras 

A dreg of -a dash of/a scintilla of/an ounce of/a whit of/a smidgen of/a modicum of/a jot 

of/una pizca de (barely a dreg of these old beliefs still exists in modern times) 

A drop in the bucket - sth small and unimportant (we were paid 500K € but that was a 
drop in the bucked compared to what some other companies 
got) 

A far cry from (sth) - to be very different from (life in canada is a far cry from what 

she’s used to in haiti) 

A fat lot of good - algo que es inutil o por lo que no vale la pena el esfuerzo 

A figment of (sth) - fantasia/producto (did i really see that happen or was it a figment of 

my troubled mind?) 

A flashin the pan - fluke/happenstance/algo que ocurri6é solo una vez y de forma 
fortuita (her success was just a flash in the pan) 

A formal occasion 

A gin and tonic please. Don’t hold back on the gin. 

A golden opportunity, tremendous opportunity, welcome opportunity 

A good deal of (sth) - un montoén de algo 

A good percentage of , a high percentage of, a large percentage of 

A great deal of - a heck of a/a wealth of/muchisimo 

A hardworking committee... 

A heck of a (whatever) - a wealth of/a gread deal of/un monton de lo que sea 

A hoot -ascream/gracioso/divertido (the party was a hoot) 

A horseback -a caballo 

A jot of -adreg of/a dash of/an ounce of/a scintilla of a whit of/a smidgen of/a modicum 

of/a whit of/una pizca de (if you had a jot of decency you would apologise 

to him) 

A king’s ransom - mucha pasta 


A leopard cannot change its spots - algo que dices sobre cémo es alguien que no 
cambiara aunque él diga que lo cambiara. 

A line in the sand -a point beyond which one will not proceed no further 

A long way off -alo lejos 

Along while - bastante tiempo 

A match made in heaven - una relacion idilica que va a triunfar 

A matter of time - cuestidn de tiempo 

Amite - ligeramente (he seemed a mite embarrased 

A modicum of (sth) - a whit of/a dreg of/a dash of/a scintilla of an ounce of/a smidgen 

of/a jot of/una pizca de 

A month's worth of rain fell in one day 

A note of (sth) - un matiz de [en lo que dice alguien] (there's a note of jealousy in what 
she said) 

A peep - ni pio 

A piece of cake - cakewalk/like shooting fish in a barrel/no-brainer/muy facil (the exam 

was a piece of cake) 

A piece of work - todo un personaje (tio raro, vaya person) 

A plume of dust - a tall and thin mass of dust 

A plume of smoke -a tall and thin mass of smoke 

A scintilla of -a dash of/a dreg of/an ounce of/a whit of/a smidgen of/a modicum of/a jot 
of /una pizca de (there's no a scintilla of truth in what he says) 

Ascream -a hoot/la monda/un puntazo/very funny 

A sight for sore eyes - dichosos los ojos (to be pleased to see sb) 

A smattering of (sth) - una nocién superficial (do you know french? - just a smattering) 

A smidgen of - an ounce of/a dreg of/a jot of/a dash of/a modicum of/a scintilla of/a whit 

of/una pizca de 

A spoon is made for eating 

A stretch - overkill/una exageracion 

A string of - una succesion de/una serie de 

A stroke of luck, genius... - golpe de suerte, genialidad... 

A Strong possibility, definite possibility, slight possibility 

Atad -un poco 

A tall order - un verdadero desafio 

A tally of (sth) -recuento de algo/conteo de algo (It was my job to keep a tally of all the 

tickets we sold) 

A tidy sum - una considerable suma (de dinero) 

A trip down memory lane - un viaje por los senderos de la memoria 

A wealth of (sth) -a heck of a/a great deal of/una gran cantidad de (there's a wealth of 
reasons why you sould stay) 

Abandon - desenfreno (the hungry diners tucked into the meal with abandon) 

Abase (sth/sb) - debase/abash/humble/demean/humillar (his years of living in Paris 
seem to have completely abased him) 

Abash (sb) - abase/debase/humble/demean/humillar 

Abashed_ - avergonzado (he looked abashed when i pointed out a mistake in his report) 

Abate (sth) - lessen/disminuir, 

defuse/mollify/allay/assuage/appease/alleviate/salve/soothe/ (i could give no excuse 

that would abate the headmaster’s anger) 

Abattoir - slaughterhouse/matadero 

Abbot - abad [encargado de una abadia] 

Abed -encama 


Abet - ser cOmplice de (his accountant had aided an abetted him in the fraud) 
Abettor -cdémplice (they're all aiders and abettors) 
Abhorrent - aborrecible 
Abide - seguir, vivir, tolerar 
Abide by (sth) - aceptar obedecer algo/atenerse a algo (if you do not abide by our 
terms...) 
e Ability/possibility Abilities in the future {J will be able to (my little sister will 
soon be able to read and write) 
e Ability/possibility _ abilities in the present [] can/can’t 
e Ability/possibility ability to do sth in a specific past situation [] Be able 
to/couldn’t(eventually we managed to break a window and were able to get in) 
(we couldn’t open the door with the key) 
e Ability/possibility | general abilities in the past [] could/couldn’t 
e Ability/possibility | What is an uncertain posibility in the future[jcould/ 
might not (it could rain later/ It might not rain tomorrow) 
e Ability/possibility | What is possible in the future [Jcan, will be able to/can’t, will 
not be able to (we can discuss this at tomorrow’s Meeting) 
e Ability/possibility | What is possible in the present [] can/can’t 
e Ability/possibility || What was possible in the past [] could, be able to/ couldn’t, 
not be able to (where we used to live, we couldn’t get there by train) 
Abject [misery, poverty, failure...] - extremo (they live in abject poverty) 
Ablaze -en llamas 
Able-bodied - sin discapacidades fisicas 
Ably - adroitly/dexterously/deftly/habilmente (the surgeon was ably assisted by a team 
of nurses and anaesthetists) 
Abode - morada/domicilio (the defendant is of no fixed abode) — has no permanent 
home 
Aboil - boiling (the pot's aboil) 
Abortive - fallido, malogrado 
Abortive attempt - intento fallido 
Abound - abundar (wineries abound in the river valley) 
About the birds and the bees_ - about sex 
Above - sobre, encima de 
Above and beyond - more than a particular amount or level (we have faced costs far 
above and beyond what was anticipated) 
Above board - earnest/heartfelt/honest/not trying to deceive/easily seen (the discussions 
were completely open and overboard) 
Abrade (sth) - wear/desgastar (she used sandpaper to abrade the rough edges of the 
wood) 
Abreast - side by side (they marched three abreast in perfectly straight rows) 
Abscond_ - fugarse/evadirse de la justicia (the robber absconded with the money) 
Absent - sin/without (absent any objections, the measure is approved) 
Absentee - ausente 
Abstain - abstenerse 
Abut (sth) - colindar/limitar (Mexico abuts some of the richest parts of the United 
States) 
Abuzz_ - filled with noise and activity (when we arrived at the party the room was abuzz) 
Accolade - elogio 
Accompany 


Accomplice - jackal/cémplice (the thief and two accomplices made away with over €30K 
in cash) 

Accomplish - lograr 

Accomplished - dexterous/dotado/skilled (she is an accomplished pianist) 

According to some people the ones who are to blame are... 

Accost. - arrimarse a, abordar a 

Account - explanation/explicacion (the police did not believe Sally’s account of her 


actions) 
Account (sth) (sth) - look upon sth as sth/regard sth as sth/considerar algo (the criticts 
accounted it a good play) 
Account for (sth) - explain away/justificar algo, explicar algo, representar (the amount 
of people unemployed accounts for half of the 


population) 
Accountable - responsable/sensato, que rinde cuentas 
Accountable for (sth) - answerable for sth/responsable de algo (the recent tax reform 


have made government more accountable for its 
spending) 

Accountable to (sb) - answerable to sb/responsable ante alguien/que rinde cuentas a 
alguien (she's accountable only to the managing director) 


Accountant - bookkeeper/contable (persona de contabilidad) 

Accounting - contabilidad 

Accountman - contable 

Accoutrements - accesorios 

Accretion - aumento/build-up/acumulacion (there’s an accretion of grease on the top of 
the cooker) 

Accrue (sth) - acumular/coleccionar (my mum accrued a fine collection of art in her 

lifetime) 

Accursed - aggravating/galling/irksome/pesky/vexing/muy molesto/condenado 

Accuse (sb) of (doing) (sth) - pin sth on sb/acusar a alguien de hacer algo 

Accuse (sb) of (sth) - acusar a alguien de algo 

Ace - as (de una baraja) 

Ache - dolor 

Ache to (do) (sth) - itching to do sth/lust after sth/champ at the bit to do sth/morirse de 
ganas por algo (when it's cold i ache to go to the Bahamas) 

Acid test - prueba de fuego (the acid test in becoming a good cook is making a perfect 
soufflé) 

Acorn’ - bellota 

Acorn squash - calabaza pequena 

Acquaintance - conocido 

Acquainted - conocido 

Acquiesce - assent/agree/consentir de mala gana (after a long argument with my 
daughter, i finally acquiesced and let her have her way) 

Acquiescent -compliant/diespuesto a hacer lo que se le pida (she has a very 
acquiescent nature) 

Acquire - adquirir 

Acquirement - adquisicion 

Acquit (sb) - absolver a alguien/exculpar a alguien 

Acquittal - absolucion (the first trial ended in a hung jury, the second in acquittal) 

Acreage - superficie (the farmer increased the total acreage of the farm) 

Acrid_ - olor acre/picante 


Acrimony - acritud/full of anger (an acrimonious dispute) 

Across. - de ancho 

Across from - enfrente de 

Across the board - globally/universally (the proposed across-the-board cuts for all State 
agencies will total €10 million) 

Act (sth) out - actuar/perform (he acted out the first scnene of the play) 

Act now or you may lose out in the long run 

Act on (sth) -reaccionar ante algo/respond (she acted on the email she received) 
Act out - play up/portarse mal 

Actionable - procesable/imputable (she denies that her company has been involved in 
any actionable activity) 

Acuity - agudeza 

Acumen - insight/perspicacia/sharp judgment (she has considerable business acumen) 
Acute - agudo 

Adage_ - proverbio/dicho 

Adamant - pigheaded/dogged/headstrong/self-willed/stubborn/willful/firme/terco 
Add up - hold water/ser congruente 

Add up to - spark/usher in/result in/bring on/bring about/lead into/give rise 
to/wreak/llevar a (lead to) 

Add-on - accesorio (the software has lots of add-ons) 

Addendum - apéndice (de un texto) 

Addled - muddled/confuso/desconcertado (he was tired and his addled brain couldn’t 
cope with all the info) 

Adept at (doing) (sth) - experto en (she’s very adept at dealing with the media) 
Adequate for (sth) - (i hope you will find the proposal adequate for your needs) 
Adjourn - defer/push back/hold over/put off/shelve/hold off/aplazar 

Adjutant - ayudante/asistente (militar) 

Admiral - almirante 

Admit (doing) (sth) - 

Admit to (doing) (sth) - (she admits to being strict with her children) 

Admittedly - cierto es que/ciertamente (admittedly, I was wrong to keep secrets from 
you) 

Admonish (sb) for (doing) (sth) - amonestar a alguien por acer algo (the teacher 
admonished the student for being late to class yet again) 

Ado - delay or unnecesary activity (without further ado, I shall introduce tonight’s 
speaker) 

Adoring - ferviente, devoto 

Adrift -ala deriva 

Adroitly - ably/dexterously/deftly/diestramente/habilmente (she became adroit at 
dealing with difficult questions) 

Advisedly 

Adviser - consejero, asesor 

Advocate (sth) - defender/proponer/recomendar algo (He advocates a return to the old 
business model) 

Aerofoil - plano de un avion/estabilizador/aircraft: wing flap to give lift 

Af -as fuck 

Affect (sth) - feign/pretend/fingir/aparentar (he sometimes affects a southern accent) 
Affidavit - declaracion jurada 

Affix (sth) to (sth) - pegar a/atatch (remember to affix sufficient postage to your 
envelope) 


Afford to (do) (sth) - (now that i’m unemployed i cannot afford to go on holiday) 

Affront - afrenta/agravio 

Afire -en llamas 

Afluent - rico, abundante 

Afoot - happening/going on/en marcha (the office is very quiet today; something strange 
is afoot!) 

Aft -a popa/de popa 

After (my) fashion - ina sufficient but rudimentary or unimpressive manner (I have 

loved you after my fashion) 

After your own heart - que tiene las mismas opiniones o intereses que tu (she's a 
woman after my own heart) 

After-effect - corollary/aftermath/fallout/upshot/efecto secundario 

Afterglow - light after sunset 

Aftermarket - mercado de piezas de repuesto (the auto-dealer was looking for 
aftermarket auto parts) 

Aftermath - after-effect/fallout/corollary/upshot/consecuencia/secuela 

Afterthought - ocurrencia tardia (she sent a followup email with an afterthought) 

Agape - boquiabierto (we watched, our mouths agape in excitement) 

Age-old - muy antiguo (that's an age-old tradition) 

Aggravating - galling/irksome/pesky/accursed/vexing/accursed/molesto/annoying (i find 

him really aggravating) 

Aggravation - agravacion 

Aggrieve - ofender 

Aggro - bronca, agresivo 

Aghast - espantado/horrorizado (aghast onlookers could do nothing to help the people 

in the burning car) 

Agog - ansioso/eager (the children sat there agog as he told the story) 

Agravated assault - asalto a mano armada 

Agree on (sth) - see eye to eye with sth about sth/be on the same page/be on the 


wavelength/estar de acuerdo en (algo) 
Agree to (do) (sth) - de acuerdo en (hacer) (algo) (her parents agreed to let her go to 
the party) 


Agreement’ - acuerdo 

Ahead of - antes de 

Ahead of time - previamente/con anticipacion (they estimated the new stadium would 

be ready next year but actually it was finished ahead of time) 

Aide - asistente 

Aide-de-camp - asistente de campo 

Ail - afligir/doler (I don't know what's ailing her) 

Ailing - enfermo/ill person (he helps elderly and ailing people by delivering their 
groceries and prescription medications to them) 

Ailment - enfermedad 

Aim at (sth) - pretender algo/tener como objetivo algo 

Aim for (sth) - pretender algo/tener como objetivo algo 

Aim to (do) (sth) - plan on doing sth/pretend to do sth/pretender (i aim to be a 

millionaire by the time i'm 35) 

Air your grievances to (sb) - quejarse de alguien a alguien (workers aired their 
grievances to reporters) 

Airborne - aéreo, llevado por el aire 

Airily - con ligereza/cheerfuly (he can do what he likes - he said airily) 


Airship - dirigible/zepelin 

Airstrike - bombardeo aereo 

Airstrip - runway/pista de aterrizaje 

Airtight - hermético, irrefutable 

Airwaves - ondas hertzianas 

Airway - via respiratoria 

Aisle - pasillo 

Ajar -entreabierto (it gets draughty in here when you leave the door ajar) 

Akimbo_ - piernas arqueadas, con los brazos en jarras (he stood arms akimbo, refusing 

to move) 

Akin to (sth) - parecido a/similar to (jamie’s taste in music is akin to me) 

Alacrity - entusiasmo (she accepted the money with alacrity) 

Aladdin's cave - una tienda con un sinfin de articulos interesantes (that shop is a 
veritable Aladdin's cave) 

Alas - ay/pity/concern (alas! There was no hope left) 

Albeit - notwithstanding/nonetheless/regardless/anyways/all the same/at any rate/even 

so/anyhow aunque/no obstante/sin embargo (he tried, albeit without succés) 

Alchemy - alquimia 

Alderman - concejal 

Ale -cerveza 

Alert (sb) to (sth) - his deliverance came unexpectedly in the form of two young boys, 
who alerted authorities to his predicament 

Alertness - alerta/estado de alerta/vigilancia 

Algae - algas/seaweed 

Alibi - coartada 

Alicante is 200km south of Valencia 

Alight - en llamas (i had to use a bit of petrol to get the fire alight) 

Alight from (sth) - salir de un vehiculo (to alight from a train) 

Alimony - pension alimentaria 

All along - todo este tiempo 

All at once - all of a sudden/out of the blue/on the spur of the moment/de repente/de 


golpe (all at once i heard a noise in the kitchen) 

All but - getting on for/well-nigh/close on/as much as/almost/nearly (the game was all 
but over by the time we arived) 

All hands on deck - used to indicate the inmediate involvement or efforts of all the 
members of all the members 

All hell breaks loose - when a situation suddenly becomes violent, noisy and chaotic 
(one policeman drew his gun and then suddenly all hell 


broke loose 

All I want is for you to be by my side 

Allin all - in summary/the bottom line/in a nutshell/en definitiva/en resumidas cuentas 

All of - only/solamente/solo (she took all of twenty minutes to complete the puzzle) 

All ofa sudden - all at once/out of the blue/on the spur of the moment/de repente 

All of which - todos de los cuales 

All over - en todos los aspectos, over whole surface/por todo 

All over the map/place - por todas partes 

Allright - certainly/definitivamente (you didn't see me but i was there, all right) 

Allround - para todo, en todos los aspectos (it's been a good day all round) 

All the better (to do sth) - para hacer algo mejor (big eyes? all the better to see you 
with, my dear) 


All the more - even more/mas aun (crying in front of her embarrassed him, but it made 

her love him all the more) 

Allthe same _ -regardless/at any rate/even 
so/anyhow/notwithstanding/nonetheless/albeit/even though/atn 
asi/anyways/de todas formes (Max promised to change, but all 
the same i decided to end the relationship) 

All the while -al mismo tiempo (he said he was working hard at the university but all 

the while he was going to the race track) 

Allthumbs_ - very awkward with your hands (can you untangle this thread for me? I'm 
all thumbs today) 

All too - overly/demasiado/excesivamente (she is all too eager to help) 

All-out -de 6rdago 

All-time - de todos los tiempos (Many consider Bach to be the all-time best composers) 

Allay (sth) - assuage/defuse/abate/mollify/salve/soothe/appease/alleviate/aliviar 

algo/ease (what can we tell them to allay their fears about the operation?) 

Alleged - presunto 

Allegedly - purportedly/reportedly/reputedly/seemingly/outwardly/presuntamente 

Allegiance - lealtad 

Alleviate (sth) - salve/abate/assuage/defuse/allay/mollify/soothe/appease/aliviar (aspirin 
is proven to alleviate mild headaches for most people) 

Alleyway - callején 

Allocate - asignar 

Allot - asignar (they allotted everyone a separate desk) 

Allotment - huerto que alquilas para sembrar cosas (Sandy is growing potatoes on her 
allotment) 

Allowance - paga (€) 

Alloy - aleacion (mezcla de metales) 

Allure - fascinacion/atraccion (I don’t understand the allure of rap music or musicians) 

Ally -aliado 

Almightly - todopoderoso 

Alms - handout/limosna 

Aloft - arriba/en alto 

Along the way -a lo largo del camino 

Along with - junto a, acompanyar 

Alongside - junto a algo (alongside the table) 

Aloof - distante/frio/ininteresado (tom’s aloof attitude distanced him from his 

classmates) 

Aloofness - detachment/indiferéncia/detachment (his aloofness made him unpopular 
among his collegues) 

Aloud - en voz alta (ana read the story aloud for the class) 

Also-ran - segundon/perdedor/loser 

Although many companies had financial difficulties last year, It seems as though this 
trend has been reversed now 

Although the Chinese government... 

Altogether - totalmente/completamente/en general 

Amass (sth) - reunir/amasar/acumular (he has amassed a huge fortune from her novels) 

Amazing variety, great variety, huge variety, considerable variety, wide variety, 
endless variety 

Ambiance - ambiente/clima/atmosfera (the ambiance of the restaurant appeals to the 

very rich) 


Amble_ - pasear/stroll (he was ambling along the beach) 

Ameliorate - mejorar 

Amenability to (doing) (sth) - disposicién para hacer algo/willingness 

Amenable - gamely/dispuesto (we’ll make the trip tomorrow if you’re ameable) 

Amenable to (doing) (sth) - resolved to do sth/willing to do sth/dispuesto a hacer algo 

Amendment - enmienda 

Amenities - servicios/comodidades (the council is going to spend some money on public 

amenities) 

Amiable - congenial/amigable 

Amicably - amigablemente 

Amiss_ - awry/equivocado (you know sth is amiss when she hasn’t posted a selfie for 

three days xD) 

Amity -concordia/armonia (we must not allow anything to threaten the amity between 

our two nations) 

Amok - frenético/out of control (the two dogs ran amok in a school playground) 

Amount to - equivalera 

Amp - amplifiacdor 

Amp (sth) up - increase the power of 

Ampersand -& 

Ample - bountiful/lavish/copious/abundante/de sobra 

Amuse - regale/divertir a, entretener a 

Amusing - diverting/divertido, entretenido 

An ounce of (sth) - a jot of/a modicum of/a whit of/a dash of/a dreg of/a smidgen of/ a 

scintilla of/una pizca de 

An outpouring of (sth) - una efusidn de (after her father died, she received an 
outpouring of sympathy from her friends) 

Anchor - anclar 

Anchorite - ermitano 

Ancillary -secundario/complementario (the teacher recommends the ancillary book that 

goes with the main one) 

And all that jazz - and whatnot/and what have you/y todo eso/y ese tipo de coses 
And so_ - hence/therefore/por lo tanto (the student did not turn in his final research 
paper, and so he earned a failing grade for the course) 

And so all -y asi todo 

And soon -yetc 

And so on and so forth - etcétera 

And then some - y hasta mas (there were 100 people and then some at the 
demonstration) 

And what have you - and whatnot/and all that jazz/y cosas por el estilo 

And whatnot - and all that jazz/and what have you/y todo eso, y todo lo demas 

Anew - de nuevo 

Angle for (sth) - en busca de algo (he's angling for a job) 

Angler - pescador de cana 

Angleworm - lombriz de tierra 

Angst. - tizzy/jitters/ansiedad/preocupacion (all this problems with my kids are giving 
me real angst) 

Ankle _ - tobillo 

Annoy - hound/gall/get under your skin/ruffle/drive sb up the wall/outrage/incense/rile 
up/get to sb/chafe/grate on 


sb/vex/peeve/rankle/chafe/pester/grind your gears/nag 
at/badger/harry/harass/molestar 
Anoint (sth/sb) - ungir, consagrar 
Answerable for (sth) - accountable for sth/responsable de algo 
Answerable to (sb) - accountable to sb/responsable ante alguien 
Answering machine - contestador del teléfono (he left a message on my answering 
machine) 
Ante up - poner la parte de uno/pay 
Antebellum - prebélico 
Antennae - antena 
Anthem - himno 
Antics - payasadas/silly behaviour (his antics make the whole family laugh) 
Antler - asta/cuerno (a reindeer sheds its antlers each year) 
Antsy - keyed-up/worked up/wound 
up/wired/restive/jumpy/uptight/fidgety/twitchy/unsettled/ 
jittery/ high-strung/edgy/nervous/restless (the interviewer 
kept me waiting so long that i started to get antsy) 
Anvil - yunke 
Any and all - todos y cada uno 
Any longer - por mas tiempo 
Any minute - en cualquier momento 
Any wonder -no wonder/no es de extranar 
Anyhow - even so/at any rate/all the 
same/regardless/notwithstanding/nonetheless/albeit/even 
though/anyways/de todos modos 
Anymore - yano, ahora 
Apace - prompt/rapidly (work on the new leisure complex continues apace) 
Ape (sth/sb) - imitar (he disrespectfully aped his teacher in front of everyone) 
Apex - cima, apice 
Aplenty -en abundancia 
Apologetic - regretful/arrepentido (i hope he was apologetic for breaking your glasses) 
Apology - disculpa 
Appall - horrorizar 
Appalling - ghastly/hideous/dreadful/horrible/terrible 
Apparatchik - burdécrata comunista 
Apparel -clothes/ropaje (what sort of apparel do you need for winter in Budapest?) 
Appeal (sth) - apelar contra algo/recurrir algo 
Appealing - engaging/atrayente 
Appear to - parece que 
Appearance is what matters the most to many teenagers 
Appease (sb) - abate/allay/salve/defuse/assuage/mollify/alleviate/soothe/calmar a 
alguien/ tranquilizar a alguien 
Append (sth) - adjuntar algo/attach (onces he had appended the skirt, the dress was 
finished) 
Appendage - apéndice 
Appetizer - aperitivo 
Applicable 
Apply forajob -a specific position 
Apply to (sth) - apply to a specific company (research indicates that graduates applying 
to some of the uk’s leading employers) 


Appoitment - cita 

Appraisal - assessment/valoracion/opinion/examinar algo 

Appreciative of (sth) - apreciar algo (I'm very appreciative of all the support I've been 
given) 

Apprehend_ - haul/bust/nick/prender/arrestar 

Apprise (sb) - notificar a alguien/dar parte a alguien (the president has been apprised of 

the situation) 

Approach - acercarse, abordar 

Approve of (sb) (doing) (sth) - aprobar que alguien haga algo 

Approve of (sb/sth) - aprobar (she doesn't approve of my friends) 

Apron - area de estacionamiento para aviones (there were five planes on the apron that 

day) 

Apron - mandil/delantal 

Apropos of (sth) - as for/as to/in regard to/with regards to (apropos of your visit, do you 
know when you will be arriving?) 

Apt to (do) (sth) - be given to doing sth/be prone to doing sth/be liable to do sth/ser 
propenso a hacer algo (she is apt to forget where she put the 
keys) 

Aquiline - aguileno 

Arc - move in an arc (the missile arced into the sky with a might roar) 

Archbishop - arzobispo 

Archway _ - arcada/pasaje abovedado 

Ardent - apasionado/fogoso 

Are you on Facebook? - (tecnologia) 

Are you taking the piss? - estas de cona? 

Arguably - that can be shown to be true/defendible (he is arguably the best candidate 
for president) 

Arm chair - sillon 

Armoire - armario/guardarropa 

Armpit - sobaco/axila, sitio mugriento/cloaca 

Arms race - Carrera armamentistica 

Army brat - hijo de militar 

Arousal - excitacion, incitacion 

Arouse - excitar, despertar, incitar 

Arraign on (sth) - indict/procesar (juicio), acusar (he was arraigned on charges of 

aiding and abetting terrorists) 

Arrant - utter/out-and-out (he dismissed the rumours as "“arrant nonsense") 

Array - presentar/display/desplegar, traje/ropas, matriz 

Arrears - atrasos (mary had built up three months of arrears) 

Arrive at the conclusion that - reach the conclusion that 

Arrowhead _ - punta de flecha 

Arrthouse film - cine independiente 

Arse - fanny/culo 

Arson - incendio provocado 

Arsonist - pirOmano 

Articulate - elocuente/speaks well (the elementary schoo Student was surprising 
articulate) 

Artisan - artesano, artesanal 

Artsy - artistico 

As - porque 


As amatter of course - como es de esperar/como parte de la rutina (safety precautions 
are observed as a matter of course) 

As a matter of fact - in point of fact/truth be told/in effect/the fact of the matter is 

that/in fact/de hecho (have you always lived here? as a 

matter of fact i've only lived here for the last three years) 

As deaf as apost -sordo como una tapia 

As far afield as_ - tan lejos como 

As far as Samcro is concerned - en lo que respecta a Samcro 

As far back as_ - desde (as far back as Egyptian time, cement has been used to build all 
kinds of buildings) 

As for - apropos of/as to/in regard to/with regards to/en cuanto a 

As for me/you/him/us/them - en cuanto a mi/ti/nosotros 

As fresh as a daisy - estar lleno de energia y entusiasmo (i feel as fresh as a daisy this 
morning) 

As good as_ - casi, practicamente (the decoration is as good as finished) 

As good as gold - alguien muy majo y educado 

As good as it gets - mejor imposible 

As if - Said to show that you do not believe something is possible (did you get any pay 
rise? As if!) 

As is. - tal cual/used when sth is being sold in its present condition and to say that the 
person selling it is not responsible for anything that might be 
wrong with it (this guarantee does not cover products sold "as 
is") 

As It happens _ - It Just so happens that /it turns out that/da la casualidad que 

As itis - already/tal como va la cosa/tal como esta (i'm not buying it - i've spent too 

much money as it is) 

As it turns out - resulta que 

As it were - if you will/so to speak/ por asi decirlo (if he still refuses, we could always 

apply a little pressure, as it were) 

As keen as mustard - entusiasmado e interesado en todo 

As long as - siempre cuando/mientras que 

As means by which - un medio por el que (he recommended me laughing as means by 
which i can chill out) 

As muchas _ - close on/getting on for/all but/well-nigh/nearly/almost, tanto como, even 

though/ (he as much as admitted that it was his fault) (as much as 

i love Mel Gibson, this movie is too violent for me) 

As much fun as this is - por muy divertido que sea esto 

As of -a partir de (as of next month, all prices will go up) 

As of late - of late/altimamente (she has been acting unusually as of late) 

As of now - desde hoy/a partir de ahora, hasta ahora 

As of today - por ahora/por el momento (as of today the company's sales are strong) 

As often as not - a veces si a veces no 

As one - al unisono/a la vez 

As per -en lo que hace a, de acuerdo con (we should proceed as per your instructions) 

As poor as achurch mouse - muy pobre (when we first got married we were as poor as 
a church mouse) 

As safe as houses - tan seguro como en casa/estar fuera de peligro 

As such - como tal 

As the way things are going - por el momento 

As the way things stand - por el momento 


As thick asa plank - es algo imbécil 

As thick as thieves - estar muy unido a alguien (She tells him everything we say - 
they're as thick as thieves those two) 

As thick as two short planks - one sandwich short of a picnic/not be the sharpest tool in 
the shed/muy tonto 

As things stand - tal y como esta la situacion 

As though - como si 

As to - as for/apropos of/in regard to/with regards to/en cuanto a 

As well - También 

As well as - over and above/in addition to/ademas de 

As with - como sucede con (as with any grammar rule, there are a lot of exceptions) 

As yet - so far/hasta ahora (no ambulances had as yet managed to get across the river) 

As you go along - as you're doing sth (i'll explain the rules as we go along) 

As you were - ignore everything you just saw/forget everything I just said (as you were, 

soldier. Nothing just happened) 

Asap - as soon as possible 

Ascertain (sth) - determinar algo, verificar algo/confirmar algo (it’s impossible to 

ascertain whether or not the department will recive enough funding next year) 

Ascribe (sth) to (sb/sth) - chalk sth up to/put sth down to the fact that/atribuir algo a 
algo (to what do you ascribe the success of your latest book?) 

Ashcan - cenicero 

Ashen - wan/pale/palido/cenizo (her face was ashen, she was clearly in shock after the 

accident) 

Ashore - hacia la orilla, en tierra, en la orilla 

Ashtray - cenicero 

Aside -aremark or story that is not part of the main subject/comentarios al margen 
(the informative asides about rural life make this wine guide 
rather special) 

Asinine - inane/goofball/pinhead/schmoe/witless/daffy/dim/goofy/simp/dumbbell/ditsy/ 

boob/ 

dorky/dope/chump/dumb/foolish/daft/necio/estupido 

Ask (sb) out - pedir a alguien una cita/invitar a alguien a salir (en plan tension sexual) 

(he asked me out at a party) 

Ask after (sb) - preguntar por (alguien) 

Ask and you shall receive - pide y se te concedera 

Ask around - preguntar por ahi 

Ask for (sth) - solicitar algo/pedir algo 

askew - crooked/twisted/torcido, wrong/mal (my plan to tell her i loved her went askew 
when her mum suddenly appeared) 

Aspersion - slander/slur/disparage/calumnia/difamacion (I don't think anyone is casting 
aspersions on you) 

Assailable - vulverable to attack 

Assailant - asaltante/agresor 

Assay (sth) - asses/evaluar (it’s important to assay the situation before making a 
decision) 

Assemble - converge/reunirse 

Assembly - reunion/gathering of people (he sang a solo before the assembly) 

Assent - acquiesce/agreement, agree (let’s wait for him to assent before we activate the 

plan) 


Assert (sth) - aver/predicate/voice/avow/afirmar algo (she asserted her dog was not to 

blame for the mess) 

Assertion - utterance/declaration/statement (you make an assertion but provide no 

evidence to back it up) 

Assess - assay/valorar/evaluar, tasar (the insurers will need to assess the flood damage) 

Assessment - appraisal/valoracion, tasacion 

Asset - recurso, activos, acciones 

Assorted - sundry/variado, surtido (a case of assorted wines) 

Assortment - panoply/abanico/variedad (there's a whole panoply of remedies to the 

modern doctor) 

Assuage (sth) - salve/defuse/allay/mollify/soothe/appease/abate/alleviate/calmar (the 
prime minister made a speech aimed at assuaging people’s 
fears following the attack) 

Assumption -toma/assumir algo/taking possesion, suposicion (his assumption of 

responsability for the kids caused him financial stress) 

Astern - en la popa/por la popa 

Astonishing - staggering/astounding/overwhelming/increible, extraordinario 

Astound - bowl sb over/knock sb sideways/blow sb away/flabbergast/knock sb's socks 

off/dejar estupefacto 

Astounding - staggering/overwhelming/astonishing/sorprendente/asombroso 

Astride -ahorcajadas sobre 

Asunder_ - into forcefully separated pieces/por separado (their lives were torn asunder 
by the tragedy) 

Aswirl - cubierto 0 rodeado de algo que gira (she shook her head, sending the 
streamers aswirl) 

Ata face value - al pie de la letra (you can’t take what she says at face value, she 

always has an agenda) 

Ata moment’s notice - right off the bat/forthwith/on the spot/straightaway/at 

once/inmediatamente 

Atastretch - in a row/back-to-back/de una sentada/del tirdn (although i can read 
english for hours, i can only manage about ten pages of french 
at a stretch) 

At all times - siempre/constantly (please keep your hands and arms in the car at all 


times) 
At any rate - all the same/even so/regardless/anyhow/de todos 
modos/anyways/albeit/nonetheless/ notwithstanding/ (i don't 


care, i'm not going home on foot at any rate) 

At best - en el mejor de los casos 

At ease - descanse (militar) 

At eleven o’clock, at the end of the lesson, at lunch, at dinner, at breakfast - (periodos 

de tiempo muy concretos u horas especificas) 

At full tilt - a toda velocidad (the train had been travelling at full tilt when the accident 
happened) 

Athand - por llegar (winter is at hand) 

At heart - deep down/en el fondo (at heart she is still in the old world) 

At large - prdofugo (the murderer is still at large) 

At length - in depth/al detalle/con pelos y senales 

At loggerheads_ - out of step/en desacuerdo 

At long last - at last/al fin (at long last the government is starting to listen to our 
problems) 


At odds with (sth) - not corresponding/no concordar con (your opinion is at odds with 

the facts) 

At once - forthwith/straightaway/right off the bat/at a moment’s notice/on the spot 

/inmediatamente 

At one fell swoop - de una vez/al mismo tiempo (I got all my Christmas shopping at one 

fell swoop) 

At one stage - hubo un momento en que (at one stage i imagined seeing the whole 
building collapse) 

Atrandom - al azar (Police have taken to stopping motorcyclists at random) 

At short notice - con poca antelacion (it’s not possible to get a replacement at such 

short notice) 

At sixes and sevens - en unestado de confusion o desorganizacion (we've been at sixes 
and sevens in the office this week) 

At that - ademas (the car is expensive, and ugly at that) 

At that close ofa range -a tan poca distancia 

At the eleventh hour’ - almost too late or at the last possible moment (we barely made 
the deadline. I turned in my project at the eleventh hour) 

At the end of the day - (a fin de cuentas) the most basic conclusion about something 

At the foot of (sth) - (there’s a large wooden trunk at the foot of this bed) 

At the rate of - aun ritmo de (people are dying from COVID at the rate of 100 people 
per day) 

At the ready -apunto/disponible (they were holding their blasters at the ready) 

At the risk of sounding like some dreadful curmudgeon... 

At the stroke ofa pen - de un plumazo 

At the time nothing like it had been seen 

At the touch of a button -con tan solo apretar un boton 

At the very least - por lo menos 

At the weekend, at christmas, at Easter, at night 

At this point in time - currently/ahora 

At this rate -a este paso... 

At this stage -en esta etapa/en ese momento/a estas alturas 

At today's prices, that means... 

At university I would often study until early hours - En la universidad solia estudiar 

hasta las tantes 

At work, at home, at university, at school 

At your leisure - cuando te venga bien (you may finish the job at your leisure) 

Atelier - taller/estudio (the master artist hired assistants to work in his atelier) 

ATM (automated teller machine) - cajero automatico 

Atone - expiar/reparar 

Atop - encima/sobre 

Atrium - patio interior/claustro 

Attaboy - bravo, dale 

Attaché - diplomatico 

Attain - conseguir/alcanzar/lograr 

Attainment - logro/éxito 

Attempt to (do) (sth) - (he claimed that he had attempted to put out the fire himself 
before realising himself the seriousness of the situation) 

Attendance - asistencia/concurrencia 

Attentions - intereses amorosos 


Attest to (sth) - testificar algo/dar fe de algo (they came out onto the streets to attest 
their support for...) 
Attire - vestimenta 
Attorney - abogado 
Attract - atraer 
Attrition - erosidn/friction (the rocks lose mass each year because of attrition) 
Attuned to (sth) - en sintonia con algo 
Aubergine - berenjena (he made stuffed aubergines for dinner) 
Auburn - castano rojizo (the little girl with auburn curls is called sara) 
Auction - subasta 
Auction off - subastar 
Auctioner - subastador 
Audit - auditoria 
Aught - cualquier cosa/anythng 
August - prestigioso (the supreme court is an august body) 
Auspice - auspicio/buen augurio 
Auspicious - favorable/propicio 
authorised dealer - car lot/concesionario (this afternoon I’m going to seat’s authorised 
dealer) 
Authorship, picturesque, bankruptcy 
Autobiography, co-owner, ex-politician, semi-circle, mistrustful, semi-circular, co- 
owned 
Automaker - fabricante de automobiles 
Avail - servir/ser util 
Aver (sth) - predicate/voice/avow/assert/afirmar ("he is guilty" - she averred) 
Avert. - forfend/evitar/desviar (how can we avert delays in the production process?) 
Avocado - aguacate 
Avow (sth) - assert/aver/predicate/voice/declarar/manifestar (he avowed that he 
regretted what he had done) 
Avuncular - kind-hearted/friendly or helpful like the expected behaviour of an uncle (an 
avuncular quietly spoken man) 
Await (sb) - esperar a alguien (she was awaiting her cousin) 
Awash_ - inundado, lleno 
Awe - asombro, terror 
Awestruck - anonadado/fascinado 
Awfully -terriblemente, extremadamente 
Awkward - torpe, incdmodo, inoportuno, embarazoso 
Awning - sunshade/canopy/toldo/marquesina (the awnings keep out the hot afternoon 
sun) 
Awol - absent without leave, desertor 
Awry - amiss/mal/incorrectamente (I have a plan if things go awray) 
Ax -hacha 
Axle -eje 
Aye -a favor 
Azure - azul celeste 
Babble - blather/yak/prattle/jabber/yapping/chew the fat/gabble/burble/parlotear 
Back away - retirarse/alejarse 
Back debt - deuda atrasada 
Back down - recular/admit that you're wrong (despite the evidence he refused to back 
down) 


Back in the day - en aquellos tiempos 

Back off - retroceder, dejar de molestar,bajarse del burro 

Back out - rat out/pull out/drop out/cop out of/bail out of/echarse atras (rajarse) (at the 

last minute the investors backed out) 

Back over - atropellar marcha atras 

Back room - trastienda, cuarto interior 

Back up - respaldar a, confirmar, echar para atras (coche), espouse/stick up for/stand 

with/root for/get behind/stand by 

Back-to-back - ina row/at a stretch/consecutivos (coming up after the break, three 

rolling stones classics back to back) 

Backbencher - diputado 

Backbite - maldecir/slander sb (i get annoyed if friends backbite me) 

Backbone - grit/agalles/coraje (will he have the backbone to tell them what he 

thinks?) 

Backdrop - telon de fondo/background (the programme was cancelled against a 

backdrop of severe budget problems) 

Backer - patrocinador 

Backfire - salir el tiro por la culata, petardear 

Backhand - revés/de revés (my tennis coach said i need to improve my backhand) 

Backhanded_ - de doble intenci6n/ambiguo 

Backlash -astrong and negative reaction (there was a huge backlash from parents 
when the school showed and inappropriate film to the students) 

Backlit - retroiluminado 

Backlog - trabajo atrasado, poner en cola 

Backpedal - dar marcha atras/go against sth previously said (as soon as i said i thought 

she was wrong, she started backpedaling) 

Backroom boy - persona que se dedica a algo que no le importa a nadie 

Backside - booty/bottom/bum/buttocks/rump/trasero (culo) 

Backslapping - adulacion 

Backslide -relapse/recaer (en drogas o lo que sea) (my diet was going well but i've 

been backsliding a little recently) 

Backstop (sth) - backup plan in politics, support sth in politics 

Backstreet - calle paralela o que no es principal (in backstreet houses in this Cuban 
town men make hand-rolled cigars) 

Backtrack - cambiar de opinion, retrocedir (the politician backtracked, saying that his 

comments had not been meant literally) 

Backup - apoyo 

Backward - hacia atras 

Backwards - hacia el pasado 

Backwater -remanso/zona rural aislada 

Backwoods _ - a place in the countryside that is a long way from any town and in which 

not many people live (I grew up in the backwoods) 

Bad ass_ - tipo duro 

Bad breath - halitosis 

Bad debt - deuda incobrable 

Bad egg -amean or dishonest person 

Badalona is just outside Barcelona 

Badass. - fantastico 

Badge _ - placa (policial) 

Badger - tejon (badgers are native to this area) 


Badger (sb) - rankle/hound/gall/get under your skin/ruffle/drive sb up the 
wall/incense/outrage/rile up/chafe/grate on/get to 
sb/harass/harry/grind your gears/nag at/pester/vex/molestar a 
alguien con preguntas o pidiéndoles hacer algo (he badgered 
the officials at the embassy to help) 

Badlands _ - tierras baldias 

Baffle (sb) - stun/stump/confound/befuddle/mystify/flummox/throw 

sb/bemuse/puzzle/bewilder/ discombobulate/faze/fluster/confundir/desconcertar (i 

thought she really wanted to take the class; It bafles me that he didn’t) 

Bafflement - bewilderment/confusi6n (i was completely baffled by his strange 

behaviour) 

Baggage - equipaje 

Bagpipe - gaita 

Bags - ojeras/bolsas (every morning when I wake up, I have bags under my eyes) 

Bail -largarse 

Bail (sb) out - pagar la fianza a alguien 

Bail out of (sth) - cop out of/drop out/rat out/pull out/withdraw /abandonar algo/dejar de 

estar involucrado con algo (he bailed out of the project) 

Bail out on (sb) - ditch/skip out on sb/desert 

Bailiff - alguacil 

Bailiwick - terreno/area of knowledge (he’s been comenting on matters that were 

strictly speaking outside of his bailiwick) 

Bake sale - mercadillo de venta de pasteles y cosas de papeo 

Bakery - panaderia 

Baking powder - levadura 

Balaclava - pasamontanas 

Balance out - cuadrar/equilibrar (un presupuesto por ejemplo) 

Bald-faced - brazen/unabashed/shameless/desvergonzado (a bald-faced lie) 

Baldfaced - descarado/desvergonzado (a bald-faced lie) 

Balding - que esta quedandose calvo 

Baldy -calvo 

Bale - paca (de heno) 

Baleful - menacing/amenazante (he gave me a baleful look) 

Balk - oponerse (my mother balked when I suggested that stop driving because of her 

poor eyesight) 

Balled up -jodido/echado a perder (here are the items i need from the store - don't ball 

it up!) 

Ballot - votaci6n, encuesta/sondeo 

Ballot box - urna 

Ballpark - estimacion/calculo aproximado (give us a ballpark and we'll tell you how you 

compare with the others) 

Ballpoint - boligrafo (the letter was written in blue ballpoint pen) 

Balm - balsamo 

Balmy -templado/agradable (temperatura) (it was a balmy summer evening) 

Baloney - hokum/claptrap/gibbersih/mumbo/jumbo/malarkey/hogwash/moonshine/rot/ 

hooey/ drivel/piffle/nonsense/tonterias 

Bamboozle (sb) - deceive/put sth over on sb/fob sb 

off/delude/boondoggle/hoodwink/dupe (the magician’s tricks quite bamboozled me) 

Bandage _ -vendaje 

Bandit - bandido 


Bandwagon - moda/tendencia popular 

Bane - ruina/desgracia 

Bang - follar 

Bang on - dar en el clavo/on target/exact (it was a tricky question, but i thought his 
answer was bang on) 

Bang on about (sth) - harp on about/yammer about/spout off about/drone on about 
sth/go on about/hold forth on /hablar sin cesar de algo de 
manera aburrida para otra gente (my parents are always 
banging on about how much better life was 20 years ago) 

Bang up - danar (i really banged up the car when i hit that moose) 

Bang-up_ - cojonudo/barbaro (congratulations! You did a bang-up job on that project) 

Banger - cafetera (coche) 

Bangs - flequillo (del pelo) 

Banish - desterrar, deportar 

Banister - handrail/railing 

Bank - orilla del rio, ladearse/turn by tilting (the driver banked around the corner 

without slowing down much) 

Bank draft - cheque de caja 

Bank holiday - dia festivo a nivel nacional 

Bank on -contar con (I’m banking on the stock market recovering; otherwise I won’t 

have enough retirement funds) 

Bank-roll - financiar 

Bankrupt - bancarota, arruinado 

Banner - cartel/pancarta 

Banner year - excellent year (2004 was a banner year for astronomy) 

Bantam - gallo pequeno 

Banter -cotorrear (we bantered for a few minutes before she said why she’d called) 

Bap - bun/panecillo (would you like your burger in a bap) 

Bar - forbid sb from doing sth/nix/prohibir 

Barb - pua/punta 

Barbed -con putas 

Barbershop quartet - cuarteto de hombres que canta baladas 

Barbwire fence - valla de espinas/alambre de espino 

Barcode - cddigo de barras (each product in the store has a unique barcode) 

Bare - desnudo, basico 

Bare your teeth - snarl/ensenar los dientes (the dog growled and bared his teeth at the 
cat) 

Barefoot - descalzo 

Barely - apenas 

Barely ever - casi nunca 

Barf - spew up/puke/vomitar 

Barfly - parroquiano/person who frequents bars 

Bargain - trato, ganga, haggle/dicker/regatear 

Bargain for (sth) - esperar algo/expect sth (the results were better than he had 
bargained for) 

Bargain hunter - buscador de gangas 

Bargaining - regateo (negocios) 

Barge - barcaza 

Barge in -colarse, interrumpir rudely (sorry to barge in but i couldn’t help 

overhearing what you were saying) 


Bark - corteza 

Barker -vocero (a circus barker) 

Barley -cebada 

Barn - granero 

Barnyard - patio de una granja 

Barred - con rejas (the windows of the prison were barred) 

Barrel - ir disparado/move quickly (he barreled down the driveway), canon (parte del 

arma) 

Barren - estéril/infértil (due to acid rain, this land is now barren) 

Barring - short of doing sth/excepto/a menos que sth pase (barring any more delays, we 

should arrive by 7 

Barrister - abogado 

Barrow - carretilla 

Barter - trueque, intercambiar (he bartered his stamp collection for her comics) 

Basement - sotano 

Bash (sth) in - reventar/echar abajo 

Bash (sth/sb) - clock/clobber/pummel/thump/whack/golpear/aporrear, fiesta 

Bashful - withdrawn/unassuming/shy/diffident/self-conscious/timido (he’s bashful at 

first but talks a lot when you get to know him) 

Basil - albahaca (the tomato sauce was seasoned with garlic, basil and oregano) 

Basin - fregadero, cuenca 

Basis - base/fundamento 

Baskin - relish/revel in/disfrutar 

Bat (sth) around - hash out/talk out/discutir acerca de algo (let's bat this around 

tomorrow at the meeting) 

Bat a thousand - nail/bordar algo/hacer algo perfecto (we are batting a thousand here, 
since we got both boys to school with time to spare) 

Batch - lote, remesa 

Bathhouse - bano publico 

Bathrobe - bata de bano 

Bathtub - banera 

Batten down the hatches - prepararse para una situacion dificil (when you're coming 
down with flu all you can do is batten down the hatches and 
wait for it to pass) 

Batter - empanar/rebozar 

Battered - dilapidated/beat-up/run-down/ramshackle/maltratado 

Battering-ram - ariete 

Battery - violencia, agresion (the suspect was charged with battery and resisting arrest) 

Batty - pirado/loco 

Bauble - decoracion barata, bolas de navidad para el arbol 

Bawdy - ribald/obsceno/indecente (her drawings of life in 18th-century london display a 

bawdy sense of humor) 

Bawl -weep/cry your eyes out/cry buckets/blubber/llorar (the toddler is bawling 

because his mother won’t let him watch any moret v) 

Bay - nave (almacén) 

Be acatch - ser un partidazo/a spectacular find as in dating or marriage 

Be a handful - ser un hijo problematico 

Be aone - to be funny in a slightly rude way or in a way that shows no respect 

Be aray of sunshine - ser la alegria de la huerta 


Be a tough/hard act to follow -to be so good that it’s not likely that anyone that comes 

after will be as good 

Be about to - estar a punto de 

Be anitem - ser algo oficial (amoroso) (are you two an item? - Are you two official yet?) 

be arsed to (do) (sth) - willing to make effort (the story's quite good so far, but i don't 

think i can be arsed to read the whole thing) 

Be as happy as Larry - be over the moon/be on cloud nine/be on top of the world/be full 

of the joys of spring/estar muy contento 

Be at aloss for words - unable to speak or articulate a coherent thought (I’m so 

disappointed that I’m actually at a loss for words) 

Be at rock bottom - be at the lowest level possible 

Be at the end of your tether - estar a punto de perder los papeles/estar a punto de 

cabrearme 

Be at your wits’ end _ - be in over your head/to be so worried, confused or annoyed that 

you don’t know what to do next 

Be averse to (doing sth)/(sth) - be loath to do sth/ser contrario a (if you are not averse 
to waiting, ...) 

Be barking up the wrong tree - to be wrong about the reason for sth or the way to 

achieve sth 

Be barred from - negarsele la entrada a 

Be behind the eight ball - be ina bad situation/in a losing position (I’m really behind the 

eight ball at work. I have too much work to do but we can’t afford to hire 

anyone to help out) 

Be beholden to (sb) - be morally obligated to (i won’t accept the gift because i don’t 

want to be beholden to her) 

Be bent on (doing) (sth) - estar empenado en hacer algo 

Be bereveaved - haber perdido a un ser querido/be deprived of loved one (it’s hard to 


know what to say to sb who is bereaved) 
Be beset by - estar cercado por/rodeado (with the pandemic even a trip across town is 
beset by dangers) 


Be beside (oneself) - be cross/be fractious/be pissed/be in a huff/be in a snit/estar hecho 

una furia 

Be black and blue - tener muchos moretones 

Be born yesterday - to be easily fooled or very naive (do you think i was born 
yesterday?) 

Be burnt to acrisp - estar chamuscado/quemado 

Be buzzing - estar emocionado/estar excitado (my head was buzzing with trying to think 

of places) 

Be caught up in (sth) - engrossed in/caught up in/estar muy envuelto en algo 

Be concious of (sth) - ser consciente de algo (you should be very concious of your 
digital footprint) 

Be confined to - estar limitado a (access is confined to the members of the staff) 

Be counting down the days - tener muchas ganas de algo 

Be cross. - be fractious/be beside oneself/be pissed/be in a huff/be in a snit/be frestar 

cabreado 

Be cut out for (sb) - estar preparado/tener vocacion de 

Be damaged goods _ - horas bajas de alguien que anteriormente tuvo mucha pasta 

Be day late and a dollar short - you’re too late 

Be deemed - es considerado (culpable), juzgado 


Be down in the dumps_ - 

dispirited/mopey/gloomy/crestfallen/glum/dejected/doleful/despondent/ 
downcast/morose/to be unhappy 

Be down to earth - to be practical and friendly 

Be down with the kids - estar en la onda (en plan ser joven xD) 

Be drunk/bored/etc out of (your) mind - to be extremely bored/drunk/etc 

Be due back - estar al caer (va a volver de un momento a otro) 

Be due to (do) - be supposed to (do) 

Be dying to (do) (sth) - be raring to do sth/be keen on doing sth/tener muchas ganas de 

hacer algo 

Be fired up and ready to go _ - estar a tope/motivados/ready to go 

Be for show - ser puro teatro 

Be for the birds - be stupid or not important (that idea is for the birds) 

Be fresh out of (sth) - acabarse de terminar algo (We’re fresh out of milk) 

Be full of the joys of spring - as happy as larry/over the moon/on cloud nine/on top of 

the world/estar muy contento 

Be fuming - estar muy furioso 

Be given to (sth)/(doing sth) - be apt to do sth/be prone to doing sth/be liable to do 

sth/ser dado a algo (she was given to staying in bed all day) 

Be grasping at straws - trying to find a reason to feel hopeful in a bad situation (I knew 

my mother was dying but I was grasping at straws and denying reality) 

Be green around the gills - to look ill or unwell 

Be gunning for (sth) - hacer un gran esfuerzo para conseguir o ganar en algo 

Be gunning to (do) (sth) - go the extra mile/go balls out/go to great lengths to do sth/ 

bend over backwards to do sth/strive for/exert oneself/hacer un gran 

esfuerzo para conseguir 0 ganar en algo 

Be hanging by a threat - estar cerca de la muerte o de una situaci6n muy seria 

Be hard-pressed to (do) (sth) - encontrar dificil hacer algo (most people would be hard- 


pressed 
Be head over heels in love with (sb) - infatuated with/smitten with/carry a torch 
for/estar muy enamorado de alguien 


Be hoisted by your own petard - sufrir danos por algo que debia haber danado a un 
tercero (the prime minister was hoisted by his own petard when 
the tax law led to his downfall) 

Be in (one’s) good graces - in one’s favor/having earned one’s approval or regard 

Be inarush - tener prisa 

Be in key - be in tune/accurate in pitch 

Be in over your head _ - be at your wits' end/to be involved in a difficult situation that you 

can’t get out of (he tried to pay her gambling debts, but he was in over his 

head) 

Be in the dark - to not know about sth that other people know about 

Be in the running/reckoning - con oportunidades de ganar 

Be inthe wars - to have injuries to many different parts of the body (you’ve got a cut on 
your arm as well, you poor thing. You really have been in the 
wars!) 

Be in two minds about (sth) - hesitant/on the fence/born/torn/wavering/estar 
indeciso/no saber qué hacer (i’m in two minds about accepting 
his offer) 

Be irked - be cross/be fractious/be beside oneself/be in a snit/be in a huff/be 

pissed/estar molesto/estar cabreado 


Be knackered_ - tuckered out/spent/tapped 

out/frazzled/drained/worn-out/whacked/weary/estar muy cansado 

Be Laid off - despedido (del trabajo) 

Be leery of (sth/sb) -desconfiar de (i'm leery of his financial advice) 

be left holding the bag _ - fallguy/scapegoat/patsy/cargar con el muerto/llevarse la culpa 
(he quit the company and we were left holding the bag for 
the decisions he had made) 

Be Liable to (do) (sth) - be apt to do sth/be given to doing sth/be prone to doing sth/ ser 


propenso a hacer algo/tender a hacer algo (if sb came in 
screaming, a normal person would be liable to call the 
Police) 


Be livid - irate/estar muy furioso 

Be loath to (do) (sth) - be averse to doing sth/ser reacio a hacer algo (I'm loath to spend 

it all at once) 

Be mindful of (sth) - ser consciente de algo (she only stayed a short time, as she was 
mindful of her need to study) 

Be more to (sth) than meets the eye - muy dificil de entender e involucra cosas que ni 
sabias que existian (there's more to this news story than meets 
the eye) 

Be my guest - help yourself/sirvete/ti mismo (if you want some lemonade, be my guest) 

Be no mean feat - ser una gran hazana 

Be no spring chicken - no ser joven 

Be none the wiser - seguir sin enterarse (i read the computer manual, but i'm still none 
the wiser) 

Be not amount to anything - no ser bueno en nada/no servir para nada 

Be not just a pretty face - not just attractive but they are very intelligent too 

Be of little orno_ - ser de poco o ningtn (that issue is of little or no importance right 
now) 

Be off -irse 

Be off onarant - cabrearse/volverse loco 

Be off your rocker - estar mal de la cabeza/estar como una cabra 

Be on (your) last eggs_ - estar en las ultimas/a punto de palmar 

Be onaroll -getona hot streak/estar en racha 

Be on board - estar de acuerdo 

Be on cloud nine - be over the moon/be as happy as larry/be on top of the world/be full 

of the joys of spring/to be very happy 

Be on pins and neddles_ - to be nervously waiting to find out what’s gonna happen 

Be on the books - to be officially recorded especially as a law 

Be on the breadline -ser muy pobre 

Be on the bubble - to be in a very uncertain and dangerous situation 

Be on the cards _ - to be likely to happen 

Be on the cusp of (sth) - be poised to do sth/be on the edge of doing sth/be on the verge 

of doing sth/be on the point of doing sth/estar a punto de 

(he is on the cusp ofa breakthrough in his therapy) 

Be on the line - estar en la cuerda floja/be at risk (almost 3000 jobs have been lost 

recently anda further 2000 are on the line) 

Be on the outs with (sb) - not be on friendly terms/estar a malas con alguien 

Be on the point of (doing) (sth) - be on the cusp of sth/be poised to do sth/be on the 

edge of doing sth/be on the verge of doing sth/ estar a 

punto de hacer algo 


Be on the rag - tener la regla 

Be on the rocks - si tu relacion de pareja esta on the rocks es que tenéis problemas y 

probablemente cortéis pronto 

Be on the same wavelength - be on the same page/see eye to eye with sb about 
sth/agree on/estar de acuerdo 

Be on the short-list - estar en la lista de seleccionados/finalistas 

Be on the take - ser sobornado 

Be on top of (sth) - to be able to control sth 

Be on top of the world - full of the joys of spring/as happy as Larry/over the moon/on 

cloud nine/estar muy contento 

Be one in the eye for (sb) - ser una decepcion o derrota para alguien (his promotion was 
one in the eye forr his rivals) 

Be out cold - estar inconsciente 

Be out of one’s hair - to no longer being pestering to one. To not be one’s responsability 


any longer 
Be over the moon - be as happy as larry/be on top of the world/be full of the joys of 
spring/be on cloud nine/estar muy contento 


Be over the top - ser desmesurado/excederse 

Be pants - ser una mierda 

Be part and parcel of (sth) - ser la parte integral de algo (being recognized in the street 
is part and parcel of being a celebrity) 

Be partial to (sb) - to like sb very much 

Be poised to (do) (sth) - be on the point of doing sth/ be on the edge of doing sth/be on 


the verge of doing sth/be on the cusp of sth/estar a punto de 
hacer algo (the military forces are poised for attack) 

Be privy to (sth) - keep abreast/keep up with/estar al tanto de/estar informado de (i was 
never privy to conversations between top management) 


Be pronounced dead at (time) - (he was pronounced dead at 1,10) 

Be pumped - estar muy emocionado y motivado 

Be quids in - estar en una buena posicion economica/tener pasta 

Be resolved to do (sth) - amenable to doing sth/willing to do sth/estar decidido a hacer 
algo (they are resolved to vote him out of office) 

Be rid of - liberarse de 

Be right for (sb) - encajar ala perfeccion con alguien 

Be ripe for (sth) - estar listo para algo 

Be seething - on the warpath/hopping mad/hot under the collar/estar muy furioso 
Be set to (do) (sth) - Estar listo para hacer algo 

Be short with (sb) - ser seco con alguien/escueto/distante 

Be sitting pretty -to be in a good situation usually cause you have a lot of money. 
Be six feet under - be dead 

Be snowed under with (sth) - to have so much work you have problems dealing with it 
all 

Be sold a bill of goods - venderte la moto/timarte 

Be spoken for - haber sido reclamado (both girls were spoken for) 

Be stone cold - con la cabeza fria/sin emociones 

Be taken with (sb/sth) - be fond of (She is so taken with her new boyfriend) 

Be tantamount to (sth) - equivalente (the new law is tantamount to state-sponsored 
murder) 

Be that as it may - sea como fuere, 

Be the bee’s knees_ - to be excellent 


Be the best thing since sliced bread - ser una cosa o persona excelente 

Be the salt of the earth - to be a very honest and good person 

Be the spitting image of (sb) - ser igualito que alguien (he is the splitting image of her 
granny) 

Be the talk of the town - to be what everyone is talking about 

Be thrilled/elated/delighted to (do) (sth) - tener muchas ganas/estar muy emocionado 

de hacer algo 

Be tied up _ - be very busy (I’m tied up until this afternoon) 

Be to (do) (sth) - tener que hacer algo 

Be trashed - be drunk 

Be under the impression that - (I was under the impression that you didn't get on too 
well) 

Be up (your) street - be your cup of tea (that new film looks as though it'll be up your 
street) 

Be up and up - to get better 

Be up for (doing) (sth) - feel like doing sth/apetecer 

Be up the duff - be knocked up/estar embarazada 

Be up to (your) neck in (sth) - be up to your eyeballs in/estar muy ocupado con algo 

Be up to your eyeballs in (sth) - be up to your neck in/to be very busy with sth (I’m up 

to my eyeballs in reports) 

Be upfront - forthright/outspoken/straightforward/ser sincero 

Be used to (doing) - estar acostumbrado (she’s used to working hard) 

Be within a hair’s breadth away of (doing) (sth) - a tiro de piedra/very close 

Be worth -valer, merecer la pena, estar valorado en 

Be/come up to scratch - measure up/meets expected Standard/dar la talla (i didn’t get 
the job as a tour guide because my spoken Spanish wasn’t up to 
scratch) 

Be/feel under the weather - to be/feel ill (I didn’t go to work today because i was feeling 

under the weather) 

Beach (sth) -varar/encallar (nowbody knows why the whale beached itself) 

Beachhead - shoreline captured by enemy 

Beacon - faro 

Bead _ - crosshair/gun sight/mirilla (de un arma), estar cubierto de gotas, avalorio, 

burbuja 

Beadle - oficial que participa en la iglesia o universidad 

Beady - pequenos y brillantes (ojos) 

Beak - pico (de un pajaro) 

Beaker - matraz/vaso de precipitados (pour the beaker of acid slowly obert he sample) 

Beam - sonreir, brillar, rayo/haz 

Bean (sb) - golpear a alguien en la cabeza (during the baseball game, Derek’s hit 

beaned her right in the head) 

Bear - cambiar tu direccion ligeramente (bear left at the next junction) 

Bear - hold up/sit out/ride out/withstand/weather/endure/bear up/suportar 

Bear (sth) away - whisk away/whisk off/llevarse algo (the guardians borne their bodies 
away; out of sight) 

Bear (sth) out - support the truth of sth (his version of events just isn't borne out by the 

facts) 

Bear down - presionar hacia abajo 

Bear down on (sth) - echarsete encima (como un camion), hacer presion con 

fuerza/press on sth 


Bear fruit - pan out/dar fruto (it started as a brainstorm idea but gradually it began to 
bear fruit) 

Bear in mind - considerar que 

Bear no resemblance to (sth/sb) - no parecerse en nada a (the boy bears no 
resemblance to his father) 

Bear on (sth) -to be connected or related to sth (i don’t see how that information bears 

on this case) 

Bear the brunt of (sth) - llevarse la peor parte de algo 

Bear up - withstand/hold up/sit out/weather/ride out/endure/sobrellevar/aguantar (she 

is bearing up well despite the pressure she is under) 

Bear with me - sé paciente conmigo 

Bear witness to (sth) - testify/dar testimonio (she bore witness to his patience and 

diligence) 

Bearing - comportamiento/modales, rumbo/direccion relevancia (she had a proud, 

distinguished bearing) 

Bearings -rumbo, rellevancia (that’s no bearing on the present matter) 

Beat (sb) down to size - diss sb/humillar a alguien 

Beat (sb) to (sth) - arrive before/llegar antes que alguien a (he beat the other runners to 

the finish line) 

Beat (sb) toa pulp - work sb over/dar una paliza a alguien/dejar hecho polvo 

Beat aretreat - huir de una situacion peligrosa 0 desagradable (When we saw the 
police arriving we beat a hasty retreat) 

Beat around the bush - evitar hablar de un tema en concreto (don’t beat around the 

bush - get to the point) 

Beat down - hacer un sol que te cagas 

Beat it -largate (the police showed up and we knew it was time to beat it) 

Beat off - jack off/hacerse una paja (he managed to beat off without his roommate 

hearing) 

Beat the clock - to finish sth before time is up or before the deadline (you managed to 
beat the clock and finish the game 

Beat the crap/shit out of - dar de hostias a 

Beat the tar out of - golpear a alguien 

Beat-up - run-down/ramshackle/battered/dilapidated/destartalado/in a poor condition 

(he drives a beat-up pickup truck) 

Beau - novio 

Beaucoup - mucho 

Beauteous - hermoso, bello 

Beauty parlor - salén de belleza 

Beaux arts - bellas artes 

Beaver - castor 

Beckon (sb) - hacer senas a alguien para hacer algo 

Bedazzle (sb) - transfix/engross/entrance/enrapture/enthrall/cautivar (she bedazzled 
him with her beauty) 

Bedbug_ - chinche 

Bedding - sabanas/ropa de cama (rooms are equipped with a soft mattress and fresh 

bedding) 

Bedecked - decked out/festooned/tricked out/adornado (worshippers pray before the 
bedecked statue of the god) 

Bedevil - importunar/fastidiar 


Bedlam - pandemonium/alboroto/follon (she has 6 children and as you can imagine her 

house is a bedlam) 

Bedpan - bacinilla 

Bedpost - pilar de cama/columna de cama 

Bedraggled - wet and untidy/embarrado (the cat came in from the rain looking 

bedraggled) 

Bedridden - postrado en cama 

Bedrock - cimientos/base (family is the bedrock of society) 

Bedroll - petate 

Bedside manner - manera de tratar a los pacientes 

Bedspread - colcha/cubrecama 

Beef (sth) up - fotralecer algo 

Beehive - colmena/panal 

Beetroot -remolacha (the beetroot in the market didn’t look very fresh) 

Befall - acontecer 

Befit - convenir/ser apropiado 

Befitting - expedient/suitable/fitting/adecuado/apropiado 

Before long -en breve 

Beforehand - de antemano 

Befoul - enguarrar/ensuciar 

Befriend - hacerse amigo de 

Befuddle (sb) - baffle/stun/stump/confound/mystify/flummox/throw 

sb/bemuse/puzzle/bewilder /discombobulate/faze/fluster/confundir a (technology 

befuddles me, i prefer to do things the old-fashioned way) 

Beg your pardon? -cdémo dice? 

Beget (sth/sb) - engendrar (she begot seven sons and seven daughters) 

Beggar -mendigo 

Begin doing - regular situation 

Begin in earnest - en serio/a tope (the election capaign has begun in earnest) 

Begin to do _ - specific situation 

Begotten - p.participle of beget 

Begrime (sth) - blot/ blotch/ smudge/soil/spot/splotch/blemish/stain/smear 

Begrudge_ - envidiar (i don’t begrudge them their success) 

Behalf - en nombre de 

Behave yourself - portarse bien 

Behead (sb) - decapitar a alguien 

Behest - mandato/command (It was the king’s behest that the traitors be executed 
without trial) 

Behind the wheel - estar conduciendo un vehiculo a motor (I'm a different person when 
I'm behind the wheel) 

Behold - eyeball/observar/mirar, contemplar 

Behove (sb) to (do) (sth) - fall to sb to do sth/corresponderle a alguien/ser el deber de 

alguien 

Belabor - explicar algo mas de lo necesario (there's no need to belabor the point) 

Belatedly - atrasado/demorado (belated birthday greetings) 

Belay - amarre de Seguridad (to the right a tree stump offers a belay) 

Belch - eructo, eructar (he drank his can of cola in one gulp and belched) 

Beleaguered - troubled/atribulado (the beleaguered students begged their teacher to 

assign less work) 


Belfry - steeple/campanario/bell tower of a church (as part of out tour, we climbed 300 
stps to the belfry) 

Belie (sth) - ocultar/give a false impression of (her calm face belied the terror she was 

feeling) 

Belittle (sb) - speak ill of sb/diss/beat sb down to size/denigrar a alguien 

Bell end - capullo del pene [vulgar] 

Belle - belleza (mujer) 

Bellhop - botones (empleado) 

Bellow - mugir, mugido (as we walked through the fields, we could hear cows bellowing 

in the distance) 

Bellows. - fuelles (grandfather keeps an antique pair of bellows next to the fireplace) 

Bellyache - dolor de barriga 

Bellyaching - quejas constantes 

Below the belt - insulting and unfair (It was below the belt to mention his problems to 
the lawyer) 

Belt -cinturon, faja 

Belt (sth) out - sing loudly/cantar en voz alta (i like to belt out pop songs when I drive) 

Bely - belying - belied 

Bemoan (sth) - bleat/niggle/wail/gripe/grumble/grouse/groan/moan/whinge/fuss/complain 


sadly about sth (instead of bemoaning what’s wrong in your life, you 
should...) 

Bemuse (sb) - flummox/baffle/stun/confound/stump/befuddle/puzzle/mystify/bewilder/ 
throw sb/ fluster/faze/discombobulate/desconcertar a/dejar perplejo (her 
answer bemused us all) 


Benchmark - touchstone/landmark/punto de referencia 

Benchwarmer - calientabanquillos 

Bend_ - doblar, turning/curva 

Bend (sb’s) ear - to talk to sb for a long time especially about a problem or to ask for 
sth 

Bend over - bent double/doblarse 

Bend over backwards to (do) (sth) - go to great lenghts to do sth/strive for/exert 


oneself/go the extra mile/go balls out/be gunning to do 
sth/volcarse con algo (dedicarse a saco)/romperse el culo para 
hacer sth 


Bend to - ceder ante 

Bender - borrachera 

Bendy - supple/limber/flexible 

Beneath - por debajo 

Benefit from (sth) - beneficiarse de algo (it might benefit from further investigation) 

Benighted - ignorante/without knowledge or morals (some of the early explorers 
thought of the local people as benighted savages who could be 
exploited) 

Bent - leaning/your druthers/preferencia (the philosophical bent of his mind) 

Bent double - bent over/doblarse uno (he was bent double in agony) 

Bequeath - pass down/hand down/legar (her father bequeathed her the family fortune 

in his will) 

Berate (sb) - tick off/come down on/upbraid/dress down/give sb a piece of your 

mind/take sb to task/scold/rebuke/chew out/chide/tell off/reprender (his wife 

constantly berates him for not earning enough money) 


Bereavement - dolor/luto (the shop will be closed al week due to a bereavement in the 
family) 
Bereft - heartbroken/despojado (when my husband left me I felt totally bereft) 
Bereft of (sth) - despojado de (the ordeal left her bereft of speech) 
Beret - boina 
Berry - baya (fruta) 
Berserk - furioso/enloquecido 
Berth - amarradero, litera (this port does not provide berths for commercial vessels) 
Beseech (sb) to (do) (sth) - plead with sb for sth/entreat/rogar/suplicar a alguien que 
haga algo (stay a little longer, I beseech you!) 
Beside the point - no venir al caso (whether or not he’s married is beside the point) 
Besiege (sth/sb) -cercar/rodear (enemy troops besieged the castle) 
Besmirch - decir cosas malas de alguien para influir en la opinion de los demas sobre 
él/mancillar (their accusations besmirched his reputation) 
Besotted - enamorado 
Bespeak (sth) - denotar/indicar (his letter bespeaks his willingness to help) 
Bespoke - confeccionar a medida (a bespoke suit) 
Best - superar 
Best man - groomsman/padrino de boda 
Bestow (sth) upon/on (sb) - confer sth upon sb/otorgar a (the red cross is a decoration 
that is bestowed upon British civilians for acts of very 
bravery) 
Bet - apostar 
Betide (sth/sb) - acontecer a alguien (woe betide...)woe 
Betrayal -tracion 
Betrothed -comprometido (boda) 
Better late than never - mejor tarde que nunca 
Better off - mejor 
Better safe than sorry - mas vale prevenir que curar 
Better the devil you know than the devil you don’t - mejor malo conocido que bueno por 
conocer 
Betterment - mejoramiento/mejoria 
Betting shop - casa de apuestas 
Betting slip - boleto de apuesta 
Between a rock and a hard place - ina bind (i have no other option; iam between a 
rock and a hard place) 
Betwixt - en medio/between 
Beverage - bebida 
Bevy of (sth) - flock of birds or animals/bandada de 
Beware of - cuidado con 
Bewilder (sb) - puzzle/mystify/baffle/stun/stump/confound/throw 
sb/flummox/bemuse/befuddle/ 
discombobulate/faze/fluster/confundir a alguien 
Bewildered - mystified/nonplussed/desconcertado (the bewildered Student tried with 
all his might to understand the math problema) 
Bewildering - desconcertante/confuso 
Bewitch - hechizar 
Bewitching - cautivador/hechizante (he was mesmerized by her bewitching eyes) 
Beyond the pale - pasarse de la raya, totalmente inaceptable 
Bias - sesgo/tendencia 


Biased - tendencioso/predispuesto 

Bib - babero 

Bicker - bust up/discutir/quarrel 

Bickering - bust-up/rina/disputa (my kid’s constant bickering gets me down) 

Bid - oferta, ofrecer una oferta, saludar 

Bid - bid/bade - bid/bidden 

Bid farewell to (sb) - despedirse de alguien 

Bid on (sth) - hacer una oferta por algo/pujar por algo (she bid on a vase at an auction) 

Biddable - obedient/docile (a biddable child) 

Bidding - ordenes, puja (subasta) (at my grandmother’s bidding, I wore my best dress) 

Biddy - vieja (peyorativo) (an old biddy) 

Bide my time - aguardar mi momento/esperar mi momento 

Bide your time - aguardar el momento/esperar el momento 

Bier - carro o atril donde se coloca el féretro 

Biff (sb) - darle un punetazo a alguien (i biffed him on the jaw) 

Big (sb) up - laud/extol/commend/elogiar a alguien 

Big rage - moda popular 

Big shot - top dog/big wig/pez gordo 

Big time - mucho (i messed up big time) (she's into running big time) 

Bighearted - de gran corazon (the theatre ran on donations from big-hearted patrons) 

Bigot - intolerante/fanatico/prejuicioso (she’s no bigot, she’s very open-minded) 

Bigwig - big shot/top dog/pez gordo 

Bile - bilis 

Bilge - dirty or stagnant water 

Bilingualism 

Bilk (sb) out of (sth) - conseguir dinero de alguien de manera deshonesta/estafar (he 
bilked clients out of tens of millions of dollars) 

Bill - beak of a waterbird (the duck caught a fish in its bill) 

Bill - proyecto de ley 

Billboard - cartel/valla publicitaria 

Billet - barrac6én militar (the soldier's billet was an unused house in the village) 

Billfold - billetera 

Billing -facturacion (€) (the company with annual billings of about €700000, also has 

offices in spain) 

Billow - hincharse/inflarse (I was kept awake by the sound of the tent as it billowed in 

the breeze) 

Bin -cubo de la basura 

Bind - atar, amarrar, unir, lio/embrollo 

Binder - dossier/carpeta (a leather binder) 

Binding - incumbent/compulsory/obligatorio, dificultoso (before you sign a binding 

contract make sure you read it carefully) 

Binge - atracon (comilona) 

Binman - basurero 

Bishop - obispo 

Bisque -sopa 

bit of a stretch - una exageracion 

Bitch about (sb/sth) - quejarse de algo o de alguien 

Bite into - comerse 

Bite the bullet -tragar con lo que venga/hacer de tripas coraz6n (you'll have to bite the 
bullet; there's no other option) 


Bits and bobs - un poco de todo 

Bitter - amargo, amargado 

Bitterness - rancor/resentment/rencor (they feel no bitterness, despite the shabby way 
they were treated) 

Biz - negocios 

Blab - blabber/cotillear/chismorrear (someone blabbed to the press) 

Blabber - blab/chismorrear/cotorrear 

Blabbermouth - tattletale/telltale/soplon 

Black economy - ecomonia sumergida 

Black eye - ojo morado 

Black mark - hecho de que la gente recuerde que has hecho algo mal (if I'm late for 
work again, It'll be another black mark against me) 

Black out - pass out/desmayarse 

Blackball (sb) - votar en contra de alguien (he was initially blackballed because of a 

dispute he once had with a couple of the comittee members) 

Blackberry - mora [fruta] 

Blackhead - espinilla (clean your face witha hot flannel to get rid of blackheads) 

Blackleg - esquirol (que no hace huelga) 

Blackmail - shake-down/chantaje 

Blackout - outage/apagon de electricidad 

Blacksmith - herrero 

Bladder - camara inflable, vejiga, vesicula biliar 

Blade of grass _ - brizna de césped 

Blame - culpar 

Blame (sb) for (doing) (sth) - (she blamed me for letting him go) 

Blanch - turn pale/palidecer (she blanched when I mentioned the cost of the repairs) 

Bland - soso/insulso/insipido, vapid/dull/aburrido (she said the food at that restaurant is 

bland) 

Blank (sb) - leave sb out in the cold/blow off/disregard/ignorar a alguien 

Blanket - manta 

Blankly - sin mostrar entendimiento interés o emocion (he stared blankly at me) 

Blare - atronar/retumbar 

Blast - explosion 

Blatant - clear-cut/overt/self-evident/patent/plain/descarado/obvio 

Blatantly - abiertamente/descaradamente (his mother gets upsets when he lies blatantly 

to her about where he has been) 

Blather - babble/blab/yak/prattle/jabber/yapping/gabble/burble/chew the fat/ (stop 
blathering woman!) 

Blaze - fogata 

Bleached - decolorado/descolorida (she had her hair bleached) 

Bleak -desalentador, desolado (the house stands on a bleak, windswept hilltop) 

Bleary - if you have bleary eyes they’re red or have tears in them and you cannot see 
clearly (to be belary-eyed) 

Bleat/blat - 

bemoan/niggle/wail/gripe/grumble/grouse/groan/moan/whinge/fuss/complain/queja (i 
am tired ofthe whining bleats of people who don’t even know 

their own history) 

Bleeder -a person you feel annoyed with or sorry for person (children? I cannot stand 
little bleeders) 

Bleep - pitido 


Blemish - mancha/imperfeccion (it is not unusual for organic fruits and vegetables to 

have some blemishes) 

Blend (sth) in - stir in/mix/combine/mezclar (put the softened butter in a bowl and 

slowly bend in the sugar) (the columns are designed to blend in with the original 

stonework) 

Blend into (sth) - confundirse con algo/integrarse con algo 

Blender - licuadora/batidora 

Blight - desgracia (his expansives tastes were the blight of their marriage) 

Blighter - sinverguenza 

Blind - shutter/persiana 

Blind alley - cul-de-sac/impasse/dead end/deadlock/stalemate callejoén sin salida (his 
ideas are taking us into a blind alley) 

Blindfold -venda para los ojos 

Blindside (sb) - walk in on sb/pillar por sorpresa (the recession blindsided a lot of 

lawyers who had previously taken for granted their 

comfortable income) 

Bling -joya ostentosa 

Blip - breif interruption 

Bliss. - felicidad 

Blissful - feliz 

Blissfully - ajeno a las cosas malas de algo (all this time he was blissfully unaware of the 
situation) 

Blistering - abrasador, ataque verbal feroz (the critic’s blistering review of the play 

made the director cry) 

Blithe - happy-go-lucky/insouciant/devil-may-care/breezy/laid-back/lackadaisical/ 

carefree/nonchalant /despreocupado 

Blithely -despreocupadamente (he shows a blithe disregard for danger) 

Blithering idiot - an extremely stupid person 

Bloated - hinchado 

Blob - masa amorfa (I couldn't identify the green blob she put on my plate) 

Block -manzana (calles) 

Blockade - asedio/sitio (the blockade of Berlin was lifted in May 1949) 

Blockhouse_ - fortin 

Bloke - tipo (persona 

Blood clot - coagulo 

Blood drive - campana de donacion de sangre 

Bloodbath -matanza, masacre 

Bloodhound - sabueso (perro) 

Bloodletting - sangria/carniceria 

Bloodlust - sed de sangre 

Bloodshed - matanza 

Bloodsucker - animal o insecto que chupa sangre de otros animales 

Bloom - florecer, flor, floracién 

Blossom - florecer 

Blot - blotch/ smudge/soil/spot/splotch/blemish/begrime/stain/smear/mancha (de 

mancharse) (an ink blot) 

Blot (sth) out - to hide or block the light of sth especially the sun (a dark cloud suddenly 

blotted out the sun) 

Blotch - blot/smudge/soil/begrime/spot/splotch/blemish/stain/smear/mancha, mancharse 
(an allergic reaction left my face covered in pink blotches) 


Blotto - drunk 

Blow - golpe, cocaina 

Blow (sb's) head off - volarle la tapa de los sesos a alguien de un tiro 

Blow (sb) away - knock sb's socks off/bowl sb over/knock sb sideways/flabbergast/ 
astound/volarte la puta cabeza/dejarte to loco (the ending will 

blow you away) 

Blow (sb) off - blank/disregard/ignorar a alguien/pasar de alguien 

Blow (sth) off - weasel out of/get out of/escaquearse de algo/faltar a algo (since i was 

feeling better i blew off my appointment with the doctor) 

Blow (sth) out - apagar soplando /extinguish (she blowed out the candles on her 

birthday cake) 

Blow (sth) out of proportion - overstate/go overboard/pensar que algo es mas 

importante de lo que realmente es 

Blow (sth) up - scale up/ampliar/agrandar 

Blow a gasket/fuse - have a fit/burst a blood vessel/loose your rag/go off the deep 

end/get your knickers in a twist/fly off the handle/reaccionar furiosamente/perder 

los estribos (whe hetold her how much it cost, she blew a gasket) 

Blow me -chupamela 

Blow over - dispersarse, pasar al Olvido (the clouds blew over and the sun came out) 

Blow the cobwebs away - to get rid of feelings of tiredness usually with fresh air or 

exercise 

Blow the lid off (sth) - revelar el secreto de algo (the new york times blew the lid off the 

story) 

Blow the wistle on (sth/sb) - bob sb in/rat on sb/tell on sb/dar el soplo de algo/chivarse 

de alguien 

Blow to smithereens - reducir a escombros 

Blow your own trumpet - tirarse flores/darse bombo 

Blow-by-blow_ - detallado/paso por paso (you'll have to tell me about your night out with 

her -iwanta blow-by-blow account) 

Blowhard - braggard/fanfarron 

Blowhole - agujero de las ballenas para respirar 

Blowout - pinchazo, paliza/win by large margin, festin/comilona (he narrowly averdted 

crashing into another car after after the blowout) 

Blubber - cry buckets/bawl/weep/cry your eyes out/llorar a moco tendido (when the lady 

asked him if he was lost, the boy started blubbering) 

Blubber - grasa de cetaceo (the seal's blubber protects it against the cold 

temperatures) 

Bludgeon - apalear 

Blue book - catalogo de precios 

Blue joke - chiste verde 

Blue-collar worker - trabajador de fabrica no cualificado (Trabajo fisico) 

Blueprint - proyecto/plan 

Bluff - risco/cliff, farol/engano (there is a beautiful view from the bluff) 

Bluff your way (into/out of sth) - meterse o escaparse de algo mediante enganos (how 

did she manage to bluff her way into that job?) 

Bluish - azulado 

Blunder - goof/slip up/fool up/muck-up/cock-up/metedura de pata (he was humiliated by 

his blunder at work) 

Blunt - desafilado, cortante 

Blunt force - traumatismo 


Bluntly - bruscamente 

Blurb - nota publicitaria de la solapa (the blurb on the back of the book says that...) 

Blurt (sth) out - say on impulse/desembuchar/largar (to his mother’s horror he blurted 

out all the details of her illness) 

Blushing - flushing/sonrojado/ruborizado 

Bluster - snarl/rugir/to speak in a loud and angry way (‘you had no right to do it’ - he 
blustered) 

Blustery - with strong winds (a blustery day) 

Boar - jabali 

Board - consejo (directivo), junta (directiva), pensidn completa 

Board up_ - sellar/tapiar/sellar con paneles 

Boardinghouse - pensidn/hostal 

Boardroom - sala de juntas/salon de conferencias 

Boardwalk - entablado/pasarela 

Boast - grandstand/mouth off/showboat/swagger/brag/crow/show 

off/flaunt/presumir/jactarse 

Boast (sth) -contar o poseer algo algo de lo que te sientes orgulloso (ireland boasts 

beautiful beaches) 

Boast of (doing) (sth) - alardear de hacer algo 

Boast of (sth) - alardear de algo 

Bob - subir y bajar/go up and down (ice cubes bobbed in the pitcher of lemonade) 

Bob’s your uncle - your success is guaranteed 

Boche - aleman 

Bod - cuerpo (that guy has a great bod) 

Bodacious - sexy 

Bode - foreshadow/foretell/portend/augurar/ser senal de (those clouds don’t bode well 

for the rest of the day) 

Bodily - if you lift or carry sb bodily you carry them in your arms (he carried her bodily 
up the stairs) 

Body count - bajas/numero de bajas 

Bog - fen/swamp/morass/quagmire/marsh/ciénaga 

Bog (sb) down in (sth) - enredar a alguien con algo/dificultar a alguien con algo (he's 

the leader so he doesn't get bogged down in the details) 

Bog (sth) down - empantanar 

Bog-standard - run-of-the-mill/normal y corriente (my last car was just a bog-standard 
model) 

Bogeyman - (el) coco 

Boggle - be befuddled/be bemused/be bewildered/be nonplussed/pasmarse 
(mathematics makes my mind boggle) 

Boggy - marshy/pantanoso/cenagoso 

Bogus. - faux/phoney/falso (he submitted a bogus claim to his Insurance company) 

Boil down to (sth) - come back around to sth/reducirse a algo (en resumidas cuentas) 

(what it all boils down to is a failure to plan)(the problem 

boils down to one thing: lack of Money) 

Boil over - calentarse/caldearse (una disputa por ejemplo) (tempers soon began to boil 

over) 

Boil over - to cause liquid to overflow during boiling (can you run and get the peas? I 

think they’re boiling over) 

Boiler - caldera 

Boilerplate - texto estandar/texto modelo 


Boisterous - rowdy/raucous/noisy energetic and rough/escandaloso (boisterous 

children) 

Bold - valiente, atrevido/brash/cheeky/impudent 

Boldness_ - atrevimiento 

Bollocking - scolding/rebuke reprimenda (she gave me a bollocking for being late) 

Bollocks - gilipolleces, testiculos 

Bolster - reforzar/apoyar (the Church bolstered Ben when he ran for mayor) 

Bolt -tornillo, irse corriendo/escaparse 

Bolt upright -de manera rigida (she sat bolt upright at the sudden sound) 

Bolt-on - que se atornilla 

Bolt/wolf down - scarf/scoff/gobble up/to eat everything quickly (I wolf down my 
breakfast this morning cause i had no time) 

Bona fide - fiable 

Bond - lazo 

Bondage - slavery/servidumbre (bondage as an institution is a reprehensible thing) 

Bonded - garantizado 

Bondsman - fiador 

Bone - follarsea 

Bone idle - idle/layabout/deadbeat/loaf/indolent/vago 

Bone marrow - médula 6sea 

Bone of contention - asunto susceptible a disputes 

Bonehead_ - estupido/idiota (i can’t believe you said that, bonehead!) 

Bonfire’ - fogata 

Boning up - brushing up/repaso/refuerzo (I think my geography could use a little boning 

up, I wasn’t sure exactly where Haiti is) 

Bonk - polvo/folleteo (if you fancy a bonk we can go to my place) 

Bonkers - wacky/crazy/loco (you want to go out and dance in the snow? You’re bonkers) 

Bonnet - hood/capo 

Bonnet - sombrero femenino de época 

Bony - emaciated/huesudo/escualido (the prisoners were bony and suffering from 
severe health problems) 

Boo - abuchear 

Boob  - chump/daft/dump/foolish/asinine/inane/goofball/pinhead/schome/witless/daffy/ 

goofy/simp/ dorky/dope/dim/dumbbell/ditsy/bobo/tonto 

Booby-trap - poner una trampa 

Boockcase_ - estanteria grande para libros tipo biblioteca 

Booger - moco 

Book (sth) up - estar completo (there was no room at the hotel; they were booked up 
for the summer) 

Book jacket - cubierta de un libro/forro de un libro 

Bookie - corredor de apuestas 

Bookkeeper - accountant/contable 

Booklet - libro muy delgado 

Bookmaker - corredor de apuestas 

Bookworm - rata de biblioteca 

Boom and bust cycle - ciclo de subidas y bajadas (economia) 

Booming - resonante, retumbante, en auge 

Boon - bendicion/beneficio (guide dogs are a great boon to the partially sighted) 

Boon companion - amigo intimo 


Boondoggle - despilfarro, despilfarrar (the senator called the new highways proposal a 

fraud anda boondoggle) 

Boondoggle (sb) - put sth over on sb/delude/bamboozle/fob sb 

off/hoodwink/dupe/deceive/estafar a alguien 

Boonies - zona alejada/apartada 

Boost. - apoyar, levantar/alzar 

Boot (sb) - fire/dismiss/cut sb loose/sack/dismiss/lay sb off/despedir a alguien 

Boot (sth) up - arrancar/encender (para ordenadores) 

Boot camp - correccional tipo escuela militar (the boot camps are designed to deter 

young criminals from reoffending) 

Booth - caseta 

Bootleg - contrabando 

Bootlegger -contrabando 

Bootstrap -empuje, impulsar (the new manager bootstrapped the company into making 

a profit) 

Booty - loot/botin, bottom/bum/buttocks/rump/backside/trasero 

Booty call - phone call for sex 

Booze - trago (alcohol) 

Bop - to dance to pop music (the music was so infectious that some of the audience got 
up and bopped about) 

Borderline - casi/al limite (those business practices are borderline illegal) 

Bore (sth) - pierce a hole/perforar (the workmen bored through the rock) 

Borehole - perforacién (we must sink a borehole so that people will have water) 

Born - torn/wavering/in two minds about sth/hesitant/on the fence/indeciso, dividido 

Borne - carried/llevado (participle of bear) 

Borne out - confirmed/confirmado (our suspicions were borne out when the murderer 
suddenly confessed) 

Borough - vecindario/distrito 

Bosom - pecho de una mujer (a large bosom) 

Boss (sb) around - mandonear a alguien 

Bosun - contramaestre 

Botanist - cientifico botanico 

Botch - bungle/chapuza (the concert was very badly organized. In fact the whole thing 

was a botch) 

Bother - tomarse la molestia, molestar 

Bottle - botella 

Bottle (sth) up - no quere hablar de algo porque te cabrea o deprime/reprimir algo 

Bottom - bum/buttocks/rump/backside/booty/nalgas, trasero, balance (beneficio neto) 

Bottom line - balance/profit (how will the rise in interest rates affect our bottom line?) 

Bottom out - tocar fondo/reach lowest point (it appears that the recession has bottomed 
out) 

Bottoms up! - said by people in a friendly way just before drinking an alcoholic drink 

together 

Bough -rama (de un arbol) (the bough of an oak tree had broken off and was lying 

across my path) 

Boulder - roca/penasco 

Bouncer - segurata 

Bound - leap/salto (he reached her in a single bound) 

Boundless - unbounded/inexhaustible/ilimitado (boundless optimism) 


Bountiful - copious/lavish/ample/abundante (we found a bountiful supply of coconuts on 

the island) 

Bounty -recompensa 

Bounty hunter - cazarecompensas 

Bouquet -ramo/ramillete 

Bout - episodio/ataque, boxing fingt/pelea (out of two hundred bouts, the boxer only lost 

ten times) 

Bow - lazo (de una cinta) 

Bow out of (sth) - chuck sth in/to leave a job or stop doing an activity (he had to bow out 

of the race after suffering a leg injury) 

Bow tie - pajarita 

Bowel - intestino 

Bowl - lanzar una bola sobre una superficie lisa 0 hacia un bate (the captain told him 
that it was his turn to bowl) 

Bowl (sb) over - knock sb sideways/knock sb's socks off/blow sb 

away/flabbergast/astound/dejar a alguien impresionado (my friend’s kindness 

following my car accident really bowled me over) 

Bowler hat - bombin(sombrero) 

Box (sb) in - enjaular a alguien/encerrar a alguien 

Box (sth) up - empaquetar/meter en cajas algo 

Box office - taquilla del cine (the box office opens at ten) 

Box-office - taquilla en términos de popularidad (her last film was a surprise box-office 
hit) 

Boxing Day - 26th december 

Boyo_ - chico, tio 

Brace yourself - preparate/agarrate/respira hondo 

Braces - aparatos de los dientes 

Bracing - vigorizante por hacerse en el interior cuando el tiempo es frio 0 con viento 
(we enjoyed a bracing walk on the beach) 

Bracket - categoria 

Bracket (sth) - poner entre corchetes algo 

Brackish - salobre (some fish such as guppies thrive in brackish water) 

Brag - crow/show off/flaunt/boast/grandstand/mouth off/showboat/swagger/presumir 

Brag about - presumir de 

Braggard - blowhard/presumido/fanfarron 

Braid - trenza, trenzar 

Brain drain - fuga de cerebros 

Brain teaser - rompecabezas 

Brainchild - an original idea or invention (the Apple computer was the brainchild of 
Steve Jobs) 

Brainy - académicamente inteligente (he’s brainy. He comes first in every maths test) 

Bramble - brier/zarza 

Branch out - diversificarse, expandirse 

Brand - marca sobre la piel (marcar al ganado) (the brand was still visible on the 
animal’s hide) 

Brand (sb) as (sth) - tildar a alguien de algo 

Brand-new - nuevecito, a estrenar 

Brandish (sth) - blandir/wield a weapon (he brandish a saucepan at me soi ran out of 

the kitchen) 


Brash - impudent/bold/cheeky/atrevido/descarado (he is brash: his behaviour is oftent 

impudent) 

Brass - descaro 

Brat - mocoso, nino mimado 

Bravado - bravuconeria (It was an act of bravado that made him ask his boss to resign) 

Brave (sth) - endure/weather/to deal with an unpleasant or difficult situation (let’s 
brave the snow and go for a walk) 

Brawl _ - reyerta/pelea 

Brawn - fuerza 

Brawny - sturdy/burly/rugged/musculoso (his brawny arms glistened with sweat as he 

lifted the box) 

Bray - donkey: neigh/rebuznar (the donkey brayed loudly when he saw the farmer 
approaching with his Straw) 

Brazen - unabashed/bald-faced/shameless/descarado/desvergonzado 

Brazen (sth) out - afrontar con descaro (rather than keep a low profile she brazened out 
several interviews) 

Brazier - brasero/coal-burning heater (the cafe’s terrace was warmed by braziers) 

Breach - crevasse/cleft/crevice/cranny/grieta/abertura, infraccion, infringir (a breach in 

a wall) 

Bread line - cola del pan 

Breadth - anchura/amplitud (because of the ship’s breadth, the crew wasn’t sure it 

could safely saildown _ the canal) 

Break (sth) - dar la primicia/informar de algo (a newspaper broke the story) 

Break (sth) down - desglosar (presupuesto pej) descomponer/desintegrar 

(quimicamente por ejemplo) (we can’t break down the process 

into a number of separate stages) 

Break (sth) off -terminar/poner fin, partir/split (she broke off a large piece from the 

chocolate bar) (paula and mario have decided to break off their engagement) 

Break a leg! - mucha mierda! 

Break a sweat - poner mucho esfuerzo y energia en algo 

Break apart - destrozarse/fall to pieces (the dam broke apart because of the force of 

flood waters) 

Break away - separarse, desvincularse 

Break away from - soltarse de/separarse de 

Break down - colapsar emocionalmente, romper a llorar, averiarse 

Break even - to have no profit or loss cause you only make enough Money to pay for 

your costs/lo comido por lo servido (the company only just 

managed to break even this year) 

Break ground - abrir camino/marcar rumbo 

Break out - salir granos, estallar (begin), liberar a, fugarse (i ate too much chocolate 

and now i’m breaking out) 

Break the bank - to cost too much or spend too much money (there are insurance 
policies that will not break the bank) 

Break the news. - dar la noticia 

Break through (sth) -abrirse camino entre algo (the company succeeded in breaking 

through with these new ideas) 

Break up - separarse, finalizar 

Break up with - romper con (tu novio por ejemplo) 

Break-in - robo (after the break-in we installed a new security system) 

Break-up - separacion (matrimonio) 


Breakdown - /ataque de nervios 

Breaking and entering - allanamiento de morada 

Breakneck - carelessly fast and dangerous (the riders performed breakneck stunts on 

their motorbikes) 

Breakthrough - avance, descubrimiento 

Breakwater - seawall/rompeolas 

Breast - pecho/mama 

Breastbone - esternon 

Breather - descanso 

Breathtaking -impresionante, asombroso 

Breech birth - parto de nalgas [cuando el bebé nace de culo en vez de de cara] 

Breed -reproducirse, criar/cultivar, raza/variedad 

Breeding - crianza/educacion 

Breeding ground - criadero, terreno fértil 

Breeze - brisa 

Breeze past (sth/sb) - pasar/move by 

Breeze through (sth) - sail through/do easily/pasar sin dificultades (don’t worry about 
the exam, you’ll breeze through it) 

Breezy - blithe/laid-back/lackadaisical/carefree/despreocupado/relajado (he had the 

breezy manner of a salesman) 

Brethren - hermanos (fellow members) 

Brew - hatch/devise/dope out/contrive/concoct/cook up/tramar, preparar, macerar 

Brewery - creveceria 

Bride - novia (boda) 

Bridle - bristle/fume/go nuts/go postal/flip out/go mental/go ballistic/get bent out of 

shape/see red/go ape/to show sudden = anger (she briddled 

at the suggestion that she had been dishonest) 

Bridle (sth) - rein in/refrenar/controlar (try to bridle the children’s excitement while 

we’re in the car) 

Brief - instruir, informe, sumario 

Brief dip in - breve bajon en (we had a brief dip in our shop but we’ll carry on with it) 

Briefcase - maletin 

Briefing - instrucciones 

Brier - bramble/zarza (the Prince cut through the thorny briers with his sword to reach 

the sleeping beauty) 

Brig - oubliette/mazmorra/calabozao 

Bright - radiante/luminoso 

Bright-eyed and bushy-tailed - as fresh as a daisy/con energia y entusiasmo 

Brighten - shine/glimmer/gleam/glisten/glint/iluminar 

Brighten up - levantar el animo 

Brim - visera (de una gorra) (the brim of the man’s hat was frayed and faded) 

Brim with (sth) - bristle with/full of sth especially a liquid (the children were brimming 
with excitement) 

Brimstone - azufre 

Brine - escabeche (sarah mixed the brine while her mother chopped the vegetables) 

Bring (sb) down - hacer desaparecer a alguien/cargarse a alguien, drag sb down/hundir 

la moral (if you keep criticizing him, you’ll gring him down) 

Bring (sb) out in (sth) -causarte granos o sarpullidos (eating seafood brings me out ina 
rash/in huge spots) 


Bring (sb) round - lure sb into doing sth/inveigle sb into doing sth/satisfy sb 

that/wheedle/twist sb's arm/get round sb/entice/talk sb into 

sth/coax/rope sb in to do sth/sell sb on 

sth/cajole/persuadir/engatusar 

Bring (sth) forth - deliver/llevar algo a cabo (she brought forth a new line of clothes) 

Bring (sth) to bear on (sth) - aplicar algo (he brought all his strength to bear on the 
heavy door) 

Bring (sth) to mind - recollect/recall/traer a la memoria/recordar (I remember his face 
but I can't bring his name to mind) 

Bring about - wreak/result in/spark/add up to/usher in/give rise to/lead into/bring 

on/ocasionar 

Bring along - traer consigo 

Bring home the bacon’ - ganar el pan 

Bring in - traer 

Bring Iton - jVenga!, ;Vamos! 

Bring on - bring about/wreak/give rise to/spark/usher in/add up to/lead into/result in, 

presentar (his allergies brought on the asthma attack) 

Bring out - suscitar, resaltar (the seasoning really brings out the flavour of the meat) 

Bring the house down - hacer que la gente viendo el show o peli reirse ruidosamente y 
aplaudir (the clown sang a duet with the talking horse which 
brought the house down every night) 

Bring up - get onto/broach/sacar un tema 

Bring up the rear - estar en la retaguardia 

Brink - borde/umbral 

Brinksmanship - politica arriesgada 

Brisk - rapido/energético/activo (a brisk walk) 

Brisket - pecho de ternera (comida) 

Briskly - nimbly/rapidament/bruscamente (come back later - the secretary said briskly) 

Bristle - bridle/fume/go mental/go nuts/flip out/go postal/go ballistic/go ape/see 


red/enfurecerse/ enojarse (she bristled when i suggested she hadn’t done 
her share) 

Bristle with (sth) - bursting with/riddled with/rife with/brim with/fraught with/laden 
with/lleno de/be full of (the helicopter hoovered above them bristling with 


machine guns) 

Bristles - whiskers/barba/pelo animal (boars have long, stiff bristles) 

Britches - pantalones 

Brittle - quebradizo/fragil 

Broach (sth) - bring up/get onto/sacar un tema (i am not sure how to broach the matter 
of the missing payment with my employer) 

Broach (sth) with (sb) - bring up/get on to/traer a colacion algo a alquien/bring up (i’m 

not sure how to broach the matter of the missing paiment with my employer) 

Broad - tia,/ulana 

Broad strokes - en términos generales/sin ser muy especifico 

Broad-shouldered - fuerte/tenaz/que puede con todo 

Broadcast - transmitir 

Broadcaster - newsreader/presentador 

Broadsheet - a newspaper that’s printed on large sheets of paper 

Broadside - de costado/sideways (the car was hit broadside) 

Brochure - panfleto/folleto de cierta calidad 


Broil (sth) - sear/asar algo/asar algo a la parrilla (broil the steak over hot coals until it’s 

medium rare) 

Broker -negociar 

Brooch - broche (she pinned a diamond brooch to the lapel of her jacket) 

Brood over (sth) - mull over/reflect on/ponder/rumiar/darle vueltas a algo (there’s no 

point in brooding over things that have happened in the pastt) 

Brooding - worried and uncomfortable/taciturno (the bust of Beethoven had a brooding 
expression) 

Broody -con ganas de tener hijos (she must be feeling broody; she keeps looking at 
catalogyes of baby clothes) 

Brook (sth) - put up with sth/tolerar/soportar (she won’t brook any criticism of her 

work) 

Broom - Escoba 

Broom handle - palo de la escoba 

Broth - caldo 

Brothel - knocking-shop/cathouse/burdel 

Brouhaha_ - conmocion/revuelo 

Brow - forehead/frente (parte de la cara) 

Brown-nose_ - courtier/toady/lickspittle/sycophant (what a brown-nose - always sucking 
up to the boss) 

Brownout - apagon/bajada de tension 

Bruise -moraton 

Bruiser - goon/roughneck/thug/maton/abus6n/bully 

Brunt - choque/main impact (the houses along the coast will take the brunt of the 

storm) 

Brush off - cepillar 

Brush up - bone up/repasar, refrescar (examen) 

Brush with (sth) - encontronazo con algo (she drives much more cautiously since her 

brush with death) 

Brushstroke - pincelada/brochazo 

Brute - bruto 

Bubble _ - bullir/burbujear (if the water starts to bubble turn down the heat) 

Bubbly - alegre (my friend is such a bubbly person) 

Buck - dar una coz, ciervo (a majestic buck stood in the path ahead of the hikers) (the 

cowboy held on desperately as his horse bucked) 

Buck up. - chin up/cheer up/alegrar esa cara/arriba ese animo 

Buckboard - carro de 4 ruedas 

Bucket list - cosas que hacer antes de morir 

Buckle - budge/relent/cave/yield/give way/ceder (she finally buckled and agreed to 

spend the day at the ZOO) 

Buckle (sth) - doblar algo (I felt faint and my knees began to buckle) 

Buckle down - pull your socks up/knuckle down in/get off your arse/ponerse a 

trabajar/aplicarse (I have to buckle down and finish this paper) 

Buckshot - perdigén 

Bud_ - brotar (the daffodils usually bud in February) 

Buddy -camarada 

Budge - buckle/give way/relent/cave/yield/ceder/cambian de opinion, moverse (I can’t 

make the rock budge even a little bit) (there’s no use in 

trying to change his mind about politics; he won’t budge) 


Budget - econdmico/barato (if you travel with a budget airline, you won’t get too 

much legroom) 

Buff - pulido, abrillantar, aficionado/fan (he buffs his shoes once a week) 

Buffer - que protege contra contra el dano/amortiguador, mediador (he acted as a 

buffer during the rocky period in Alan and Paula's marriage) (i 

bought a house as a buffer against inflation) 

Buffet - golpe (hit) (strong winds buffeted the little boat and it almost capsized) 

Bug - virus (bicho/insecto) 

Bug out - asustarse 

Bugger - mierda/joder/hostiaputa 

Bugger off - tear off/pop off/clear off/shove off/push off/shoo/scram/dash out/buzz 

off/scoot/largarse 

Build on (sth) - construir sobre algo (the novel builds on the film) 

Building site - zona de obras 

Buildup - acumulacion 

Built 2000 years ago, the Roman amphitheatre is still magnificent//\\ Known by 
everyone as an outstanding speaker, It was no surprise when 
he was chosen to deliver a public lecture//\\ viewed through a 
telescope, the tall ship looked absolutely magnificent. 

Bulging - saltén (ojos) (her bulging eyes made me think she had a thyroid condition) 

Bulk -agranel 

Bulkhead - ship: partition/mampara 

Bulky -voluminoso/grande (the bulky sack of books was difficult to carry) 

Bulldoze - allanar, demoler, forzar a 

Bulldozer - excavadora con pala frontal (a bulldozer demolished the dilapidated 

building) 

Bullet point - it’s one of a series of important items for discussion or action ina 
document, usually marked by a square or round symbol (use 
bold type for headings and bullet points for noteworthy 
achievements) 

Bullpen - corral 

Bullseye - centro de la diana (i was amazed when i got a bullseye) 

Bully - hector/intimidar, goon/roughneck/thug/bruiser/abuson 

Bully for you - bien por ti 

Bulwark - baluarte/bastid 

Bum. - drifter/tramp/hobo/vagabundo, 

buttocks/rump/backside/booty/bottom/trasero/culo, 

gorronear, vago (there are a lot of bums downtown...) 

Bum around - veg out/idle away/slack off/faff around/goldbrick/vaguear/holgazanear 

(over the holidays, i just bummed around and watched tv) 

Bumbling - inepto/torpe/incompetente (i’ve never seen such bumbling incompetence) 

Bummer - lata/sth disappointing (none of my lottery numbers matched. What a 

bummer) 

Bump (sth) up - subir/ascender/incrementar (un precio, una prima por ej) 

Bump into - run into/chance upon/happen upon/stumble across/come across/come 

upon/chance on/toparse con/encontrarse con 

Bumper - parachoques (she dented the front bumper of my car when she borrowed it) 

Bumper to bumper -areventar de coches (by eight o'clock traffic is always bumper to 
bumper) 

Bumpkin - guttersnipe/hick/peckerwood/yahoo/yokel/hillbilly/paleto/palurdo 


Bumptious - haughty/uppity/supercilious/overweening/imperious/engreido (our history 
teacher was a snobbish and bumptious individual) 

Bumpy ride - muy movido/con muchos sobresaltos (un vuelo o viaje) 

Bun _ - bap/bollo (de comer) 

Bunch - clump together/agrupar (the leaves in the pond are bunching together) 

Bundle (sth) up - wrap up/envolver 

Bundle of - paquete de 

Bundle up - wrap up/abrigarse 

Bungee jumping - puenting (who dares to bungee off this cliff?) 

Bungle - botch/hacer mal, equivocarse, echar a perder (the Police bungled the 

investigation) 

Bungler -chapucero 

Bunion -juanete 

Bunk - tonteria/bobada (most economists think his theories are sheer bunk) 

Bunk beds_ - literas 

Buoy - boya (boats must keep between the buoys when leaving harbour) 

Buoy (sb) up - morally support sb/alentar (she was buoyed up by the warm reception 
her audience gave her) 

Burble - yapping/blab/blather/yak/jabber/balbucear/babble/prattle/parlotear/chew the 

fat/ 

Burden - carga 

Bureau - agencia, departamento 

Burg - burgo, villa 

Burgeoning - pujante/en crecimiento (she has a burgeoning career as a TV presenter) 

Burglar - ladron 

Burglary - asalto/robo 

Burgundy - de color borgona (that burgundy coat clashes with her read head) 

Burly -rugged/brawny/sturdy/fornido (he is a burly sort, but has a very gentle nature) 

Burn a hole in sb's pocket - if money is burning a hole in sb's pocket you are very eager 
to spend it 

Burn down - incendiarse 

Burn to the ground - reducirse a cenizas 

Burnish - pulir/lustrar [metales], mejorar para hacerlo mas atractivo (the company is 
trying to burnish its image) 

Burnout - agotamiento/fatiga (long and unpredictable work hours have led to burnout 

and frustration) 

Burp - eructo, eructar 

Burrow - cavar 

Burrow through (sth) - root around in/scrabble in/escarbar/rebuscar (I burrowed 

through the clothes in — the drawer looking for...) 

Burst - desbordarse (the river has burst its banks) 

Burst a blood vessel - lose your temper/have a fit/get your knickers in a twist/fly off the 
handle/go off the deep end/blow a gasket (mum almost burst a 
blood vessel when i told her what happened) 

Burst in - irrumpir (the side door of the bar flew open and three men burst in) 

Bursting at the seams - abarrotado de gente 

Bursting with - riddled with/rife with/brim with/bristle with/fraught with/laden with/a 

rebosar/muy leno 

Bury - enterrar 

Bury the hatchet - hacer las paces/enterrar el hacha de guerra 


Bury your head in the sand -ignorar problemas o cosas que tendran un efecto (you've 
got to face the facts - you cannot just bury your head in the 
sand) 

Busboy -camarero 

Bush_ - scrub/arbusto 

Bush league - below good standarts/not good/pitiful/poor 

Business end - parte del objeto que hace el trabajo o el dano [business end of a knife = 
la punta, business end of a gun = el canon] 

Bust - washout/flop/fracaso, nick/apprehend/haul/arrestar, roundup/redada, romper, 

fiesta donde hay alcohol 

Bust out crying - break into tears/romper a llorar 

Bust out of - escape from somewhere/fugarse de (even if they could bust out of the old 
jail, there was nowhere to hide on the island) 

Bust-up_ - bickering/pelea/disputa, ir cada uno por su lado, romper/separarse (maria is 

not talking to sarah, they’ve had a bust-up) 

Buster - tio, macho 

Bustle - ajetreo/bullicio (she missed the bustle of the city) 

Busty - pechugona/de pechos grandes 

Busybody - entrometido (my neighbour is a busybody, he is always peerint at us over 

the fence) 

Busywork - trabajo para mantener a alguien ocupado (we were just making busywork to 
try and keep our minds off things) 

But - save for/excepto, sino 

But for - were it not/si no hubiera sido por (we would never have won but for your help) 
(but for Ann's beauty, John wouldn't be marrying her) 

But for Ann's beauty, John wouldn't be marrying her// Were Ann not so beautiful a 
girl, John wouldn't be marrying her 

Butcher - carnicero, destrozar 

Butler - mayordomo 

Butt - colilla 

Butt in - chime in/chip in/weigh in/interrumpir (please stop butting in, you will have a 

turn to speak) 

Buttocks - rump/backside/booty/bottom/bum/nalgas/trasero 

Buttress (sth) - apoyar/respaldar una idea o argumento (the arguments are buttressed 
by events everywhere) 

Buy (sb) out - comprar la parte de uno 

Buy alemon - to buy sth that doesn’t work well or is worthless specially a vehicle (the 
used car i bought is not very good, i think i bought a Lemon) 

Buy in - comprar al por mayor 

Buyout - compra, adquisicion 

Buzz - tajada (colocon) 

Buzz around - ir de aca para alla 

Buzz off - clear off/tear off/pop off/push off/bugger off/scoot/shove off/dash 

out/shoo/scram/esfimate (stop disturbing me and buzz off) 

Buzzword - palabra de moda 

By amile - by far/por mucho/de sobra/de lejos (we won that game by a mile) 

By athin read hair - only just/by the skin of your teeth/por los pelos 

By all accounts - segun todos los testigos 

By all means - por supuesto/of course (can i borrow your pen for a moment? ‘by all 

means’) 


By and large - en lineas generales (there are a few things i don't like about my job but 

by and large it's very enjoyable) 

By any chance... - por casualidad... + pregunta (would you by any chance be able to 
lend me €10) 

By bringing in new health and safety regulations... 

By choice - por eleccién propia 

By dint of (sth) - result from/by virtue of/owing to/due to/on account 
of/mediante/gracias a (by dint of brilliant organization we were 
able to depart on time) 

By far - by a mile/de lejos/por mucho/con creces 

By means of - por medio de (students are selected by means of a competition) 

By no means - not bya long shot/not in the least/not at all /de ninguna manera 

By rights’ - if the situation was fair (by rights, she should be the new boss when the old 
one retires) 

By rote - por repeticion/de memoria (she learned multiplication by rote) 

By so doing it - al hacerlo, 

By the book - according to the rules, politics or law (he insists on doing everything by 
the book, It’s so annoying) 

By the pound - por peso (it's more expensive to buy apples individually than by the 


pound) 
By the seat of your pants - when you do sth by the seat of your pants you do it using 
only your own experience and trusting your own judgment. 


By the skin of your teeth - by a thin read hair/only just por los pelos 

By the time I came along - para cuando llegué 

By the way - por cierto 

By then - para entonces 

By virtue of - result from/owing to/due to/on account of/by dint of/debido a 

By way of (sth) -a modo de, a través de (he sent me some flowers by way of an apology) 

(we travelled by way of London) 

By which time - para cuando (she finally called the solicitor, by which time the hotel 
had been closed down) 

By-catch - unwanted catch [en pesca por ejemplo] 

Bygone - pasado/tiempo pasado 

Bylaw - estatutos 

Byproduct - resultado colateral 

Bystander - espectador, testigo 

Cab - taxi 

Cabbage - repollo, col 

Cabinet - armario 

Cabinet reshuffle - reajuste de gabinete 

Cable -telegrama 

Caboodle - todo el cotarro/absolutamente todo 

Caboose - furgon de cola [en un tren] 

Cache - caja fuerte, hidden store of sth (the police discovered a cache of illegal drugs in 

the woods) 

Cachet - cachet/prestigio 

Cack -caca 

Cackle - carcajada/noisy laugh (she has a cackle that you can hear from several rooms 

away) 


Cad -scoundrel/swine/toe-rag /knave/canalla/granuja/sirvenguenza (he’s a cad and a 

bounder - i’m not in the least surprised he let you down) 

Cage -jaula 

Cagey - wary/reservado/cauteloso/desconfiado (the politician gave a tipically cagey 

reply to the journalist’s question) 

Call (sb) out - desafiar a alguien/challenge 

Call (sb) out on (sth) - desafiar a alguien a algo 

Callin loans - exigir el pago prestado (if borrowers default on repayments, banks call in 
loans) 

Call in the receivers - go bankrupt 

Call it quits - cortar/acabar (i'm too tired to continue; i'm calling it quits) 

Call out for (sb) to (do) (sth) - pedir a alguien que haga algo 

Call round to (her place) - stop off at/drop by/come over/stop by/swing by/pop over/look 

in on/drop in/pop in/visitar/pasar por 

Call the shots - mandar, ser el jefe 

Call to order - empezar la reunion 

Call upon - llamar a filas 

Callous - insensible/despiadado/cruel (Henry VII was said to be a callous ruler) 

Callow - imberbe/inexperto (he was just a callow youth of 16 when he arrived in Paris) 

Callused - calloso/endurecido 

Calve - parir (vacas) 

Camp - afeminado/amanerado (he plays the role of a camp young man in the film) 

Camp out - acampar 

Camper - autocaravana 

Campfire - fogata 

Can - lata, bote 

Can I carry that for you? 

Can you explain (sth) to me? // . 

Can you pass me the plate on your right, please? - (derecha e izquierda) 

Can you suggest how to make dreams come true for ambitious people? 

Can’t help (doing) -no poder evitar, no poder sino 

Candor - franqueza 

Canister - bote/lata (she keeps flour in the canister next to the sink) 

Cannard - historia falsa (that argument was a cannard) 

Canned - enlatado, en conserva 

Cannibalize (sth) - recycle parts of sth (he bought an old engine and cannibalized it for 

spare parts) 

Cannot abide (sb/sth) - no poder soportar algo/repudiar algo (i cannot abide her) 

Cannot be bothered - me da palo 

Cannot help but (do sth) - no poder sino (I cannot help but laugh when I hear you're 
better than me at that) 

cannot see past (sth) - no ser capaz de ver mas alla (he’s so blinded by the thing he 
believes in. He cannot see past the reason why others are 
disagreeing with him) 

Canny - shrewd/inteligente/astuto/piensa rapido y bien (everyone was surprised at the 
child’s canny remark) 

Canoodle - behave amorously/kiss each other in a sexual way 

Canopy - follaje, carpa (de feria), awning/sunshade/toldo 

Cant (sth) - inclinar algo/tilt 

Cant over - volcar 


Cantakerous - curmudgeon/grouchy/sourpuss 

Canteen - cantina 

Canter -ira medio galope (the horses were cantering) 

Cantilever - beam/girder/viga solo fijada por un extremo (the workers are erecting 
cantilevers for the new bridge) 

Canvas - lona, cubrir con una lona 

Canvass - hacer campana (the polititian canvassed throughout the neighbourhood to 
gauge interest in new economy policies) 

Canvass (sth) - sondear/survey (we need to canvass a broader sample of the population 
to get a more accurate result) 

Cap. - lid/stopper/tapon, tope/limite 

Capable of (doing) - capaz de hacer algo 

Capacious - roomy/espacioso/de gran capacidad 

Capacity to delegate 

Cape - cabo (geografia) 

Caper - frolic/to run and jump in an energétic and happy way, travesura (the whole 
incident started as an innocent caper) 

Caper - travesura/aventura (the movie was about a hilarious bank robbery caper) 

Capitalise on (sth) - seize upon/take advantage of sth/make the most of sth (she 

capitalized on her experience to get a better job) 

Capitalize (sth) - escribir algo en mayusculas 

Caprine - cabruno 

Capsize - upend/overturn/volcar (When the ferry capsized 28 people died) 

Caption - subtitulo 

Car lot - authorised dealer/concesionario 

Car port - garaje/cochera 

Carabiner - mosqueton 

Carafe - garrafa 

Carapace - caparazon 

Carb - carburador 

Carcass - esqueleto, carcasa 

Cardboard - carton 

Cardigan - chaqueta de punto 

Care for (sth/sb) - agradar/apetecer 

Careen - rush headlong/ir a toda velocidad moviéndose de lado a lado(the driver lost 

control of his car and it went careening down the hill) 

Career -runaway/ir a toda velocidad fuera de control (the car careered sharply off the 
road to avoid the other car) 

Carefree - nonchalant/happy-go-lucky/insouciant/lackadaisical/devil-may-care/laid- 

back/breezy/blithe /despreocupado 

Caregiver - cuidador 

Careless - perfunctory/shallow/superficial/desuidado, descuidado/negligente 

Caress - acariciar 

Caretaker - conserje/vigilante 

Careworn - haggard/world-weary/tired worried and unhappy (her mother looked old 

and careworn) 

Caring - showing concern (caring service) 

Carnage - matanza/carniceria 

Carnation - clavel 

Carny - feriante 


Carol - villancico 

Carom - collision followed by rebound/carambola 

Carouse - ir de juerga 

Carousing - marcha/parranda 

Carp -complaint/queja (the only carp I have about my new job is the unpredictable long 
hours) 

Carpenter - carpintero 

Carpetbagger - oportunista (many carpetbaggers have invested in the building society, 
hoping that it'll become a public company) 

Carpool - compartir coche 

Carrel -cubiculo de estudio (the centre has study rooms for groups and individual 
carrels) 

Carriageway - road/calzada (the carriageway was paved with cobblestones) 

Carrion - carrona (the vultures poked at the carrion) 

Carry (sth) away - drag/tote/haul/trail/lug/arrastrar 

Carry amotion - apoyar una propuesta/aceptar una propuesta (the group carried a 

motion endorsing the designs) 

Carry atorch for (sb) - head over heels in love with/infatuated with/smitten with 
/enamorado de (he has been carrying a torch for her for years) 

Carry on - continuar/seguir 

Carry on with (sth) - reanudar algo (we had a brief dip in our shop but we’ll carry on 
with it) 

Carry out - llevar a cabo 

Carry the day - salir victorioso (we hope that our team will carry the day) 

Carry-on - equipaje de mano 

Cart - llevar, coche de caballos 

Cart away - deshacerse de/tirar (we cleaned out the garbage and carted tons of stuff 

away) 

Cartwheel - rueda (pirueta) (she has a beautiful cartwheel but she's still working on 
perfecting her back handspring) 

Carve - whittle/engrave/esculpir, trinchar 

Carve out - forjar, forjarse (fig.) (she carved out a reputatation for herself) 

Carve up - hack up/cut up/chunk/cut into pieces/cortar en pedazos 

Caseload - cantidad de casos/procesos (médicos/abogados...) 

Caseworker - asistente social 

Cash (sth) in - sacar partido, liquidar/cobrar, exchange for money 

Cash cow - gallina de los huevos de oro (bottled water is the cash cow of the new 
millennium - It costs moret han gasoline!) 

Casing - cubiertas (de piezas metalicas) 

Casket - atatd 

Cassian tried to draw a bead on Galen [apuntar con la mirilla] 

Cast - escayola, chuck/hurl/sling/toss/lob/wing/lanzar 

Cast (sb) in the role of (sb) - elegir a alguien para interpretar a (whoever decided to 
cast Ana in the role of the evil mother must have been out of 
their mind) 

Cast (sb/sth) out - expulsar a alguien/desterrar (he was cast out by his family) 

Cast about for (sth) - seek/buscar algo (una respuesta, un trabajo) (she spent years 

casting about fora career) 

Cast iron - tipo de hierro muy duro 

Cast off - sail off/zarpar (the ship was scheduled to cast off at 8 p.m.) 


Cast your vote - votar 

Castaway -naufrago (the castaway spent two years on a deserted island begore he was 

rescued) 

Caster -rueda en la base de un mueble o similar (tipo R2D2) 

Castoff - deshecho (his family was poor and he always wore castoffs) 

Casualty - baja/victima 

Cat around - ligar/flirtear 

Cat burglar - ladrén de viviendas(que entra en las casas) 

Cat sitting - cudiar el gato 

Catcall - piropear por la calle en plan ganan 

Catch - hindrance/hurdle/pitfall/hiccup/problema/hardship/desventaja (Free food? it 
sounds too good to be true. What's the catch? 

Catch (sb’s) eye - llamar la atencion de alguien especialmente mirandole (I tried to 

catch the waiter’s eye) 

Catch (sb) flat-footed - catch sb off guard/pillar desprevenido a alguien 

Catch (sb) off guard - catch sb flat-footed/pillar desprevenido 

Catch (sb) out - detectar que alguien ha hecho algo mal 

Catch on - make heads or tails of sth/get to grips with 

sth/captar/understand/comprender (i told her that he’d poisoned his wife but he 

didn’t catch on) 

Catch on -volverse popular (why did that new product catch on so fast?) 

Catch up on (sth) - ponerse al dia (en) 

Catch up with (sb) - alcanzar a, pillar a alguien 

Catchy - pegadizo/pegajoso (that song is quite catchy) 

Cater to (sth) - satisfacer/atender 

Caterer - empresa de catering 

Caterpillar - oruga 

Caterwaul - maullar 

Catfish - scammer on internet (max was taken in by catfish who eventually began 

demanding money for him) 

Catgut - cuerda de sutura 

Cathouse - brothel/knocking-shop/casa de putas 

Catnap - siestecita 

Cattle - ganado 

Cattle call - audicion abierta 

Catty - malicioso/malvado (I can’t be friends with catty people who gossip) 

Catwalk - pasarela/plataforma 

Caul - amniotic membrane 

Cauldron - caldero 

Cause - motivo suficiente 

Causeway - calzada elevada especialmente atravesando una zona mojada 

Cavalier - high-handed/que se la suda los sentimientos o seguridad de otros (that’s a 


rather cavalier attitude) 
Cave - budge/buckle/give way/yield/relent/give in/ceder (i knew he’d cave if they 
offered him more Money) 


Cave in - desmoronarse, hundirse 

Caveat - advertencia (he agreed to the interview with the caveat that he could approve 
the final article) 

Cavort -juguetear, tontear (the friends cavorted and enjoyed each other’s company at 
the party) 


Caw - graznar, graznido (the crows cawed to each other) 

Ceasefire - alto el fuego 

Ceiling -techo 

Cellar - sdtano 

Cenote - manantial/natural well 

Censer - incensario 

Censor -censurar 

Censorship - censura 

Certainty -certeza 

Certifiable - demente/loco/mentally ill 

Cesspool - fosa séptica 

Chafe - frotar, raspar 

Chafe (sb) - vex/badger/hound/gall/get under your skin/ruffle/harry/drive sb up the 
wall/incense/rile up/ harass/outrage/peeve/rankle/grind your 
gears/pester/nag at/grate on sb/get to sb (the woman's shrill 
voice chafed me) 

Chaff - refuse/basura/rubbish (before you move to a new house, you should sort through 
your belongings and throw away the chaff) 

Chafing dish - hornillo para mantener la comida caliente 

Chagrin - disappointment or anger specially when caused by failure or mistake (she 

tried to smile through her chagrin, even though she was devastated by the 
disappointment) 

Chairman - presidente 

Chairmanship - presidencia 

Chaise - divan/tumbona (women in bikinis lounged in chaises by the pool) 

Chalet - holiday lodge/bungalow 

Chalice - caliz (a jewel-crusted chalice was often used in ceremonies in ancient times) 

Chalk - tiza 

Chalk (sth) up to - put sth down to the fact that/ascribe sth to/atribuir algo a 

Chambermaid -- sirvienta/criada 

Champ - campeon 

Champ at the bit to (do) - Itching to do sth/ache to do sth/lust after/estar ansioso por/no 

ver la hora de (i’m champing at the bit to go on my vacation) 

Chance (doing) (sth) - arriesgarse a hacer algo 

Chance on (sth/sb) - bump into/run into/chance upon/happen upon/stumble across/come 
across/come upon/encontrarse con 

Chance remark - comentario casual (sometimes chance remarks can be such sources of 


inspiration) 
Chance upon (sth) - bump into/happen upon/run into/come across/stumble across/come 
upon/chance on/toparse con/unexpectedly encounter sth (walking through 
the woods i chanced upon young rabbits cavorting in the tall grass) 


Chances are he was speaking to sb else too... 

Chancy - dicey/arriesgado (investint in the stock market is a chancy business) 

Change course - cambiar de direccion 

Change your tune - have a change of heart/cambiar de opinion 

Changeable _ - fickle/wayward/flaky/variable (weather in port talbot is often changeable) 
Chant - corear 

Chap. - tio/tipo 

Chapel - capilla 


Chapped _ - skin: made sore by the cold/piel agrietada-cortada (after a day skiing i was 
glad to warm my chapped hands and face by the fire) 

Char (sth) - quemar hasta que se quede negro/carbonizar (grill the Peppers until the 

skin strats to char) 

Charade - sham/farsa 

Charcoal - carbén vegetal 

Chariot - cuadriga 

Charm - amuleto 

Charmed - afortunado/lucky (he has always been so lucky; he seems to lead a charmed 
life) 

Charmer - hombre encantador 

Charmless_ - desagradable/grosero 

Charnel-house_ - osario 

Charred - carbonizado/asado (he tried to make breakfast for his wife but the eggs were 

runny and the t oast was charred) 

Chart - grafica, historial médico 

Chase (sb) up about (sth) - to ask sb to do sth they promised but to do but that haven't 
yet done (i must chase my flatmate up about those bills and see 
if she paid them) 

Chase (sb/sth) down - dar con/perseguir 

Chase (sth/sb) away - drive off/scare away/fend off/shoo away/ahuyentar (chase away 
that dog before it eats your food) 

Chaser - chupito 

Chasm _ - gorge/defile/desfiladero/canon (a vast chasm opened up after the earthquake) 

Chaste - casto/puro 

Chastise (sb) - castigar/escarmentar 

Chastity - castidad, virginidad 

Chat (sb) up - calentarle la oreja a alguien/camelarte a alguien (when he goes to 

restaurants, he always _ tries to chat up the waitresses) 

Chattel - posesion/enser (he treated her wife as little more than a chattel) 

Chatterbox - gabby/talkative/cotorro/parlanchin 

Chauffeur - chofer 

Cheap shot - low blow/golpe bajo (you took a cheap shot there, bringuing up his past 
problems) 

Check in with - ponerse en contacto con 

Check on _ - verificar, comprobar (i'll need to check on my new employee's qualifications) 

Check up - revisar 

Check-out lady - cajera (del super) 

Checkbook - talonario/libreta de cheques 

Checkered history - historial escabroso con problemas (when it comes down to labor 
relationships the company has a somewhat checkered history) 

Checkers - damas (juego de mesa) 

Checkmate -jaque mate 

Cheek - desverguenza, mejilla 

Cheek by jowl - uno junto al otro 

Cheeky - impudent/bold/brash/descarado/atrevido 

Cheer (sb) - aclamar a alguien/vitorear a alguien 

Cherish - amar 

Cherry-pick - escoger lo mejor (he cherry-picked the data to support his point of view) 

Chest - baul 


Chestnut - castana 

Chesty - relating to a lot of mucus (a chesty cough) 

Chew -morder, masticar 

Chew (sb) out - chide/upbraid/tick off/come down on/dress sb down/give sb a piece of 

your mind/take sb to task/scold/rebuke/berate/echar la bronca a alguien (the 

coach chewed out the player who dropped the pass) 

Chew the fat - jabber/gabble/prattle/blather/yapping/burble/babble/yak /cotorrear 

Chic - elegante 

Chick - chica, pollito 

Chicken out - ser un gallina/acobardarse 

Chide (sb) - dress sb down/upbraid/tick off/come down on/take sb to 
task/scold/rebuke/give sb a piece of your mind/ berate/chew 
out/tell off/reprender a (he is often chided by his overly critical 
parents) 

Chiefly - principalmente (the problem is chiefly with the process) 

Child support - pension alimentaria 

Childbearing - maternidad, en edad reproductiva 

Chill - frio 

Chime - sonar, sonido del reloj al dar la hora 

Chime in - butt in/meterse en la conversacion (if you know the answer pleas chime in) 

Chimney - flue/chimenea 

Chimp - chimpancé 

Chin - barbilla 

Chin up - buck up/cheer up/jAnimate! 

Chink - rendija/grieta, chino (ojos de rendija) 

Chip away at (sth) - desconchar/descascarar, to gradually make sth weaker , smaller or 

less effective 

Chip in - hacer un fondo comtn/poner dinero, butt in/weigh in/chime in/interrumpir 

Chippy - puta/zorra 

Chirp - pio, piar (pajaro) 

Chirrup -[para pajaros. agudo.] chirriar, chirrido 

Chisel - cincel 

Chisel (sth) out of (sb) - estafar (a alguien) algo (he chiseled 20€ out of me) 

Chit -pagaré, vale 

Chitchat - cotorreo 

Chitter - twitter/chirp/cantar 

Chock - calzo 

Choke - ahogarse 

Choke (sth) back - contener [emociones y tal] (I couldn't choke back my tears after the 
results) 

Choke (sth) off - obstruir (they warned the chancellor that raising taxes could choke off 

the recovery) 

Choke on - ahogarse con 

Choke point - bottleneck/cuello de botella (the valley was a choke point for the 
advancing army) 

Choke up - quedarse sin habla (de la emocidn) 

Choker - gargantilla 

Chomp on (sth) - morder algo/mascar algo 

Choosy_ - picky/finicky/fussy/persnickety/quisquilloso 

Chop - chuleta (costilla) 


Chop (sth) up - picar/trocear en trocitos pequenos (if you cut the pie up, i’ll chop up the 

vegetables) 

Choppy - picado(mar)/agitado (i think it’s too choppy for sailing today) 

Chopsticks - palillos chinos 

Chortle - risa de satisfaccién a menudo por la mala suerte de alguien (she chortled with 
glee at the news) 

Chow - comida 

Christen - bautizar de pequeno 

Christen (sth) - estrenar algo 

Chubby - podgy/tubby/dumpy/rotund/plump/stout/portly/rechoncho 

Chuck - hurl/sling/toss/lob/wing/cast/arrojar/lanzar 

Chuck (sth) in - bow out of sth/to stop doing sth that was a regular job or activity. (I’ve 

decided to chuck in my job) 

Chuckle - reirse por lo bajo 

Chug_ - resoplido o ruido de un motor, resoplar (the chug of the car’s engine makes the 
whole car shake) 

Chum -amigote 

Chummy - amistoso 

Chump - dumb/foolish/asinine/inane/daft/goofball/pinhead/schome/witless/daffy/goofy/ 

simp/ 

dorky/dope/dumbbell/ditsy/boob/dim/panoli/bobalicon/tonto 
del culo (you chump! Why did you tell him that?) 

Chunk - hunk/gobbet/lump/trozo 

Chunk (sth) - cut up/carve up/hack up/trocear algo/cortar en trozos 

Churn - agitar/arremolinarse/batir 

Churn (sth) out - producir en masa 

Churning - agitado/batido (the small boat tossed and turned in the churning sea) 

Chute -conducto 

Cider - sidra 

Cinch (sth) - asegurar con agarres (he cinched the rope around the tree trunk with a 

tight knot) 

Cinder - ceniza (get rid of the cinders before u build a new fire) 

Cipher - cifrado/cédigo, cifrar/codigicar 

Circle - rodear/circundar 

Circuitous - convoltued/enrevesado/tortuoso (a circuitous path) 

Circumspection -prudencia (this case requires extreme circumspection) 

Clack -repiqueteo (he could hear the clack of high heels walking past in the corridor) 

Clad in -vestido con/wearing sth (a strange figure appeared in the doorway, clad in 

white) 

Cladding - veneer/revestimiento (this house’s cladding is made of vinyl) 

Claim -demanda, declaracion, reclamar/reivindicar 

Clam - almeja, dolar (the chef's speciality is pasta with clams) 

Clam up - dry up/shut your mouth/dejar de hablar de repente (one he realizes everyone 

is listen to him he will clam up) 

Clamber - trepar/climb (the contestants clambered to the top of the mountain as quickly 

as possible... 

Clammy -sudado y pegajoso (the unconscious woman’s skin was clammy and her face 

was pink) 

Clamp - abrazadera 

Clamp down - tomar medidas drasticas 


Clamp down on _ - crack down on/reprimir/restringir 

Clampdown - medidas drasticas 

Clang - sonido metalico 

Clank - ruido metalico 

Clap eyes on (sb/sth) -ver algo o a alguien por primera vez (i've never clapped eyes on 

him) 

Claptrap - baloney/gibbersih/mumbo 
jumbo/hogwash/malarkey/moonshine/rot/hooey/drivel 

/piffle/hokum/nonsense (don't believe a word of what he says. 

It's just a load of claptrap) 

Clarion - clarin [trompeta, historico] 

Clash - encuentro, enfrentamiento, disputa 

Clasp - hevilla/cierre 

Class dismissed - se acabo la clase 

Classify (sth) into (sth) 

Clatter - ruido/estrépito 

Claw - desgarrar, aranar 

Clay - barro, arcilla 

Clean (sb/sth) out - dejar a alguien seco (€), hacer limpieza, limpiar 

Clean up after (sb) - limpiar lo que alguien va haciendo (i'm fed up with cleaning up 
after you) 

Cleaning house - ganar sin esfuerzos en cualquier juego de apostar 

Cleanliness - higiene, aseo 

Cleanse - limpiar, purificar 

Cleansing - limpieza 

Clear - ganar neto € 

Clear (sth) up _ - clarify/aclarar algo/explicar algo (i was hoping that you could clear 

something up for me) 

Clear off - buzz off/push off/tear off/pop off/scram/shoo/bugger off/scoot/shove off/dash 

out/esfumarse (I’m busy now, clear off!) 

Clear out -vaciar, irse (we need to give the garage a good clear-out) 

Clear out of (sth) - desalojar algo 

Clear up leaves - barrer las hojas 

Clear your debts - liquidar tus deudas 

Clear-cut - overt/patent/plain/self-evident/blatant/caso claro de (it’s a clear-cut case of 
fraud) 

Clearance - autorizacion/permiso 

Cleats - botas de futbol 

Cleavage - neckline/escote 

Cleave (sth) - partir/atravesar/Split (the geologist carefully cleaved the rock sample in 

two) 

Cleave to (sth) - cling/stick to/adherirse a (the toffe was sticky and cleaved to the roof 
of my mouth) 

Cleaver - cuchillo de carnicero 

Cleft - breach/crevasse/crevice/cranny/grieta/fisura (the earthquake created a deep 

cleft in the rock) 

Cleft - partido [cleft chin] 

Clenched - apretado/constrenido (my clenched anus) 

Clerical - de oficina (she is searching for a clerical position) 

Clerk - dependiente 


Click -caerse bien/congeniar (we clicked right off the bat) 

Climb out of my ass_ - dejar de tocarme las pelotas 

Clinch - achuchon (i found them in a clinch behind the stadium) 

Clincher - factor decisivo, argumento contundente (It was that offer that was the rear 
clincher) 

Cling on - aferrarse/hold tightly (as the ship began to tilt, we clung on for dear life) 
Cling to - aferrarse/no separarse 

Clingy - inseguro/dependiente 

Clip -recortar 

Clipboard - portapapeles 

Clipped - entrecortado [voz/acento] (she spoke in a quick, clipped manner) 

Clipping - recorte de periddico 

Clique - coterie/pena/hermandad (the popular girls unexpectedly asked Kate to have 
lunch with their clique) 

Cloak - capa (manto) 

Cloak and dagger - de intriga y misterio 

Clobber (sb) - pummel/thump/whack/bash/clock/hit/apalear (if you do that again, i’ll 


clobber you) 
Clock - clobber/pummel/thump/whack/bash/pegar/golpear (the other guy turned around 
and clocked him one) 
Clock (sth) up - to win or achieve a large number of similar things (Spain has clocked 
up three gold medals in the swimming events) 


Clock in - fichar 

Clockwise - en direccion de las agujas del reloj 

Clod - lump of earth or soil/terron 

Clog -atascar, zueco 

Clog (sth) up - taponar algo/obstruir algo (pouring melted fat down the drain will clog 
up the pipes) 

Clogged - tapado/congestionado (this cold medicine is great for a clogged nose) 
Cloister - claustre (de una catedral por ej) 

Clomp - pisar fuerte/tread or march heavily 

Close at hand -amano/nearby (in flu season keep a box of tissues close at hand) 
Close down - cerrar/clausurar 

Close in - asediar, cercar 

Close in on (sb) - snap at sb's heels/hot on sb's heels/pisar los talones a alguien 

Close off - bloquear el acceso 

Close on/to_ - all but/as much as/getting on for/well-nigh/almost/nearly (i think there are 
close on three million unemployed at the present) 

Close out the check - pagar la cuenta (en un bar) 

Close-up - primer plano (cine) 

Closely - carefully and paying attention to details (the new guy is better salesman and 
will toe the the marketing’s department line much more 
closely) 

Closely knit - muy unido 

Closet -ensecreto, armario empotrado (he plays football, but he is also a closet poet) 
Closure - cierre/clausura, pasar pagina (since he was not able to go the funeral, david 
visited his father’s grave later for closure) 

Clothes line -soga, tendedero 

Clothespin - peg/pinza de la ropa 

Clout - influencia 


Clove -clavo (la especia) (he adds a dash of cloves to her pumpkin pie) 
Clove of garlic - diente de ajo 
Clown around - horse around/muck around/hacer el payaso/hacer el tonto 
Cloying - maudlin/mushy/slushy/soppy/mawkish/sappy/empalagoso (she criticized the 
cloying sentimentally of the film) 
Cluck - cacarear 
Cluck over (sb) - sobreproteger (she clucked over the sick little boy) 
Clue - pista, indicio 
Clue (sb) in on (sth) - poner al tanto de algo a alguien 
Clueless. - inutil 
Clump - grupo, agruparse 
Clumsy -torpe 
Clunky - burdo/tosco (she wants to buy a smaller camera because her current is too 
clunky) 
Cluster - agruparse 
Clutch - agarrar, embrague (th eold woman clutched her purse as she crossed the 
street) 
Clutter - desorden 
Clutter up - llenar de trastos 
Co-opt (sth) - apropiarse de algo (rock and roll was largely co-oped from the blues) 
Coach - tour bus (the tour group travelled in a coach) 
Coachman - cochero 
Coal - carb6n 
Coalesce - fusionarse/merge (the streams coalesced in the forest and became a small 
river) 
Coarse - impolite/uncouth/crass/rude/rudo/grosero 
Coarsely - toscamente/roughly (coarsely chop the carrots and onions and add them to 
the sauce) 
Coarseness_ - groseria 
Coast - move without power/rodar sin pedalear (she coasted downhill on the bicycle) 
Coaster - posavasos 
Coat - abrigo, cubrir 
Coat check - name given to the person who hovers around the front door at parties who 
greets everyone... 
Coat hanger - percha (para coglar ropa) 
Coat of mail - cota de malla 
Coat of paint - capa de pintura 
Coating - capa/mano (de pintura por ej) 
Coatrack - perchero 
Coax - satisfy sb that/talk sb into sth/lure sb into doing sth/inveigle sb into doing 
sth/bring sb around/twist sb's arm/sell sb on 
sth/cajole/entice/get round sb/wheedle/talk sb 
into sth/bring sb round/rope sb in to do 
sth/convencer/persuadir 
Coax (sb) to (do) (sth)/coax (sb) into (doing) (sth) -wheedle sb into doing sth/inveigle sb 
into doing sth/convencer a alguien para que haga algo (perhaps you could 
coax your father into taking you to the station) 
Cobble - canto/adoquin/rounded stone 


Cobble (sth) together - throw sth togetehr/jump the gun on sth/to do or make sth 

quickly and not very carefully (ijust had to cobble this meal together from what i 

had in the fridge) 

Cobbled - empedrado/adoquinado 

Cobbler - reparador de zapatos, tarta de fruta (i took my shoes to a cobbler to have new 

soles attached) 

Cobblestone - empedrado/adoquin 

Cock-up - muck-up/fool up/blunder/goof/slip up/metedura de pata 

Coddle (sb) - mimar y proteger (the coach does not coddle his players) 

Codicil - anexo de una voluntad [el documento de la herencia] 

Cogent -compelling/claramente expresado y convincente (the salesman gave a cogent 
argument that convinced many listeners to buy the product) 

Coiffure - peinado/hairstyle (my mum gets her coiffure done every Tuesday) 

Coil - wad up/spool/roll up/enrollar, bobina/rollo 

Cold fish - antipatico/odioso (she’s such a cold fish that she wouldn’t even talk to me 

when i said hello) 

Cold turkey - sindrome de abstinencia 

Cold-shoulder - hacer el vacio a alguien 

Coleslaw - ensalada de repollo 

Collapse - desmayarse, desmayo/sincope 

Collar (sb) - capturar a alguien/atrapar a alguien (she was collared by the Police at the 

airport) 

Collate (sth) - cotejar/comparar info (to collate data/information) 

Collect yourself - recomponerse/calmarse 

Collier - minero/coal miner (the colliers used to go down to work in the Quesnoy mine) 

Colliery - mina de carbon 

Collude’ -conspirar (the leader’s enemies coluded to remove him from power) 

Collude with (sb) - conspirar junto a alguien 

Collusion - conspiracion (the details of the suspects’ collusion was revealed to the 
Police) 

Colonnade -columnata 

Colorblind - dalténico 

Coloured [que ha sido coloreado - coloured roses] // Colourful [lleno de colores] 

Colt - potro 

Comb - peinar, peinarse 

Comb out - desenredar (el pelo) 

Comb through (sth) - to carefully look through an area or an item in attempt to find sth 

or sb. 

Come about - come to pass/ocurrir (how did the problem come about in the first place?) 

Come across (sth/sb) - run into/bump into/chance upon/come upon/happen 

upon/stumble across/cruzarse, toparse, dar con (he came 

across some of his old love letters) 

Come across as_ - dar la impresion de 

Come again? -cdmo?/Qué dijiste? 

Come along - make headway with/progressar, presentarse/aparecer (go now and i'll 

come along later) (my history project is coming along nicely) 

Come along for the ride - join in an activity without playing an important part in it 

Come apart - deshacerse 

Come apart at the seams_- lose control of emotions 


Come as a disappointment - (failing my exam came as a disappointment to me because i 
was expecting to pass it) 

Come ata price/cost - no ser gratuito/tener su precio 

Come away - separarse (i had to come away or i would have ended up swearing at 
them) (the paper has started to come away from the walls) 

Come back around to (sth) - boil down to sth/resumirse a algo (all comes back around 

to a pair of tits) 

Come between - interponerse/if sth comes between two people it harms their 
relationship (don’t let one little quarrel come between us) 

Come by - pasarse (he doesn’t come by often) 

Come by (sth) - dar con algo/obtain by chance (cheap organic food is difficult to come 

by) 

Come clean - level with/open up/sincerarse 

Come down on (sb) _ - tick off/chew out/chide/tell off/upbraid/take sb to 

task/scold/rebuke/dress down/echar la bronca a alguien/to punish sb (the teacher came 

down on him for his repeated absence) 

Come down to (doing sth)/(sth) - ser cuestidn de/tratarse de 

Come forward - entregarse, dar un paso al frente, darse a conocer 

Come full circle - cerrar el circulo/volver a la situacion inicial (things have come full 
circle now that long skirts are back in fashion) 

Come in for (sth) - recibir criticas (he has come in for a lot of criticism) 

Come in handy - ser util 

Come into - entrar 

Come into (sth) - acceder a [dinero 0 posesiones a través de herencias] (he came into a 
large inheritance when he was young) 

Come into view - saltar a la vista (didn’t you realise we were going to lose the match) it 
came into view) 

Come into yourown - ser muy exitoso en algo concreto (she really comes into her own 
in a crisis) 

Come loose - aflojarse/soltarse 

Come near to (sth/sb) - acercarse/approach (don’t come near me or i'll shoot) 

Come of age - llegar ala mayoria de edad, madurar, hacerse un hombre 

Come off (sth) - stop using drugs/quitarse de algo (people trying to come off 

tranquillizers) 

Come on to (sb) - crack on to/hit on/tirarle los tejos a alguien/tirarle la cana a alguien 

Come out - aparecer, salir de 

Come out of (your) shell - if you come out of your shell you become more interested in 

other people and more willing to talk and take part in social activities. 

Come out of acoma - salir de un coma/despertar de un coma 

Come over - drop by/call round to/stop off at/stop by/swing by/look in on/drop in/pop 

in /dejarse caer/pasarse 

Come round’ - recobrar la consciencia (after the accident, i remember coming round 
with people looking down at me) 

Come round - dejarse convencer, vuelve a suceder, repetirse, dejarse caer/visitar (he 

will come around to my point of view, given a bit of time) 

Come through - notarse, lograr 

Come through for (sb) - hacer lo que haga falta por alguien (I wasn’t worried cause i 

knew you would come through for me:) 

Come through with - conseguir/deliver (will you be able to come through with the cash 
by the end of the month?) 


Come to (sth) - llegar a (has our relationship really come to this: shouting at one another 

in the street?) 

Come to (your) senses - to start to understand that you have been behaving stupidly 

Come to be - llegar a ser 

Come to mind - cross your mind/venir a la mente (i just did the first thing that came to 
mind) 

Come to pass - come about/happen/occur/suceder (It came to pass that their Love for 
each other grew and grew) 

Come to terms with (sth) - to gradually accept a sad situation, often the dead of 

someone you love. (asumir algo/resignarse a algo) 

Come to think of it - ahora que lo pienso... (no se pone sujeto delante ni hostias) 

Come unglued - trastornado/desconcertado (It was reported that she came unglued 

when she heard of his refusal to cooperate) 

Come up - elevarse, surgir, salir, acercarse (if some unexpected difficulties hadn’t 

come up we wouldn’t be feeling so stressed) 

Come up short - quedarse corto/no tener suficiente 

Come up to (sth) - reach as high as/llegar hasta (don’t worry if you can’t swim; the 
water will only come up to your knees) 

Come up with - inventarse, elaborar 

Come upon (sb/sth) - run into/chance upon/happen upon/chance on/bump into/stumble 
across/toparse con 

Come what may - pase lo que pase (I'll remain happy come what may) 

Comely - attractive/guapo (a comely woman) 

Comer - prometedor (everybody thought he was a comer since the very begining) 

Cometh - comes (32 sing present - archaic) 

Comeuppance - punishment (she firmly believed that her abusers would receive their 
comeuppance) 

Command - dominio/expertise (it takes a great deal of practise to achieve command ina 
Language) 

Commandeer (sb) - reclutar a alguien 

Commandeer (sth) -requisar algo/incautar algo 

Commend - heap praise on/lay it on with a trowel/gush/rave about/big 

up/extol/laud/elogiar 

Commendation - mencidn, recomendacion 

Commensurate with (sth) - proporcional a (a salary that’s commensurate with skills and 

experience) 

Comment on (sth) - comentar/opinar (the president refused to comment on his 
secretary’s accusations) 

Commingle - combine/mix/mezclarse 

Commiserate over (sth)- sentir lastima por algo/compadecer a alguien (they commiserate 

over their favorite sports team’s defeat). 

Commissioner - inspector (that man is the commissioner in charge of the police force) 

Commit (yourself) to (doing) (sth) - (she commited herself to taking care of her mum) 

Commit to (doing) (sth) - take it upon yourself to do sth/comprometerse a (you mus 

commit to the new program) 

Commitment -compromiso, promesa 

Commode _ - tapa del vater 

Commodity - lujo 

Commune with (sth) - estar en contacto/contemplar (i go camping to commune with 
nature) 


Commute - viajar diariamente al trabajo 

Commuter - persona que esta yendo al trabajo 

Comp - composicion 

Comp time - horas de compensacion 

Companionable - sociable/friendly 

Compass point - punto cardinal 

Compel - obligar, forzar 

Compelling - cautivador, cogent/forceful/persuasive/convincente/persuasivo 

Compile - recopilar 

Complacent - satisfecho con uno mismo (we musn’t be complacent about the modest 

rise in jobs (subida del empleo) 

Completion - fin, termino 

Compliance -cumplimiento, conformidad (his compliance makes him a good team 

member) 

Compliant - acquiescent/obediente/sumiso (a compliant child) 

Compliment -cumplido, elogiar 

Comply - obedecer 

Compound - complejo/recinto, instalaciones 

Comprehensive - completo 

Comprise (sth) - encompass/constituir/comprender 

Compromise - mutuo acuerdo 

Compromise on (sth) -ceder en algo/hacer concesiones con respecto a algo 

Comptroller - auditor (office of the comptroller and auditor general) 

Compulsory - binding/incumbent/obligatorio 

Compunction - gqualm/contrition/scruple/reparo/escrupulo (i wouldn’t have any 
compunction about telling him to leave) 

Comrade -camarada 

Con - estafar 

Con artist - estafador/timador 

Con man _ - estafador 

Conceal - ocultar 

Concede (sth)/that - own up to doing sth/fess up to sth/admitir (you have to concede 
that you misunderstood the question) 

Concede defeat - admitir una derrota (when everyone says it’s all over, that your 
opposition has got you beat and it’s time to concede defeat.,...) 

Conceit - arrogancia/soberbia 

Conceivably - posiblemente (she could conceivably have already left) 

Conceive of (sth) - envisage/envision/concebir algo/imaginar algo (i think my uncle still 

conceives of me as a four-year-old 

Concentrate on (sth) - (it’s difficult to concentrate on your work if there’s loud music 
playing) 

Concern -empresa/compania (a family concern = a family business) 

Concertmaster - concertino 

Concierge - conserje 

Concoct - brew/hatch/devise/dope out/cook up/contrive/preparar/elaborar/urdir 

Concoction - brebaje/mejunje 

Concourse - vestibulo (de un sitio publico) (there are many shops and restaurants along 

the concourse) 

Concur - agree (the surgeon concurred with the nurse’s assessment) 

Concurrent - simultaneo (the conference will consist of concurrent presentations) 


Concussion -conmocion cerebral 

¢ Conditionals _ [1] if/unless + pre.simp/pre.cont <--> will/may/must/should... + 
inf: (We should get there by midday if the trains are running on time), (if 
you’re hungry, i’ll start making the lunch ready) 

¢ Conditionals [2 + 3]: (if you weren’t leaving (2) tomorrow, we could have 
had (3) more time together), (If she didn’t need (2) this book for her PhD, she 
would never have bought (3) it) 

¢ Conditionals _ [2] if/unless + past.simp/pas.cont <--> would/could/might + inf: (I 
might miss the city if we moved away from here), (if i was driving the car, we’d 
be arriving by now) 

e Conditionals — [3 + 2]: (Ifi hadn’t met julia (3) in Bulgaria last year, we 
wouldn’t be(2) married now 

e Conditionals _ [3] if/unless + past.perf.simp/past.perf.cont <--> would have/could 
have/might have + past. Participle: (I could have got better results if I had 
taken the photos earlier), (If it hadn’t been snowing, we wouldn’t have got 
lost) 

e Conditionals _ [advice] if 1 were you + i would + inf.: (if i were you i would take 
that laptop as hand luggage) 

e Conditionals _ [criticisms or strong requests] if you would + inf <--> would + inf.:: 
(if you would stop making so much noise, perhaps we’d all be able to enjoy the 
programme) 

e Conditionals [polite formal requests] i’d appreciate/i’d be grateful if you 
would/could: (I’d appreciate it if you could/would hand in the report by Thursday) 

Condo - blogque de apartamentos 

Condone - aprobar, consentir/justificar (if the government is seen to condone violence, 

the bloodshed will never stop) 

Conducive - propicio/favorable/adecuado (the company is looking to expand into the 
asian market if the circumstances are conducive) 

Conduct - conducta/actitud/comportamiento (bad conduct) 

Conduct an investigation into (sth) 

Conduit - conducto 

Cone -cono 

Confection - golosina 

Confer (sth) upon/on (sb) - bestow sth upon sb/conferir/otorgar (the president conferred 
the medal of honor upon the soldier) 

Confer with (sb) - consultar con (one should confer with one’s spouse before making 

large purchases) 

Confide (sth) to (sb) -contar un secreto a alguien (she confined the truth to her best 

friend) 

Confide in (sb) about (sth) - confiar en alguien sobre algo 

Confident - confiado/seguro 

Confident of (sth) - (Im confident of his chances of success) (the upstart was confident 
of beating the more experienced competitors) 

Conflate (sth) and (sth) - meld sth with sth/merge sth with sth (she conflated three 
plays to produce a frewsh new work) 

Conform - ajustarse ala norma (kids who refuse to conform are bullied by their peers) 

Confound (sb) - baffle/befuddle/mystify/flummox/stun/throw 

sb/stump/bemuse/puzzle/bewilder/ discombobulate/faze/fluster/confundir (the 

complicated film confounded _ the audience) 

Confound (sth) with (sth) - mistake sth for sth/confundir algo con algo 


Congeal - solidificarse/cuajarse (the chicken broth congealed in the pan) 

Congenial - amiable/friendly/simpatico (he is a congenial guy who is easy to get along 
with) 

Conjoin - unir/juntar 

Conjugal - vis a vis (carcel) 

Conk out - give up the ghost/morir/petar (una maquina), drift off/doze off/drop off/fall 

asleep 

Conniption - arrebato 

Conniption fit - arrebato de emociones normalmente ira y frustacion 

Conniving - conspirador 

Connoisseur - conocedor/experto 

Conscientious - meticuloso y trabajador (a conscientious student) 

Conscript - recluta (he was conscripted into the army at the age of 18) 

Consider (doing) (sth) - (iim considering taking the company to court) 

Consign - enviar, relegar (the package was consigned by mail to her) 

Consist in - to have the thing mentioned as the only or most important part (tolerance 
consists in respecting other's people's opinions) 

Consist of - to be composed or made up of (the body consists of cells) 

Consort -cdényuge 

Consort with (sb) -juntarse con alguien (he claimed she had been consorting with drug 

dealers) 

Conspicuous - glaring/evidente 

Constable - police officer/agente 

Constabulary - policia 

Constipation - estrenimiento 

Constituency - circunscripcion electoral (do you know which constituency you belong 
to?) 

Constituent - votante/elector 

Contempt - desprecio 

Contemptible - despreciable 

Contemptous - despectivo 

Contender - contendiente, aspirante 

Content -contento, conforme 

Content yourself with (sth) - be satisfied with sth 

Contented - contento 

Contentment - happy satisfaction/alegria (the cat stretched out in the sunlight in 
contentment) 

Contest - concurso/competicion 

Contest (sth) - impugnar/alegar que esfalso [en derecho] (we will contest any claims 
made against us) 

Contort (sth) -contorsionar/se (the man’s face contorted in pain) 

Contrail - aircraft’s vapour trail/estela 

Contraption - gizmo/widget/aparato/artilugio (the inventor created a contraption that 

scrambled eggs and fried bacon) 

Contrast with (sth) - constrastar con algo (this fact contrasts with...) 

Contribute to (sth) - (every Flight you take contributes to global warming) 

Contrition -compunction/remorse/remordimiento/escrupulo (the man felt no guilt or 
contrition at all for the crime he’d committed) 

Contrivance - plan/algo que se ha planeado (i think the meeting happened more by 
contrivance than chance) 


Contrive (sth) - devise/brew/hatch/cook up/concoct/dope out/idear algo/planear algo 


(help me contrive a way to prevent her sitting next to me) 
Contrive to (do) (sth) - arreglarselas para hacer algo/ingeniarselas para hacer algo 
(they somehow contrived to arrive hours earlier than we did) 


Conundrum - misterio, acertijo 

Convene -reunir a un grupo de personas (the council will be convening tomorrow) 

Convenience store -supermercado pequeno 

Convenor - coordinador (he became the convenor of the board of practice and 

procedure) 

Converge - assemble/juntarse/reunirse, convergir (a crowd converged around the car 

crash) 

Conversant with (sth) -versado en aglo/conocedor de algo (i’m not conversant with the 

rulesof chess) 

Conversely - in the event/en cambio/in an opposite way (poor health is accepted as an 
atribute of normal ageing. Conversely, youth is depicted as a 
time of vitality and good health) 

Convey - expresar/verbalizar 

Convey (sth) - transportar/llevar (the assembly line conveyed the parts to the next 

station) 

Conveyance - transporte (she found a job coordinating the conveyance of goods across 
the country) 

Convict - condenar 

Conviction -condena 

Convoluted - circuitous/enrevesado/complicado (a very convoluted route) 

Coohort - séquito, cohorte 

Cooing - susurro (the crying child calmed down at his mother’s cooing) 

Cook (sth) up. - contrive/concoct/brew/devise/hatch/dope out/maquinar/tramar (let’s 

cook up a plan) 

Cookout - torrada/barbacoa 

Cookware - crockery /bateria de cocina (high-quality cookware can be quite expensive) 

Cool - fresquito 

Cool (one’s) heels - to wait, sometines so that one becomes calmer or more composed 

Cool off -refrescarse 

Coolant - refrigerante (It’s important to check your car’s coolant levels when the 

weather is hot) 

Coon - negrata 

Coop - gallinero 

Coop (sb) up - encerrar/enjaular/recluir 

Cop - comprar drogas 

Cop out of - bail out of/drop out/rat out/pull out/withdraw/rajarse de algo porque te da 

miedo o es dificil (she copped out of the parachute jump at 

the last minute with some feeble excuse) 

Copacetic - excelente 

Cope - arreglarselas/salir adelante (she has a lot of work but somehow she copes with 

it) 

Cope with - reckon with sth/arreglarselas con/lidiar con/deal with 

Copious - bountiful/lavish/ample/abundante (they drank copious amounts of wine) 

Copper -cobre, poli/madero 

Copse_ - thicket/bosquecillo/arboleda 


Copy test - atest to find out if an advertisement’s effective by showing it to a small 

group of people. 

Cord - cable (eléctrico para enchufar) 

Cordon (sth) off - acordonar algo 

Corduroy - pana (corduroy is warm but i don't like the texture of it) 

Cordwainer - zapatero/shoemaker 

Cork -corcho 

Corkscrew - sacacorchos 

Corn husk - hojas de maiz 

Corner - arrinconar 

Cornerstone - concepto basico, piedra angular 

Corny - trillado/manido (a corny joke) cursi/sentimental 

Corollary - fallout/upshot/aftermath/ after-effect/consecuencia/resultado (downsizing 

was a corollary of the downturn in the economy) 

Coronary infarto (he was taken to the emergency room for a coronary) 

Coroner - forense 

Corp - corporacion 

Corporal -cabo/military officer 

Corral - acorralar (police corralled most of the demonstrators in a small area near the 
station) 

Corrode (sth) -carcomer/corroer (the salt that coats the roads in winter has corroded 

my car) 

Corrugated - ondulado tipo rufles (i cut my hand on the rough corrugated cardboard) 

Coruscate - destellar/sparkle (he’s known for his coruscating wit) 

Cosh - porra, aporrear 

Cosign (sth) - firmar conjuntamente 

Cosy up - get comfortable (they cosied up on the sofa to watch a movie) 

Cosy up to (sb) - ingratiate yourself with/curry favor with/hacerse amigo de (he's trying 
to get a promotion and has been cosying up to the boss) 

Cot -catre/cama portable 

Coterie -clique/grupo de gente que comparte intereses/corrillo (a coterie of writeres) 

Cottage - casita de campo/cabana 

Cottage industry - negocio pequeno (cottage industries are thriving thanks to the 
internet) 

Cotton wool-bud_ - bastoncillo de algodon 

Couch - sofa 

Couch (sth) in (sth) - proponer algo en/formular algo en (I couched my proposal in 

flattering terms) 

Couch potato - tipo que no mueve el culo del sofa 

Cougar - puma (it’s very rare to see a cougar in the wild) 

Cough drop -caramelo para la tos 

Could do with - venir bien/sb: would like (i could do with a hug right now) 

Could you tell me the name of the manager so i will be able to contact him in the 


future? 
Couldn’t it be that if someone took care of you... if this person would do anything for you, 
if your well-being was his only thought... is it impossible that you 
might begin to feel something for him? 


Counsel - aconsejar, consejo 
Counseling - terapia 


Count against (sb) - ir en detrimento de (his criminal record counted against him when 
he was looking for a job) 

Countenance -semblante/expresion (he was of nouble countenance) 

Counter - mostrador/ventanilla 

Counter top - encimera 

Counter-clockwise - en direccién opuesta al de las agujas del reloj 

Counterfeit - forgery/falsificacion 

Counterintelligence - antiespionaje 

County - condado 

Coup - golpe de estado, golpe maestro 

Coupe -cupeé 

Coupling - acoplamiento/enganche (the carriage at the end of the train was left 

stranded when the coupling broke) 

Courier - mensajero 

Course of action - procedimiento 

Course through (sth) - fluir a través de (the water coursed through the canals) 

Court - cancha, tribunal 

Court-martial -consejo de guerra 

Courthouse -juzgado 

Courtier - toady/lickspittle/sycophant/brown-nose/adulador (i don’t need courtiers or 

toadies, i only need loyal people) 

Courtroom - sala (de un juzgado) 

Courtyard - patio 

Couture - alta costura (she got a job in couture in milan) 

Cove -cala 

Coven - aquelarre 

Covenant - alianza/pacto con dios 

Cover large areas - cubrir grandes areas 

Cover letter - job application (to apply for the position, please send your resume and a 
cover letter) 

Cover story - articulo de portada/story on the front page 

Cover-up -cortina de humo/encubrimiento 

Coverage - cobertura (de un seguro) 

Coveralls - mono de trabajo(prenda de vestir) 

Covert - secret/undercover, refugio/escondite (the young buck hid in the covert) (he isa 

specialist in the military and works on covert operations) 

Covet - codiciar 

Coveted - codiciado 

Cow (sb) into (doing) (sth) - intimidar a alguien para que haga algo (the protesters 

refused to be cowed into submission by the army) 

Cowboy - imprudente, chapucero 

Cower_ - acobardarse/draw back in fear (the timid dog cowered in the corner) 

Cowl -capucha/monk’s hood (the monk pulled his cowl tightly around his head in the 

cold breeze) 

Cowlick - mechon/tupé 

Cowpoke_ - vaquero/cowboy 

Coy - falsamente modesto 

Coy about (sth) - evasivo sobre/timido con respecto a algo (she’s very coy about her 

age) 

Coyly -con modestia fingida 


Cozy/cosy - comodo, amigable, intimo 

Crab -cangrejo (my young son was afraid of the crab because of its claws) 

Crabby - cranky/surly/out of sorts/pout/ornery/testy/fractious/sullen/cross/malhumorado 
Crabs. - ladillas 

Crack a book - abrir un libro 

Crack down - aplicar mano dura 

Crack down on (sth) - clamp down on/tomar medidas contra algo 

Crack on to (sb) - come on to/hit on/flirtear (i promise i won’t try to crack on to you) 
Crack on with (sb) - besar o tener algun tipo de encuentro sexual con alguien 

Crack on with (sth) -to proceed or progress quickly (let’s crack on with the lesson) 
Crack team - comité de expertos 

Crack the whip - imponer tu autoridad para que alguien se comporte o trabaje mas 
duro 

Crack-up - crisis nerviosa (I think she’s cracking up) 

Crackdown - mano dura/medidas severas (there's been a crackdown on illegal parking) 
Cracked - crackpot/fruitcake/dotty/nutcase/nutty/screwy/zany/chiflado/chalado 
Cracker - blanquito (tio blanco) 

Cracker - galletita salada 

Crackhouse - casa de crack 

Crackle - rustle/crujir, crujido 

Crackling - corteza de cerdo 

Crackpot - fruitcake/dotty/nutcase/nutty/screwy/zany/cracked/chiflado 

Cradle - mecer/acunar 

Craftsman - artesano 

Crag - penasco (the sunrise was beautiful above the rugged crags) 

Craggy - escarpado (the craggy peaks of the mountains loomed in the distance) 

Cram (sth) into (sth) - apinar algo en algo (thousands of people were crammed into the 
stadium) 

Cramin - meter 

Cramp - pang/calambre (muscular) 

Cramp (sb’s) style - impedir que alguien se lo pase bien especialmente yendo a algun 
sitio con él 

Cramped_ - estrecho/apretado 

Cranberry - arandano 

Crane - gruia 

Crane (sth) - estirar el cuello (she had to crane her neck to see the parade in the 
distance) 

Crank up (sth) - arrancar con manvela, poner ahinco en 

Cranky - fractious/crabby/cross/pout/out of sorts/ornery/surly/testy/crabby/sullen 
enfadado/de mal humor 

Cranny - crevice/breach/cleft/crevasse/grieta/ranura (there’re plants growing in every 
nook and cranny of the wall) 

Crap on - cagarse en 

Crappy - slipshod/cruddy/ropy/crummy/cutre/de mierda 

Crash course - curso intensivo (i took a crash course in french before my trip to paris) 
Crass - coarse/uncouth/grosero/de mal gusto (a crass comment about her worn-out 
clothes) 

Crate - caja, embalar 

Cravat - panuelo para el cuello 

Crave - tener un antojo 


Craven - sissy/wuss/gutless/fainthearted/cobarde (a craven act of terrorism) 

Craving - antojo/ansia 

Craw - buche/gaznate 

Crawl into -colarse, meterse sigilosamente 

Crawl space - sdotano 0 camara con techo bajo por el que tienes que agacharte para 

caminar) 

Crayon - cera de pintar 

Craze - popular, moda 

Crazed - deranged/loco/demente (he became crazed with anger) 

Cream - hacer papilla 

Crease - crinkle/wizen/crumple/crease/wrinkle/rumple/arrugar, arruga/pliegue 

Creche - day nursery/guarderia (he dropped her son off at the creche before she went 
to work) 

Cred - credibilidad 

Credit -reconocer el merito 

Credit where credit is due -en honor a la verdad 

Creditor - deudor 

Creek - arroyo 

Creep - trepar, moverse con lentitud 

Creep into - deslizarse/colarse 

Creep out - acojonar (i don’t like the way he looks at me. He creeps me out) 

Creep up - augmentar gradualment (House prices have crept up by several thousand 
since we bought our home) 

Creep up on (sth/sb) - acercarse sigilosamente a algo (she startled her sister by 

creeping up on her) 

Crenellate - almenar/provide with battlements 

Crescent - medialuna/con forma de media luna (she baked crescent rolls for dinner) 

Crestfallen - glum/dispirited/dejected/despondent/downcast/morose/down in the 

dumps/doleful /mopey/gloomy/alicaido/decaido 

Crevasse - crevice/cranny/cleft/breach /grieta/fisura 

Crevice - cranny/cleft/breach/crevasse/grieta/fisura (the earthquake left a deep crevice 
in the side of the cliff) 

Crew cut - corte rapado 

Crib -cuna 

Crib (sth) - cheat by copying in an exam (he cribbed all his exam answers from me) 

Cricket - grillo 

Crikey -caramba 

Crimped - muy rizado/ondulado 

Cringe - sentir verguenza/avergonzarse 

Crinkle - wizen/crumple/crease/wrinkle/rumple/arrugarse/crease (the pages crinkled 

when the cat sat on the book) 

Crinkly - wrinkled/arrugado 

Cripple - lisiar, paralizarse 

Crisp - nitido/definido, fresco 

Crisper - cajon de las verduras 

Criss-cross - entrecruzado 

Critter - bicho/animal (a hole in the screen indicated that a critter had come in during 

the night) 

Croak - palmar/estirar la pata (nobody found the old man for four days after he 

croaked) 


Croaky - gruff/husky/hoarse/raspy/ronco (croaky Voice) Husky 

Crockery - cookware/vajilla 

Crony - amigote 

Cronyisim - favoritismo/amiguismo 

Crook - cayado/vara de pastor (she's looking for a crook to go with her sheperdess 
costume) 

Crook - miscreant/hoodlum/outlaw/bandido, doblar/encorvar 

Crooked - fraudulento, deshonesto, gnarled/warped/torcido 

Crookedness_ - sinuosidad/tortuosidad, criminalidad 

Croon - hablar o cantar dulcemente (he crooned softly to the baby) 

Crop - fusta/palo, cultivo 

Crop up - pop up/appear suddenly (problems started cropping up when we installed the 

new software) 

Crop yield -rendimiento de la cosecha 

Cross (sth) off - strike out/tachar (did you cross his name off the list?) 

Cross my heart - lo juro 

Cross over -cruzar los limites de 

Cross over to (sth) - pasarse a/change loyalty 

Cross your mind -come to mind/pasarse por la cabeza 

Cross-dressing - travestismo 

Cross-examine - debrief/grill/query/interrogar (defense attorneys cross-examined the 

witness) 

Cross-reference (sth) - hacer una referencia cruzada 

Crosscut (sth) - cortar transversalmente 

Crosshair - gun sight/punto de mira 

Crosshairs - bead/gun sight/mirilla de un arma (she had a rabbit in her crosshairs) 

Crossing - paso de zebra (that sign marks a pedestrian crossing) 

Crossover - hibrido/mezcla de estilos 

Crossroads - encrucijada (the government has reached a crossroads; it must now act) 

Crosswise - transversalmente 

Crotch - entrepierna 

Crouch - slouch/stoop/duck/hunker/agacharse (the cat crouched and then jumped on 

the mouse) 

Crow - brag/flaunt/show off/boast/grandstand/mouth off/swagger/ (I said i would win 
and i did - she crowed) 

Crow - cacarear/make rooster-like sound (he always wakes up when the rooster starts 
crowing) 

Crowbar - forzar, palanca 

Crowd-puller - que atrae mucha atencion entre el publico (the actress was a crowd- 
puller) 

Cruddy - guarro/sucio, ropy/slipshod/crummy/crappy/cutre (the worst part of the 

journey was that cruddy beachside hotel) 

Cruise - ir de caza/salir a camelarte unes jamelgues 

Cruise ship - crucero 

Cruller - bunuelo 

Crumb - miga (de pan) 

Crumble - derrumbarse 

Crummy - slipshod/crappy/cruddy/ropy/cutre (I don’t know why you still use this 

crummy watch) 


Crumple - rumple/crease/arrugarse (the fabric crumples easily, so it’s not good material 

for clothing) 

Crunch - calcular/medir (numeros) 

Crusade - luchar por una causa 

Crusher - exprimidor (de fruta) 

Crust - corteza 

Crusty - irascible/malhumorado 

Crutches - muletas (para andar) 

Crux - punto crucial/punto decisivo (the crux of the problem lies in the budget 
constraints) 

Cry out for (sth) - to need a particular thing very much 

Cry wolf - decir que viene el lobo cuando no viene el lobo (if you cry wolf too often they 
will stop believing you) 

Cry your eyes out - blubber/bawl/weep/cry buckets/llorar mucho 

CT scan - TAC (the doctor ordered a CT scan before she could have surgery) 

Cub - cachorro 

Cubbyhole -avery small room or space for storing things 

Cuddle - abrazo, acurrucarse 

Cuddle up with (sth/sb) - acurrucarse junto a algo o alguien 

Cudgel - garrote (the peasant swung his cudgel at the assailant) 

Cue - Pista/trigger 

Cue (sth) up - preparar (musica o luces) 

Cuff - bofetada, esposas, esposar (he gave him a playful cuff on the shoulder) 

Cuff (sb) - abofetear a alguien 

Cufflinks - gemelos (de la chaqueta) 

Cul-de-sac - blind alley/impasse/dead end/deadlock/stalemate/calle sin salida 

Cull - sacrificio, sacrificar (rangers will cull the herd to try to eliminate the disease) 

Cull (sth) - cherrypick/elegir (we're relying on testimony culled from various sources) 

Culprit - culpable 

- tuberia de alcantarillado (after a child drowned there a fence was put up 

around the culvert) 

Cumbersome - dificil de manejar/engorroso 

Cummerbund - faja de gala para hombres 

Cunning - wily/astuto/ingenioso 

Cunt - zorra, cono 

Cupidity - avaricia/greed 

Cupola -cupula/dome 

Cur -mongrel/perro mestizo 

Curb - bordillo de la acera, cuneta (de una carretera) (she stepped off the curb into the 

street) 

Curb (sth) - hold back/frenar/contener (the nation’s new economic policy is supposed to 

curb inflation) 

Curd - cuajada/requeso6n 

Curdle - cuajar/cortar (como la leche) (I’m not sure if the milk has curdled, can you 

smell it for me?) 

Curfew - toque de queda 

Curlup - acurrucarse (she curled up and went to sleep) 

Curler - rulo (para el pelo) 

Curmudgeon - cantakerous/grouchy/sourpuss/grunon (the old curmudgeon refused to 

donate money to the orphanage) 


Current - corriente, actual 

Curricula - plural de curriculum 

Curry favor with (sb) - ingratiate yourself/cosy up to/ganarte el favor de (see if you can 
curry favour with one the directors) 

Curse - whammy/maldicion 

Cursory - prompt/hasty/brief (she made a cursory visit to the party to congratulate the 

guest of honor) 

Curt - terse/quick and rude (to give a curt reply) 

Curtail (sth) - cut down on/reducir algo/acortar algo (you have to kind of curtail 

spending) 

Curtsy - reverencia (she curtsied to the queen) 

Curvy - regordete 

Cushion - suavizar/amortiguar, cojin 

Cushy - comodo 

Cuss_ - eff and blind/swear/maldecir/decir palabrotas 

Cuss (sb) out - insultar a alguien 

Custard - natillas (dessert was a custard made with apples from a local orchard) 

Custodial sentence - pena de privacion de livertad [carcel] 

Custom -costumbre 

Customary - habitual 

Customer focus - que presta atencion a las necesidades y opiniones del cliente (the 
article describes the need for all companies to have a strong 
customer focus) 

Customer service - servicio de atencion al cliente 

Customs - aduana 

Cut (sb) a break - no ser tan duro con/dejarsela pasar 

Cut (sb) adeal - llegar aun acuerdo con alguien 

Cut (sb) down - pick off/take out/do sb in/matar a alguien 

Cut (sb) in - incluir a alguien en, dar una tajada/compartir 

Cut (sb) loose - sack/boot/dismiss/lay sb off/despedir a alguien (del curro) 

Cut (sb) off - distanciarse de alguien/repudiar a alguien, interrumpir a alguien (the 

parents cut off their alcoholic son and he wasn’t even 

mentioned in their will) 

Cut (sb) out - romper el contacto con alguien (contacto 0) 

Cut (sb) to the quick - herir en lo mas hondo a alguien 

Cut (sth) away - cortar/remove with blade (to repair the table i had to cut away the 
damaged veneer and replace it with a matching new piece) 

Cut (sth) out - to eliminate (sorry, no cake for me - i’m cutting out sugar) (the milky 
Surface cuts out about two thirds of the light) 

Cut (sth) short - interrumpir/acortar (whe had to cut the vacation short when he broked 

his ankle) 

Cut (sth) some slack - dejarsela pasar/no ser tan duro con 

Cut (sth) up - carve up/chunk/hack up/cortar en pedazos (do you want me to cut up your 

food for you?) 

Cut aswath - dejar huella/to garner attention, to cause a lot of damage in a specific 
area or population (malnourishment has certainly cut a swath 
through this part of the globe) 

Cut and dried - haber sido decidido e improvable de ser cambiado 

Cut and thrust - interesantes argumentaciones (she enjoys the cut and thrust of party 

politics) 


Cut apart - dividir/separar 

Cut back - recortar/reducir (spending) (we’ve been spending too much, we gotta cut 

back) 

Cut back on - reducir gastos en, to reduce (my doctor told me i need to cut back on fat) 

Cut class. - hacer salera (it’s no surprise his grades were so low, he was always cutting 

class) 

Cut corners - scrimp on sth/skimp on sth/cortar presupuesto 

Cut down on (sth) - curtail/reduir el consumo de (I'm trying to cut down on caffeine) 

Cutin - overtake/adelantarse/colarse (para vehiculos) the car cut in front of me 

Cut it close - por los pelos hacer algo (they ended up winning the game but they cut it 
close at the end) 

Cut it fine - hacer algo muy justo (you’re cutting it a bit fine/llegas muy justo) 

Cut it out! - Basta!/corta el rollo 

Cut loose - quedar libre/become independent (she began to cut loose after she left 

home) 

Cut off - amputar, desconectar 

Cut one's teeth (doing sth)/(on sth) - empezar tu carrera y aprender skills (she had cut 
her teeth on local radio stations but made her name on a reality 
show) 

Cut out - sacar/extraer 

Cut out for (sth) - tener madera de, tener talento para algo 

Cut the crap! - corta el royo/deja de decir chorradas 

Cut through (sth) - cut to the chase/get to the point/make your point/get down to brass 

tacks/atravesar algo para ir al grano (let's cut through the crap 

and see what we do agree on) 

Cut to the chase - get to the point/make your point/cut through sth/get down to brass 

tacks/cortar el royo para ir al grano (i didn't have long to talk soi 

cut to the chase and asked whether he was still married) 

Cute -gracioso/listo (no te hagas el gracioso) 

Cutesy - overly cute/empalagoso 

Cutlery - cuberteria 

Cutoff -tope/limite (what is the cutoff date for applications?) 

Cutout -recorte 

Cutthroat - despiadado 

Cutting-edge - newfangled/innovador 

Cutup - bromista 

Cyanosis - decoloracién de la piel debido a una mala circulaci6n 

Cyclist - ciclista 

Cynosure - focus of attention (the historical bridge is the cynosure of the city’s 

sightseeing attractions) 

Cyst - quiste 

DA - district attorney - fiscal del distrito 

Dab (sth) - tocar suavemente (she dabbed at her eyes with a tissue) 

Dabble in (sth) - incursionar en algo 

Dabbler - amateur/ocasional hobbyst/aficionado (I’m not a real painter - just a dabbler) 

Daffy - goofy/simp/dumbbell/ditsy/boob/chump/dumb/foolish/asinine/inane/goofball/ 

pinhead/schmoe/ dorky/dope/dim/witless/silly/daft/bobo 
Daft - ditsy/boob/daft/chump/dumb/foolish/asinine/inane/goofball/pinhead/schmoe/ 
witless/daffy/ goofy/dim/simp/ dorky/dope/dumbbell/estupido, tonto/loco 


(giving indelible markers to small children sounds like a daft 
thing to do) 
Dag_ - persona desalinada/dejada 
Dago - italian person 
Dainty - delicado 
Dairy farm - vaqueria (granja) 
Dais_ - rostrum/speaker’s platform/estrado (several spotlights were focused on the dais) 
Dalliance - romantic feeling about a person or thing 
Dally -dawdle/to waste time or do something slowly 
Dam _ - levee/presa (pantano) 
Damage control - control de danos 
Damnation - condenacion 
Damp - muggy/moist/himedo, humedad 
Damp (sth) down - hacer que un fuego arda menos (water was pumped from the lake in 
an attempt to damp down the flames) 
Dampen - disminuir/enfriar (entusiasmo, espiritu...) 
Damsel - damisela 
Dance with the (one) that brought (you) - to pay properly fealty to those who have gone 
out of their way to look after them 
Dandelion - diente de leén 
Dander - dandruff/caspa 
Dandruff - caspa/dander 
Dandy - peachy/chachi/genial 
Dang -caramba 
Dangle - droop/sag/hang out/colgar (there was an electrical cord dangling from the 
wall) 
Dangle (sth) before (sb) - incentivar con algo a alguien (the boss dangled extra 
overtime pay before the employees for working on the holiday) 
Dank - frio y humedo (a dank cellar) 
Dapper - spiffy/snappy/dashing/jaunty/elegante (the old man looked dapper in his dark 
suit and hat) 
Dapple (sth) - mottle/motear (at 7000 feet, thin patches of snow dapple the sandstone) 
Dare - atreverse, atrevimiento, retar/deafiar 
Daredevil - temerario/atrevido 
Darn - absolutamente/totalmente, maldito (intensificador) 
Dart - dardo 
Dartboard - diana 
Dash - salpicadero, carrera, correr (the children dashed across the playground) 
Dash (sth) against (sth) - estrellar algo contra algo (she dashed the plate against the 
wall) 
Dash out - pop off/scoot/bugger off/clear off/tear off/scram/shoo/shove off/push off/buzz 
off /pirarse rapidamente/leave in a hurry (i’ve got to dash out before the 
shops close!) 
Dashboard - salpicadero 
Dashing - jaunty/dapper/spiffy/snappy/elegante/galante (who’s that dashing gentleman 
over there?) 
Dastardly - evil and cruel (It's the story of a woman who plots a dastardly revenge on 
her unfaithful lover) 
Date - cita, salir con 
Date - datil (dates are a fruit that is sweet and high in calories) 


Daub (sth) on (sth) - slather sth on sth/smear sth on sth (daub some jam on my toast) 

Daunting - sobrecogedor 

Dawdle_ - layabout/deadbeat/loaf/idle/perder el tiempo/entretenerse (he’s nearly always 

late because he dawdles so much) 

Dawdling - procastinacion 

Dawn - wee hours/daybreak/alba, albores 

Dawn on (sb) that - tumble to/darse cuenta (suddenly it dawned on her that her 

remarks might have been offensice to the others) 

Day - era/época/tiempos (The biggest names of the day in science, politics, business...) 

Day care - guarderia 

Day in, day out - done or happening every day for a long period of time (i have to do the 
same boring jobs day in, day out) 

Daybreak - wee hours/alba/amanecer (she was awake before daybreak to go jogging) 

Daylight saving time - horario de verano 

Daze - aturdimiento (he went into a daze when they told him the news) 

Daze (sb) - aturdir a alguien (the boxer dazed his opponent with a right hook) 

Dazzle -resplandor, deslumbrar 

Dazzle (sb/sth) - cegar a/blind temporarily (the glare of the oncoming car’s headlights 
dazzled him) 

Dazzling - cegador/that blinds (she put her hand up to shade her eyes from the dazzling 
light) 

Deacon - diacono 

Dead - absolutamente/completamente 

Dead asa doornail - stone-dead/muerto bien muerto 

Dead end - impasse/blind alley/deadlock/stalemate/cul-de-sac/callejon sin salida 

Dead reckoning - calcular a ojimetro, navegar a ojimetro 

Dead right - totalmente de acuerdo 

Dead wood - gente inutil (she cleared out the dead wood as soon as she took over the 

company) 

Dead-end - sin futuro 

Deadbeat - layabout/dawdle/idle/indolent/bone idle/loaf (she left her husband because 

he was a deadbeat) 

Deadlock - impasse/stalemate/blind alley/cul-de-sac/dead end/punto muerto 

(negotiations to end the violence are in deadlock) 

Deadpan - inexpresivo/impavido (with a deadpan expression he said ‘i’m going to Mars’) 

Deadweight -carga/peso muerto 

Deal breaker - factor decisivo, condicion indispensable 

Dealership - concesi6n/franquicia (he was a salesman at a toyota dealership) 

Dean - decano 

Dearly - expensively/caro (dearly priced) (buying a new wardrobe will cost you dearly) 

Dearly -sinceramente, muchisimo (she will be dearly missed by her family and her 

friends) 

Dearth of (sth) - scarcity/shortfall/shortage escasez de (there was a dearth of creativity 
in the class) 

Death rattle - estertor de muerte 

Death row -corredor de la muerte 

Death throes - ultimos estertores 

Death toll - numero total de muertos 

Deathbed - lecho de muerte 

Deathless - inmortal 


Debase_ - degradar/devaluar/corromper 

Debase yourself - denigrarse 

Debased_ - corrupto/inmoral (our world view has become debased. We no longer have a 
sense of the sacred) 

Debauched_ - corrupto/libertino 

Debonair - charming/attractive and carefully dressed (a debonair appearance) 
Debouch -desembocar/come out/emerge (rivers debouch into the sea) 

Debrief - dar parte/interrogatorio 

Debrief (sb) - grill/query/cross-examine/interrogar a alguien (you'll be debriefed by the 
ambassador after your return) 

Debris - rubble/escombros, restos 

Debug - depurar fallos 

Debunk (sth) - give the lie to/desmentir algo/desacreditar algo (the journalist’s aim was 
to debunk the myth) 

Decamp - salir por patas (he decamped from the hotel with someone else’s luggage) 
Decant (sth) - decantar (un liquido) 

Decay - descomposicion 

Decease_ - fallecimiento 

Deceit - engano/mentira 

Deceitful - two-faced/deshonesto/falso 

Deceive - boondoggle/put sth over on sb/delude/bamboozle/hoodwink/fob sb 
off/dupe/enganyar (the company deceived customers by 
selling old computers as new ones) 

Deceiver - impostor 

Deceptive -enganoso/tramposo/falaz (the wording of the offer was deceptive) 
Deceptively - enganosamente (my car looks deceptively small; all 6 of us can fit in it 
easy) 

Decide to (do) (sth) - 

Deciduous - de hoja caduca (the forest is composed of a mix of deciduous and 
evergreen trees) 

Decimate - diezmar 

Deck - cubierta (de un barco) 

Deck (sb) - derrivar de un golpe/hit hard (when a membre of the crowd threw an egg at 
her the politician turned around and decked him) 

Deck chair - tumbona/hamaca 

Deck out - bedeck/trick out/festoon/adornar o vestir a alguien con ropas especiales (she 
was decked out in cowboy boots) 

Deckhand - marinero de cubierta 

Decline in (sth) - (there has been a gradual decline in the number of new members) 


Decommission - retirar del servicio 

Decompress_ - kick back/loose yourself up/settle-back/unwind/mellow out/wind 

down/relajarse 

Décor - decoracion 

Decoy - senuelo 

Decree - decreto 

Decree that - decretar que (the king decreed that every maiden in the kingdom had 
Gens) 


Decry (sth) - speak out against/rail against/remonstrate/condenar 

algo/acusar/denunciar algo (lawyers decried the imprisonment 

of several journalists) 

Dedicate (sth) to (doing) (sth) - dedicar algo a hacer algo (i'm going to dedicate my 
weekend to finishing a speech I'm wiriting) 

Dedication - dedicatoria (the famous author read a dedication to his wife) 

Deed - hecho, acto 

Deem -considerar (the area is deemed safe) 

Deep down - at heart/en el fondo 

Deep-seated - entrenched/ingrained/strongly felt or believe and very difficult to change 
(a deep-seated faith in god) 

Deer - stag/ciervo 

Deface (sth) - vandalise/hacer pintades en (vandals defaced the side of the Building last 

night) 

Default on (sth) - no pagar/fail to repay (if borrowers default on repayments, banks call 
in loans) 

Defect - exiliarse/huir/desertar (the spy defected to the West) 

Defection - desercion (recent changes in policy have resulted in large-scale defection 

from the party) 

Defective - flawed/defectuoso/faulty (the machine wasn’t working because of a 
defective part) 

Defector - desertor (two defectors from North Korea arrived at the embassy) 

Defer (sth) - hold off/shelve/hold over/put off/push back/adjourn/table/diferir/posponer 
(we’re deferring the meeting until Thursday) 

Defer (sth/sb) - aplazar algo/dar una prorroga a algo o a alguien 

Defer to (sth/sb) - concede to authority (her boss didn’t agree with her idea so, as he 
had more experience, she deferred to his judgement) 

Deferment - aplazamiento/prorroga 

Defile - chasm/gorge/gulf/desfiladero (the steep walls of the defile protected the 

soldiers) 

Defile (sth) - smudge/sully/begrime/blot/soil/blotch/blemish/smear/stain/ensuciar/ 

manchar 

Deflect - desviar 

Defrock - expulsar del sacerdocio 

Deft - skilful/habil (with a defile hand, she quickly mended the sock) 

Deftly - adroitly/ably/dexterously/habilmente/with dexterity (the artist deftly painted a 

wintry landscape) 

Defunct - que ya no existe o vive o funciona/obsoleto (i think TV is defunct) 

Defuse (sth) - mollify/allay/assuage/appease/alleviate/soothe/salve/calmar/apaciguar 


(“there’s no need to get upset” the woman said, tying to defuse the 

situation) 

Deign to (do) (sth) - dignarse a (if she deigns to reply to my letter, i'll be extremely 
surprised) 


Dejected - glum/doleful/despondent/dispirited/downcast/morose/down in the 
dumps/mopey/ gloomy/crestfallen 

Dejectedly - afligidamente/tristemente 

Delectable - luscious/scrumptious/delicioso 

Delegate - delegado (the president sent a delegate to the global smmit) 

Deleterious - inimical/harmful/danino (drugs have a proven deleterious effect) 

Deletion - supresion (delete) 


Deliberately - deliberadamente 

Deliver (sb) from (sth/sb) - rescatar a alguien de algo 

Delivera blow - dar un golpe 

Deliver from - rescatar de 

Deliver on (sth) - make good on/keep up your side of the bargain/hold up your 

end/cumplir algo (cumplir sus promesas) 

Deliverance - rescate/liberacion (his deliverance came unexpectedly in the form of two 
young boys, who alerted authorities to his predicament) 

Delivery - forma de hablar en publico (the politician’s delivery) 

Dell - valle/hondonada 

Delouse - despiojar 

Deluded - enganado (poor deluded girl) 

Deluge - flood/inundacion (the valley dwellers were unable to escape the sudden 
deluge) 

Deluge (sb) with (sth) - abrumar a alguien con una enorme cantidad de (the office has 
been deluged with new orders) 

Delusion - engano, ilusion, delirio 

Delusional - delirando, ilusionado 

Delve into (sth) - indagar en algo (It’s not always a good idea to delve too deeply into 

sb’s past) 

Demean (sb) - abase/abash/humble/debase/degradar/menospreciar (it demeans you to 

cave in to all of their demands) 

Demeanor - comportamiento/conducta 

Demerit - disadvantage/fault (we need to consider the merits and demerits of the plan) 

Demesne_ - land ownership/terratenencia (that forest was the king’s demesne) 

Demise - cesidn/legado, deceso/fallecimiento (the solicitor made arrengements for the 


demise of the estate) 
Demonstrative - dar fe de/demostrar (the book is demonstrative of the struggles of the 
refugees) 


Demonstrator - manifestante 

Demote - degradar 

Demotion - degradacién/relegacion a un cargo inferior 

Demur - objetar (the lawyer requested a break in the court but the judge demurred) 

Demure - modesto/recatado (the boy is quite demure when grown-ups are around) 

Den - warren/guarida, cuarto de estar/salon 

Denature - adulterar/desvirtuar 

Denial - negacion (the CEO issued a denial of the report that she is about to resign) 

Denim - de tela vaquera 

Denizen - habitante/residente (deer and squirrels are among the denizens of the 

forest) 

Dent - abolladura 

Dentures - dentadura postiza (my grandmother wears dentures) 

Deny (doing) (sth) - 

Departure - divergencia/a change in what is usually done (the rule did not represent 
any departure from current immigration laws) 

Depend upon (sth) - depender de (It depends upon what he’ll offer us to leave) 

Dependable - fiable (we need dependable employees for our business to succeed) 

Depict - representar 

Depiction -retrato, representacion 

Deplete - agotar/consumir 


Depleted - agotado/exhausto 

Deploy - desplegar 

Depose (sb) - destituir a alguien (he was deposed as speaker of the house after the 
election in 1998) 

Deposition - destitucidn/derrocamiento (the deposition of the king was followed by a 
vacuum of power) 

Depository - repository/warehouse/almacén 

Depot - terminal (aeropuerto), estacion, almacén 

Deprecating - despreciativo (We were all annoyed by Scott’s constant deprecating 
remarks about her) 

Deprivation - privacion 

Deprive (sb) of (sth) - privar a alguien de algo (parents who deprive their children of 


affection often end up doing them lasting damage) 
Deprived - privado/carente (do you want more cake? I wouldn’t want you to feel 
deprived) 


Depth - profundidad 

Deputation - delegacion/comité 

Depute (sth) to (sb) - designar o comisionar a alguien algo (she's deputing the 
organization of the event to her) 

Deracinate - uproot/arrancar de raiz/erradicar (We've to deracinate any violent group) 

Derail (sth) - hacer descarrilar algo, arruinar/estropear/desbaratar algo 

Deranged - crazed/demente/trastornado 

Derelict - abandonado, negligente (a derelict site) 

Deride (sb) - mock/poke fun at/scoff at sb/taunt/ridiculizar a alguien (he derided my 

singing as pathetic) 

Derision - mofa/burla (people who believe the earth is flat face derision on a daily basis) 

Derisive -mocking/burlon (the speech was met with laughter and dresive comments) 

Derivation - origen/source (the derivation of the word "afford" is Old English) 

Derivative - palabra deribada ("investigation is a derivative of "investigate") 

Derivative - poco original 

Derive from (sth) - provenir de/derivar de (the word «derive» derives from the old 

french term deriver, meaning to spring from) 

Derogatory - despectivo 

Derring-do - relatos épicos 

Descent - lineage/descendencia/linaje, empeoramiento, descenso (she claims she is of 

noble descent) 

Describably 

Desecrate (sth) - profanar algo (vandals desecrated the altar during the night) 

Desensitise (sb) to (sth) - insensibilizar (watching a lot of bloody movies may 
desensitise you to the shock of violence) 

Desert (sth/sb) - skip out on sb/ditch/bail out on/abandonar algo o alguien 

Deserve - merecer 

Deserving -merecedor/digno (congratulations on winning the award, I can think of 

nobody more deserving) 

Desperado - forajido/bandido 

Desperately - desesperadamente 

Despicable - despreciable 

Despise_ - despreciar 

Despite the bed being too short I would still recommend this hotel 


Despoil - ransack/pillage/plunder/saquear/rob/loot (many of the tombs have been 

despoiled) 

Despondent - downcast/morose/down in the dumps/ 

dispirited/mopey/gloomy/crestfallen (she started to feel despondent about ever 

finding a job) 

Destitute - pobre y necesitado (the destitue farmers can barely survive on their meager 
harvests) 

Desultory - sin plan o motivo y mostrando poco entusiasmo (she made a desultory 
attempt at conversation) 

Detach - separar 

Detachable -removible/desmontable 

Detachment - aloofness/indiferencia (to have an air of detachment) 

Detachment -destacamento (a detachment accompanied the general) 

Detail - servicio:militar (his detail was in charge of cleaning the bathrooms) 

Deter (sb) from (doing) (sth) - dishearten/talk sb out of sth /discourage/impedir (some 

people believe the death penalty deters crime) 

Determined - undaunted/resuelto/decidido 

Deterrent - freno/disuasivo 

Detour - rodeo (camino indirecto) 

Detract from (sth) - quitarle valor a/desmerecer (a scratch in the paint detracted 
greatly from the painting's value) 

Deuce - dos 

Development 

Deviance - desviacion 

Deviant -anormal/desviado/que no es normal (a sexual deviant) 

Devil-may-care - 
insouciant/nonchalant/blithe/breezy/happy-go-lucky/laid-back/la 
ckadaisical/carefree 

Devious - retorcido (deshonesto) (the devious man persuaded the rich widow to marry 

him, but he was really only interested in her money) 

Devise (sth) - dope out/cook up/concoct/brew/hatch/contrive/idear (the prisoner devised 

an escape plan) 

Devoid - falto/desprovisto 

Devolution - descentralizacion (the devolution of the government took place over a 
period of many months) 

Devolve (sth) to (sth/sb) -delegar algo a algo o alguien/transferir algo a algo 0 a alguien 

(the government is thinking of devolving some powers to 

the provinces) 

Devotee - devoto (a devotee of Bach) 

Devour - deborar 

Dew - rocio/condensacion 

Dexterous - accomplished/diestro/skilled with one’s hands (although the old woman was 

nearly blind she was quite dexterous and created beautiful pods) 

Dexterously - adroitly/deftly/ably/diestramente/habilmente 

Dial - marcar un nimero (en el teléfono) 

Diaper - panal 

Dice -dados 

Dicey - chancy/peligroso (the company’s finances look a little dicey) 

Dick around - lie around/dilly-dally/hacerme perder el tiempo, enganarme 

Dicker - haggle/bargain/regatear/negociar (he dickered with the driver over the fare) 


Dickhead_ - imbécil 

Did you get it right? - did you answer correctly? (how many did you get right 

Did you say something? 

Diddle - estafar, tirarse a (I checked the bill and realized the restaurant had diddled 
me out of 5€) 

Didn’t there used to be a factory here? 

Die a death - to fail and end (the play died a death after a week) 

Die down - disminuir 

Die on the vine - to fail prematurely or not come to fruition the president made 


sweeping promises during his campaign but many of them have died on the vine) 
Die out - extinguirse (most of the polar bears will die out by 2050 as a result of global 
warming) 


Die-hard - carca/retré6gado/conservador 

Difficulty in (doing) (sth) - (I had no difficulty in recognising her at the airport) 

Diffident - unassuming/withdrawn/bashful/self-conscious/shy and not confident (a 
diffident manner) 

Dig around - try to find info about sth/investigar, hurgar/revolver 

Dig deep -donar una buena cantidad 

Dig in - atacar (la comida), atrincherarse/cavar posiciones (my mouth watered when i 

smelled my mom’s homemade apple pie and i was ready to dig in) 

Dig into (sth) - probe/investigar (he dug into her past) 

Dig out - desenterrrar 

Dig up - desenterrar 

Digress -ramble/go off on a tangent/divagar 

Dilapidated - beat-up/run-down/ramshackle/battered/ruinoso(the dilapidated Building is 

not fit for habitation) 

Dill - eneldo (in this restaurant they prepare delicious sea bass with dill) 

Dilly-dally - dick around/lie around/perder el tiempo, holgazanear 

Dim_ - ditsy/boob/daft/chump/dumb/foolish/asinine/inane/goofball/pinhead/schmoe/ 

witless/daffy/ goofy/simp/dumbbell/dorky/dope, tenue 

Dim-witted - lerdo 

Dimly - tenuemente/débilmente 

Dimple - hoyuelo 

Din - estruendo/escandalo (we couldn’t even hear one another because of the din 

upstairs) 

Dine -cenar 

Diner - cafeteria 

Ding - abolladura/marca 

Dingy - scraggly/threadbare/unkempt/dowdy/shoddy/slovenly/unkempt/shabby/scruffy 

(how can you wear something so dingy to an interview?) 

Dink - bote de remos (the fisherman took his dink out on the lake to catch catfish) 

Dip -hundirse 

Dip into (sth) - make use of (savings)/echar mano a (I’m so short of money that I keep 

having to dip into my savings) 

Dire - urgente/desperate (these people are in dire need of help) 

Dire straits - en apuros 

Dirge - musica funebre 

Dirtbag_ - hijo de puta 

Disabuse (sb) of (sth) - desenganar a alguien de algo/abrirle los ojos a alguien (the 

reality of the situation disabused him of his dreams of living abroad) 


Disappointment - decepcion/desilusién 

Disappointment at a failure 

Disarming - winsome/endearing/lovable/encantador (a disarming smile) 

Disarray - desajuste/desorden/ caos (ever since the oil crisis, the industry has been in a 

state of disarray) 

Disavow (sth) - renegar de/abandonar (He finally disavowed his racist beliefs) 

Disband (sth) - disolver/break up (the government disbanded the corrupt committee) 

Disbar (sb) - prohibirle ejercer a alguien/inhabilitar a a lguien (the attorney was 

disbarred for unethical conduct) 

Disbarment - inhabilitacion 

Disbelieve (sb) - no creer a alguien (It’s not that i disbelieve you but...) 

Discard - desechar 

Discerning - perspicaz especialmente sobre gusto y calidad (a discerning customer) 

Discharge - dismissal/despido (del trabajo) (he found it difficult explaining the reasons 

for his discharge to potential new employers) 

Disclose - divulgar 

Disclosure - divulgacion 

Discombobulate (sb) - faze/fluster/throw sb 

off/mystify/confound/stun/baffle/befuddle/puzzle/ 
flummox/stump/bemuse/bewilder/confundir a/desconcertar a 

Discomfit (sb) - incomodar/perturbar (the constant noise discomfited the baby) 

Discourage (sb) from (doing) (sth) - dishearten/deter sb from doing sth/talk sb out of 


sth/dissuadir a alguien de hacer algo 
Discrete - disparate/dissimilar/distinto/separado (these small companies now have their 
own discrete identity) 


Disdain - desprecio/desdén 

Disease - enfermedad 

Disembowel - destripar 

Disenfranchise - privar el derecho al voto 

Disengage - desconectar, soltar 

Disgorge (sth) - to release large amounts of liquid, gas or other contents, vomitar 

Disgrace - deshonrar, deshonra/verguenza 

Disgruntled - insatisfecho 

Disguise - disfraz 

Dish (sth) out - servir(food) (dish me out some mashed potatoes, please) 

Dishearten (sb) - deter sb from doing sth/discourage/talk sb out of sth/desanimar a 

alguien/desalentar a alguien/discourage sb 

Dishevel (sb) - despeinar a alguien 

Disheveled - desalinado/desarreglado (although he always looks so disheveled he is 

incredibly smart and successful) 

Disingenuous - falso/hipocrita (It was disingenuous of her to claim she had no financial 

interest in the case) 

Dislodge (sth) - sacar/quitar/remove (she was having trouble dislodging a piece of food 

from her teeth) 

Dismal - deprimente/pésimo 

Dismay - consternar, consternacion 

Dismiss - boot/lay sb off/cut sb loose/sack/despedir (he has been dismissed from his job 
for incompetence) 

Dismissal - discharge/despido/destitucion 


Dismissive - showing that you don’t think sth is worth considering (he’s so dismissive 

of anybody else’s suggestions) 

Disown - repudiar/renegar de (her parents disowned her when she married a foreigner) 

Disparage (sb) - slur/aspersion/slander/hablar mal de alguien/denigrar a alguien (you 

shouldn’t disparage your boss; you never know 

who’s listening) 

Disparaging - despreciativo/desdenoso (the radio announcer was attacked for his 

disparaging remarks about the women’s football team) 

Disparate - discrete/dissimilar/diferente (the two cultures were so utterly dissimilar 
that...) 

Dispel - disipar/dispersar (i'd like to start the speech by dispelling a few rumors that 

have been spreading recently) 

Dispense - pass out/share out/give out/hand out/divvy up/dole out/proporcionar, 

distribuir 

Dispense with - get rid of or stop using sth or sb that you don’t need/prescindir de 

(they’ve had to dispense with a lot of luxuries 

since he lost his job) 

Dispenser - maquina expendedora 

Dispirited - be down in the 
dumps/mopey/gloomy/crestfallen/glum/dejected/doleful/despon 
dent/ downcast/morose (the troops were dispirited and 
disorganized) 

Display -demostrar, mostrar/exhibir 

Displeasure - desagrado/desaprovacion 

Disposable - throwaway/desechable, de usar y tirar 

Dispose (sb) to/towards (sth) - predisponer a alguien a algo 

Dispose of - tirar/desechar 

Disquieting - distressing/unsettling/preocupante/inquietante 

Disregard - blow off sb/blank sb/ignorar, indiferéncia 

Disrepair - deterioro 

Disruptive - perturbador (the teacher asked the disruptive student to leave the class) 

Diss (sb) - belittle/beat sb down to size/humillar a alguien/hablar mal de alguien/speak 

ill of sb (don’t diss me, man!) 

Dissemblance - disimulo/hecho de esconder la verdad (people who take power by 
dissemblance or deceit) 

Dissent - disagreement/disentir 

Disservice - perjuicio/dano (the soldier did his country a disservice by deserting his unit 
during battle) 

Dissever - separar/desunir 

Dissimilar - disparate/discrete/diferent (the sisters are so dissimilar, how can you 
confuse them?) 

Distaff - relativo a las mujeres (the distaff side of a family) 

Distaste - desagrado/dislike (he has a strong distaste for opera) 

Distasteful - desagradable/de mal gusto 

Distill (sth) into (sth) - condensar/destilar (He distilled his ideas into a great article) 

Distraught - desconsolado 

Distress -angustia, emergency, peligro 

Distressing - disquieting/unsettling/angustiante 

Ditch - gulley/dyke/cuneta/zanja, abandonar/descartar 

Ditch (sth/sb) - skip out on sb/desert/bail out on/deshacerse de algo o alguien 


Dither - vacilar/titubear (stop dithering and choose which one you want) 

Ditsy - boob/daft/dim/chump/dumb/foolish/asinine/inane/goofball/pinhead/schmoe/ 

witless/daffy/ goofy/simp/dumbbell/ dorky/dope/cabeza hueca/cabeza de 

chorlito/tonto 

Ditto - idem 

Dive - bar de mala muerte (why did you ask me to meet you in this bar? it's a dive!) 

Diversion - desvio 

Diversionary - de distraccion/intended to distract (the proposal was dismissed as a 

diversionary tactic) 

Divert - desviar, distraer 

Diverting - amusing/entretenido (it's a good game for diverting restless kids) 

Divest (sb) of (sth) - quitar/despojar/liberar a alguien de algo (there’s a movement to 

divest the monarchy of its remaining 

constitutional power) 

Divine (sth) - guess/surmise/reckon (i divined from his expression that the news was 
not good) 

Divot -asmall hole in an area of grass 

Divvy (sth) up - pass out/share out/mete out/give out/hand out/dole 

out/dispense/repartir algo/share out (how will we divvy up the spoils?) 

DIY - do it yourself 

Dizziness -mareo (he sat down until te dizziness wore off) 

Dizzy - woozy/giddy/mareado 

Do (one’s) bit - make a useful contribution to an effort or cause (I did my bit for the 
environment) 

Do (sb) in - pick off sb/take out/cut down/matar a alguien (they threatened to do me in if 
I didn't pay up by Friday) 

Do (sth/sb) justice - hacerle justicia a algo 0 a alguien 

Do (your) damnedest  - hacer lo impossible para aconseguir algo (i don’t know if i'll 
succeed, but i'll do my damnedest) 

Do a double take - to look at sb or sth and then look again cause you suddenly 
recognize him her or it or notice that sth unusual is happening 
(i did a double take - i coulnd't believe it was her) 

Do ajob-share - repartir el trabajo a partes iguales 

Do anumber on (sb) - to injure sb or sth or to hurt or embarrass sb (i really did a 
number on my ankle when i fell) 

Do a task 

Do away with (sth/sb) - eliminar algo o a alguien/matar a alguien 

Do damage 

Do exercise 

Do harm 

Do household chores 

Do me good - me hace bien 

Do not exceed the recommended dose 

Do or die - todo o nada (it's do or die for our team today) 

Do right by (sb) - hacer lo correcto por alguien/ser justo para con alguien 

Do sport 

Do the cooking 

Do the nasty - echar un polvo 

Do time -cumplir condena 

Do with - ir mejor 


Do without (sth) - manage without having sth (there’s no ketchup left so you’ll just have 

to do without it) 

Do you have any objection to me having the last piece of cake? 

Do you know what they make when they finish their training? - sabes cuanto ganan? 

Do you mind? - te importa? 

Do you think people will lose interest in Olympic events when athletes no longer 
break records? 

Do-gooder - alguien con buenas intenciones 

Do/see the sights - visitar los sitios emblematicos 

Doable_ - feasible/factible 

Dob (sb) in - rat on sb/tell on sb/blow the wistle on/delatar a alguien/chivarse de alguien 

(who was it who dobbed me in to the teacher?) 

Dock - jetty/slip/wharf/quay/muelle (puerto), descontar/deducir 

Dock (sth) from (sth) - descontar algo de algo (deducir) 

Docket - lista de casos 

Doctor (sth) - alterar/adulterar (the defendant was accused of doctoring the evidence 

before the police took it away) 

Dodder_ - totter/wobble/teeter/toddle/tambalearse/walk shakily 

Doddering - senil/chocho 

Doddery - weak and unable to walk in a normal way, usually because you are old (a 

doddery old man) 

Dodge_- sidestep/duck/esquivar 

Dodgy place - lugar poco fiable 

Doe -cierva 

Doff (sth) - quitarse algo (el sombrero pej) 

Dog (sb) - seguir a (they dogged him all the way home) 

Dog-eat-dog - situacién en la que estas dispuesto a danar a alguien para ser exitoso (it's 

dog eat dog on Las Vegas's world -famous Strip as casinos compete for 

attention) 

Dogged_- stubborn/willful/adamant/headstrong/self-willed/pigheaded/terco (if she 
weren’t so dogged we could have a contract by now) 

Doggedly -tercamente 

Doggy - perrito caliente (hot dog) 

Dole out - pass out/dispense/divvy up/mete out/hand out/give out/share out/distribuir 

Doleful - glum/morose/sorrowful/triste (the dog looked doleful after his owner shouted 

at him) 

Dolled up - hecho un pincel/arreglado/emperifollado 

Dollop -cucharada/blolb (the baker put a dollop of whipped cream on top of the piece 
of cake) 

Dolt - imbécil 

Dome - cutpula 

Dominatrix - mujer dominante 

Don (sth) - ponerse algo/clothing: put on (it was cold outside, so Karen donned a coat) 

Don’t be astranger - usually used as a farewell inviting sb to visit again or 

communicate more often 

Don’t kid yourself - no te enganes 

Don’t rock the boat - no estorbar/no marear la perdiz 

Don’t you dare interrupt me -no te atrevas a interrumpirme 

Donkey work - grunt work/grind/drudgery/trabajo aburrido y duro (why should I do all 
the donkey work?) 


Donkey’s years - until the cows come home/a very long time (it’s donkey’s years since i 
was last here) 

Donnish - erudito y pedante (he was a thin, donnish-looking man in a tweed jacket and 
sandals) 

Donnybrook - trifulca 

Donor - donante (sangre/érganos o lo que sea de caridad) 

Doodad_ - thingy/cosa (do you have the doodad? you know the thing you attach to the 
end of this?) 

Doodle - scrawl/squiggle/scribble garabatear, garabato 

Doohickey - chisme/sa daixona cony xD 

Door-to-door salesman -vendedor puerta a puerta 

Doorknob - pomo de la puerta 

Doormat - welcome mat/felpudo (please wipe your feet on the doormat before you come 
inside) 

Doorstop - objeto pesado para atrancar puertas 

Dope - maria, dorky/foolish/daft/asinine/dim/inane/goofball/pinhead/schmoe/witless/ 

daffy/goofy/ simp/dumbbell/ditsy/boob/chump 

Dope out - devise/contrive/concoct/hatch/cook up/brew/idear (to dope out a plan) 

Dope up - drogarse 

Dopey -adormecido o aturdido (he had taken a sleeping tablet before and still felt 

dopey) 

Dork - cretino/idiota 

Dorky - retrasado/dope/foolish/daft/asinine/dim/inane/goofball/pinhead/schmoe/witless/ 

daffy/goofy/simp/dumbbell/ditsy/boob/chump 

Dormant - inactivo 

Dose - dosis 

Dote -chochear, mimar 

Doting - fond/carinoso (the child's doting parents were constantly spoiling him) 

Dotty - nutcase/nutty/screwy/zany/cracked/crackpot/fruitcake/chiflado 

Double back - volver sobre tus pasos (we realized we had taken the wrong road an had 
to double back) 

Double date - cita de parejitas (2 y 2) 

Double down - doblar/make twice 

Double over - bend forward because of pain of laughter (a sudden sharp pain made him 
double over) 

Double talk - hablar con evasivas 

Double up - compartir (there were not enough books for everyone so we had to double 

up) 

Double-cross_ - dar una punalada trapera 

Double-park - aparcar en doble fila (the parking spaces were all taken, so i had to 
double-park) 

Double-time - ir el doble de rapido (para un ritmo) 

Douchebag - imbécil 

Dough - pasta (algo pastoso) 

Doughboy - soldado de infanteria 

Dour - stern/unfriendly and serious (the normally dour Mr James was photographed 
smiling and joking with friends) 

Douse - drench/soak/empapar (the spray from the waterfall doused the tourists) 

Dove - pacifista (the government and the doves argued over the necessity of going to 
war) 


Dovetail with (sth) - to cause sth to fit exactly together/encajar con (their results 
dovetail exactly with ours) 

Dowager - viuda 

Dowdy - ratty/dingy/unkempt/threadbare/slovenly/scruffy/shabby/desalinado/mal 

vestido (I wish my mum wouldn’t wear such dowdy, outdated clothing) 

Dowel - trozo de madera 

Dower - dote/dowry 

Down the hatch! - arriba abajo al centro y pa dentro 

Down the line - down the road/in the future (lots of things will have changed a few 
years down the line) 

Down the road _ - down the line/con el tiempo(in the future) 

Down there - there 

Down time - respiro/pausa 

Downcast_ - doleful/glum/despondent/dejected/crestfallen/gloomy/dispirited/mopey/ 
down in the dumps/morose/abatido (the little boy was downcast 
for days after his puppy ran away) 

Downer - experiencia deprimente (you lost your job? that's a real downer) 

Downfall - perdicion/ruina (rampant corruption brought about the downfall of the 

government) 

Downhill - cuesta abajo/en pendiente 

Downpayment - pago inicial/anticipo (when we bought a new car we made a 
downpayment of €1000 and paid the rest in intalments) 

Downplay - understate/quitar importancia/minimizar importancia 

Downpour - aguacero/chaparron (i got caught in a downpour when i was walking home 

from class) 

Downright - categéricamente 

Downside - drawback/inconveniente/desventaja (what’s the downside of pursuing this 

course of action?) 

Downtime - descanso, inactivo (one of the machines broke down resulting in several 

hours of downtime) 

Downtrodden - oprimido/pisoteado (the downtrodden workers decided to go ona 


strike) 
Downward - descendente 
Dowry - dote 


Doze _ -dormitar, adormilarse (he dozed throughout math class) 

Doze off - conk out/drop off/drift off/fall asleep/quedarse frito 

Drab - dull/dreary/wearisome/aburrido/toston, not colorful/apagado (he walked through 

the city centre with its drab, grey buildings and felt depressed) 

Draft - trago (de echar un trago), cerveza de barril, reclutamiento (ejército) 

Draft card - cartilla militar 

Draft dodger - desertor 

Draft Keel - quilla (de un barco) 

Drafted - reclutado (ejército) 

Drag - tote/haul/trail/lug/carry away/arrastrar, tost6n 

Drag (sb) down - bring sb down/desanimar/tirar abajo/desmoralizar 

Drag (sth) out - spin out/draw out/protract/alargar algo en el tiempo/prolongar algo en 

el tiempo 

Drag on - hacerse eterno/continue tediously 

Dragnet - red policial de captura (the police have widened their dragnet in their 
search for the killer) 


Drain - desague 

Drainage - drenaje 

Drained_ - frazzled/tuckered out/tapped 
out/knackered/worn-out/whacked/weary/exhausted/spent (she 
felt drained after the long journey) 

Drape - funda, cortina 

Drape (sth) over (sth) - cubrir con algo algo (she draped her coat over the back of the 

chair) 

Draughtmanship - dibujo técnico 

Draughty - con corrientes de aire (it gets draughty in here when you leave the door 
ajar) 

Draw - standoff/tie/empate (en un partido), atraccion (que atrae), sacar (pull) 

Draw (sth) down - reitrar tropas (the army will gradually draw down the troops in the 


war-torn region this year) 
Draw (sth) out - spin out/drag out/protract/prolongar algo (I wanted to draw out being a 
student for as long as possible) 


Draw breath - respirar 

Draw on - to use sth that you’ve gradually learned or saved (his novels draw heavily on 
his childhood) 

Draw the short Straw - to have to do the least enjoyable of a range of duties, often 
because you have been chosen to do it (Mike drew the short Straw and had to clean the 
bathroom) 

Draw toaclose - llegar a su fin/come to an end 

Draw up -redactar, acercarse 

Draw yourself up - erguirse 

Drawback - downside/desventaja/inconveniente 

Drawer - cajon 

Drawing room - salon 

Drawl - hablar lentamente/hablar arrastrando las palabras (my grandpa is from the 


country and drawls when he speaks). 
Dread (sth) - sentirse intimidado por (I’m dreading tonight’s party. I won’t know 
anybody there) 


Dreadful - ghastly/hideous/appalling/horrible 

Dreadfully - terriblemente 

Dreadlocks - rastafarian hairstyle/rastas 

Dream up - ocurrirse/inventarse 

Dreamboat - attractive man 

Dreary - wearisome/drab/dull/deprimente y aburrido (a dreary little town) 

Dredge (sth) up - dragar/remove from water (the body was dredged up by local 
fishermen) 

Dregs - restos/residuos (the dregs of our dinner sat in the pot on the stove) 

Dregs of society - riffraff/gentuza 

Drench (sth/sb) - douse/soak/empapar (i accidentally drenched my shirt when I was 

brushing my teeth) 

Dress (sb) down - berate/tick off/come down on/take sb to task/scold/rebuke/chew 
out/give sb a piece of your mind/chide/tell off/upbraid 

Dress code - atuendo apropiado 

Dress rehearsal - ensayo general 

Dress-up - vestirse de gala, disfrazarse 

Dresser - cOmoda/tocador 


Dressing down - ropa informal/vestimenta casual (in many industries, dressing down is 

the norm) 

Dribble - slobber/slabber/drool/babear (babies dribble constantly) 

Drift apart - distanciarse/perder complicidad 

Drift into (sth) - poco a poco involucrarse o acercarse a algo (After a hard day of work 
he drifted into an exhausted sleep) 

Drift off - doze off/fall asleep/conk out/drop off/quedarse frito zzzzzz 

Drifter -tramp/bum/hobo/vagabundo 

Drill -rutina, taladro, costumbre, ejercitar/practicar 

Drill down through (sth) -empollar a fondo 

Drink to (sb) - brindar por alguien 

Drip - goteo, gotear, gota 

Drive (sb) up the wall - nag at sb/get to sb/grate on sb/vex/hound/get under your 


skin/ruffle/harass/ harry/badger/pester/outrage/drive sb up the 
wall/incense/rile up/gall/peeve/rankle/chafe/grind your 
gears/molestar a alguien/harass cabrear a alguien 

Drive (sb/sth) out - drum sb out of sth/sacar algo o a alguien a patadas (the natives 
were driven out of their villages by the foreign 
invaders) 


Drive (sth/sb) off - scare away/fend off/shoo away/chase away/ahuyentar (we had to 
drive off the wolves that were stalking the seep) 

Drive a hard bargain - to negotiate effectively (i cannot believe ther agreed to it! You 
sure did drive a hard bargain) 

Drive over -conducir sobre (the driver slowly drove over the loose gravel) 

Drive safely - conduce con cuidador 

Drive-by - tiroteo desde un coche 

Drive-in cinema - autocine 

Drive-in restaurant - restaurante sin salir del coche 

Drivel - hogwash/claptrap/gibberish/piffle/hokum/baloney/mumbo jumbo/moonshine/rot 

/malarkey/hooey/tonteria/chorrada/estupidez 

(you’re talking drivel as usual) 

Driven - motivado 

Drives me nuts - something that irritates you 

Driveway - entrada para coches 

Drizzle - salpicar, llovizna 

Drogue - paracaidas de frenado 

Drone on about (sth) - bang on about sth/harp on about/yammer about/hold forth 

on/spout off about/go on about/hablar sin cesar de algo 

Drool - slobber/dribble/slabber/babear 

Drool over - caerse la baba, quedarse embobado 

Drooping - sagging/dangling/caido (the flowers were drooping because of the hot 
weather) 

Drop - gota 

Drop (sb) off at - dejar (a alguien en el trabajo por ejemplo (dejarlo con el coche)) 

Drop by - come over/call round to/stop off at/stop by/swing by/look in on/drop in/pop 

in/dejarse caer (pasar por algun sitio) 

Drop dead - morirse de repente 

Drop in - stop off at/come over/pop in/call round to/drop by/pop over/stop by/look in 

on/swing by/ dejarse caer (aparecer por sorpresa) 


Drop in on (sb) - pasarse a saludar/pasar por (he enjoyis dropping in unannounced on 

his friends) 

Drop off -conk out/fall asleep/drift off/doze off/quedarse frito 

Drop off - lessen/abate/disminuir (business dropped off a little during the summer) 

Drop out - cop out of/bail out of/back out/rat out/pull out/withdraw from/abandonar (he 
was supposed to come travelling with us but he had to drop out 
at the last minute) 

Drop out of (sth) - dejar un lugar/abandonar un lugar (drop out of school), perderse (en 

el horizonte) 

Drop the ball - cagarla al hacer algo estupido o imprudente (Pleas don't drop the ball 
on this) 

Droplet - gotita (droplets of water clung to the cat’s whiskers) 

Dross - sth that has no use or value (so much of what’s on TV is pure dross) 

Drought - sequia 

Drove - flock/herd/rebano (the farmer walked along the lane, preceded by a drove of 

sheep) 

Droves' - spate/passel/manada, aluvion 

Drown - ahogarse (en el agua) 

Drown (sth/sb) out - be louder than (the helicopter drowned out the screaming of the 

people below) 

Drowsy - sonoliento 

Drudgery - grind/donkey work/grunt work /boring work/monotonia (it was the drudgery 
of my office that made me decide to chage careers) 

Drugstore - farmacia 

Drum (sb) out of (sth) - drive sb out/expulsar a alguien de 

Drum up - suscitar/fomentar (retailers are trying to drum up sales with price cuts) 

Drunk as askunk - borracho como una cuba 

Drunkard - alcohdlico 

Dry asa bone - very dry 

Dry cleaning - ropa (ropa que se llevo a la lavanderia) 

Dry goods - productos téxtiles 

Dry heaves - arcadas 

Dry off -secarse [ducha] (I dried myself off and got dressed) 

Dry out - desintoxicarse/rehabilitarse (he went into rehab to dry out) 

Dry up! - clam up/callate! 

Drywall - panel de yeso 

Dub (sb) - poner apodo a (her classmates dubbed her four-eyes because she wore 
glasses) 

Dubious - dudoso/sospechoso/Ambiguo (these claims are dubious and no scientifically 

proven) 

Dubiously - incrédulamente (when he offered make dinner, she looked at him 
dubiously) 

Duchess - duquesa 

Duck - slouch/ stoop/hunker/crouch/bend down /agacharse 

Duck (sth) - dodge/sidestep/esquivar algo 

Duck out of - scuttle away/slink out/slope off/slip away/sneak out/escabullirse 

Duckboard - tabl6n, tabla 

Duct - conducto (the architect designed the Building with sufficient ducts to allow air to 

circulate) 

Dud_ - estropeado/defectuso (don’t use that dud flash drive, you'll lose your files) 


Duds_ - ropa (informal)/clothing 

Due -vencer (needs to be paid), hacer falta 

Due date - the date on which sth is expected to happen especially reagrding payments 

Due process of law_ - debido proceso legal 

Due to (sth) - by virtue of/result from/on account of/by dint of/owing to/debido a (algo) 

Dues - fee/cuota 

Duffel - tela gruesa (he wore a coat made of gray duffel) 

Duffel-bag - bolso de viaje/bolso de deporte 

Dull - adormecer, insensibilizar (los sentidos), dreary/wearisome/drab/ 

vapid/bland/aburrido, apagado, atenuar 

Duly - puntualmente (de ser puntual), properly/debidamente 

Dumb _ - foolish/daft/asinine/dim/inane/goofball/pinhead/schmoe/witless/daffy/goofy/ 

simp/ dumbbell/ditsy/boob/chump/dorky/dope/tonto 

Dumb down - explicar con sencillez, hablar en cristiano 

Dumbbell - ditsy/boob/chump/daft/dumb/dim/foolish/asinine/inane/goofball/ 
pinhead/schmoe/witless/daffy/dorky/dope goofy/simp/bobo 

Dumbfounded _ - thunderstruck/gobsmacked/perplexed (researchers are all 

dumbfounded by the complexity of the problem) 

Dumdrop - gominola 

Dummy - ficticio (the soldiers are using dummy ammo for the training exercise) 

Dump -tirar, abandonar, tip/landfill/vertedero, dejar 

Dump (sth) on (sb) - cargarle a alguien el muerto (don’t try to dump all your work on 

me. Do it yourself) 

Dumpling - bola de masa (harina y agua) hervida (Andy added some dumplings to the 

soup to make ita more substantial meal) 

Dumpster -contenedor de basura (ther’s a dumpster next to my apartment, and the 

garbage truck wakes me up several times a week) 

Dumpy - tubby/rotund/podgy/plump/stout/portly (i don't like the cut of that dress; it 

makes you look dumpy) 

Dunce - zoquete/cabeza hueca 

Dunce cap - capirote 

Dung - muck/mulch/estiércol 

Dungarees - mono de tirantes [ropa] 

Dunk (sth) in (sth) - mojar (she loves to dunk cookies in milk) 

Dupe (sb) - bamboozle/boondoggle/hoodwink/put sth over on sb/delude/deceive/fob sb 

off/trick enganar a, ingenuo (don’t let those beautiful ads 

dupe you!) 

Duplicitous - two-faced/falso (a duplicitous politician) 

Duress - coaccion 

During the winter i would sooner watch football than play it 

Dusk - anochecer/crepusculo 

Dusky - oscuro, moreno 

Dust (sth) off - quitarle el polvo a algo 

Dust-up - bronca/disputa/discusion 

Duster - plumero 

Dusting - espolvoreado (the doughnut left a fine dusting of powdered sugar on the 

table) 

Dusting - limpieza/pasar el plumero 

Dustpan - recogedor (de la escoba) (i want to sweep the floor but i can’t find the 

dustpan) 


Dustup - run-in/falling-out/pelea/fight 

Dutifully -responsablemente/obedientemente (a dutifully son) 

Duty - deber, impuesto 

Duty-free - libre de impuestos 

Duvet -edredon 

Dwarf (sth) - empequenecer 

Dweeb_ -nerd/cerebrito (what a dweeb! why doesn't she dump him?) 

Dwell - habitar, morar 

Dwelling - vivienda/morada 

Dwindle - reducirse (the community has dwindled to a tenth of its former size in the last 

two years) 

Dwindling -menguante 

Dye - tinte, tenir 

Dyke _ - gulley/ditch/zanja, tortillera (lesbiana) 

Each and every - todos y cada uno (did you check each and every part of the house?) 

Eager - entusiasta, ansioso 

Eardrum - timpano 

Farly on - en etapas tempranas/close to the begining 

Early steam trains were to blame for some quite horrific accidents 

Earmark - set aside for a purpose (we’ve earmarked the chairs in the corner for 

tomorrow’s party) 

Earn one’s keep - to earn one’s pay by doing what is expected 

Farnest - heartfelt/above board/serio/sincero 

Farnestly -seriamente 

Earplugs - tapones para los oidos 

Earshot - al alcance del oido (wait till she’s out of earshot before you say anything) 

Farthwork - excavaciones/digging 

Fase - alivio, descanso 

Ease into (sth) - empezar algo con suavidad/entrar en algo con cuidado 

Ease off (sth) - aflojar/reduce presure on (to slow the car down gradually, ease off the 

gas pedal) 

Ease up - ceder, aminora (calm down) (you’re very tough on your son; why don’t you 

ease up a little?) 

Fase up on - dejar sera alguien, tratar mejor a alguien 

Easel - caballete [pintura] 

Easy on the eye - pleasant to look at 

Easy-peasy -acakewalk/no-brainer/like shooting fish in a barrel/a piece of cake/super 

facil (how was your exam? Easy-peasy) 

Fat (sb) out of house and home - comer a lo loco de lo que alguien tiene en casa (My 
nephews spent the weekend at home and ate me out of house 
and home) 

Eat (sth) up - comérselo todo (come on eat your food up or you'll be hungry) 

Eat into (sth) - comerse algo/consumir algo (te has comido los ahorros de todo el ano?) 

Eat out - comer fuera, hacer un cunilingus 

Eat the crow - to admit that you were wrong (after boasting that his company could 
outperform the industry’s best, he’s been forced to eat crow) 

Fatery -restaurante 

Eaves - the edge of a roof that sticks out over the walls 

Eavesdrop - listen in on/overhear/escuchar a escondidas (I didn’t intend to eavesdrop 

but they were talking just outside my door) 


Ebb - decaer/bajar/menguar (susan’s strength was starting to ebb by the time she saw 

the finish line) 

Ebullience - vivaz/very energétic and positive (he wasn’t his usual ebullient self) 

Echelon - rank/grado (the upper echelons of the army are very loyal to the president) 

Eclair - palo de crema (the eclairs had a thick layer of chocolate) 

Ecstatic - eufdrico/joyful (she was ecstatic to learn that she was soon to be a 

grandmother) 

Eddy -remolino/torbellino (eddies can be dangerous for inexperienced paddlers) 

Edge - acercarse lentamente (He wanted to sit closer to her so he edged toward her) 

Edge - head start/ventaja (the home team had an edge over its opponents because it 
was taller) 

Edge out (sb) - vanquish/subdue/overcome/trounce/defeat/vencer a alguien/defeat sb 


(the madrid- based property investor is reported to be preferred bidder, 
edging out international rivals) 

Edgy - fidgety/twitchy/restive/unsettled/antsy/wired/keyed-up/worked up/wound 
up/uptight/jumpy/ high-strung /nervioso/inquieto 


Fdible -comestible 

Edit (sth/sb) out - eliminar/remove from text or film... (most of the violent scenes were 

edited out) 

Educationalist, analytical, skilful, naturally 

Fel -anguila 

Ferie - siniestro/espeluznante 

Ferily - siniestramente/espeluznantemente 

Eff and blind - swear/cuss decir tacos e insultar (she was effing and blinding and saying 
it was all my fault) 

Fff-all - nada/absolutely nothing 

Efface - erase/expunge/borrar/eliminar 

Effrontery - descaro, desfachatez 

Egads_ - jCielos! 

Fgalitarian - igualitario 

Egg (sb) on - alentar a alguien que haga algo que no es buena idea/provocar (don't egg 
him on! he gets himself into enough trouble without your 
encouragement) 

Fgg-roll - rollito de primavera 

Egghead - intel-lectual/lumbrera 

Eggshell - cascara de huevo 

Egotism - egocentrismo 

Egregious - extremely bad in a way that is very noticeable/atroc-mayusculo (It was an 

egregious error for a statesman to show such ignorance) 

Fgress_ - salida/opening: exit (the main egress from the restaurant had been blocked off) 

Fidolon - espectro o fantasma 

Eke - ganar/increase (the merchant turned to smuggling to eke his income) 

Eke (sth) out - dosificar/use sparingly (there wasn’t much food left but we just managed 

to eke it out) 

Eke outa living - struggle to earn money (he managed to eke out a living on summer by 

selling drinks on a beach) 

Elapse_ - transcurrir/pasar (an hour elapsed before the police finally showed up) 

Elated - euférico/muy contento 

Elation - euforia 


Elbow grease - palizon/a lot of physical effort (the polish needs a certain amount of 

elbow grease) 

Eldritch - espeluznante (the fox let out an eldritch screech) 

Electoral programme - programa electoral 

Electoral roll - censo electoral (if you are not on the electoral roll, you will not be able 
to vote) 

Elicit (sth) - provocar algo/sacar algo (he asked her dozens of questions but none of 

them elicited a response) 

Elide (sth) - omitir/elidir (the ‘t’ of ‘acts’ is often elided if someone is speaking quickly) 

Eligible - apto/entitled/id6neo 

Eligible to (do) (sth) - calificado para hacer algo 

Elk -alce 

Elope -to leave home secretly in order to get married without the permission of your 
parents (she eloped with an Army officer) 

Elsewhere - en otro lugar 

Elusive -impreciso/vago, escurridizo/huidizo 

Emaciated -scrawny/skeletal (doctors are treating the emaciated children who are 
suffering due to famine) 

Embalm -embalsamar 

Embankment’ - dique/water barrier (after days of heavy rain, the river overflowed its 
enbankments) 

Embargo on (sth) - prohibicion comercial 0 empresarial (they have put an embargo on 
imports of clothing) 

Embassy - embajada 

Embed _ - incrustar/integrar 

Embellishment - embellecimiento 

Embers - brasas/ascuas 

Embezzle (sth) - malversar/desfalcar (the banker had embezzled thousands of euros) 

Emblazon (sth) on (sth) - adornar algo en algo (she emblazoned the name of her 

favorite band on her backpack) 

Embody - epitomise/encarnar/personificar 

Embolden (sb) - spur sb on/give courage to sb (his family’s support emboldened him to 

pursue his dreams) 

Embossed - en relieve (the embossed seal shows an image of the moon and stars) 

Embroidered - bordado (de coser) 

Embroil (sb) in (sth) - entangle sb in sth/enredar a alguien en algo/enmaranar a alguien 

con algo (she had no desire to embroil herself in lenghty 

lawsuits with the tabloid newspapers) 

Embryo -embrion 

Eminent domain - derecho de expropiacion 

Employee - staffer/empleado 

Empress - emperatriz 

Enable - habilitar/posibilitar 

Enact - promulgar 

Enamel - esmalte (he used enamel to protect the metal) 

Encampment -campamento (it appeared that no one had been at the encampment in 

several days) 

Enclose (sth) - hem in/acorralar, surround/envolver (the park that encloses the 

monument has recently been enlarged) 


Enclose (sth) - to send sth in the same envelope or parcel as sth else (please enclose a 
cv with your application) 

Enclosure -recinto, adjunto (incluido en el envoltorio) 

Encompass (sth) - comprise/abarcar/include (the reorganization plan encompasses all 

employees) 

Encore - bis 

Encroach - traspasar/infringe on land 

Encroach on_ - invadir/traspasar (the robber encroached on my property) 

Encroaching - that spreads into sb or sth else’s space (these devices are encroaching on 

people's lives) 

Encumber (sb) with (sth) - burden sb/agobiar a alguien (today, women tennis players 


are not encumbered with long skirts and high-neckled blouses) 
Endrun_ - rodear/bypass/evitar (many citizens try to perform an end run around their 
country's tax laws by filtering their money in offshore accounts) 


End-to-end - de principio a fin (we offer our clients end-to-end solutions) 

Endanger - poner en peligro 

Endear (sb) to (sb) - to causes b to be liked by another person (his fiery temper did not 
endear him to his coworkers) 

Endearing - disarming/lovable/winsome/adorable 

Endearment - afecto 

Endeavor - esfuerzo 

Endgame - final/desenlace (a diplomatic endgame is underway to find a peaceful 

solution) 

Endorse -respaldar, promocionar (the boss endorsed her plan to make the office more 

efficient) 

Endorsement - respaldo/aprobacion/apoyo 

Endow (sb) with (sth) - dotar a alguien de algo 

Endurance - resistencia/aguante 

Endure - hold up/ride out/bear up/weather/sit out/withstand/resistir, padecer 

Enfeebled - debilidato (her grandfather is enfeebled with palsy and dementia) 

Enfold (sth/sb) - envolver algo, abrazar a alguien 

Enforced - forzoso/obligatorio 

Enforcement - aplicacién, ejecucion 

Engage with - dedicarse 

Engagement -compromiso, cita 

Engaging - appealing/interesante (an engaging person) 

Engineer - construir, dirigir/manipular 

Engrave (sth) - whittle/carve/grabar (He is learning how to engrave metal) 

Engross (sb) - entrance/transfix/enthrall/enrapture/absorb the attention of sb (the novel 

completely engrossed him) 

Engrossed in - wrapped up in/caught up in/concentrado en 

Engulf -envolver, sepultar 

Enhance - mejorar, aumentar 

Enjoin (sb) to (do) (sth) - ordenar a alguien hacer algo/exigir a alguien hacer alo 

Enjoy yourself! - have fun! 

Enjoyable - placentero 

Enlarge - agrandarse/aumentarse 

Enlightenment - il-lustracion 

Enlist - alistarse (ejército) (my dad enlisted when he was 18) 

Enlistee - recluta 


Enliven (sth) - avivar/make more lively (her presence enlivened the party) 

Enmesh - enredar, involucrar [cosas malas o peligrosas] (whales are caught by being 

enmeshed in nets) 

Enmity - enemistad 

Enrage (sb) - make angry (the apparent corruption of the government enraged the 

citizens) 

Enraptured - transfixed/engrossed/rapt/bedazzled/spellbound/mesmerised/enthralled/ 
entranced/ fascinated (the audience was enraptured by the 
soloist’s performance) 

Enroll - inscribirse en/matricularse en 

Enshrine (sth) -consagrar (nearly one million war dead people were enshrined at 


Yasukuni) 

Enshroud (sth) in (sth) - wrap/cover up/envolver (the planet venus is enshrouded in 
thick clouds) 

Ensign - alférez, insignia/ensena (the royal navy’s ensign was proudly displayed on the 


ship) 

Enslavement - thrall/esclavitud 

Ensnare (sb) - hacer caer en la trampa a alguien (he became ensnared in his coworker’s 
lies and was fired 

Ensue - resultar/suceder, suceder a (the police officer said he had placed the man 


under arrest and that a scuffle had ensued) 
Ensuing - resulting (the heavy rains and ensuing floods have made life very difficult for 
the inhabitants of this village) 


Ensure (sb) (sth) - asegurar/garantizar (her cheerful manner ensured her a warm 

welcome at our house) 

Entail - conllevar 

Entangle (sb) in (sth) - embroil sb in sth/enredar a alguien en algo (the mayor and the 

city are anxious to avoid getting entangled in the controversy) 

Enter into (sth) - involucrarse en algo (the price did not enter into the discussion) 

Enterprise - empresa, proyecto 

Entertain -contemplar (una idea) (i don’t know how you can even entertain the notion 

of leaving your job 

Enthrall (sb) - engross/entrance/transfix/enrapture/cautivar a alguien/fascinar a alguien 

(the Magician’s permormance enthralled the children) 

Enthuse over/about (sth) - entusiasmarse con algo (he came home from the science 
museum enthusing about the new mineral exhibit) 

Entice (sb) into (doing) (sth) - cajole/sell sb on sth/coax/satisfy sb that/rope sb in to do 


sth/lure sb into doing sth/inveigle sb into doing sth/twist sb's 
arm/wheedle sb into doing sth/get round sb/talk sb 
into sth/bring sb around/persuadir a alguien para que 
haga algo 


Enticement - act of luring/tentacion (paula tried to resist the enticement of the freshly- 

baked cookies) 

Entitle (sb) to - dar derecho a (alguien) a 

Entitle (sth) (sth) - titular algo algo (his first book was entitled "Niebla") 

Entourage - séquito 

Entrails - offal/innards/entranas/visceras 

Entrance (sb) - enthrall/transfix/enrapture/engross/to hold ones attention (the firework 
display entranced the children) 

Entrap (sth/sb) - hacer caer en una trampa/atrapar 


Entreat (sb) - beseech sb to do sth/plead with sb for sth/rogar (the criminal entreated 


the judge to be lenient) 
Entreaty - ruego/plea (the enemy State ignored the entreaties for Peace and declared 
war) 


Entrée - plato principal (the entrée was a small plate of hearts) 

Entrenched - deep-seated/ingrained/arraigado/established (it’s difficult to persuade 

people with entrenched attitudes to change their opinions) 

Entrepreneur - emprendedor, empresario 

Entwine (sth) - enroscar/enrollar (the ivy gradually entwined the entire telephone pole) 

Envelope - sobre (carta) 

Environs - surrounding area/alrededores (there are many cultural festivals in the city 

and its environs throughout the year) 

Envisage (sth) - envision/conceive/imaginar (the revels envisaged an era of Peace and 
propsperity after the revolution) 

Envision - envisage/conceive/imaginarse 

Envoy - emisario/diplomatico 

Envy - envidia 

Epaulet - hombrera (decoracion en el hombro) 

Ephemeral - fleeting/efimero (fame in the world of rock is largely ephemeral) 

Epitomise (sth) - embody/resumir algo/encarnar algo/personificar algo (your bad 

attitude epitomizes everything that is wrong with people today) 

Epoch - época 

Equate (sth) with (sth) - equiparar algo a algo 

Equity - acciones/participaciones (this shareholder holds ten percent of the company’s 

equity) 

Equivocal - ambiguo/equivoco (the data is equivocal, so there’s no clear conclusion) 

Equivocator - persona evasiva 

Erase - efface/expunge/erradicar 

Eraser -goma de borrar 

Frasure - borrado/act of erasing 

Erode (sth) - erosionar algo 

Err - errar 

Errand -recado 

Erstwhile - previo/former/anterior 

Escapee_ - fugitivo/profugo 

Escarpment - escarpadura/cuesta o acantilado al borde de montanas o planicies 

Eschew (sth) - shun/evitar (we won’t have discussions with this group unless they 

eschew violence) 

Esconce yourself - make oneself cosy/ponerse comodo (he ensconced himself in a 

leather armchair to deliver his lecture to me ) 

Escort - escolta 

Escrow - dejar dinero en depésito 

Espouse (sth) - stick up for/stand with/root for/get behind/stand by/apoyar algo (he 

freely espouses opinions that are popular with 

celebrities) 

Essay - ensayo/redaccion 

Estate - herencia (the will gives precise instructions as to how the estate should be 

divided between them 

Esteem - estima 

Etching - grabado 


Ether - éter 

Eulogy - tribute at funeral/homenaje péstumo 

Eve -vispera 

Even - aun, empatado, igualado 

Fven - par (2,4,6,8...) 

Even if we had stayed at home, It would be better cause I would be relaxing in front of 
the telly right now 

Even out - equilibrarse/compensarse 

Even so - all the saame/anyhow/regardless/at any 

rate/nonetheless/albeit/notwithstanding/aun asi (i know you 

don’t like vegetables, even so you must eat them) 

Even though - regardless/anyways/all the same/at any rate/even 

so/anyhow/notwithstanding/ 

nonetheless/albeit/aunque/a pesar de que/incluso aunque 

Even though he hasn’t got a degree, he should find work in IT¢ind-a-werkin thet 

Even well into - incluso bien entrado (Even well into the 21st century there are 
countries where people live in poverty) 

EFvenhanded - imparcial/fair (several broadcasters have been critized for failing to give 

evenhanded treatment to all the parties during the election campaign) 

Evenly - uniformemente 

Eventually - finalmente 

Ever - alguna vez 

Ever since - desde 

Ever so -muy/mucho (she was ever so lovely) 

Evergreen - de hoja perenne/perenne 

Every bit as...as_ - tan (just as) (opponents of the war are considered every bit as 

patriotic as supporters) 

Every cloud has a silver lining - todo tiene siempre algo positivo 

every now and then -a veces 

Every other day - dia si dia no 

Every silver lining has acloud - 

Evict (sb) - deshauciar a alguien (the landlord fabricated a story to use as grounds to 

evict the tenants) 

Evidence - evidencia(s) 

Exact (sth) from (sb) - exigir algo de alguien (this teacher exacts stricto obedience from 
her students) 

Excel - sobresalir, aventajar 

Excellent-specialist skills 

Except for - a excepcion de (everyone was there excepte for Sally) 

Excise - extirpar 

Excoriate - speak out against/decry/rail against/revile/vituperar (the novel received 

excoriating reviews) 

Excruciating - intenso (dolor), humillante (the pain of passing a kidney stone is 

excruciating) 

Exert - ejercer 

Exert oneself - bend over backwards to do sth/go the extra mile/go balls out/be gunning 

for sth/go to great lengths to do sth/strive for/esforzarse en 

hacer algo 

Exertion - esfuerzo (he was exhausted after the exertion of climbing the mountain) 

Exhaust - tubo de escape (her car needs a new exhaust, so he’s taking it to the garatge) 


Exhilarating - estimulante/excitante (it was exhilarating to spend three days in paris) 

Expanse - extensidn/amplitud 

Expat - expatriado 

Expatriate - inmigrante 

Expect to (do) (sth) - 

Expedient - befitting/fitting/suitable/proper/apropiado/conveniente (let’s proceed in the 

most expedient way) 

Expedite - acelerar 

Expeditiously - posthaste/swiftly/inmediatamente/sin demora (the bank was expeditious 

in replying my letter) 

Expendable - prescindible 

Expenditure - gasto 

Expense -coste 

Explain (sth) away - account for/justificar algo (i don't know how you're going to explain 
away that dent you made in dad's car) 

Expletive  - four-letter-word/palabrota/swear word (tyler’s mother hates it when he uses 
expletives) 

Exploit (sth) - explotar/aprovecharse de 

Exploits - hazanas (he was telling me about her exploits while travelling around africa) 

Expound on (sth) - talk at lenght about sth/explicar algo largo y tendido (the professor 

expounded on the ancient history of Russia) 

Expunge - efface/erase/suprimir (the court agreed to expunge the incident from his 

record) 

Extant - existente/still in existence (there’s now only one extant copy of this work) 

Extended (que dura mucho o mas de lo normal) - Extensive (que cubre mucho espacio) 

Extensive-specialist-vast knowledge 

Extent - alcance 

Extenuating circumstances - circunstancias atenuantes [en juicios] 

Extol (sth) - laud/heap praise on/lay it on with a trowel/gush/rave about/commend/big 

up/alabar/elogiar algo (he likes to extol the virtues of 

following a vegetarian diet) 

Extort - strong-arm/extorsionar/chantajear 

Extortionate - abusivo (the cost of tuition these days is extortionate) 

Extractor fan - extractor tipo cocina o bano 

Extraneous - superfluo (extraneous information) 

Extreme weathers are an effective measure of he} climate change. 

Extricate (sth) from (sth) - liberar/librar/rescatar (Park rangers extricate the bear from 

the trap 

Exude - ooze out/rezumar (there was clear fluid exuding from the wound) 

Eyeball (sth/sb) - medir algo a ojo (the inspector eyeballed the room and guessed it to 

be twenty feet in length), behold/observar (her mother 

eyeballed her skird and frowned) 

Eyedropper - cuentagotas 

Eyelash - pestana 

Fyelid - parpado (she applied eyeshadow to her eyelid) 

Fyesore - monstruosidad/engendro 

Eyeteeth - colmillo 

Fable - fabula 

Fabled - mitico/legendario 

Fabric - tela/cloth (she bought som fabric to make a costume) 


Facade - fachada (literal y figurado) 

Face down (sth/sb) - tackle/enfrentarse a (i faced down my attacker and he ran away) 

Face guard - visera de un casco que cubre la cara 

Face up to - plantar cara a (if you face up to bullies, they usually leave you alone 

afterwards) 

Face-off -enfrentamiento (the situation triggered a face-off between the government 

and farmers) 

Facetious - gracioso-ingenioso (he was known for his facetious outbursts in class) 

Facility - instalacion (infraestructura) 

Facsimile - copia/réplica (i've received a facsimile of the manuscript today) 

Fact finding - investigacidn/reconocimiento 

Factor (sth) into (sth) - tener en cuenta (factor it into your decision-making) 

Fad - moda pasajera 

Fade - atenuarse, desvanecerse 

Faff around - slack off/idle away/veg out/bum around/goldbrick/holgazanear/huevear (i 

wish you’d stop faffing around and do sth useful) 

Fag_ - pitillo (cigarrillo) 

Fail to (do) (sth) - no lograr hacer algo/fracasar en hacer algo 

Fail to explain - ser incapaz de explicar algo 

Fail-safe - equipped with a backup system (a fail-safe device) 

Faint - débil, desmayarse 

Faint of heart/fainthearted - wuss/craven/sissy/gutless/cobarde/lacking of courage or 

determination 

Fair -rubio 

Fair enough - me parece justo 

Fair hair - pelo claro/cabello color claro 

Fair share - parte equitativa 

Fair skin - tez clara/piel clara 

Fair-haired - pampered/spoiled/mimado/consentido 

Fairly good - bastante bien, aceptable 

Fairy - hada 

Faithful - fiel 

Faker - impostor 

Fall apart - derrumbarse emocionalmente, descuajeringarse 

Fall asleep - conk out/drop off/drift off/doeze off/caer dormido 

Fall back’ - rollback/rout/withdrawal/retreat/retirarse/emprender la retirada (the 

infantry fell back in disarray) 

Fall back on (sb/sth) - contar con el apoyo de alguien (whenever i’m in trouble, i know 

that i can always fall back on my friends and family) 

Fall behind - quedarse retrasado/atrasarse 

falldown - caerse hacia abajo (be careful not to fall down those stairs) 

Fall flat - fall through/misfire/tank/flop/no dar efecto/no dar resultado 

Fall for - enamorarse de 

Fall for (sth) hook, line, and sinker -comerse con patatas algo que es mentira (she told 
him she needed money for her baby and he fell for it hook, line 
and sinker) 

Fall foul of (sb/sth) -incumplir la ley o tener una disputa con alguien (she fell foul of the 
director) 

Fall from grace - caer en desgracia 

Fall guy - scapegoat/patsy/be left holding the bag/cabeza de turco/chivo expiatorio 


Fallin -colapsar, derrumbarse (the miners were trapped underground when the roof of 

the tunnel fell in) 

Fallin - formar en filas (the soldiers fell in when the whistle blew) 

Fallina heap - slump into/flop into/desplomarse (para personas) (the boxer fell in a 

heap when he was hit in the chin) 

Fallin line - empezar a seguir las reglas de acuerdo con los estandares acordados 

(teachers are supposed to fall in line with the new regulations) 

Fall in with (sb) - hacerse amigo de alguien/empezar a relacionarse con alguien (his 
grades dropped when he fell in with the wrong crowd) 

Fall into -caerse en (dentro de) 

Fall into (one’s) lap - venirte dado sin esfuerzo 

Fall into step (with sb) - caminar a la misma velocidad que alguien (she fell into step 
beside her) 

Fall off - desprenderse, caerse 

fallon -caer sobre 

Fall on deaf ears - nadie presta atencion (their appeals to release the hostages fell on 
deaf ears) 

Fall on hard times - feel the pinch/tener problemas econonicos 

fall out - caerse fuera (my phone fell out the window) 

Fall out with (sb) - enemistarse con/pelearse con 

Fall over (oneself) (to do/doing) (sth) - estar muy entusiasmado de hacer algo/desvivirse 

por algo (i'm falling over myself composing this piece) 

Fall over (sth) - tropezar/se con (I fell over a stone) 

Fall short of (sth) - no satisfacer/no cumplir con (the kid’s grades fell short of his 

father’s expectations) 

Fall through - misfire/tank/flop/fall flat/fracasar/quedar en nada 

Fall to (sb) to do (sth) - behove sb to do sth/corresponderle a alguien hacer algo 

Fall-out - renir/discutir 

Fallback - plan b/ultimo recurso (I applied to Harvard but the state university is my 

fallback in cas Harvard rejects me) 

Falling-out -run-in/dustup/rina, pelea 

Fallopian tube - trompa de falopio 

Fallout - upshot/after-effect/corollary/aftermath/efectos colaterales (the political fallout 

of the leak has been immense) 

Falsehood - falsedat/mentira 

Falter - flaquear, vacilar/titubear (he held the weight above his head until his arms 

began to falter) 

Family feuds 

Famine - hambruna 

Famished - ravenous/starving/hambriento, muriéndose de hambre 

Fan (sth) - encourage/alentar (the Organization was accused of fanning national hatred) 

Fan out - scatter/strew/spread/dispersarse (groups of searchers fanned out in all 
directions) 

Fanciful - caprichoso, imaginativo 

Fancy - elevado, encapricharse, fantasia, snazzy/sofisticado/adornado 

Fancy (doing) (sth) - tener ganas de 

Fang - colmillo 

Fanny - arse/culo 

Far and wide - por todas partes/todas partes/en todas partes (people came from far and 
wide to the event) (Paella is known far and wide in Spain) 


Far apart - muy apartado/muy lejos 

Far be it from (me) to (do) (sth) - Dios me libre de (far be it from me to tell you how to 
run your life) 

Far from the madding crowd - lejos del mundanal ruido 

Far too - demasiado (she was far too skinny to be attractive) 

Far too many - demasiados 

Far-fetched - improvable 

Far-flung - lejano/distant (the missionaries were sent to a far-flung outpost in the 

tropics) 

Farce -sham/charade/farsa 

Farcical - ludicrous/preposterous/ridiculo/absurd (this is a one-party state; the election 

here are farcical) 

Fare - make out/get on/irle (the town didn’t fare well during the drought and needs 

some help to get through the winter) 

Fare - tarifa, comida 

Farmhand - trabajos de una granja 

Fart - tirarse un pedo 

Fascination with Spanish 

Fashion - fabricar, manera 

Fashionable - de moda (fashionable clothes) 

Fast - ayunar, ayuno 

Fast girl - TDS PTS/que cae rapido 

Fasten (sth) to (sth) - atar algo a algo 

Fasting - ayuno 

Fat chance - improvable 

Fate - destino 

Fateful - hapless/catastrofico (her fateful marriage to the convict removed her from her 

family) 

Fathom - entender 

Fathomless - insondable/very deep (a fathomless ocean) 

Fatten - pile on the pounds/fill out/put on weight/engordar 

Faucet - grifo 

Fault line - problema no obvio que podria hacer caer a alguien, falla geologica (that 
exposes the genious and the fault line in British intelligence) 

Faulty - defective/flawed/defectuoso (a faulty wiring) 

Faux - phoney/bogus/falso pero hecho de manera que parezca real (faux fur) 

Faux pas - paso en falso/metedura de pata 

Favor - favorecer, favor 

Fawn over (sb) - kiss ass/suck up to/flatter/adular a alguien (i hate the way everyone 


fawns over her cause she’s a celebrity) 

Fawning - obsequious/sycophantic/ingratiating/adulador (parents shouldn’t be too 
fawning with their kids) 

Faze (sb) - fluster/discombobulate/bewilder/bemuse/flummox/baffle/puzzle/confound/ 
stump /mystify/throw sb off/to surprise and worry/desconcertar a 
alguien (even though the situation looked dangerous, the challenge did not 
faze him) 


Fealty - vasallaje/fidelidad 
Fearless - valiente 
Fearsome - aterrador 
Feasible - doable/factible 


Feast - banquete 

Feat - hazana 

Feather - pluma 

Feather your own nest - forrarse debido a cosas deshonestas 

Feature -caracteristica, tener la actuacion de (the film features Paco as a vampire) 

Feature in - destacarse en 

Feckless_ - débil de caracter y determinacién (our company would never hire such a 

feckless person as him) 

Fed up with (doing sth) 

Fed-up - harto 

Fee - dues/entrada (pago), pago, honorarios 

Feeble - puny/frail/débil, enfermizo 

Feeble excuse - excusa pobre 

Feeble-minded - bobo/tonto 

Feed - transmision (de una radio por ejemplo) 

Feed (sb/sth) up - alimentar a alguien para hacerle mas saludable (you've lost a lot of 
weight. you need feeding up a bit) 

Feed into - alimentar (too much praise really feeds into his need for constant approval 

from others) 

Feel (sb/sth) out - sound sb out about sth/tantear a alguien (why don’t you feel them out 

to see if they’ll invite me over too?) 

Feel blue _ - sentirse deprimido, estar triste 

Feel for (sb) - sentir lastima por (i really feel for him since he lost his job) 

Feel for (sth) - fumble for/poke around/rummage through/tocar para notar algo/tantear 

(i was feeling around in my bag for the keys) 

Feel hard done-by - sentir que has sido tratado injustamente (I'm feeling hard done-by 
because i've been taking care of the kids all week and he has 
been out every night) 

Feel like (doing) (sth) - be up for doing sth/apetecer 

Feel the pinch - fall on hard times/pasar apuros economicos 

Feel up to (doing) (sth) -sentirse en condiciones de hacer algo (I’m so tired that I don’t 
even feel up to going to the party) 

Feign (sth) - affect/pretend/fingir/pretend (he feigned innocence when she asked who 

had eaten all of the cookies) 

Feint - finta/amago (ronaldo feinted to pass the ball and then shot i tinto the net) 

Feisty - spirited/enérgico, de caracter luchador y guerrero (their kids are feisty but 

well-disciplined) 

Fell - talar 

Fella -colega 

Fellate (sb) - hacerle una felacion a 

Fellow worker -companero de Trabajo 

Felon - criminal 

Felony - delito 

Felt - fieltro/fabric (a felt hat) 

Fen -swamp/morass/quagmire/marsh/bog/ciénaga (areas of marsh and fen) 

Fence -valla, pelear en un deporte con espada 

Fend (sb) off - shoo away/chase away/drive off/scare away/ahuyentar (he managed to 

fend off his attacker with a stick) 

Fend for yourself - arreglarselas por ti mismo/valerse por ti mismo 

Fender - guardabarros 


Fender bender - rasponcillo/pequeno golpe/rasguno 

Feral - salvaje (you have to be careful around feral dogs) 

Fern - helecho 

Ferret around for (sth) - husmear acerca de algo (the lawyer ferreted around for any 


evidence that the police might have missed) 

Ferret out (sth) - root out/sniff out/scope out/to find out after asking many questions or 
looking in many places (i know his name but i haven’t 
managed to ferret out where he lives) 


Ferris Wheel - noria (the London Eye is one of the world’s tallest Ferris wheels) 

Fess up to (sth) - concede sth/own up to/admitir algo 

Fester -enconarse (emotion: cause resentment), supurar/infectarse, pudrirse (you 

should go to the hospital to have your wound treated before it 

festers) 

Festoon - bedeck/deck out/trick out/decorar (the hall was festooned with Christmas 
lights and holly) 

Fetch - ser vendido por un precio (the paintings fetched over a million dollars) 

Fetch it - ve a buscarlo, traelo, recdgelo 

Fetching - atractivo/cautivador (you look fetching in your green shorts) 

Fete - fiesta al aire libre 

Fete (sb) - honour sb (he was feted by his colleagues after winning the prize) 

Fetter (sth/sb) -encadenar a alguien/atar a alguien/amarrar a alguien (the guards 

fettered the prisoner) 

Fetters - grilletes/cadenas (the prisioner struggled to get free of his fetters) 

Feud -contienda, enemistarse 

Fever dream _ - delirio febril 

Feverishly - frenéticamente 

Few and far between - not happening or existing very often/infrecuente (apartments 
that are both comfortable and reasonably priced are few and 
far between) 

Fewer - menos 

Fiat - decreto/official decree (no company can set industry standards by fiat) 

Fib - mentirijilla, mentiriillear 

Fickle - wayward/flaky/changeable/variable/caprichoso (political support is fickle and 

can vanish ata moment’s notice) 

Fiddle about - estar perdiendo el tiempo/vaguear 

Fiddle around - futz around/waste time doing small things that are not important 

Fiddle while Rome burns _ - seguir disgrutando sin prestar atencion a algo problematico 

Fiddle with (sth) - hacer chapucillas a algo/hacer arreglillos a algo, jugar con 

algo/trastear con algo 

Fiddly  - intractable/trying/tricky/thorny/onerous/labored/complicado/complejo 

(repairing a watch is a very fiddly job) 

Fidget - estar inquieto (he fidgeted in her seat during the long movie) 

Fidgety - edgy/twitchy/restive/unsettled/uptight/antsy/wired/keyed-up/worked 

up/wound up/jumpy/ high-strung/nervioso/inquieto (he makes me nervous 

cause he’s always fidgety) 

Fiefdom - feudo 

Field - desplegar 

Field hockey - hockey sobre césped 

Field hospital - hospital de campana (they set up a field hospital a short distance away 
from the fighting) 


Field of vision - campo de vision/campo visual 

Field trip - excursi6n/salida al campo (cole) 

Fiend - malvado/demonio/desalmado 

Fierce - fiero 

Fig - higo 

Figure - cifra 

Figure in - estar incluido (make sure all those costs are figured in your tax calculations) 

Figure of speech - figura retorica/idiom (break a leg is a figure of speech, meaning good 

luck) 

Figure out - suss out/find out/averiguar/descubrir 

Figurine - figurita 

Filch (sth) - pilfer/purloin/swipe/hurtar (who's filched my pencils?) 

File - archivar 

File - lima [de limar], limar (i just filed my nails) 

File - walk in line/entrar o salir en fila (the students obediently filed into the classroom 
one by one) 

File (sth) away - tomar nota en la memoria 

Filigreed_ - filigrana (the princess wore a delicate filigree necklace) 

Filing cabinet - archivo (set of drawers) 

Fill (sth) out’ - round out/completar/rellenar (i’m going to fill out that application for the 

job) 

Fill in for (sb) - supersede/stand in for/sustituir a (alguien) 

Fill out’ - put on weight/pile on the pounds/fatten/engordar/ganar peso 

Filler -relleno [literal o figurado] (there are only three good tracks on the album - the 
rest is just filler) 

Fillet - filete 

Filly - yegua joven 

Filth - suciedad 

Filthy -inmundo 

Fin - aleta (pez) 

Find (sth) to be (sth) -encontral algo de una manera (I find It to be amazing - lo 

encuentro increible) 

Find out - figure out/suss out/averiguar/descubrir 

Fine -multa, multar 

Fine (sb) - multara alguien 

Finery - ropas finas/elegantes (the ladies in their finery arrived at the party fashionably 

late) 

Fingered - manoseado 

Finicky - fussy/picky/persnickety/choosy/quisquilloso (Max is finicky about his food) 

Finishing school - escuela de élite 

Fir - abeto (the forest had a lot of firs) 

Fire drill - simulacro de incendios 

Fire engine - camidn de bomberos 

Fire up - encender/arrancar 

Firebrand _ - instigador/alborotador 

Firecracker - petardo 

Firefly - luciérnaga 

Fireside - area cerca de la chimenea 

Firewall - cortafuegos 

First-past-the-post - sufragio directo/sufragio por representacion proporcional 


First-rate - excelente/de categoria 

Fish (sth) out of (sth) - sacar algo de algo (he fished the twenty-pound note out of the 

toilet) 

Fish or cut bait - used to tell sb to take action or to stop saying that they will 

Fishing expedition - attempt to discover the facts about something by collecting a lot of 
info often secretly (the investigators’ request for the companyjs 
account is simply a fishing expedition) 

Fishmonger - pescadero 

Fishy - oler mal (es sospechoso) 

Fistbump - golpe de puno en plan saludo 

Fit (sb) up - cargarle el muerto/atribuirle la culpa a alguien (He wasn’t guilty, the police 

fitted him up) 

Fit as afiddle - hale and hearty/sano como un roble 

Fit for purporse - bueno en lo que se supone que hace 

Fit in with your plans - encajar con tus planes (that would fit in with my plans) 

Fit of rage - ataque de ira 

Fitful - intermintente (i had a fitful sleep last night) 

Fitfully -intermittently/a ratos (she slept fitfully through the night and arose before 

dawn) 

Fitting - expedient/befitting/suitable/adecuado/correcto (a fitting tribute) 

Fix -arreglar, preparar(comida), problema 

Fix (sb) up with (sb) -juntar a alguien/emparejar a alguien con alguien (he is trying to 

fix me up with one of her single friends) 

Fix (sth) up - arreglar algo 

Fix on (sth) - elegir/fijar/decidir (have you fixed on a church for the wedding?) 

Fix races - amanar carreras 

Fixer-upper - una casa que no esta en buenas condiciones. Que alguien compra para 

invertir en ella 

Fixture - pieza del mobiliario que es fija [como una banera] (all fixtures and fittings are 
included in the house price] 

Fizz - burbujeo, efervescencia 

Fizzle out - to gradually end, often in a disappointing or weak way (they went to 

different universities and their relationship just fizzled out) 

Flabbergast (sb) - bowl sb over/astound/knock sb sideways/knock sb's socks off/blow sb 

away/dejar impresionado/dejar atonico 

Flabbergasted - astounded/atonito (we werejust flabbergasted when we saw how much 
the repairs cost) 

Flabby - flaccid/fofo/flacido (he’s become pretty flabby since he stopped going to the 

gym) 

Flaccid - flabby/flacido 

Flagging - becoming weaker/que decae (flagging energy or enthusiasm) 

Flagon - pitcher/jug/jarra para servir bebidas (a flagon of wine) 

Flagship - buque insignia (la piedra angular de algo) 

Flagstone - stone slab/baldosa (he bought a flagstone to put in the garden) 

Flail - thrash about/agitar/sacudir (he flails and kicks in his sleep) 

Flair - estilo/elegancia/clase, habilidad/don (she always dresses with a lot of flair) 

Flak - vitriol/invenctive/criticism (she took some flak from her parents about her dress) 

Flake -copo, lamina 

Flakiness_ - despiste/sb forgetful and unreliable 


Flaky -changeable/fickle/wayward/caprichoso/likely to change (i wouldn't employ her. 
She's too flaky) 

Flaky - hojaldrado/desconchado (they served delicious flaky croissants for breakfast) 

Flamboyant - showy/lurid/flashy/llamativo 

Flange - reborde/strengthening edge 

Flannel - toalla de manos/cara 

Flap (sth) - batir/aletear (the bat flapped its wings) 

Flare - bengala (we set off a flare to help guide our rescuers) 

Flare-up - estallido/arrebato, reavivarse (there was another flare-up of rioting later 

that day) 

Flared - acampanado/ensanchado (the woman gritted her teeth and with flared nostrils 

said ‘I refuse’) 

Flashlight - linterna (i didn’t bring a flashlight so we’ll have to feel our way) 

Flashpoint - punto en el que la violencia empieza/detonante (the city is seen to be the 
flashpoint of the area) 

Flashy - flamboyant/showy/lurid/llamativo/ostentoso 

Flask - petaca, matraz 

Flat - bajo de pitch/desafinado, desinflado, soso (que no tiene sabor), plano/llano 

Flat character - personaje plano 

Flat fee - tarifa plana 

Flat out -a full/a tope, rotundamente (we’re working flat out to secure the best possible 

result) 

Flat-out - rotundamente (whe i asked him about it he flat out denied it) 

Flatbed - plataforma 

Flatpack - mueble para ensamblar en casa tipo ikea (i bought that flatpack from ikea) 

Flatten -ravage/arrasar con, aplanar/allanar (the military flattened the town) 

Flatten (sth) out - make smooth/alisar/aplanar (if the House marked continues to flatten 
out or even decline, we’re in for some tough times) 

Flatter - fawn over sb/kiss ass/suck up to sb/halagar, adular 

Flattering - halagador 

Flaunt (sth) - boast/grandstand/mouth off/showboat/swagger/crow/show 
off/brag/alardear de (i’d flaunt the fact i have such a loving 
pupil) 

Flaw - defecto 

Flawed _ - faulty/defective/con fallos/imperfecciones, con defectos 

Flax - lino 

Flay (sth/sb) -despellejar algo o alguien (we shall flay the skin from his body) 

Flea -pulga 

Flea market - mercadillo (en plan sant jordi) 

Fleabag_ - flophouse/hotel de mala muerte 

Fleck - small speck/manchita/mota (a fleck of blue paint had dried on his cheek) 

Fleck (sth) - speckle/salpicar (the mud flew up in all directions, flecking the nearby 

people) 

Fledgling - polluelo, novato/principiante (it will be hard to finish the project now, 

working only with fledglings). 

Flee - huir 

Fleece -desplumar (€) (the scammer tried to fleece his victims over the internet) 

Fleet - flota (de barcos) 

Fleeting - ephemeral/breve/fugaz 


Flesh (sth) out - to add more details or information to sth (these plans need to be 

fleshed out with some more figures) 

Fletching - plumas de una flecha 

Flex - exhibir su fuerza 

Flibbertigibbet - casquivana 

Flick - pelicula, dar un golpecito 

Flick (sth) on - encender/turn on device 

Flicker - titileo/parpadeo, titilar/parpadear (he saw a flicker of light in the dark) 

Flier - leaflet/handout/folleto 

Flight - huida (the prisoner's flight took him across the states) 

Flight attendant - azafato/a 

Flight of fancy - castillos en el aire/imaginar cosas randommente (he was talking about 
cycling across the US or was that just another flight of fancy?) 

Flight of steps. - set of stairs/tramo de escaleras 

Flight path - ruta aérea/ruta aérea que sigue un vehiculo 

Flimflam (sb) - talk that is confusing and intented to deceive/confundir a alguien 

Flimsy - rickety/delgado, endeble (that flimsy jacket won’t be warm enough when the 

sun goes down) 

Flinch - quail/recoil/encogerse (de miedo) 

Fling - arrojar, tirarse, aventura amorosa, periodo de tiempo en el que realizas algo con 

mucha intensidad 

Fling yourself into (sth) - get involved in sth/lanzarse de lleno a algo (he has really flung 

himself into his work this year) 

Flint - pedernal (piedra) 

Flinty - duro como el pedernal/hard 

Flip (sb) off - hacerle el corte de manga a alguien 

Flip out - go apeshit/bristle/bridle/fume/go nuts/go postal/get bent out of shape/go 

ballistic/see red/go mental/cabrearse (I flipped out when she told me 

that) 

Flip through - thumb/hojear (una revista) 

Flippant - frivolo (despite the precarious financial situation, he remained flippand) 

Flipper - aleta (we saw the flippers of a school of dolphins going by) 

Flipping - maldito/condenado (intensificador) 

Flit - to fly or move quickly and lightly/revolotear (butterflies flitted among the 

cabbage) 

Float - flotador, flotar 

Floating - variable (the bank has offered us a loan with a floating interest rate) 

Flock - drove/herd/rebano 

Floe -témpano (de hielo por ejemplo) 

Flog a dead horse - perder tiempo en algo que no funcionara (you're flogging a dead 
horse trying to persuade him to move house again) 

Flogging - flagelando 

Floodlight - limelight/foco (a floodlight turned on automatically when i approached the 
house) 

Floor it - pisar el acelerador 

Floorboard - tarima flotante 

Floozy - trollop/fulana/guarrilla 

Flop - desplomarse (he flopped into the chair) 

Flop - washout/bust/fiasco/fracaso, fall flat/fall through/misfire/tank/fracasar (the 
company’s new’ = marketing initiative was a flop) 


Flop into (sth) - fall in a heap/slump into/desplomarse en (he flopped into the chair) 

Flophouse - fleabag/pensién de mala muerte 

Floppy - limply/soft and not able to keep a firm shape (a dog with floppy ears) 

Floss - hilo 

Flotsam - restos flotantes 

Flounder - luchar/revolverse (the fish floundered in the mud as it tried to find water) 

Flourish - floritura (he finished his signature with an elaborate flourish) 

Flout - burlar/incomplir (many motorcyclists flout the law by not wearing helmets) 

Flu. - gripe 

Flue -chimney/chimenea (there was a blockage in the flue and the room filled with 
smoke) 

Fluff (sth) up - make appear fuller bigger or full of air by hitting or shaking it (i'll just 

fluff up your pillows for you) 

Fluffy - poofy/esponjoso 

Fluke -a flash in the pan/happenstance/casualidad/suerte (it was just a fluke that we 
sat next to each other at dinner) 

Flummox - mystify/puzzle/fluster/faze/stump/discombobulate/throw 
sb/befuddle/stun/bemuse/ confound/bewilder/baffle/ (i have 
to say that last question flummoxed me) 

Flunk -catear (examen, asignatura) 

Flunk (sth) -catear (examen/asignatura) 

Flunk out - suspender 

Flunky - persona que hace el trabajo monotono y aburrido (the boss considers himself 

too important to pick up his own dry-cleaning, so he gets one of his 

flunkies to do it for him) 

Flurry - frenesi 

Flurry - rafaga (a flurry of snow blew across the field) 

Flush - blush/rubor/sonrojo (she flushed with pleasure as she accepted the prize) 

Flush - forrado (€€€) (the organization is not as flush as it was once) 

Flush (sb/sth) out - to force sb who is planning sth secretely to act or state their 


intentions, dejar correr agua (analysts have speculated 
that the current weak share price could flush out a potential 
bidder) 

Flush (sth) out - run liquid through to clean, eliminar (drinking lots of water helps to 
flush out the toxins) (they had to flush out the sewer pipe to 


make it drai properly) 

Flush away - tirar por el wc 

Fluster (sb) - faze/discombobulate/throw sb off/mystify/befuddle/puzzle/stun/flummox/ 
baffle/bemuse/confound/bewilder/stump/poner nervioso a 

alguien/agitar a alguien (the constant noise flustered Jaimie) 

Flutter - ondear, palpitar 

Fly by the seat of your pants - hacer algo dificil sin la experiencia o habilidad necesaria 
(I had no idea how to do it - I was flying by the seat of my 
pants) 

Fly in the face of - to be or act in clear opposition to something else 

Fly off - echar a volar 

Fly off the handle - have a fit/blow a gasket/burst a blood vessel/loose your temper/get 

your knickers in a twist/ have a fit/go off the deep end/perder los 

estribos/cabrearse (he’s extremely irritable - he flies off the 

handle at the slightest thing) 


Fly the coop - to leave or scape 

Foam - lather/froth/suds/espuma 

Fob (sb) off - hoodwink/put sth over on 
sb/dupe/boondoggle/delude/deceive/trick/bamboozle engatusar 
a alguien para darle algo inferior o de peor calidad (the sales 
rep offered me a partial refund but i could tell she was trying to 
fob me off) 

Focal point - foco de atencion (the painting was the focal point of the room) 

Fodder _ - piltrafa/despojo/sth worthless, pienso 

Foe -enemigo 

Foible - mania/quirk/rareza (she has grown accustomed to her husband’s little foibles) 

Foil - tinfoil/papel de aluminio 

Foil (sth) - forestall/twart/frustrar/desbaratar (the bad weather foiled his plans) 

Foist (sth) on (sb) - impose/to force sb to have or experience sth unwanted or 
undesirable (Don't foist your problems on me; deal with them 
yourseld!) 

Fold -redil/pen, retirarse, abrazar (the shepherd found the lamb and returned it to te 

fold) 

Fold (sth) up - desmontar/disassemble (fold up the table and put it in the track) 

Folderol - parafernalia verbal o escrita/unnecessary actions or words (we don't need all 
this folderol from the waiters - just serve the food) 

Follow in (sb's) footsteps - seguir los pasos de alguien (she followed in her mum's 
footsteps, starting her own business) 

Follow suit - copiar/imitar (he was such a copycat; if his brother did something he 
would always follow suit) 

Follow through - acabar lo que se empieza 

Follow through with (sth) - see sth through/continue sth to completion (he was taken to 
court because he failed to follow through with a payment plan 
for the taxes he owed for 1999 through 2004) 

Follow up - continuar (the gymnast performed a dive roll and did a cartwheel to follow 

up) 

Follow up on (sth) - investigar (the detective followed up on the lead) 

Follow-up - consulta/visita (médico por ejemplo) (he had to go to the doctor for a follow- 

up) 

Following on from (sth) - tras/siguiendo con... 

Following on from this - partiendo de lo anterior (following on from this, you should 
take all the details into consideration) 

Folly - disparate/sinsentido (he quit his job in politics because he hated the folly of 

political infighting) 

Fond _ - doting/carinoso, afectuoso 

Fond of - querer a/afecto a 

Fondle - stroke/pet/cuddle/acariciar (he fondled his girlfriend’s hair lovingly) 

Fondness_ - carino/afecto 

Fondness for - debilidad por (her fondness for fishing was well known) 

Food court - zona de restaurantes 

Food for thought - something to chew on/algo para reflexionar 

Food miles - distancia que recorre la comida desde el sitio de produccion hasta 
nosotros (we have to reduce our food miles by buying local 
produce) 

Foodstuffs - alimentos/comestibles 


Fool - enganar 

Fool around with (sb) - get off with sb/enrollarse con alguien [mas que besos] (he had 

fooled around with every girl in town before he met Helen) 

Fool's errand - esfuerzo inutil/misi6n imposible (it's a fool's errant trying to get her to 
join in anything) 

Foolhardy - reckless/imprudente/temerario 

Foolish - asinine/ dorky/dope 

inane/daft/goofball/pinhead/dim/schmoe/witless/daffy/goofy/simp/ 

dumbbell/ditsy/boob/chump/dumb/tonto 

Foolproof - infal-lible (a foolproof solution) 

Foot the bill - pagar la cuenta 

Foot traffic - trafico peatonal 

Footage - metratge/muntatge 

Football pitch -cancha de futbol 

Footfalls - sonido de pasos (i heard echoing footfalls in the corridor) 

Foothills -ladera de una montana o colina (the camp lies in the foothills of the Andes) 

Foothold - punto de apoyo 

Footing - punto de apoyo (he lost his footing and tumbled into the water) 

Footnote - nota a pie de pagina 

Footwear - calzado 

For - porque 

For (sb's) part - as far as sb is concerned/por tu parte... 

For all - in the face of/in spite of/a pesar de (for all his bluster, he is a cowardly man) 

For aught I know - hasta donde yo sé... 

For better or for worse - para bien o para mal 

For crying out loud - por el amor de dios 

For dear life - desperately (as the ship began to tilt, we clung on for dear life) 

For god’s sake - por el amor de dios 

For good - para siempre, definitivamente 

For good measure - por si acaso (she added an extra teaspoon of cinnamon for good 
measure) 

For hours on end - por horas y horas 

For many emigrants, the day they set sail to America was the first time they had seen 
the sea 

For old times’ sake _ - por los viejos tiempos 

For once - por una vez/para variar (I should do my work a little at a time for once, 

instead of putting it off) 

For one thing - en primer lugar/the first reason is (no, you cannot go out! For one thing, 
you cannot afford it) 

For public consuption - para el publico 

For the best - if an action is for the best it is done to improve a situation or produce a 
good result (ending a relationship is always hard but in this 
case it’s for the best) 

For the duration - mientras dure (At the outbreak of war the young man was drafted for 

the duration) 

For the most part - mostly, usually (i agree with you for the most part but...) 

For the present - por el momento 

For the taking - ready or available for sb to take advantage of 

For the time being - de momento/por el momento 

For want of -a falta de (for want of a better term i'd call it anecdotal) 


For what it's worth - said when you’re giving someone some info and you're not certain 

if that info’s important or necesary (por si sirve de algo) 

(for what it's worth, i think he may be rtight) 

Forage - buscar 

Foray - incursion 

Foray into (sth) - incursion en 

Forbearance - paciencia/self-control (he showed no forbearance in dealing with their 

disability) 

Forbid (sb) from (doing) (sth) - nix/bar/prohibir a alguien de hacer algo 

Forbidding - ominous/imponente/threatening (the dark mountains looked forbidding 

ahead of us) 

Forceful - persuasive/compelling/convincente/contundente (the opposition leader led a 

very forceful attack on the government in parliament this morning) 

Forcible -contundente (he has a pretty forcible personality) 

Forearm - antebrazo 

Foreboding - presentimiento de algo malo/corazonada (her forebodings about the 

future were to prove justified) 

Foreclose - embargar/confiscar 

Foreclosure - ejecucion (de una hipoteca por ejemplo) (he's another owner facing a 

foreclosure) 

Forefathers - antepasados 

Forego - forswear/renunciar a, preceder (she decided to forego flowers at the funeral 

and asked people to send money to a charity instead) 

Foregone - inevitable/ineludible (it’s foregone that the semester will end in May) 

Foregone conclusion - resultado obvio/cantado (the result of the election was a 
foregone conclusion) 

Forehead - brow/frente 

Foreman - capataz, encargado 

Foremost - mas importante, lider 

Foreplay - preliminares 

Forerunner - predecesor (these kind of videogame became the forerunner of the 
internet) 

Foresee - prever 

Foreseeable - predecible 

Foreshadow - foretell/portend/bode/presagiar (widespread political unrest 
foreshadowed civil war) 

Foresight - vidente 

Foreskin - prepucio 

Forestall (sth) - foil/prevenir/thwart (the government was able to forestall the terrorist 

attack using intelligence gathered by spies) 

Foretell - portend/bode/foreshadow/presagiar 

Forewarn (sb) of (sth) - it’s important to forewarn children of the dangers of talking to 


strangers) 
Forfeit - to lose the right to do or have sth because you have broken a rule (if you 
cancel now you'll forfeit your deposit) 


Forfeiture - incautacién/confiscacion 

Forfend - prevent/avert/evitar 

Forge ahead with (sth) -to suddenly make a lot of progress with sth (the organizers are 
forging ahead with a programme of public events) 


Forgery - counterfeit/falsificacion (the bank manager was arrested for the check 
forgery) 

Forget (doing) - olvidarse de algo (I forgot closing the door - olvidé que habia cerrado 
la puerta) 

Forget to (do) - olvidarse de hacer algo (I forgot to close the door - olvidé cerrar la 
puerta) 

Forgive me_ - perdone/disculpe 

Forgiveness - perdon, cleméncia 

Forgo (sth) - forswear/renunciar a/abstain from/(as a new year’s resolution, he decided 
to forgo sugar fora year) 

Fork - bifurcacio6n, tenedor 

Forlorn - triste, solitario 

Forsake (sb/sth) - abandonar algo/give up/dejar algo (do not forsake me) 

Forsooth - indeed/de hecho [arcaico] 

Forswear (sth) - forgo/renunciar de algo/renegar de algo (he’s a staunchly religious 
man who would never forswear his beliefs) 

Forth - adelante 

Forthcoming - proximo/venidero, sociable/comunicativo (he tried to get his son to 


confess but he wasn’t forthcoming. 
Forthright - outspoken/straightforward/upfront/que dice las cosas como son/sincero (i 
like his forthright way of dealing with people) 


Forthwith - straightaway/at once/right off the bat/at a moment’s notice/on the 

spot/inmediatamente (collect your possesions forthwith and leave the building) 

Fortitude - fortaleza/fuerza 

Fortnight - quincena (dos semanas) 

Forwarding - reenvio 

Foster - de acogida (ninos) 

Foster (sth) in (sb) - encourage sth (it’s important to foster independence in your child 

Foul - asqueroso (where is that foul smell coming from?) 

Foul (sth) up - cock-up/goof/muck-up/blunder/slip up/meter la pata con algo/cagarla en 

algo 

Foully -suciamente/vilmente 

Foundations - cimientos 

Founded on - basado en 

Founder - llenarse de agua y hundirse/irse a pique (the boat foundered in the storm) 

Foundry - fundicion (the only industry in town is the foundry) 

Fountain pen - pluma estilografica 

Four-letter-word - expletive/taco (four-etter-words are often edited out of films before 
they are shown on TV) 

Foyer - vestibulo 

Fracas -tumulto, disturbio 

Fractious - cross/crabby/cranky/surly/ornery/out of sorts/pout/testy/malhumorado (a 

fractious child) 

Fragrant - fragante/aromatico ( the flowers were fragrant) 

Frail - puny/feeble/débil, fragil (a frail old man fell down outside the store and broke his 

hip) 

Frame -complexion/constitucion, tender una trampa, marco 

Frame of mind -sb’s mood or the particular way sb thinks or feels about sth 

Frantic - manic/hectic/frenzied/frenético 

Frappé - granizado (bebida con hielo) 


Frat - fraternidad 
Fraught - tenso/preocupante (the situation became fraught when the man pulled out a 


gun) 
Fraught with (sth) - laden with/riddled with/rife with/brim with/bristle with/bursting 
with cargado de algo (cargado de drama por ej.) 
Fray - lucha/quarrel (the political fray in the lead-up to the elections has been quite 
something to witness) 


Frayed - deshilachado (the skirt is beautiful but the edges are a bit frayed now) 

Frazzled - drained/whacked/tuckered 

out/spent/knackered/weary/tapped-out/rendido/exhausto (it was 

a stressful day at work and by 5pm i was completely frazzled) 

Freak (you) out - asustarte, you feel anxious or nervous 

Freak out - ponerse como loco de miedo 

Freckle -peca 

Free (sth) up - dejar libre algo/desocupar algo (the rental company might be able to 

free up a sedan) 

Free fall - nosedive/plummet/swoop/caida libre/caida en picado 

Free-form - estilo libre (free-form skating) 

Freebie - de regalo/de cortesia 

Freefall - caida en picado/caida libre 

Freeload - gorronear (he had a reputation for freeloading off friends and 

acquaintances) 

Freeze (sb/sth) out - excluir/hacer que alguien se sienta excluido/rechazar (she wanted 

to be a member of that group but they froze her out) 

Freight - cargamento 

Frenzied - hectic/frantic/manic/frenético 

Frenzy - frenesi/histeria 

Fresh out of (sth) - justo haberse acabdo un producto (the store is fresh out of 
tomatoes) 

Fresh start - empezar de cero 

Freshen up - refrescarse/lavarse 

Freshman year - primer ano de universidad 

Fret - niggle at/trouble/preocuparse (he always fretted when his children were late) 

Fretful - irritable/unhappy worried or uncomfortable (by midnight the children were 

tired and fretful) 

Friary - nunnery/convento 

Friendliness - simpatia/amabilidad 

Frigging - maldito/puto (intensificador) 

Fright - miedo (she laid in bed shaking with fright) 

Frightful - espantoso 

Frilly - con volantes (the little girl wore a frilly pink dress 

Fringe - periferia/suburbio, flequillo 

Fringe benefit - beneficio complementario (fringe benefits include a company car and 
free health insurance) 

Fringes - outskirts/periféria/suburbio 

Frippery -a silly decoration or other unnecesary object (fashion fripperies) 

Frisk -cachear/registrar (he claimed that the police frisked him without any cause) 

Frisky - dinamico/vivaracho 

Frisson - shiver/escalofrio (as the music stopped, a frisson of excitement ran through 
the crowd) 


Fritter (sth) - Money: waste/despilfarrar (he just fritters his Money on frivolous things) 

Fritter away - piss away/splurge/squander/desperdiciar/derrochar 

Frizzy - very curly (no matter what i do, my hair is uncontrollably frizzy!) 

Frog-march - arrastrar a la fuerza 

Frolic - to play and behave in a happy way (a group of children were frolicking on the 
beach) 

From afar - desde lejos 

From hell - very bad (she has the housemate from hell) 

From henceforth - from here on/from now on/de ahora en adelante 

From here on - from henceforth/a partir de ahora 

From rags to riches - de mendigo a millonario 

From then on -a partir de ese momento 

From time to time - on occasion/once in a while/de vez en cuando 

Frond - hoja de helecho 

Front desk - recepcion (de un hotel) 

Front end - parte delantera 

Front money - adelanto 

Front row - primera fila 

Frost (sth) - glasear (he frosted the cake just before he served it to his guests) 

Frostbite - congelacion 

Frostily - in unfriendly way/con frialdad (i didn’t ask you to come - she said frostily) 

Frosty - helado/frio/glacial 

Froth - suds/lather/espuma/foam (boil the beans and remove the froth with a spoon) 

Froth at the mouth - be furious/estar rabioso (the governor was frothing at the mouth 
after she was accused of misconduct) 

Frown - fruncir el ceno 

Frown on (sth/sb) -desaprovar (teachers frown on students being late for class) 

Frown upon - look down your nose at/no ver con Buenos ojos 

Fruitcake - crackpot/dotty/nutcase/nutty/screwy/zany/cracked/crackpot/loco/chiflado 

Fruity - maricoén/afeminado 


Frump -a woman who wears old-fashioned clothes that do not look attractive (she 
looked like afrumpin her shapeless skirt and flat shoes) 
Fry - freir 


Fry (sth) up _ - freir algo (do you want me to fry up some bacon?) 

Fuck around - joder la marrana 

Fuck over - joderse 

Fuck up - cagarla (I wish my parents would stop fucking up my life) 

Fuck-all - no/none/ningun/nadie (don’t blame me mate; i have fuck all to do with it) 

Fudge - dulce (caramelo), maquillar/falsear (the accountant was arrested for fudging 

the numbers at work and stealing money from the company) 

Fuel - avivar, alimentar 

Fug - aire viciado (the two men entered the fug of the cigar bar) 

Fulfil - complir con 

Full belly - barriga llena 

Full lips - morros gordos 

Full-blown - fully fledged/fully developed/en estado avanzado (it usually takes years for 
the HIV virus to develop intoo full-blown AIDS) 

Full-fledged - full-blown/completamente desarrollado 

Full-on - very great or the greatest degree/intensivo (the hotel specializes in full-on 
luxury) 


Fumble for (sth) - feel for/rummage through/poke around/buscar algo a tientas (i 


fumbled in my bag for my car keys) 
Fumble to (do) (sth) - revolver/rebuscar/hurgar para hacer algo (he fumbled to find a 
pen in her handbag) 


Fumble with (sth) - hacer algo torpemente (i fumbled with the lock) 

Fumbling - clumsy/torpeza 

Fume _ - go nuts/go postal/go ballistic/see red/go ape/bristle/bridle/flip out/go mental/get 

bent out of shape/enfurecerse (the headmaster was fuming when he came 

into the classroom) 

Fund - fondo (€) 

Funfair - parque de atracciones 

Funky - apestoso 

Funnel -embudo, tirar algo por un embudo 

Funnily enough - curiosamente/por extrano que parezca 

Furbish (sth) - renovar/restaurar (our new office looks great now that the company has 

furbished it) 

Furl (sth) - cerrar/plegar/roll up (como una sombrilla) 

Furlough - permiso (militar; estar de de permiso) 

Furnace - alto horno, caldera 

Furnished - amueblado 

Furrow - surco/arruga (the lipstick seemed to creep into the little furrows around her 

mouth) 

Furrow your brow - fruncir el ceno 

Furry -con piel, peludo 

Fused - fundido/fusionado 

Fusillade -descarga/burst of gunfire 

Fuss. - niggle/bemoan/gripe/wail/bleat/grumble/grouse/groan/moan/whinge/quejarse, 

escandalo 

Fuss over (sth/sb) - preocuparse/agobiarse por algo o alguien de manera fastidiosa 

(don’t fuss over things you can’t control) 

Fussy - finicky/choosy/picky/persnickety/meticuloso/quisquilloso 

Futz around - fiddle around/perder el tiempo con frivolidades (no more futzing around 
with the car) 

Fuzz - policia (watch out, the fuzz is usually waiting just around that corner) 

Fuzzy - hazy/confuso/borroso (is the picture always fuzzy on your TV) 

Gabble_ - bable/jabber/yapping/cotorrear (the crazed man was gabbling about 

spaceships and aliens) 

Gabby - chatterbox/talkative/parlanchin 

Gadabout - persona que sale mucho y no se preocupa por otras cosas que deberia estar 
haciendo (where have you been you young gadabout!) 

Gaff - arpon (the fishing boat is equipped with a gaff and several nets) 

Gag -mordaza, sentir arcadas/darte nauseas 

Gag on (sth) - atragantarse con algo (i always gag on pills when i have to take them) 

Gaggle - manada de gansos, grupo especialmente si es ruidoso (there was the usual 

gaggle of journalists waiting for the star) 

Gainfully - lucrativamente 

Gait - andares/paso 

Gal - chica 

Gale -vendaval 


Gall - annoy/get to sb/grind your gears/chafe/grate on sb/get under your 
skin/hound/vex/ruffle/ hound/peeve/drive sb up the 
wall/incense/outrage/rile up/rankle/chafe/pester/nag 
at/badger/harry/harass 

Gall - descaro/agalles (I’m amazed that he has the gall to ask them for Money) 

Gall bladder - vesicula biliar 

Galley -cocina/ship’s kitchen (no one is allowed in the galley but the cook) 

Galling - accursed/irksome/pesky/vexing/aggravating/molesto/annoying (the team’s 

defeat was galling considering they had worked so hard) 

Gallivant - socializar/callejear 

Gallows - horca 

Gallows humour - humor negro (the medical examiner relies on gallows humor to deal 
with the nature of her work) 

Gallstone - calculo biliar (he was taken to the hospital for a gallstone) 

Galore - en abundancia/aplenty (don’t worry about finding a place to stay; there’re 
hotels galore in bcn) 

Gambit - maniobra/tactica 

Gamble - apostar 

Gambol - frolic/run and jump in a happy way (lambs were gambolling about in the 
spring sunshine) 

Game changer - punto de inflexidn/algo revolucionario 

Gamekeeper - guardabosques 

Gamely - amenable/in a way that shows that you're willing to do sth new or 
difficult/valientemente ("I'll take care of the baby", - he said 
gamely) 

Gamesmanship - uso de practicas poco ortodoxas para ganar 

Gamut - gama/range (the film ran the gamut of genres, from romance to adventure to 

suspense) 

Gangbusters - gran éxito 

Gangland - que atane al mundo mafioso (a gangland feud) 

Gangly -rangy/scrawny/gaunt/larguilucho (she was gangly when he was a teenager but 


she has filled out recently) 
Gangway - pasarela de un barco/wooden walkway onto a ship (the passengers walked 
up the gangway as their families on shore watched and waved) 


Gantry - torre de lanzamiento de un cohete, grua de caballete 

Gape at (sth/sb) - gawk at/mirar boquiabierto algo (the children gaped at the dog 

balancing on top of a ball) 

Gaping - boquiabierto (the gaping crowd was mesmerized by the magician’s baffling 

trick) 

Garage -mecanico para los coches (he took her car to a garatge to have the oil 

changed) 

Garb - vestido/traje (what is that strange garb that she’s wearing?) 

Garbage - basura 

Garbed in (sth) - llevar puesto algo 

Garbled -confuso [para ideas 0 mensajes) (the text is all garbled, i cannot understand 
the meaning) 

Gargle - hacer gargaras (if your throat hurts, you should gargle with warm salt water) 

Garish - tacky/gaudy/tawdry/estridente 

Garland - girnalda 

Garlic - ajo 


Garment - raiment/clothes/vestido 

Garner - aconseguir (Coppola garnered several Oscar awards for “The Godfather”) 

Garnet - granate [mineral] 

Garret - desvan 

Garrison - guarnicién (tropas) 

Garrison (sth) - guarnecer algo (tropas) 

Gas guzzler - que chupa mucho combustible (the old car was a gas guzzler) 

Gash _ - tajo, vagina (vulgar), punalada 

Gaslight (sb) - hacer enloquecer a alguien haciéndole sentir culpable 

Gasp -jadear 

Gat - revolver 

Gatecrash (sth) - colarse en (he gatecrashed the wedding) 

Gatekeeper - portero, guarda 

Gather - glean/infer/deducir, entender (from what i can gather, they're old school 

friends) 

Gather (sb) - abrazar a alguien (he gathered her in his arms and kissed her) 

Gather (sth) up - collect (gather up all the toys and put them in their correct place) 

Gauche - socially awkward/cohibido (she had grown from a gauche teenager to a self- 

assured woman) 

Gaudy - tawdry/garish/tacky/llamativo/estridente 

Gauge - medir/evaluar, calibre 

Gauge reaction - medir la respuesta de la gente (the government leaked the story in 
order to gauge public reaction) 

Gaunt - rangy/gangly/scrawny/demacrado/flaco (he looked extremely gaunt and said he 

hadnpt been feeling well) 

Gauntlet - guantelete 

Gauze -gasa 

Gavel - martillo (the judge brought down the gavel and said "case dismissed") 

Gawk at - gape at/mirar embobado 

Gawky - ungainly/tall and awkward (when he was a gawky teenager, he was too shy to 
ask a girl on a date) 

Gaze -stare/contemplar (she gazed admiringly at him as he spoke) 

Gear up for - prepararse 

Gee whiz _ - ostras!/recorcholis 

Geek - bicho raro 

Geese - gansos 

Geezer - abuelo/viejo (a funny old geezer) 

Gel (sth) - fijar algo (talking things over with others can help to gel your idees) 

Gelding - caballo capado 

Genteel - refinado gentle and graceful (a genteel lady) 

Gentry - alta burgesia (even members of the gentry came to watch the bawdy play) 

Get - entender 

Get (sb’s) ducks ina row - poner tus asuntos en orden 

Get (sb’s) take on (sth) - run sth by sb/ tener la visidn/opinidn de alguien con respecto a 

algo 

Get (sb) down  - ponerte triste (such ordeal got me down) 

Get (sb) into the habit of (doing sth) - 

Get (sb) on board - conseguir su aprovacion, convencer 

Get (sb) up to speed _ - poner a alguien al corriente/ponerse al dia 

Get (sth) across to (sb) - hacer entender algo a alguien/expresar algo a alguien 


Get (your) knickers in a twist - fly off the handle/have a fit/blow a gasket/burst a blood 

vessel/loose your temper/go off the deep end/preocuparse y agitarse por algo 

Get a feel for (sth) -to begin to understand how to do sth well (i practiced for a few 
hours before i really got a feel for the best way to do it) 

Get a grip on (yourself) - to make an effort to control your emotions and behave more 
calmly (i just think we ought to get a grip on himself - he’s 
behaving like a child) 

Get a handle on - entender/encontrar el truco (i can’t get a handle on this at all. Can 

you explain it again?) 

Get a jump on (sb/sth) - get ahead of/llevarle ventaja a alguien (she gets a jump on me - 

me lleva ventaja 

Get a kick out of - get off on/echar de casa, flipar, apasionar (she gets a kick out of 

watching puppy videos) 

Getasay - tener algo que decir, tener voz 

Get about - to travel to a lot of places (spain last week and germany this week - he gets 
about, doesn’t he?) 

Get ahead - salir adelante/be succesful (it’s tough for a woman to get ahead in politics) 

Get ahead of (oneslf) - adelantarse a los acontecimientos/precipitarse 

Get ahead of (sth/sb) - get ajump on/tomarle la delantera a algo o alguien/adelantar a 

algo 0 a alguien (he ran faster and got ahead of his sister) 

Get ahold of (sb) - get through to sb/ponerse en contacto con alguien 

Get ahold of (sth/sb) - grab hold of/agarrar/asir/sujetar 

Get along - rub along/get on like a house on fire/hit it off/tune in to/take up with 

sb/llevarse bien, prosperar, arreglarselas (i don’t really 

get along with my sister’s husband) 

Get an earful - recibir una bronca 

Get an eyeful of (sth) - take a squint at/give sth the once-over/have a gander at/look sth 

over/take a peek at/echar un vistazo a (hey, get an eyeful of 

this!) 

Get around - moverse 

Get around to (doing) - encontrar el tiempo para 

Get at (sb) -suborn/grease sb's palm/sobornar a alguien (all the evidence is against us; 
we'll have to try to get at the jury) 

Get away with - salirse con la suya, zafarse de la carcel 

Get behind (sth/sb) - espouse/root for sb/stand with sb/stick up for sb/stand by/apoyar 


algo/respaldar algo (I’ll always get behind your 
efforts) 

Get bent out of shape - go postal/go ballistic/flip out/go mental/see red/go 
ape/bristle/bridle/fume/go nuts// (I'm not getting bent out of 
shape cause people don't respect my opinion. I'm used 
to it) 


Get busy - ponerse las pilas/hurry to do sth (you’d better get busy if you want to finish 
that report before 5 o’clock) 

Get by - muddle through/make do with/arreglarselas (they are barely getting by cause 
they’re so poor) 

Get carried away - dejarse llevar 

Get caught out - detectar que alguien ha hecho algo mal 

Get cold feet - echarse atras/rajarse (he was starting to get cold feet about the 
wedding) 

Get down - to party/mover el esqueleto 


Get down to brass tacks - get to the point/make your point/cut through sth/cut to the 

chase/ir al meollo del asunto 

Get down to business - ponerse manos a la obra 

Get even with (sb) - take revenge/settle the score/turn the tables/retaliate/get your own 

back on sb/vengarse de 

Get going - ponerse en marcha 

Get high - colocarse (droga) 

Get hitched - casarse 

Get hold of (sth) -conseguir/obtener (can you tell me where can I get hold of a watch 

like yours?) 

Getin - entrar 

Get ina flap - ponerse como loco/be agitated/panic 

Get inline - ponerse ala cola 

Get in the way - interponerse 

Get into - interesarse por (she's been getting into yoga recently) 

Get into gear - to prepare to do sth or to start taking action (i really need to get into 

gear and finish writing this paper) 

Get into reverse - poner la marcha atras [conduciendo] 

Get into the swing of things - to start to understand, enjoy and be active in something 

Get it over with - quitarselo de encima (una tarea por ejemplo) 

Get laid - echar un polvo 

Get mixed up IN (sth) - verse involucrado en algo en lo que no te quieres involucrar (I 
tried to avoid getting mixed up in that situation) 

Get off - bajarse, apearse 

Get off on (sth) - get a kick out of/molar/chiflar (he loves making fun of people, he really 

gets off on it) 

Get off to a good/bad start - empezar con buen/mal pie 

Get off with (sb) - fool around with/enrollarse con alguien [mas que besos] 

Get off your arse - knuckle down in/buckle down/pull your socks up dejarse de 


chorradas y ponerse a currar 
Get on - llevarse bien, make out/fare/deal with sth, ponerse manos a la obra, subirse a 
(el coche, moto, avion...) 


Get on (sb's) nerves - ponerme de los nervios (It getson my nerves when people talk 

during a concert) 

Get on a hot streak - be on a roll/tener una racha de suerte 

Get on like a house on fire - hit it off/tune in to/take up with sb/rub along/hacerse amigo 
de alguien muy rapido 

Get on the horn - ponerse al teléfono 

Get on the stick - to force yourself to hurry or to start working 

Get on with - ponerse con/continuar con, llevarse bien con (stop talking and get on with 

it) 

Get onto (sth) - broach/bring up/sacar el tema de (my boss always becomes defensive 


when we get onto the subject of a pay rise) 
Get out in front of (sth) - quitarse de delante de algun sitio, llevarle la delantera alguien 
en una carrera (the lead horse is out in front of the others) 


Get out of - salir de, liberarse de 

Get out of (sth) - weasel out of/blow off/escaquearse de/free yourself from an obligation 
(i need to get out of my Meeting this afternoon cause i have a 
doctor’s appointment) 

Get out of hand - irse de las manos 


Get over - pull through/get through/recuperarse/superarlo (una enfermedad) 
Get over (sb) (doing) (sth) - olvidar/perdonar que alguien haga algo 
Get past - superar 
Get pissed -emborracharse 
Get plastered - emborracharse/pillarse una buena 
Get preggers - quedarse embarazada 
Get rid of - slough sth off/pawn sth off/jettison/shuffle sth off/sack sth off/liberarse de 
Get right - entender, hacerlo bien 
Get rough - ponerse violento 
Get round (sb) - entice/wheedle sb into doing sth/coax/talk sb into sth/twist sb's 
arm/inveigle sb into doing sth/satisfy sb that/lure sb into 
doing sth/bring sb around/sell sb on sth/twist sb's 
arm/cajole/rope sb in to do 
sth/convencer/persuadir (you can’t get round me with flattery) 
Get round (sth) -sortear algo/ (you cannot get round the problem by pretending it 
doesn’t exist) (get round the obstacles) 
Get schwifty - ponerse cachondo 
Get set - prepararse 
Get something in your sights - your goal 
Get the drop on (Sb) - draw gun faster than 
Get the hang of - cogerle el tranquillo a algo (I’ve never used this programme before - 


don’t worry you'll get the hang of it soon) 
Get the lay of the land - find out the details of a situation or problem (I'm not sure 
what's going to happen. That's why i'm coming in early, i want 


to get the lay of the land) 

Get the sack - get your marching orders/to get fired (if i catch you eating my 
sandwiches again, you will get the sack) 

Get three sheets to the wind - estar borracho 

Get through (sth) - pull through/get over/superar algo/salir adelante con respecto a algo 


(de una dura experiencia, crisis economica...) 
Get through to (sb) - hacer comprender a alguien, localizar a, get ahold of/comunicarse 
con (we cannot get through to the government how serious the 


problem is) 

Get to - llegar a (arrive) 

Get to (sb) - pester/grind your gears/nag at/badger/harry/gall/harass/ruffle/peeve/get 
under your skin/rankle/chafe/grate on sb/hound/vex/drive sb up 
the wall/outrage/incense/rile up/molestar/bother (his incessant 
whistling really gets to me) 

Get to grips with (sth) - catch on/make heads or tails of sth/hacer un esfuerzo para 
captar algo (I cannot seem to get to grips with this problem) 

Get to the point - get down to brass tacks/make your point/cut through sth/cut to the 

chase/ir al grano 

Get under your skin - vex/ruffle/drive sb up the wall/outrage/incense/rile 

up/peeve/rankle/chafe/ pester/grind your/gears/nag at sb/badger/harry/hound/harass/ 

chafe/grate on sb/get to sb/gall/to make you annoyed or angry 

Get up to - hacer travesuras (she’s been getting up to all sorts of mischief lately//I 

wonder what those two got up to yesterday?) 

Get used to (doing) - grow used to doing sth/acostumbrarse a 

Get wasted - emborracharse 

Get whacked -  liquidado/asesinado (i heard thad his cousin got whacked) 


Get wind of (sth) - escuchar por ahi algo 

Get with -to be knowledgeable and engaged about sth/grasp/appreciate (if you have 

never used the internet, you need to get with it) 

Get your act together - empezar a comportarse como es debido 

Get your feet wet - to start doing sth new (i worked as a substitute teacher for a while, 
just to get my feet wet) 

Get your foot in the door - empezar en un negocio desde abajo pero con posibilidad de 

ascender 

Get your marching orders - get the sack/ser despedido (three people got their marching 
orders last week) 

Get your own back (on sb) - turn the tables/settle the score/retaliate/get even with/take 
revenge/vengarse de alguien 

Get your rocks off - correrse 

Get your skates on - hurry along/shake a leg/speed up/date prise 

Get-together - quedada/reunion 

Get-up. - pintas/facha (she looks awful in that get-up) 

Get/start off on the wrong foot - empezar una relacion o actividad mal 

Getaway - escapatoria 

Getting on for - all but/well-nigh/close on/as much as/almost/nearly (It was getting on 
for midnight) 

Ghastly - hideous/appalling/dreadful/horrible/terrible (there was a ghastly accident on 

the freeway last night) 

Ghost story - historia de miedo 

Ghoul - espiritu maligno 

Ghoulish - macabro/morbid (he takes a ghoulish delight in reading about horrific 

murders) 

Gibber - talk nonsense/farfullar 

Gibberish - mumbo 

jumbo/hokum/moonshine/claptrap/rot/hooey/hogwash/drivel/piffle/baloney/ 

nonsense malarkey/tonterias (i was so nervous, i just started talking 
gibberish) 

Gid -judio 

Giddy - dizzy/woozy/mareado, atolondrado 

Gift certificate - cheque regalo 

Gift for (sth) - tener un don para algo (she's got a gift for languages) 

Gift of the gab - labia (he has the gift of the gab. He can sweet-talk anybody) 

Gift-wrap - envolver en papel de regalo 

Gig - bolo, trabajo 

Giggle - reirse (risita) 

Gild-edged - of the highest quality available 

Gilded - cubierto de oro 

Gills - branquias 

Gimmick - truco 

Gimp - crippled/cojo/tullido (he told his daughter off for calling the disabled man a 

gimp) 

Ginger - pelirrojo, jengibre 

Ginger snap _ - galleta de jengibre 

Gingerly - warily/cautelosamente (the scientist gingerly lifted the beaker out of the ice) 

Gingham - tela a cuadros 

Ginormous - mountanious/walloping/gigantesco (a ginormous truck just sped by) 


Girder - beam/viga (steel roof girders) 

Girdle - faja 

Girth - person: circumference/contorno (the tailor will measure your girth at chest and 
waist) 

Gist - idea general/el quid de la cuesti6n 

Git - bastardo (you stupid git!) 

Give (sb) a hard time - hacerle las cosas dificiles o desagradables a alguien (her kids 

always give her a hard time when she takes them shopping) 

Give (sb) a hickey - hacerle un chupeton a alguien 

Give (sb) a piece of your mind - scold/upbraid/chew out/chide/tell off/dress down/come 
down on sb/tick off/take sb to task/rebuke/berate /cantarle las 
cuarenta a alguien 

Give (sb) a run for (sb’s) money - no dejar ganar a alguien facilmente (we're going to 

give the other candidate a run for her money) 

Give (sb) a shout-out - mandara alguien un saludo/agradecer ptublicamente 

Give (sb) lip - ser contestatario con alguien/irrespetuoso 

Give (sb) sass_ - to be impudent or disrespectful 

Give (sb) short shrift - be treated without sympathy and given little attention (he’ll get 

short shrift from me if he starts complaining about money again, now that i know 

how much he earns) 

Give (sb) the brush-off - rechazar a alguien/darle largas 

Give (sb) the eye - mirar mal a (alguien) 

Give (sb) the green light - dar permiso a alguien para hacer algo 

Give (sb) the runaround - dar evasivas a alguien 

Give (sb) the slip - escaparse de alguien/escape from sb following you (i gave those 

creeps the slip by the time i reached the Woods) 

Give (sth) off - emanar algo/desprender algo/emitir 

Give a heads-up - avisar, informar de antemano 

Give a hint that - insinuar que 

Give a performance 

Give a wide berth to (sb) - mantenerse alejado de alguien/poner tierra de por medio con 

alguien 

Give an account of - contar tu visidn/version de (she gave an account of her trip) 

Give away - donar, revelar 

Give chase - pursue/run after sth-sb (the thieves ran off and the policemen gave chase) 

Give free rein - dar rienda suelta (I like giving free rein to my imagination when 
drawing) 

Give into - yield/relent/buckle/give way/cave/budge, sucumbir a 

Give me a moment 

Give notice - hand in your resignation/presentar la renuncia en el curro (he gave notice 

because he was tired of being treated like a_ slave) 

Give notice of (sth) - notificar algo (the Council's letter gave nottice of the election) 

Give out (sth) - dar/emitir, pass out/dispense/dole out/mete out/divvy up/hand out/share 

out/ repartir/distribuir 

Give over (doing) (sth) - basta de (it’s time you gave over pretending you’re still a 

manager) 

Give rise to (sth) - bring on/bring about/wreak/usher in/spark/add up to/result in/lead 
into/dar lugar a algo (the lack of good gave rise to riots) 

Give sb a fine - ponerle a alguien una multa 

Give sb a refund 


Give sb an impression 

Give succour - prestar socorro (he gave succour to those who had been damaged) 

Give the floor to (sb) - cederle la palabra a alguien 

Give the lie to (sth) - debunk (the fact that the number of deaths from cancer in the 
area has doubled surely gives the lie to official assurances of 
the safety of nuclear power) 

Give the straight dope - contar la verdad sin adulterar tal y como es 

Give up - relinquish/roll over/resign/renunciar/abandonar rendirse 

Give up hope (of (sth/doing sth) - abandonar las esperanzas (we haven't given up hope 
of finding her alive) 

Give up on (sth/sb) - perder la confianza en alguien/perder la esperanza en algo (don’t 


give up on me. I just need more encouragement) 
Give up the ghost - conk out/pasar a mejor vida [para maquinas](Our old TV has finally 
given up the ghost) 


Give way _ - buckle/budge/relent/cave/yield/ceder/colapsar (the bridge columns ended up 
giving way) 

Give way to (sth/sb) - ceder el paso a/driving: yield to (you have to give way to traffic 
coming from the right) 

Giveaway - revelacion involuntaria, obsequio/regalo (you’ve eaten my chocolate, that 


smear on your chin’s a dead giveaway) 
Given that - in view of/dado que (given that I'm older than you, I will eat the last piece 
of chicken) 


Giver - generoso 

Gizmo - widget/contraption/aparato/artilugio (this little gizmo allows you to open 

bottles with one hand) 

Glad-hand - estrechar la mano con entusiasmo fingido 

Gladden (sth/sb) - cheer/make happier 

Glade -claro en un bosque (we came to a glade full of grass and wildflowers) 

Glair - clara de huevo 

Glance - desviacién, mirada/ojeada 

Glancing - de refil6n/deflected (the baseball struck edgar’s elbow a glancing blow) 

Gland - glandula 

Glaring - conspicuous/evidente/flagrante 

Glaringly obvious - saltar a la vista 

Glass cabinet - showcase/vitrina (he displays his warhammer colletcion in the flass 
cabinet) 

Glassware - cristaleria 

Glaze - glasear 

Glaze over - vidriarse (los ojos) (your eyes are glazing over) 

Gleam _ - glisten/glint/brighten/shine/glimmer/brillar 

Glean - infer/gather/deducir (we eventually gleaned that he had never been to Madrid) 

Gleeful - contento/alegre (the students were gleeful when they found out classes were 

canceled) 

Glen - valle estrecho (the glens of Scotland) 

Glib - superficial/simplista 

Glide - planear (aire) 

Glimmer - glean/glisten/glint/brighten/shine/brillar, destello 

Glimmer of (sth) - atisbo de (the teacher tried to explain the concept until a glimmer of 

understanding appeared in the students’ eyes) 

Glimpse - vistazo/ojeada, destello 


Glint - destello, brighten/shine/glimmer/glean/glisten/destellar 

Glisten - glint/brighten/shine/glimmer/glean/glisten/relucir/brillar 

Glitch - fallo técnico, problema 

Glittering - reluciente/brillante (the princess crown was studded with glittering jewels) 

Glitz - glamour/ostentacion (the party’s electoral message may be obscured by the glitz 

and glamour of its presentation) 

Gloaming - creptsculo 

Gloat - regodarse/show self-satisfaction (you shouldn’t gloat till you see how well the 

others have done) 

Gloating -regodeo/presuncion (his gloating got on the nerves of his co-workers) 

Gloomy - morose/crestfallen/glum/dejected/despondent/downcast/down in the 

dumps/mopey dispirited /doleful/plomizo/triste 

Glop -sustancia pegajosa 

Gloss over (sth) - apenas tratar/pasar por encima (the article merely glosses over the 
complex subject) 

Glossy - brillante 

Glossy magazines - revistas impresas en papel satinado de alta calidad y con muchas 
fotos 

Glove box - guantera (coche) 

Glower at (sb/sth) - stare moodily at/fulminar con la mirada (he glowered at his math 

teacher, feeling that algebra was torture) 

Glum_ - morose/doleful/down in the 

dumps/mopey/gloomy/crestfallen/dejected/despondent/downcast /dispirited (despite 

the sunny weather the kids looked glum) 

Gnarled_ - crooked/retorcido/ torcido (the old man clutched a gnarled wooden stick) 

Gnarly -excelente/de puta madre 

Gnash_ - grit your teeth/crujir los dientes/teeth:grind (his teeth gnashed with the effort 

it took to hold the door closed) 

Gnat - mosquito (gnats hovered above the watermelon on the table) 

Gnaw on (sth) - morder/mordisquear 

Go - turno/vez 

Goalong way -cunde mucho 

Go about (doing) (sth) - set out to do sth/set about doing sth/ponerse a algo/tackle a 
task (isn’t it time you went about fixing the broken table?) 
(no es hora de que te pongas a arreglar la ventana?) 

Go after -ira por, perseguir 

Go allthe way - to have sex especially after a period of kissing and touching 

Go along with - consentir 

Go ape/apeshit - get bent out of shape/bristle/bridle/fume/go nuts/go postal/go 

ballistic/see red/go mental/flip out/ponerse como loco/become very angry 

Go around - ser suficiente/alcanzar (do you think there’ll be enough loaves and fishes to 

go around?) 

Go astray - ir por mal camino/to deviate from what is good or expected 

Go back on (sth) - no cumplir una promesa (she's gone back on her word) 

Go back to square one - to start over or go back to the first stage of a project or process 
(i didn’t save my document so now I’m back to square one) 

Go back to the drawing board - to start over or go back to the first stage of a project or 
process (the boss hates it. We have to go back to the drawing 
board) 

Go back to the well - volver a una fuente de confianza 


Go bald - quedarse calvo 

Go ballistic - go mental/get bent out of shape/flip out/see red/go 

ape/bristle/bridle/fume/go nuts/go postal/ponerse furioso 

Go balls-out - be gunning to do sth/go to great lengths to do sth/ bend over backwards to 

do sth/strive for/exert oneself/go the extra mile/esforzarse mucho en algo/to 

try extremely hard (if we're going to win this battle, we have to go 

absolutely balls-out!) 

Go bananas. - volverse loco (en plan felicidad) 

Go belly up - quedar patas arriba, hundirse 

Goby - pasar 

Go by the board - irse por la borda 

Go cap in hand (to sb) - pedir limosna/pasar la gorrilla (university goes cap in hand to 
finance minister) 

Go down that road _ - to do sth in a particular way 

Go down with (sth) - caer enfermo con (which disease do children often go down with?) 

Go figure - imaginate, qué sorpresa (irdnico) 

Go gray - ponerse canoso 

Go green - hacer un cambio en tu vida para ser mas ecoldgico y respetuoso con el 

medio ambiente 

Go hayware - averiarse/volverse loco/volverse caotico (la impresora se ha vuelto loca) 

Go in ebbs and flows - ir a subidas y bajadas 

Go in for (sth) - soler gustarte algo 

Go in one ear and out the other - te entra por un oido y te sale por el otro 

Go mental - flip out/see red/go ape/bristle/bridle/fume/go nuts/go postal/bo ballistic/to 

become extremely angry or upset 

Go nuts - go postal/go ballistic/get bent out of shape/see red/go 

ape/bristle/bridle/fume/go mental/flip  out/volverse loco 

Go off - caducarse/ponerse pocho (this milk has gone off. It smells terrible) 

Go off -saltarse (dejar de hacer, como una dieta), sonar (movil, despertador), irse 

Go off (sth/sb) - dejar de gustarte algo (i used to really like him but since i heard about 
his strange habits i’ve gone right off him) 

Go off onatangent -ramble/irse por las ramas/digress 

Go off the deep end_ - fly off the handle/blow a gasket/burst a blood vessel/have a 

fit/loose your temper/get your knickers in a twist/ perder 

la cabeza/volverse loco 

Go off the rails - comportarse de manera no aceptable o deshonesta (he went off the 

rails when he started drinking too much alcohol) 

Go off with (sb) - to leave a wife or husband or partner in order to have a sexual or 

romantic relationship with sb else (did you know that he had gone off with his sister 

in law?) 

Go onabender - irse de borrachera 

Go on about (sth) - hold forth on sth/spout off about/harp on about sth/yammer 

about/drone on about/bang on about/no parar de hablar de algo 

Go on record (as saying that...) - decir publicamente/dejar constancia (the president 
went on record as saying that the economic crisis was a real 
thing) 

Go on the defensive - ponerse a la defensiva (he went on the defensive when a 
reporter asked about...) 

Go on to (do) - seguir con/pasar a 


Go out onalimb - take chances/jugarsela (he went out on a limb when he asked his 

boss for a raise) 

Go over -revisar 

Go over (sb’s) head - to speak to or ask permission from someone who has 

more authority than the person who you would normally go to 

in that situation 

Go over (someones) head - too difficult or strange for you to understand/mas de lo que 

puedes abarcar (i tried to take in what he was saying but most 

of it went over my head) 

Go overboard - overstate/blow out of proportion/exagerar 

Go postal - go ballistic/flip out/go mental/get bent out of shape/see red/go 

ape/bristle/bridle/fume/go nuts/cabrearse 

Go sideways - malograrse 

Go soft on - ser blando con alguien 

Go south -irse al diablo (fallar) 

Go stag - if aman goes stag to an event he goes without a partner 

Go steady - ir en serio con alguien 

Go the extra mile - go balls out/be gunning to do sth/go to great lengths to do sth/ bend 
over backwards to do sth/strive for/exert oneself/to give more 
effort or do moret han is expected of you (she got promoted 
because she always goes the extra mile in preparation for 
meetings) 

Go the whole hog - hacer algo tan completamente como sea posible (having already 
limited local taxation, why not go the whole hog and abolish it 
completely?) 

Go through (much torment) - pasarlas canutas 

Go through (sth) - Revisar algo, llevar a cabo (we had to wait for the loan to go through 

before we could buy the house) 

Go through the floor - caer aun nivel muy bacjo (house prices have gone through the 
floor) 

Go through the roof - skyrocket/to rise to a very high level 

Go through with (sth) - llevar a cabo/seguir adelante con algo (the city coucil is going 


through with its plans to widen the road) 

Go to (sb's) head - subirsete a la cabeza en plan sobrado (don't let one win go to your 
head) 

Go to great lenghts_ - to try very hard to achieve sth (he’ll go to any lengths to get what 
he wants) 

Go to great lenghts to (do) (sth) - strive for/exert oneself/be gunning to do sth/go the 

extra mile/go balls out/ bend over backwards to do sth/esforzarse mucho en hacer 

algo (she went to great lengths to help me) 


Go under - irse a pique/quebrar/hacer fallida 

Go under the knife - ser operado/someterse a una cirugia 

Go underground - pasar a la clandestinidad 

Go up for seconds - to return to the food with your plate to get a second helping 

Go up in smoke _ - to be wasted (when the business went bankrupt, twenty years of hard 

work went up in smoke) 

Go up inthe world - tener mas dinero o mejor posicion social (we've gone up in the 
world - these days we only ever travel first class) 

Go-between - middleman/mediador, intermediario 

Go/be out on the pull - salir de caza (a por unes caxorres) 


Goad (sb) - provocar a alguien (stop goading your little sister) 

Goad (sb) into (doing) (sth) - provocar a alguien que haga algo (her pleas eventually 

goaded her into buying the house) 

Goalie - portero (futbol) 

Goatee - perilla (Lando has got such a goatee) 

Gobbet - chunk/hunk/lump/trozo 

Gobble (sth) up_ - scarf/scoff/wolf down/engullir algo/devorar algo (the cats gobbled the 

chicken liver hungrily) 

Goblet - copa 

Gobsmacked - dumbfounded/thunderstruck/patidifuso/sorprendido 

God forbid - perish the thought/dios no lo quiera pero 

God’s plan starts playing 

Godbbledegook - galimatias (this computer manual is complete gobbledegook) 

Godforsaken - dejado de la mano de dios 

Godly - piadoso 

Godsend _ - bendicion 

Godson - ahijado 

Godspeed - buena suerte/prosperidad (“farewell and godspeed”) 

Goiter - bocio (he went to the doctor to receive treatment for his goiter) 

Gold digger - mujer saca cuartos 

Gold dust - algo valioso/ser oro/valuable (in the job market, this can be gold dust) 

Goldbrick - slack off/bum around/idle away/veg out/faff around/holgazanear/hacer el 

vago 

Golden handshake - indemizacion por jubilacién o despido 

Golly -caramba/dios mio (golly! This cake is delicious!) 

Goner - estar en las ultimas 

Good grief! - jPor el amor de Dios!/jSanto cielo! 

Good luck to them 

Good progress, great progress, huge progress, satisfactory progress, tremendous 
progress 

Good riddance! - por fin/qué alivio 

Good standing - bien considerado/respetable 

Gooey - tacky/pegajoso/sticky (freshly-baked cinnamon rolls are gooey and delicious) 

Goof - blunder/cock-up/slip up/fool up/muck-up/metedura de pata (because of Max’s 

goof we have to work overtime today) 

Goof around - behave in a silly way/bobear (if you’re done goofing aorund. Maybe we 
could get some work done?) 

Goofball - dim/daft/inane/asinine/foolish/dumb/chump/boob/ditsy/dumbbell/simp/goofy/ 


daffy/ witless/schmoe/daft/pinhead/ dorky/dope tonto/memo 
(he’s a goofball who loves making his classmates laugh) 
Goofy - simp/dumbbell/ditsy/boob/daft/chump/dumb/foolish/asinine/inane/goofball/ 
pinhead/ dorky/dope/dim/schmoe/witless/daffy/bobo 


Goon - imbécil (i’d never date a goon like him) 

Goon - roughneck/thug/bruiser/bully/maton 

Goose -ganso 

Goose bumps_ - carne de gallina (when she got out of the lake after her swim, she was 
covered with goosebumps) 

Goose chase - misidn imposible/busqueda inttil 

Gorge - anger/ira, chasm/gulf/defile (her gorge rose when she saw what the car had 

done to her dog) 


Gorge on (sth) - binge on/atiborrarse de algo (De comida) 

Gorgeous - precioso 

Gospel - evangelio 

Gossamer - telarana, fino/delgado (she brushed the gossamer from her face as she 

climbed into the atic) 

Gossip - chismorrear 

Got reach - tener contactos 

Gouge - hacer un agujero por accidente o de forma violenta (the delivery man 

accidentally gouged the wall when he brought the bed in) 

Gouge (sth) out - sacar algo (cut the tomato in half and scoop out the seeds) 

Gourd - calabaza 

Gout - gota[enfermedad] (he developed gout from years of drinking and rich diet) 

Govern (sth) - weigh with/influenciar/influir (several factors should govern your choice 

of a university) 

Gown - bata, traje de gala 

Grab hold of (sth/sb) - take ahold of/agarrarse a algo 0 a alguien 

Grab-ass_ - gandulear/tocamiento de pelotas 

Gracious - cortés 

Graft -trapicheo/chanchullo, injertar, injerto (the whole government was riddled with 

graft bribery and corruption) 

Grail - grial 

Grainy - granular/granuloso 

Grand - excelente, uno de-. los grandes (1000€) 

Grand theft - hurto mayor 

Grandeour - grandeza/majestuosidad 

Grandstand - tier/gradas, mouth off/showboat/swagger/brag/crow/show off/flaunt/boast/ 

pavonearse/fanfarronear 

Granny - abuela 

Grant -concedir 

Granted - asumido/asentado 

Grapefruit - pomelo 

Grapple -luchar/pelear/fight (they wer grappling on the muddy ground) 

Grapple with (sth/sb) - luchar con/pelear con (horace grappled with his opponent in the 

wrestling ring) 

Grasp - agarrar 

Grasping - rapacious/greedy (they were such grasping landlords) 

Grass. - hierba/maria 

Grasshopper - saltamontes 

Grassland - pradera 

Grate -chimenea, parrilla 

Grate on (sb) - get to sb/vex/chafe/peeve/rankle/pester/grind your gears/nag 
at/ruffle/badger/ harry/get under your skin/harass/drive sb up 
the wall/incense/rile up/hound/outrage/ser molesto/be annoying 
(the teacher had been talking for an hour, and her high-pitched 
Voice was Starting to grate) 

Grateful - agradecido 

Grating - insoportable/annoying, enrejado (he could no longer ignore the grating sound 

of construction next door) 

Gravel - grava, gravilla 


Gravitas - seriedad y dignidad (he’s an effective enough polititian but somehow he lacks 
statesmanlike gravitas of a world leader) 

Gravy - salsa espesa (dinner will be ready as soon as i make the gravy) 

Gray market - sistema alegal en el que se hacen negocios (the store sells goods sourced 

from the grey market) 

Graze - pastar (animales), rasparse, rasguno (the cows grazed in the hills outside the 

town) 

Grease - engrasar 

Grease someone’s palm _ - suborn/get at/sobornar (untar las manos) 

Great experience, tremendous experience 

great range of, good range of, amazing range of, huge range of, wide range of 

Greedy - rapacious/grasping/codicioso 

Green vegetable - hortaliza 

Greener pastures - anew place or activity that offers new opportunities 

Greengrocer - verduleria 

Greenhorn - rookie/novato 

Greenhouse - invernadero 

Greet - recibir/saludar, acoger 

Greyhound - galgo 

Griddle - plancha para cocinar (a bach of pancakes was being cooked on the cast-iron 
griddle) 

Gridlock - embotellamiento de trafico (we were stuck in a gridlock for an hour) 

Grief - dolor 

Grievance - agravio, queja 

Grieve (for sb) - hacer el luto, llorar la muerte de (he's still griving for his wife) 

Grievous - grave/serio (the army suffered grievous losses in the battle) 

Grift - swindle/timo, timar (the plot of the film includes grift, betrayal and daredevil 

escapes) 

Grifter - hustler/scammer/trickster/con man/estafador 

Grill - query/cross-examine/debrief/interrogar 

Grim - grisly/desalentador/nefasto, serio, absoluto (the situation in the drought-stricken 

region is grim) 

Grimace -mueca, hacer muecas (he grimaced with pain when he stubbed his toe) 

Grime -mugre/suciedad (he spent the day tidying up his apartment and wiping the 

grime off all surfaces) 

Grimy - grubby/mugriento/sucio (after the camping trip, we felt grimy) 

Grin - sonreir 

Grind - drudgery/donkey work/grunt work/trabajo monotono/trabajo rutinario, moler 

Grind - ground - ground 

Grind (sth) up - pulverizar/machacar 

Grind on - seguir adelante lentamente y aburridamente (the negotiations ground on for 
several weeks success) 

Grind the gears - cambiar de marcha de forma. brusca y haciendo ruido 

Grind your gears - harass/get to sb/grate on sb/chafe/rankle/gall/peeve/nag 


at/vex/badger/harry/ pester/ruffle/drive sb up the wall/hound/incense/get under your 
skin/rile up, /outrage/to make sb mad or to piss sb off (that really grinds 
my gears) 


Grip - purchase/agarrar, agarre, sujecion 


Gripe - grumble/grouse/bemoan/groan/wail/moan/whinge/fuss/niggle/bleat/quejarse, 


queja (her main gripe is that she’s not being trained 
properly) 

Gripping - spellbinding/riveting/fascinante/so interesting or exciting that it holds your 
attention completely (i found the book so gripping that i couldn’t put it 
down) 


Grisly - grim/horripilante (we turned away from the grisly scene) 

Grist to the mill - anything that can be used to your advantage (i might as well learn 
another Language, it’s all grist to the mill when it comes to 
getting a job) 

Gristle - cartilago 

Grit - arenilla, backbone/coraje/agallas(he tried to wipe the grit off his DVD and 

accidentally scratched the disk) (the firefighter had true grit) 

Grit your teeth - gnash/apretar los dientes 

Gritty -arenoso/grumoso (the gritty sandpaper worked well to remove the old paint 

from the wood) 

Grizzled_ -canoso (grizzled veterans gathered at the war monument) 

Grizzly - oso pardo 

Groan - moan/grouse/grumble/bemoan/gripe/wail/bleat/niggle/fuss/whinge/gemir/ 

quejarse (the audience groaned as they was the trailer for another terrible 

movie) 

Grocer -tendero 

Groceries - provisiones 

Grocery - tienda de comestibles 

Grocery store - supermercado 

Grog - tipo de bebida alcoholica 

Groin - ingle 

Groom - novio (de una boda), cepillar, acicalar, lamer (the groom stood at the front of 

the aisle, waiting for his bride) 

Groom (sb) - establecer vinculo emocional con un menor para abusar de él (the 
offender had been grooming children online) 

Groomer - peluquero de perros 

Groomsman - best man/padrino de boda 

Groove - indentation/marca/grieta (there was a groove running along the side of the 
butting board to keep the juices from spilling) 

Groovy - elegante/stylish (where did you get that groovy vest?) 

Grope - meter mano/toquetear (he groped me as i was going to the bar) 

Grope for (sth) - devanarse los sesos para/struggle to recall (he groped for the right 
words to express his feelings) 

Gross - asqueroso 

Grossly - extremely (he’s grossly overweight ) 

Grotto - gruta/cave (artifacts from an ancient civilization were discovered in the grotto) 

Grouchy - curmudgeon/cantakerous/grumpy/malhumorada/grunon (she’s a grouchy 
person, but she has a good heart) 

Ground (sb) - castigar a alguien encerrandolo/poner en penitencia a alguien 

Ground clearence - espacio de debajo de un vehiculo 

Ground out - short/cortocircuito (contact between the wires will cause a ground out) 

Groundbreaking - revolucionario/innovador, poner la primera piedra 

Grounded - castigado (sin salir/confinado) 

Grounding - nociones, conocimiento basico 


Groundswell - surge of public opinion/corriente/oleada (there’s a groundswell of 
opinion against the new rules) 

Groundwork - trabajo preliminar 

Grouse - gripe/grumble/niggle/fuss/bemoan/whinge/wail/moan/groan/complain/quejarse 

(stop grousing and get on with the task) 

Grouting - masilla para las juntas de los azulejos 

Grove - bosquecillo/arboleda 

Grovel (to sb) - denigrarse ante alguien/humillarse (I don’t want to grovel to the boss 


but... - no quiero denigrarme ante el jef 

Grow on (sb) - take a shine to sb/cada vez te gusta mas alguien (he's growing on me - 
cada vez me gusta mas) 

Grow out of (sth) - stem from/surgir de/nacer de (the idea grew out of discussions 
between leading organizations in the enviroment sector) 


Grow used to (sth) - get used to doing sth/acostumbrarse a algo 

Grow weary of - aburrirse de 

Growler -jarra de cerveza 

Growth - crecimiento, tumor 

Grub - papeo (let’s get some grub down at the diner) 

Grub for (sth) - excavar/dig for sth (the dog was grubbing for food) 

Grubber - person who gets money by dishonest means 

Grubby- - grimy/sucio/mugriento 

Grudge - resentimiento, tener rencor por (i don’t bear any grudge against you) 

Gruel - gachas 

Gruelling - agotador/exhausting (after a gruelling climb to the top of the mountain the 
hikers rested) 

Gruesome - horripilante 

Gruff - raspy/hoarse/croaky/husky/ronco (voz) (a gruff, unfamiliar voice answered the 

phone) 

Gruff - unfriendly or showing no patience/rudamente (he’s quite a sweet man beneath 
the gruff exterior) 

Grumble - grouse/gripe/groan/moan/bemoan/whinge/fuss/niggle/wail/bleat/quejarse/ 

complain (the workers grumbled when they were told to work overtime this 

week) 

Grumbling - quejas (quit your grumbling and get in the car) 

Grunt - soldado de infanteria 

Grunt work - donkey work/drudgery/grind/trabajo monotono 

Guarantee - garantia, garantizar 

Guess - estimacion, suponer 

Guffaw - carcajada (with a guffaw, he exclaimed, “i don’t believe It!”) 

Guild -gremio 

Guile - astucia (he is a simple man, totally lacking in guile) 

Guileless - innocent/honest/not able to deceive (she regarded him with wide guileless 
blue eyes) 

Guilt - culpa 

Guise - aspecto/apariencia 

Gulf - chasm/defile/gorge/abismo 

Gull - gaviota 

Gullet - esdfago 

Gulley - dyke/ditch/zanja (after the thunderstorm the gulley was flooded) 

Gullible - ingenuo/crédulo 


Gully - narrow valley or channel steep (the gully is home to a diverse array of plant 
life) 

Gulp (sth) - guzzle/quaff/gulp down/tragar algo/engullir algo 

Gulp (sth) down - guzzle/gulp/quaff/beber de un trago 

Gum (sth) up - atascar algo (when i woke up this morning my eyes were all gummed up) 

Gumshoe_ - detective 

Gun - acelerar/pisar el acelerador (you must have been gunning the engine to get here 

on time) 

Gun (sb) down - matara alguien de un tiro 

Gun for (sb) - ira por alguien/estar en contra de alguien 

Gun sight - bead/crosshairs/mirilla (the sniper lloked through the gun sight and took 
aim) 

Gunk - porqueria, guarrada (comida de mierda) 

Gunky - gloopy/soupy 

Gunslinger - pistolero 

Gurgle - borboteo/gluglu 

Gurney - litter/stretcher/camilla 

Gush_ - chorro/borbot6n (the steady gush of water from the firy hydrant flooded the 

street) 

Gush_ - extol/laud/rave about/heap praise on/lay it on with a trowel/commend/big 
up/elogiar (you're just so talented - she gusted) (mom gushed 
over the baby) 

Gussy up - hacer que algo o alguien parezca atractivo y/o presentable (he was all 

gussied up in a jacket and frilled shirt) 

Gust of wind - rafaga de viento 

Gut - destripar 

Gut - panza/large belly (he’s got a huge beer gut) 

Gut (sth) -consumir (the fire gutted the whole apartment building) 

Gutless_ - sissy/fainthearted/wuss/craven/cobarde (this government is too gutless to take 
on the big-long term problems such as pollution) 

Gutted - destripado, very disappointed/abatido (he was gutted by his results in the 

exam) 

Gutter - alcantarilla [donde se esconde el payaso IT], miseria (IT lives in a gutter) 

Guttersnipe - hick/peckerwood/yahoo/yokel/hillbilly/mupkin/paleto 

Guzzle (sth) - quaff/gulp down/gulp/devorar/engullir, tragar (after running the race, he 

guzzled the cool lemonade) 

Gym membership - abono del gym 

Gyre - girar (the lightsaber gyred in his grasp) 

Haberdasher - sastre 

Hack - amateurismo 

Hack (sth) - dar hachazos a algo 

Hack into (sth) - piratear algo/hackear algo (he was tried and convicted of hacking into 
the CIA central database) 

Hack off -cercenar 

Hack up - cut up/cortar/trocear (the cook hacked up the meat in several pieces) 

Hackles_ - pelos del pescuezo (the cat’s hackles raised as it approached the puppy) 

Hackneyed_ - trite/trillado/overused (he wasn’t hired because his hackneyed writing 
style wasn’t good enough for the newspaper) 

Hacksaw _ - Sierra de arco (he used a hacksaw to cut the wood) 

Had better - deberia 


Had it not been for - sino hubiera sido por 

Haft - hilt/mango/empunadura de un cuchillo o herramienta 

Hag _ - vieja bruja (don’t mind her; that old hag is always shouting at people walking 

by) 

Haggard - careworn/looking worn out/demacrado (her haggard appearance shocked 
her old friends) 

Haggle - dicker/bargain/regatear (my aunt always goes to the market for her shopping 
hather than big chan stores as she loves to haggle) 

Haggle over (sth) - regatear con respecto a algo (precios) (we found another hotel 

where we haggled over _ the price of rooms) 

Haggling - regatear (precios), regateo 

Hail from (sth) - come from or have been born in somewhere (his grandfather hailed 
from Greece) 

Hailstone - granizo 

Hair-trigger temper - have a short fuse/persona de mecha corta/que se cabrea 

facilmente 

Hairdo - peinado 

Hairstyle - peinado (she’s got a new hairstyle) 

Hairy - difficult and frightening/complicado (the roads were icy and it was a hairy 

situation even going slow) 

Halcyon days - periodo feliz o exitoso del pasado (she recalled the halcyon days of her 
youth) 

Hale and hearty - fit as a fiddle/fuerte y sano (her grandfather was hale and hearty, 
walking five miles each day breakfast) 

Half time - media parte de un partido (at half time the score stood at two all) 

Half-arsed - chapucero, del tres al cuarto 

Half-assed -a medias/incompleto 

Half-hearted - poco entusiasmado (he made a half-hearted attempt to clear up the 
rubbish) 

Half-term - vacaciones escolares 

Half-way-through (the) -a mitad (de) 

Halfwit - imbécil 

Hallmark - sello distintivo 

Hallow - santificar 

Hallway - vestibulo, pasillo 

Halt - jalto! 

Haltingly - titubeando/vacilantemente (not yet fluent in english, the woman spoke 

haltingly) 

Halves - mitades 

Hamlet - aldea 

Hammer out -to reach an agreement or solution after a lot of argument or discussion 

(three years after the accident the lawyers finally managed to 

hammer out a settlement with the insurance company) 

Hammock - hamaca colgante (entre dos arboles por ejemplo) 

Hamper - hinder/set back/enlentecer/dificultar, cesto de la ropa sucia, cesto 

Hamstring - paralizar/incapacitar (the company was hamstrung by traditional but 

inefficient ways of conducting business) 

Hand_ - dar (give) 

Hand (sth) down  - bequeath/pass down/legar/dejar en herencia (before I die i'll hand 
down to you my entire estate) 


Hand (sth) off - to give a football directly to another Player (roger handed off the ball to 

jeff) 

Hand in your resignation - give notice/presentar tu dimisién 

Hand out - pass out/dispense/dole out/divvy up/give out/share out/mete 

out/distribuir/repartir 

Hand over - entregar 

Hand-me-down - prenda usada 

Hand-to-mouth - al dia (vivir al dia) 

Handcuffs - manacles/esposas 

Handful - punado 

Handheld - de mano/portatil/small (internet content must now be optimized for 
handheld devices) 

Handicap - impairment/minusvalia/discapacidad 

Handily -convenientemente (a pen is handily located near the forms) 

Handiwork - manualidad/obra (she put down the paintbrush and stood back to admire 

her handiwork) 

Handkerchief - panuelo 

Handle - vender, encargarse de 

Handlebar - manillar [bici/moto] 

Handler -encargado, gerente 

Handmaid_ - criada/sirvienta 

Handoff - pase (fitbol)/transfer/transferencia 

Handout - alms/limosna, leaflet/flier/folleto 

Handpick - seleccionar a dedocracia, seleccionar cuidadosamente 

Handrail - railing/banister/barandilla (Nina never touches handrails because she 

believes they’re covered in germs) 

Hands down - definitely/sin lugar a dudas (if we had a race, he’d win hands down) 

Hands off - saca/quita las manos 

Hands-free - manos libres: Device kit 

Hands-on - participar activamente/involucrarse (she’s very much a hands-on 

manager) 

Handsome - guapo 

Handsomely - generosamente, facilmente 

Handyman -empleado de mantenimiento 

Hang a left - make a left/gira a la izquierda 

Hang aright - make a right/gira a la derecha 

Hang about - hang on/hold on/espera/un momento/wait a sec 

Hang around (sth) - frecuentar/juntarse, esperar (It’s annoying when youths hang 

around the bus stop) 

Hang back - no pasar 

Hang glider - ala delta 

Hang in - keep at sth/press on/soldier on/perseverar (even when he knew he would 

loose the race, he hung in and finished _ strongly) 

Hang on - hang around/hang about/hold on/espera... 

Hang on by your fingertips - estar aguantando a duras penas 

Hang on to (sth) - conservar algo/guardar algo (conservo estos juguetes porque me 

recuerdan a mi infanc 

Hang out - droop/sag/dangle/colgar (the cat’s tongue is hanging out) 

Hang tough - mantenerse firme (the president is hanging tough on the hostage crisis) 

Hang up - colgar (el teléfono) 


Hang up on (sb) - colgarle el teléfono a alguien (con quien estas hablando) 

Hang-up - complejo (de tener un complejo), impedimento/handicap (he went bald very 
Young and has a terrible hang-up about it) 

Hangman - verdugo (the hangman arrives at dawn to retrieve the prisoner) 

Hangout - garito, punto de reunion 

Hangover -resaca 

Hankering for (sth) - anhelo por algo/anoranza por algo 

Hanky - panuelo 

Haphazardly -avoleo/al azar 

Hapless_ - fateful/desafortunado/unlucky (many hapless tourists are swindled every 


year) 

Happen upon (sb) - chance on/chance upon/run into/stumble across/come upon/bump 
into///toparse con alguien 

Happening 


Happening - suceso (the recent happenings can be interpreted in various ways) 

Happenstance - fluke/a flash in the pan/casualidad/por casualidad (we didn’t plan to 

meet at the cafe, we just saw each other there by happenstance) 

Happily ever after - feliz para siempre 

Happy-go-lucky - 
blithe/insouciant/devil-may-care/breezy/laid-back/lackadaisical/ 
carefree/nonchalant (she's always been a happy-go-lucky child) 

Harangue (sb) -sermonear a alguien/reprender a alguien (the old woman harangued 

the young man for being rude to the store clerk) 

Harass_ - grind your gears/get to sb/outrage/grate on sb/chafe/rankle/gall/peeve/nag 

at/vex/badger/ harry/pester/drive sb up the wall/ruffle/incense/get 

under your skin/rile up/hound, acosar (kim reported her 

coworker to the manager because he harassed her) 

Harbinger - a person or thing that shows that sth is going to happen soon especially sth 
bad (a harbinger of doom) 

Harbor - puerto, albergar 

Hard and fast rules - normas estrictas 

Hard cash - cash/contant€ 

Hard graft - toil/slog/travail/trabajo duro (he retired after forty-five years of hard graft) 

Hard shoulder - wayside/arcén (cyclists travel along the hard shoulder) 

Hard up - skint/penniless/tapped out/pelado de pasta 

Hard-and-fast -rigido/estricto (the company has no hard-and-fast dress code) 

Hard-on -empalmarse 

Harden - stiffen/endurecerse 

Hardliner - intransigente/del ala dura 

Hardly - apenas/dificilmente 

Hardly had I arrived in london when I had to come back - I had hardly arrived in london 

when I had to come back 

Hardscrabble - requiring great effort for small return 

Hardship - hurdle/pitfall/hindrance/hiccup/catch adversidad, dificultad (economic 

hardship) 

Hardware store - ferreteria (i went to the hardware store to buy a hammer) 

Hardwire (sth) into (sb) - ingrain sth in sb/instill sth in sb/inculcar algo a alguien 

Hare - liebre (he caught a hare in a trap yesterday) 

Harebrained - misbegotten/loco/descabellado 


Hark back to (sth) - rub sth in/talk about sth in the past again and again often in a way 
that annoys people/remontarse a (he’s always harking back to 
his childhood and saying how things were better) 

Harlot - ramera/prostituta 

Harmless - inofensivo 

Harness - to control sth in order to use its power, arnés (there’s a great deal of interest 

in harnessing wind waves as new resources of power) 

Harp on (about sth) - bang on about/yammer about/spout off about/drone on about 
sth/go on about/hold forth on (he's always harping on about 
discipline) 

Harridan - vieja mandona y cabreada (her grandmother was a bitter harridan) 

Harrow - atormentar/torturar 

Harrowing - heart-rending/distressing/terrible (driving through the flood was 

harrowing) 

Harrumph - ejem 

Harry (sb) - grate on sb/grind your gears/get to sb/hound/peeve/rankle/outrage/drive sb 


up the wall /incense/rile up chafe/harass/gall/vex/badger/nag at/get under 
your skin/ruffle/pester (she harried the authorities, writing letters 
and gathering petitions) 


Harvest - cosechar/recolectar 

Hash (sth) out - talk out/bat around/debatir 

Hasp - cierre tipo taquilla de gym 

Hassle _ - fastidiar, dificultad (my boss has given me a lot of hassle this week) 

Haste - prisa/apuro 

Hasten to (do) (sth) - apresurarse a hacer algo (she hastened to finish her work) 

Hastily -apresuradamente 

Hasty - apresurado (I think perhaps we were a little hasty in judging him) 

Hatch - brew/devise/dope out/contrive/concoct/cook up//tramar/planear, 

escotilla/trampilla, nacer (aves) (he hatched a plot to forge documents 

that...) 

Hatchback - coche tres puertas (he drives a little red hatchback) 

Hatchet - hacha de mano 

Hatchet job - critica feroz (Sunday papers did a hatchet job on it) 

Hatred - odio 

Haughty - supercilious/bumptious/uppity/overweening/imperious/arrogante 

Haul (sth/sb) - bust/nick/apprehend/arrestar, botin, monton, captura (pesca), trail/carry 

away/drag/arrastrar 

Haunch - hip/cadera (he has been experiencing some pain in the haunch) 

Haunted - encantado/poseido 

Have (one’s) (own) way - hacer las cosas de acuerdo a como uno quiere 

Have (sb) on - persuade sb that sth is true when it is not, usually as a joke 

Have (sth) up in your sleeve - tener planes secretos o ideas 

Have a bash at (doing sth) - intentar hacer algo que nunca has hecho (I'm ready to have 
a bash at skiing after all these years) 

Have a bone to pick with (sb) - tener que discutir algo con alguien (tenemos que hablar) 

Have achange of heart - change your tune/cambiar de idea 

Have acrack at (sth) - have a bash at/take a crack at/have a shot at/try your hand 

at/probar algo/probar hacer algo/take a turn trying sth 

Have a face like thunder - parecer estar muy enfadado (she came into the room with a 
face like a thunder) 


Have a field day - aprovechar al maximo 

Have afit -fly off the handle/blow a gasket/burst a blood vessel/loose your temper/get 

your knickers in a twist/ go off the deep end /darle un ataque 

(become angry, informal) 

Have a flair for (sth) - have a good hair for/tener un don para algo (laura has a flair for 

garden design) 

Have a gander at (sth) - get an eyeful of/take a squint at/give sth the once-over /look sth 

over/take a peek at /echar un vistazo a algo 

Have a good command of (sth) - controlar de algo/to be able to do or use sth well 

Have a good head for (sth) - have a flair for/tener un don especial para algo (he has a 
good head for numbers) 

Have a good mind to (do) (sth) - estar tentado de hacer algo 

Have a green hand - ser bueno con la jardineria 

Have a knack for - tener madera de (a knack for remembering faces) 

Have alaugh - estar bromeando 

Have alucky escape - salvarse de milagro (a couple had a lucky escape when a tree fell 

just in front of their car) 

Have aring of truth - ring true/to seem to be true 

Have aring to it - a name or phrase that sounds attractive to the ear of the listener for 

some reason. (he had a record for robbery, so we named him Ronnie Ram Raider. 

It definitely had a ring to it). 

Have arun-in with (sth/sb) - tener una disputa con alguien 

Have a screw loose - estar un poco tocado de la olla/faltarte un tornillo 

Have ashort fuse - hair-trigger temper/tener la mecha corta/cabrearse facilmente 

Have ashot at (doing) - tener posibilidades de 

Have a shot at (sth) - try your hand at/take a crack at/have a crack at/have a bash 

at/probar/intentar 

Have a splitting headache - dolor fortisimo de melon 

Have a spring in (your) step -caminar enérgicamente sintiéndote feliz y radiante 

Have a stake in (sth) - tener interés por algo 

Have a sweet tooth - ser un fan del dulce 

Have a way with (sth/sb) - know your way around sth/hold your own in sth/to have a 

special skill when working with sb/sth 

Have a whale ofatime - havea blast/pasarlo de muy bien 

Have a wild hair - to take a sudden decision that’s not expected/darte un venazo 

Have an easy time of it - to do or handle sth without difficulty (she always had an easy 
time of it in math class) 

Have an eye for (sth) - ser bueno advertiendo cosas (the painter has an eye for detail) 

Have an impact on / make an impact on 

Have an interest in (sth) - (I've always have an interest in aviation) 

Have ants in your pants - estar muy nervioso 

Have at it -a qué esperas, adelante 

Have gimlet eyes - to look at things carefully and not miss anything 

Have good/bad memory for (sth) - (I have really bad memory for people's names when I 
meet them) 

Have got (sb) beat - vencer a alguien (when everyone says it’s all over, that your 
opposition has got you beat and it’s time to concede defeat.,...) 

Have guts - tener agalles, tener valor 

Have had it - be done for/to be dead/ruined (the bullet went into his brain. He has had it 
i’m afraid) 


Have money to burn - estar forrado 

Have no truck with - no tener nada que ver con 

Have the hots for (sb) - sentirse sexualmente atraido por alguien 

Have the last laugh - to be finally more successful than someone who was unpleasant to 
you 

Have the moral high ground - tener superioridad moral 

Have the right of way - tener preferencia (en una carretera) 

Have the wherewithal to (do) (sth) - tener los recursos para hacer algo 

Have there been attempts on her life? 

Have/gain/get the upper hand - tener poder o control sobre otro 

Have/keep (your) ear to the ground - to pay attention to everything that’s happening 


around you and to what people are saying 
Have/keep all (your) wits about (you) - to be ready to think quickly in a situation and 
react to things you're not expecting 


Haven - refugio 

Havoc -caos 

Haw _ - trabarse la lengua/vacilar/make noise of hesitation 

Hawk - halcon 

Hawker’ - vendedor ambulante (a hawker was trying to sell stolen watches) 

Hawking - venta callejera (on every street cornere there are traders hawking their 

wares) 

Hay - heno 

Hay fever - alergia al pol-len (he takes medication for his hay fever every summer) 

Haymaker - golpe directo (boxeo) 

Hazard - peligro/riesgo 

Haze -neblina, confusion (the drunk man wandered around in a haze and...) 

Hazel - avellana 

Hazelnut - avellana 

Hazing - novatada (ten fraternity members had their heads shaved during hazing last 

week) 

Hazy _ - fuzzy/borroso/difuso (his hazy vision was due to the amount of alcohol he had 

drunk) 

He denies having ever seen her before 

He doesn’t give a shit about - no le importa una mierda 

He doesn’t have to stay the night if he doesn’t want to. 

He has called away - tuvo que marcharse 

He has extensive experience 

He has had two jobs. Both of them were in a bank but neither was well paid. 

He has vast experience 

He is far better off growing up away from all of that - Es mucho mejor que crezca 

lejos de todo eso 

He is missing - ha desaparecido 

He is missing from a meeting/party... (no esta pero se esperaba que viniera) 

He is not much of an education - no es buen estudiante 

He is on good terms with his father 

He is set for life - tiene la vida resuelta 

He knows to tell friend from foe 

He might well have seen your message (es bastante probable que haya visto tu 
mensaje) 

He refused to say he was sorry for being so rude 


He was off by himself - estuvo solo 

He was sitting to her left 

He wouldn’t have insisted on climbing to the top of the mountain if he wasn’t so 
stubborn (... sino fuera tan terco) 

He'd better (do) (sth) - (we'd better go there) 

He'd better not (do) (sth) - (they'd better not come) 

He's made 1k euros from selling his warhammer 

He’s expecting a dinner of his own - Esta esperando que alguien le haga la cena 

He’s not the full ticket - que no esta clinicamente cuerdo 

He’s not the sharpest tool in the shed - as thick as two short planks/es algo imbécil 

He’s one sandwich short of a picnic - as thick as two short planks/es algo imbécil 

He’s using what I think must be a... 

Head and shoulders above (sth/sb) - run rings around sb/leave sb standing/ser mucho 
mejor que alguien (there's no competition - he is head and 
shoulders above the rest) 

Head boy - lider, capitan 

Head for - start towards/set out for/set off for/head out for/leave for/light out to/make 

for/dirigirse hacia 

Head game/mind game - manipulacion (that question shouldn’t have been asked, but 
it’s all about head games) 

Head off - desviar/redirect by blocking path (try to head off the charging bull by closing 


the gate) 
Head out (for) - leave for/start towards/light out to/make for/head for/set out for/set off 
for/partir (leave) (he was impatient to head out on his own) 


Head start - edge/ventaja (my little sister runs slowly so i give her a head start) 

Head up - liderar (he was chosen to head up the band, perhaps because he played the 

drums so well) 

Head-butt - dar un cabezazo (the drunk head-butted some guy for looking at him the 

wrong way) 

Head-on - de frente/sin rodeos 

Headdress_ - tocado (judges used to wear headdresses) 

Headhunter - cazatalentos 

Headlamp - faro (del coche) 

Headline - titular 

Headlock - llave en la cabeza (arte marcial) 

Headlong - de cabeza (the man jumped headlong into the water), apresuradamente 

Headquarters - oficina central 

Heads or tails - cara o cruz 

Headset - auriculares 

Headshrincker - loquero 

Headspace - mindset/State of mind 

Headstone - lapida mortuoria 

Headstrong - willful/adamant/pigheaded/dogged/stubborn/self-willed/terco/cabezon/ 

determined 

Headway - progreso/avance (we make a lot of headway with our project this week) 

Heady - que se sube a la cabeza (alcohol), excitante/estimulante (in the heady days of 

their youth they thought anything was possible) 

Heap - pila/monton 

Heap praise on (sb) - gush/extol/laud/rave about/lay it on with a trowel/commend/big 
up/encomiar (critics have heaped praise on his work) 


Hear (me) out - escuchar lo que tenga que decir (hasta el final) 

Hear back - recibir una respuesta 

Hear back from (sb) - recibir una respuesta de alguien 

Hearing - vista/audiencia (juicio) 

Hearing aid - audifono 

Hearken to (sth/sb) - escuchar a (our primordial parents hearkened to the snake) 

Hearsay - scuttlebutt/rumor 

Hearse - coche funebre 

Heart-rending - harrowing/desgarrador (the final scene of the film was heart-rending) 

Heartburn - ardor de estomago 

Heartfelt - above board/earnest/franco, sincero (please accept my heartfelt apologies) 

Hearth -chimenea/lumbre (he set the tea on the hearth to keep it warm) 

Heartily - enérgicamente/enthusiastically (he laughed heartily at the joke)+ 

Heartless - cruel 

Heat map - mapa de calor 

Heated - acalorado, intenso 

Heathen - pagano 

Heating - calefaccién (the management let the employees go home when the heating 
gave out in the Building in January) 

Heatwave - ola de calor 

Heave_ - tow/tug on/yank/jerk/tirar (pull) 

Heavy cream - nata para montar 

Heavy traffic - trafico congestionado (coches) 


heavy workload 
Heavy-handed - clumsy, de mano dura (the protestors accused the police of using 
heavy-handed tactics) 


Heavyset - stocky/mazizo/fornido 

Heckle (sb) - interrumpir de malas maneras o declaraciones a alguien (a few angry 

locals started heckling the speaker) 

Heckler - persona que objeta (he was interrupted several times by hecklers) 

Hectic - frantic/frenzied/manic/frenético 

Hector (sb) - bully/intimidar a alguien 

Hedge - noncomittal/mealy-mouthed/ser evasivo (the politician always hedged his 
answers) 

Hedge _ - seto, eludir una respuesta/dar evasives (she always hedged her statements to 

avoid offending people) 

Hedge fund - fondo de cobertura/fondo de proteccion 

Hedgehog - erizo 

Heed (sth) - acatar (you have to heed my command) 

Heedless of (sth) - disregarding or ignoring sth/sin escuchar a (heedless of her 
mother’s advice, he went to the night club by herself) 

Heedlessly - sin hacer caso (mankind is heedlessly destroying the planet) 

Heel - ordenar al perro que venga (she commanded her dog to heel) 

Heel - tacon, talon 

Heft - peso/weight (despite their considerable heft buffalo are agile creatures) 

Heft (sth) - hoist/lift/levantar/alzar algo, sopesar algo (I watched him heft the heavy 

sack onto his shoulder) 

Hefty - heavy (the worker lifted the hefty box into the truck) 

Height - altura 


Heighten (sth) - agudizar o incrementar algo especialmente una emocion o efecto (the 
strong police presence only heightened the tension among the crowd) 
Heights - alturas 

Heinous_ - atroz 

Heir - heredero 

Heirloom - reliquia familiar 

Heist - atraco 

Held up - encanonado, a punta de arma 

Hellbent - encabezonado 

Hellcat - arpia/bruja 

Hellhole - antro/cuchitril 

Hellion - vandalo/trouble-maker 

Helluva - hell ofa 

Helm - timon, al timon 

Help (sb) (do) (sth) 

Help along - ayudar 

Help yourself - sirvete ti mismo (ponte bebida tu mismo por ej) 

Helpslessness_ - impotencia/incapacidad/lack of power or means (when children are 
sick, parents have to deal with a sense of helplessness) 

Hem (sth) - hacerle el dobladillo a algo 

Hem in - acorralar/enclose (troops were dispatched to hem in the enemy) 

Hemline - dobladillo/el bajo de una prenda 

Hemp - marihuana 

Hen - gallina 

Hen do _ - despedida de soltera (when are you having your hen do?) 

Hence - therefore/por tanto/de ahi 

Henceforward - hereafter/henceforth/from now on 

Henchman - secuaz/Seguidor 

Henpeck (sb) - mangonear a alguien 

Her parents had no way of finding her 

Herald (sth) - proclamar/announce (the elections herald a major political change in the 
country) 

Herb garden - huerta 

Herbage - vegetacion 

Herd - drove/flock/manada 

Hereafter - henceforward/from now on/henceforth/de aqui en adelante, el mas alla 
(hereafter, were going to workout every day) 
Hereby - por la presente 

Heretofore - hitherto/hasta ahora/hasta la fecha 

Heritage - herencia cultural 

Hermit - ermitano 

Herring - arenque 

Hesitant - on the fence/born/torn/wavering/in two minds about sth/dudoso, indeciso, 
vacilante 

Hesitation - duda, vacilacion 

Hew down - talar (un arbol) 

Hewer - artesano 

Hewn._ - tallado/cortado (como la madera) 

Heyday - apogeo 

Hiccup - hipo, hindrance/catch/traspié/hurdle/hardship/pequena dificultad 


Hick - peckerwood/yahoo/yokel/hillbilly/bumpkin/guttersnipe/paleto/pueblerino (when 

he started college his classmates dismissed him thinking he was an 

ignorant hick) 

Hickey - chupeton 

Hidden agenda - intencion oculta 

Hide - piel/pellejo 

Hide out - ocultarse/esconderse 

Hideaway - escondite/escondrijo 

Hideous - appalling/ghastly/dreadful/abominable/horrible 

Hideout - escondite 

Hie - hurry/go fast (I must hie me to the sales before all the bargains are gone) 

High and mighty - tenérselo creido 

High roller - gran apostador 

High-end - de calidad superior 

High-handed - cavalier/using power or authority more forcefully than is needed without 
thinking about the feelings of other people 

High-strung - fidgety/edgy/twitchy/restive/unsettled/antsy/wired/keyed-up/worked 

up/wound up /jumpy/uptight/muy nervioso 

High-visivility - reflectante 

Higher-up - person in authority/los que estan al mando (they’re still waiting for a 

decision about the extra Money from the higher-ups) 

Highligh (sth) - resaltar algo/recalcar algo 

Hightail - salir pitando (as soon as i hearded he was coming i hightailed it out of 

there) 

Hijack -secuestrar, atraco 

Hijacking - robo (his hijacking of my business plan is unforgivable) 

Hijinks - travesuras/payasadas 

Hike - excursion 

Hike (sth) up - levantar algo/subir algo (I hiked up her skirt) 

Hiker - senderista 

Hilarious - uproarious/divertidisimo 

Hilarity - risa 

Hillbilly - bumpkin/guttersnipe/hick/peckerwood/yahoo/yokel/montanés, palurdo 

Hilt - haft/empunadura/sword or knife handle (the hilt of the sword had a beautiful 
design) 

Hind - trasero/rear (para animales) (a hind leg) 

Hind quarters - cuartos traseros (de un animal) (he slapped the horse on its hind 

quarters and it took off into the night) 

Hinder (sth/sb) - hamper/set back/dificultar/entorpecer, trammel/atadura (high winds 

have hindered firefighters in their efforts to put out the blaze) 

Hindmost - el ultimo (the hindmost attendant) 

Hindrance - catch/hiccup/hardship/pitfall/hurdle/obstaculo 

Hindsight -a posteriori, en retrospectiva (In hindsight, it would have been better to 

wait) 

Hinge - bisagra 

Hinge on (sth) - rely on/ride on/depender de algo/estar supeditado a algo (the 

prosecution’s case hinged on the evidence of a witness who died before the trial) 

Hint - pista (clue) 

Hint at (sth) - dara entender algo/insinuar algo (he hinted at the possibility of a new 

album) 


Hinterland - el interior [lejos de la costa y grandes ciudades] (he was sent to a station 
in the hinterland) 

Hip - haunch/cadera 

Hirsute - con mucho vello/peludo 

His fear come through in his trembling hands - su miedo se notava en sus manos 

temblorosas 

His improvement has not led to him being in the top three for the 10,000 metres 

His ship came into line on the tails of the First Order fighters - (su nave se puso ala 
cola de las naves de la primera orden) 

Hissing - silbido, abucheo 

Hit - joder (fornicar) 

Hit it off - rub along/get on like a house on fire/tune in to/take up with sb/hacer buenas 

migas/llevarse bien 

Hit on (sb) - come on to/crack on to (sb)/tirar los tejos a alguien 

Hit the deck - tirarse cuerpo a tierra (at the first sound of a gunshot, everybody in the 

room hit the deck) 

Hit the ground running - empezar con el pie derecho/empezar con ilusién 

Hit the hay - go to bed 

Hit the head - ir al bano 

Hit the nail on the head - dar en el clavo (her comment really hit the nail on the head) 

Hit the panic button - to panic suddenly 

Hit the rocks - estar en un momento bajo y dificil (our friendship has hit the rocks lately) 

Hit the spot - to be exactly what is needed 

Hit up - “pedir prestado” 

Hit-and-miss - algo no confiable y de lo que no puedes depender (trains are often late, 
so getting to work on time is a fairly hit-and-miss affair) 

Hitch -gancho para remolques (he bought a new hitch for his truck, because the old 


one didn't fit the new trailer) 

Hitch -setback/a temporary difficulty that causes a short delay/impedimento (due to a 
slight technical hitch the concert will be starting half an 
hour late) 


Hitch (sth) up - levantarse/pull higher: clothing (he hitched up his socks and pants) 

Hitch aride - hacer autoestop 

Hitch to - enganchar/atar 

Hitchhiker - autoestopista 

Hitchhiking - autostop 

Hither - aqui 

Hitherto - heretofore/until now/hasta ahora (she revealed hitherto unsuspected talents 
on the dance floor) 

Hoard - provisiones/reservas 

Hoard (sth) - stash away/stockpile/abastecerse/acopiarse (we’ve started hoarding 

vegetables for the winter) 

Hoarder - col-leccionista, persona que almacena compulsivamente 

Hoarfrost - escarcha (a layer of hoarfrost covered the grass) 

Hoarsely - huskily/con voz ronca (you’ll make yourself hoarse if you keep shouting 

like that) 

Hoary - viejo y/o canoso (he told a few hoary old jokes and nobody laughed) 

Hoax - engano/broma (the bomb threat turned out to be a hoax( 

Hob _ - range/stovetop/parte donde estan los fogones (most domestic hobs have four gas 
rings) 


Hobble_ - cojear 

Hobble (sb) - poner trabas a alguien/sabotear a alguien (she’s sometimes hobbled by 

self-doubt) 

Hobnob with (sb) - pasar tiempo con alguien porque es famoso (she often has her 
picture in the papers hobnobbing with the rich and famous) 

Hobo - drifter/tramp/bum/vagabundo 

Hock -pawn/empenar (most of her jewellery is in hock) 

Hockey puck - disco para jugar al hockey 

Hocus-pocus - truco/engano 

Hodgepodge - mezcolanza/jumble/ (his art collection was a hodgepodge of classic and 

modern pieces) 

Hoe _ - puta/zorra 

Hog -cerdo(animal), glotén/tragén, acaparar (he tried to grab some of her friend’s 


french fries and said, “don’t be such a hog, give me some”) 
Hogwash._ - drivel/piffle/baloney/gibberish/hokum/claptrap/malarkey/mumbo 
jumbo/moonshine/rot hooey/tonterias 


Hoi polloi_ - el vulgo/gente ordinaria 

Hoist - montacargas (he bought a hoist to help him lift heavy car parts) 

Hoist (sth) - heft/levantar/alzar (hoist sails) 

Hokum _ - drivel/piffle/baloney/gibberish/claptrap/malarkey/mumbo jumbo/moonshine/rot 

hooey/tonteria/sandez 

Hold -abrazar, bodega de un barco 

Hold (sb's) feet to the fire (to do sth) - press-gang sb into doing sth/lobby sb for 
sth/pump sb for sth/to put preasure on sb to do say or consent 
to sth (people have been holidng her feet to the fire to take the 
images down from the website) 

Hold (sb) accountable for (sth) - hacer a alguien responsable de algo 

Hold (sb) to (sth) -tomarle la palabra a alguien con respecto a algo (he said he would 

come see me and I'll hold him to that) 

Hold (sth) against (sb) -echar algo en cara a alguien 

Hold (sth) back - hold your tongue/callarse algo, reprimirse, curb/retener/contener (I 

held back during the meeting cause i knew that my opinions 

were too controversial) 

Hold (sth) dear - dar mucha importancia (freedom of speech is sth I hold dear) 

Hold (sth) off (sth/doing sth/on doing sth) - frenar/demorar (let’s hold off making a 

decision until next week 

Hold (sth) out - offer/tender algo (he held out his hand for the dog to sniff it) 

Hold (sth) over - table/defer/shelve/put off/push back/hold off/aplazar/posponer 

Hold (sth) together - mantener algo unido 

Hold (sth/sb) up - weather/sit out/withstand/ride out/bear up/endure/soportar, 

demorar/retrasar, obstruir/atascar (how are you holding up 

with all the work?) 

Hold (your) breath - esperar ansioso a que algo ocurra (fans held their breath waiting 
for the final whistle) 

Hold (your) horses - wait and be patient 

Hold court - take centre stage/ser el centro de atencion (patrick is holding court at the 
table) 

Hold down - aguantar/restrain (hold his arms down so he’ll stop hitting me) 

Hold fast to (sth) - mantenerse firme o fiel a algo (to hold fast to your principles) 


Hold forth on (sth) - go on about sth/bang on about/spout off about/yammer about/harp 
on about/drone on about/no parar de hablar de algo (he could 
hold forth for hours on the subject of architecture) 

Hold in abeyance - suspension temporal (the project has been held in abeyance until 
agreement is reached) 

Hold off (doing) (sth) - put off/push back/hold over/defer/table/shelve 

/retrasar/aplazar(let’s hold off making a decision until next 

week) 

Hold off on (doing) - retrasar/aplazar 

Hold on - resistir, hang about/hang on/espera... (i know you are upset, but you must 

hold on for the sake of the children) 

Hold onto -aferrarsea 

Hold onto - conservar 

Hold out - durar/last/be sufficient (i don’t think the cattle feed is going to hold out until 

Christmas, we must order more) 

Hold out - resistirse/seguir resistiéndose (keep asking her for a date, she can’t hold out 

much longer) 

Hold out for - esperar por 

Hold out/offer an olive branch - to do or say sth in order to show that you want to end a 
disagreement with sb (he held ou tan olive branch to the 
opposition by releasing 50 political prisoners) 

Hold sway - to have control or influence over sb/sth (party leaders hold sway over the 

hearings) 

Hold the purse strings - to dictate the spending of a given group such as family, 
company, country etc 

Hold up (sb’s) end - keep up (one’s) side of the bargain/make good on/deliver 

on/cumplir con tus obligaciones 0 promesas 

Hold water - add up/tener sentido (her alibi just didn't hold water) 

Hold your own in (sth) - have a way with sth/know your way around/be 
capable/defenderse con algo (she may be Young but she can 
hold her own in debates with more experienced council 
membres) 

Hold your tongue - hold back/morderse la lengua (you must hold your tongue and not 
tell your mother-in-law what you really think of her cooking) 

Holdings - propiedades (inmuebles) (he had a lot of holdings in the city) 

Holdout - persona que no colabora (it’s time to shame holdouts into signing the treaty) 

Holdover - vestigio (Freud explained it as a holdover from a childhood problem) 

Holdup - demora 

Hole punch - perforadora (para papeles) 

Hole up _ - albergarse/refugiarse 

Holler - gritar 

Hollow (sth) out - vaciar algo/scoop out 

Holly - muérdago/planta de navidad (the hall was festooned with Christmas lights and 
holly) 

Holster - funda de la pistola 

Holy mackerel - ay la leche/madre mia 

Homage - homenaje (on this ocasion we pay homage to him for his achievements) 

Homburg -sombrero de fieltro 

Home in on - zero in on/to pay attention/to focus 


Home in on (sth/sb) - dirigirse a/go towards a target (airplane pilots use radar to home 

in on the destination airport) 

Homely - feo/ugly, sencillo/lacking elegance (the hotel was homely and comfortable) 

Homemaker - ama de casa 

Homesick - nostalgico/melancolico 

Homespun - unremarkable/simple and ordinary (homespun philosophy/wisdom) 

Homestead - casa/finca 

Homesteader - colono 

Homestrecht_ - recta final 

Homophone_ - words that sound the same 

Hone (sth) - pulir/perfecctionar 

Honest-to-god - verdadero 

Honest-to-Goodness_ - palabra de honor 

Honor - respetar 

Honor roll - cuadro de honor 

Hooch - licor 

Hood - bonnet/capoé 

Hoodlum - outlaw/miscreant/crook/rufian 

Hoodwink - fob sb off/put sth over on 
sb/dupe/boondoggle/delude/deceive/trick/bamboozle/timar (he 
hoodwinked us into agreeing) 

Hooey_ - rot/drivel/malarkey/piffle/gibberish/mumbo 
jumbo/claptrap/hokum/moonshine/baloney/ 

hogwash/chorradas/nonsense (that’s a bunch of hooey) 

Hoof - casco (caballo) 

Hoof it - ira pata/ ira pie 

Hook up - enganchar (gancho), follar, empezar a salir 

Hook up with - verse con alguien, hacer contacto con alguien 

Hooker - prostituta 

Hookup - encuentro, conexion 

Hoop - aro 

Hoopla - bombo y platillo 

Hooray for (sth/sb) - hurra por algo o alguien 

Hoosegow - slammer/talego/trena 

Hoot - ululato/owl’s cry (when camping in the Woods, we heard the hoots of owls 
instead of lullabies) 

Hoover - aspiradora/vacuum 

Hop - saltar 

Hop in - subirse (a un vehiculo) 

Hop on _ - subirse, montar 

Hope against hope - mantener la esperanza (they're hoping against hope that she's still 
alive) 

Hoped-for - deseado/desired (unfortunately, we didn’t achieve the hoped-for outcome) 

Hopefully - con suerte 

Hopeless - inutil 

Hopping mad - hot under the collar/on the warpath/seething/very angry 

Hornet - avispon 

Horny - cachondo 

Hors d’oeuvres - entremeses 

Horse - caballete 


Horse around - muck around/clown around/hacer el tonto 

Hose -manguera, medias 

Hose out - regar con una manguera 

Hosiery - medias (de mujer) 

Hospice - hospital de cuidados paliativos 

Hospitality - hospitalidad, amabilidad 

Host of problems - un monton de problemas 

Hostage - rehén/secuestrado 

Hot flush - sofoco (the hot flush i had yesterday made me feel feverish, dizzy and tired) 

Hot off the press - que se acaba de imprimir/de ultima hora (the club's latest newsletter 
is hot off the press) 

Hot on (sb's) heels - snap at sb's heels/close in on sb/pisarle los talones a alguien (the 
two men were running with a police officer hot on thieir heels) 

Hot plate - hornillo 

Hot tub - jacuzzi 

Hot under the collar - hopping mad/seething/on the warpath/cabreado (he got under 
the collar when I suggested he was mistaken) 

Hotbed - place where sth is rife/hervidero (this section of the city is a hotbed for new 

artists) 

Hothead - que se cabrea con facilidad 

Hotline - linea directa 

Hotshot - maven/pundit/alguien que es una maquina en o por algo (she’s quite a hotshot 

at chess) 

Hound -sabueso, mala gente (the new manager is a hound so stay on top of your work) 

Hound (sb) - badger/rankle/gall/get under your skin/ruffle/drive sb up the 
wall/incense/outrage/rile up/chafe/grate on/get to 
sb/harass/harry/grind your gears/nag at/pester/vex/acosar a 
alguien 

Housebound - confinado en casa/recluido en casas 

Household - hogar 

Household appliances - electrodomésticos 

Housekeeping - chores/trabajo doméstico/limpieza 

Housewarming - fiesta de inauguracion 

Housing - armazon (he opened the housing of the computer to see what was going on 
inside) 

Housing market - negocio inmobiliario 

Hovel - shack/shanty/chabola/cuchitril (after her privileged upbringing, she couldn’t 

imagine living ina hovel). 

Hover - planear, hang in air 

Hover around - swan around/kick around/loiter/noodle aorund/roam/skulk 

around/meander/rondar, merodear 

How about - qué tal si 

How can I get it across to him that I don’t want to see him anymore? 

How come... - cOmo es que...? 

How dare she criticise us? - Como se atreve a criticarnos? 

How did you get to London? - viajar 

How do Ido both? -cdmo puedo hacer ambos? 

How do you like them apples? - used as a way to mock or tease sb after gaining some 

kind of victory over them (He bragged about how nobody could 

outrun him. However, one of his classmates challenged him to 


a race and won. Afterwards, his classmate said: “Hey, 
Ron, how do you like them apples? It looks like you’re not the 
fastest after all.”) 

How far along are you’ - de cuanto estas? 

How is that... - cOmo es que 

How long has the quarantine been? 

How long have you known him? 

How should I know? - yo qué sé 

How would you communicate with someone whose language you couldn’t speak? 

How’s the guy doing? - cdémo esta él? 

Howdy - hola 

However - de la manera que, independientemente de cOmo 

However did you find us? - Pero como nos encontraste? 

Howl - aullar (at night, she could always hear his dog howling at the moon) 

Howsoever - comoquiera que (i know it's a lot of work; just get through it howsoever 
you can) 

Hub - centro/meollo/nticleo 

Hubbub - racket/turmoil/alboroto 

Hubby - maridito 

Hubris - arrogancia/orgullo (he was punished for his hubris) 

Huckster - vendedor/charlatan 

Huddle - apinarse/juntarse (It was so cold that we huddled together for warmth) 

Hue - color/tonalidad 

Huff - resoplar/jadear (he huffed as he hiked up the hill) 

Huff (sth) - inhalar (the teacher caught the teenagers huffing glue) 

Huff and puff - winded/out of breath/to breathe loudly specially after a physical exercise 
(we were huffing and puffing by the time we’d climbed to the 
top of the hill) 

Huge - importante, enorme 

Huge importance, great importance 

Huge-powerful impact on 

Hulk -imponerse/loom, giganton (his large figure hulked above the other men) 

Hull -casco (de un barco) 

Hum - bullir (mucha actividad, ciudad bulliciosa), tararear, zumbido 

Humans are basically no different from any other animal 

Humble - humilde 

Humble (sb) - demean/abase/debase/abash/humillar a alguien (the collapse of his 
company humbled the arrogant business owner) 

Humdinger - maravilla (amazing example) 

Hummer - mamada/fellatio 

Hummingbird - colibri 

Humor (sb) - play along with/seguir la corriente/seguir el rollo 

Hump -joroba 

Hump (sb) - follarse a alguien 

Hunch - omen/corazonada, joroba, encorbarse 

Hung jury - jurado que no llega a un acuerdo 

Hung over - con resaca (alcohol) (I’m too hung over after last night’s party) 

Hung up on/about (sth/sb) - preocuparse con algo o alguien en plan neurotico (why are 

so many women so hung up about food?) 

Hunk - gobbet/lump/chunk/trozo/pedazo 


Hunker - slouch/stoop/crouch/duck/agacharse 

Hunker down - crouch low/acuclillarse 

Hunt down - cazar 

Hunt for (sth) 

Hurdle - pitfall/hindrance/hiccup/catch/hardship/obstaculo, valla (he fell at the last 
hurdle) 

Hurl - sling/toss/lob/wing/cast/chuck/arrojar/tirar 

Hurry - hie/darse prisa 

Hurry along - get your skates on/shake a leg/speed up/apresurarse 

Hurtle towards (sth) - lanzarse hacia algo/precipitarse hacia algo/rush forward sth 
Hush _ - callar/be quiet (the teacher said, “hush everyone, i’m trying to explain) 
Hush up - whitewash/encobrir 

Hush-hush - secreto, confidencial 

Husk - the dry outer covering of some seeds/cascara 

Husky - hoarse/gruff/raspy/croaky/ronco (voz) (the mysterious woman greeted him in a 
husky voice) 

Hustings -campana electoral (three weeks before the election the candidates are all 
out on the hustings) 

Hustle -chanchullo, darse prisa 

Hustle and bustle - ruido y actividad (I love the hustle and bustle of the marketplace) 
Hustler -scammer/trickster/con man/grifter/estafador 

Hut - refugio/choza 

Hydrant - toma de agua 

Hyphenate - escribir con un guidn 

I advise taking an umbrella 

I advise you not to be late for the meeting 

I agree with him in his last remark 

I am in a taxi on my way home right now - (coches o taxis) 

Iam lying down on the beach - (para hablar de una posici6n en contacto con una 
superficie) 

I am married to her // (I am married wih to her) 

Iam not either - yo tampoco 

Iam onto him - lo tengo calado/controlado 

Iam quaking in my loafers - estoy cagado de miedo 

Iamtoo - yo también 

I am trying to help him to look for a new bike. 

I asked her to give me the keys // I asked for the keys 

I beg to differ - me permito disentir/no estoy de acuerdo 

I came to office on foot 

I can’t suggest a move this bold - tan arriesgado 

I can’t wait for (sth) - tener muchas ganas de algo 

I can’t wait to (do) (sth) - tener muchas ganas de hacer algo 

I daren’t think how many victims there are - no me atrevo a pensar cuantas victimes 
hay 

I daresay... - apuesto a que/seguro que 

I didn’t need to buy any books - No necesitaba comprar librosI 

I didn’t quite catch that - no te he entendido 

I didn’t see you at the match yesterday - (para hablar de eventos donde va gente) 

I didn’t think you would come - no pensaba que vinieses (pensaba que no vendrias) 
I don't know about this - no estoy seguro de esto/no sé yo :S 


I don’t have much in the way of food but there’s a restaurant on the corner 

I don’t know anything//I know nothing 

I don’t quite agree with you on this one 

I don’t think I fancy that - no me apetece eso 

I failed upwards - les fallé a los de arriba 

I feel exactly the same way 

I felt the floor open up under me_ - senti que se me caia el mundo encima 

I finished my essay in just 10 minutes - (cuanto tiempo va a llevar algo) 

I flew from Cardiff and then i came back to Bristol 

Ifor one - por mi parte 

I give telephone calls to customers sometimes 

I got dibs (on sth) - me lo pido, primer 

I got in a spot of trouble - me meti en algunos problemas 

I got me (sth) -I obtained (for me) sth 

I got millions of dollars, but stepped out in smaller amounts - escalonado en 
cantidades menores 

Igotto - tengo que... 

I had read a review of the film in a magazine specialising in science fiction stories 
I had to catch the train to work 

I happen to be - sucede que soy 

Ihave a bee inmy bonnet - sigo dandole vueltas 

I have a bit of ahand in that - yo tengo algo que ver con ese resultado/eso es asi gracias 
a mi 

I have a really early day - tengo que madrugar manana 

I have it allin hand - lo tengo todo controlado 

I have made a mistake in joining the army 

I have strong urge for my nipples to be clamped down 

I haven’t been to Paris before. He hasn’t either - él] tampoco ha ido 

I hope you don't end up like him 

I hope you find the job you’re looking for 

I indulge in (sth) - disfruto de 

I just got off the phone with him - acabo de hablar por teléfono con él 

i just graduated in psychology 

I just haven’t gotten around to getting rid of it - no he encontrado el tiempo para 
deshacerme de ello 

I knew my decission to work abroad would mean leaving my friends and family 
I leave it up to you - lo dejo a tu criterio 

I like the House itself, but it’s not very convenient for the supermarket or the station 
Ilive in London - (lugar como area 0 espacio) 

I love it here - me encanta esto 

I love listening to music when Iaminthe car - (coches o taxis) 

I made a cake for her // I gave the cake to her // She sold it to him 

I made the right decision in emigrating to canada last year 

I must be making amove - me tengo que ir 

I need to get going - tengo que pirarme 

I need to have my phone on me at all times 

I never pegged you as an animal lover - strike sb as/no te tenia por amante de los 
animales 

I owe you big time - gracias te debo una 

I prefer apples to oranges 


I put the package of sausages in the fridge - (algo dentro de algo) 

I ranked first at (sth) - he quedado primero en 

I really am keen to hear about that 

I reckon... - Creo que, opino que 

I recommend going in summer 

I recommend you go in summer 

I regret saying anything now 

I regret telling you - Me arrepiento del hecho de decirtelo 

I regret to tell you (I’m sorry to tell you this) - Lamento decirte 

I remember making those dictation exercises 

I remember saving my work. I did It yesterday - Recuerdo guardar mi trabajo. Lo 

hice ayer. 

I Remember to save my work often - Me acuerdo guardar mi trabajo a menudo 

(nunca se me pasa). 

I should have made a point of writing down the telephone number 

I suggest she takes an umbrella 

I take my hat off to you - me quito el sombrero ante ti 

I told my students to hand in the the essay on Monday and all of them did so 

I usually get sick on planes 2- (medios de transporte excepto taxis y coches) 

I want you at home by 10pm 

I was born in 1993 - (grandes periodos de tiempo) 

I was friends with Hannah 

I was living in a large house but I had to move out - (lugar como area o espacio) 

I was that little unprepared that... (estaba tan poco preparado que...) 

I was used to learning everything out of a book - Estaba acostumbrado a aprender 

todo de un libro 

I was walking down the street on a sunny day when... - (periodos de tiempo no muy 

concretos) 

I was wanting to ask you something. - queria preguntarte algo 

I wasn’t happy about my hotel room. I said so to the recepcionist but she didn’t do 
anything aobut it 

I went out for dinner witha friend - 

I went to the supermarket to buy apples (to + verb) // I went to the supermarket for 

apples (for + noun) 

I wish I had studied a degree instead of dedicating my whole life to play football - 

(Wish/if only + past perfect) 

I wish you would change the way you talk tome - (Wish/if only + would) 

I wonder if you could possibly hold my suitcase please 

I would be grateful if you would remind me to phone him on Friday. 

I would never do you any harm 

I would prefer it if you didn’t mention anything about what happened - (would rather + 

It if + subj + past simple. 

I would rather - prefiero 

I would rather have gone to university than have started working so young - (would 

rather + sub + past participle) 

I would rather my girlfriend were taller but I love her anyway - (would rather + sub + 

inf. Without to) 

I would rather my sister studies than works because she is 18 - (would rather + 

present simple) 


I would rather you didn’t mention anything about what happened - (would rather + 
past simple) +polite 

I would rather you go home - (would rather + sub + inf. Without to) 

I would rather you had asked me before serving me water because I wanted coke - 
(would rather + sub + past perfect). 

I wouldn’t have finished the job if It had not been for your help 

I.D. - identificacion 

I've rented 175 Padilla road from you for six months from 15th August. 

I’,m all set - estoy listo 

I’d advise her to take an umbrella 

I'd like to make a recommendation concerning the club 

I’d suggest taking an umbrella 

I'll be perefectly honest, the situation calls for it. 

I'll probably wear that to the party - probablemente me Ponga eso para la fiesta 
I’ll put it up fora vote -lo someteré a votacion 

I’ll scratch your back if you scratch mine - yo te ayudo si tu me ayudas 

I’m ace - I’m fine 

I’m at your beck and call - estoy a tu entera disposicion 

I’m blonde, aren’t I? 

I’m delighted with your invitation 

I’m easy -I don’t really mind/te da igual (quieres italiano o chino? I’m easy) 

I’m falling so hard for you 

I’m fit - estoy en forma 

I’m getting more and more excited about the future with every passing day 

I’m glad we both feel the same way - me alegro de que ambos pensemos lo mismo 
I’m going to have to have a think about that 

I’m going to have to make an exit - me tengo que ir 

I’m going to Spain in three weeks - (antes de que algo ocurra) 

I’m gona skive off this last lesson because the teacher just reads off the slides 
I’m gonna have to swear you all to secrecy - voy a tener que haceros jurar que 
guardaréis el secreto 

I’m on adog walk - estoy sacando al perro 

I’m planning to find work here 

I’m rather gift with - estoy bien dotado en 

I’m really fond of him 

I’m really keen on music 

I’m sold - estoy convencido/me has convencido (when you’re convinced of/by sth) 
I’m through with him - he terminado con él 

I’ve been doing sth for some years now 

I’ve been to Paris before. He has too - él también ha ido 

I’ve got no intention of ever speaking to Luis again - no tengo intencion de volver a 
hablarle a Luis. 

I've got plenty of stories 

I’ve made an appointment for 4th May 

Ice lolly - popsicle/polo 

Ice on the road was to blame for the accident 

Icicle - carambano/témpano 

Icing - glaseado (she likes icing on her cake) 

Icky - unpalatable/unsavory/revolting/asqueroso 


Identify with (sb/sth) - identificarse con/sentirse identificado con (we should provide 
viewers with situations they can identify with) 

Idle - bone idle/layabout/indolent/deadbeat/dawdle/loaf/desocupado/vago 

Idle (sth) away _ - faff around/slack off/veg out/bum around/goldbrick /vaguear (we idled 
away the hours playing cards) 

Idly - distraidamente/descuidadamente 

If and when - at the time sth happens 

If anything - en todo caso/mas bien al contrario 

If at all - como mucho/en todo caso (in Madrid it snows a few days in winter, if at all) 

If i had known about mosquitoes, I’d never have signed up for this 

If I had known you were gonna charge me - Si hubiese sabido que me lo ibas a cargar 

If It had not been for Maria, we wouldn’t have gone there in time 

If it hadn’t been snowing while we were waiting for the bus, we wouldn’t have got 
so cold 

If it’s meant to be, It’ll keep - si tiene que pasar pasara 

If it’s not adding more than it’s taking away, is it worth it? Is it? 

If nothing else - sino hay otra opcion 

If only I had paid attention to what my parents advised me instead of doing everything on 

my Own... - (Wish/if only + past perfect) 

If only I had two months of holidays... - (Wish/if only + past simple) 

If only my son would be quiet when he gets drunk.... - (Wish/if only + would) 

If only you would put on some repellent 

If our services would be of interest to you.... 

If push comes to shove -amuy malas (podemos hacer eso) 

If she were to win the next races, she would be world champion 

If you don’t mind me asking... 

If you have gone to Italy, you should try the amazing pasta they cook 

If you insist on making noise could you go outside to play? 

If you learn english, you’ll have far fewer problems when you travel abroad. (fewer --> 
plural noun// less --- uncountable noun) 

If you will - so to speak/as it were/por asi decirlo 

If you will just wait here, the doctor will come out in a couple of minutes (+formal) 

If you would just wait here, the doctor will come out in a couple of minutes (++formal) 

If you would like to come with me, I will show you to your room 

If you would please just stop moaning for a while, perhaps we could start enjoying 
ourselves a bit 

If you’d rather we left, there are other jewels in the galaxy 

Iffy - dudoso/incierto/discutible (he feels iffy about driving at night without his glasses) 

Ilk - tipo/clase 

Ill repute - mala reputacion (a place of ill repute) 

Ill will - mala voluntat/resentment (there’s clearly a feeling of ill will between the two 
politicians) 

Ill-equiped - mal equipado 

Ill-fated - doomed/condenado 

Ill-fitting - que no entra [ropa] (an ill-fitting suit) 

Illiterate - analfabeto (her grandfather was an illiterate who never went to school) 

Imbibe - beber 

Imbroglio -embrollo 

Immodesty - indecorosamente 

Imp - granuja/pillin (her son is a little imp) 


Impaired - perjudicado/danado (he was given a ticket for driving while impaired by 

alcohol) 

Impairment - handicap/discapacidad/deficiencia (he went to the doctor and gota 

hearing aid to deal with his hearing impairment) 

Impale (sb) on (sth) -empalar algo en algo 

Impasse - cul-de-sac/deadlock/dead end/blind alley/stalemate/callejon sin salida (the 

dispute had reached an impasse) 

Impeach - impugnar/desacreditar 

Impede (sth) - impedir algo/obstaculizar algo 

Impel (sb) to (do sth) - hacer que alguien sienta que debe hacer algo (he was 
diagnosed with cancer, which impelled his family to donate to 
the aecc) 

Impend - ser inminente/avecinarse/loom (a crisis of huge proportions impends in the 

area) 

Impending - inminente 

Imperious - overweening/bumptious/haughty/uppity/supercilious/arrogante/proud and 


expecting to be obeyed (my imperious coworker tries to control everyone) 
Imperiously - imperiosamente/de forma dictatorial (he ran the company imperiously for 
decades) 


Impersonate (sb) - imitar a alguien, hacerse pasar por alguien 

Impervious - impermeable (the paint is impervious to moisture when it’s dry) 
Impiety - impiedad 

Impish - travieso/picaro (impish behavior only leads to trouble) 

Implausibly - poco convincente 

Implicitly -implicitamente (a dog is implicitly loyal to his owner) 

Implode - implosionar 

Imply - insinuar 

Impolite - uncouth/coarse/crass/rude/descortés 

Impose - aprovecharse/abusar, foist sth on sb/imponer (are you sure you don’t mind 


me staying another night? I don’t want to impose) 
Impose on (sb) - abusar de la amabilidad de (i don’t want to impose on you but, could 
you collect my dry cleaning?) 


Impound - confiscar 

Impoverish - empobrecer 

Impression - parodiamiento/personificacion (he does an amazing impression of 

president obama) 

Impromptu - espontaneo (my husband threw me an impromptu birthday party) 

Impropriety - indecencia/falta de decoro (talking loudly during a film reveals one’s 

impropriety) 

Impudent - brash/cheeky/bold/insolente/descarado/cheeky (an impudent remark/child) 

In (sb’s) stead -en su lugar (i told my mother i would attend the funeral in her stead) 

In a bid to (do) (sth) -in an attempt to do sth (they have reduced the cost of borrowing 
in a bid to get the economy moving again) 

Inabind - between a rock and a hard place/entre la espada y la pared (with his car 
wrecked and no way to get to work he really found himself in a 
bind) 

Inadaze - aturdido (she was wandering about in a daze this morning) 

In a heartbeat - muy rapidamente y sin necesidad de pensar en ello (i'd do it again ina 

heartbeat) 


Ina huff - ina snit/pissed/fractious/beside oneself/cross/irked/enojado/indignado (i 


refused to lend him any more money and he left in a huff) 
In anutshell - the bottom line/in summary/all in all/en resumides cuentas (in a nutshell, 
things are slightly better than they were before) 


In apickle - en un berenjenal/estar en una situacion dificil (i've been in a pickle since 
the economic crisis got started) 

In apinch - asa substitute (i need 2K € to set up a business, but i suppose 1,5K€ would 

do in a pinch) 

In arondabout way - con rodeos 

In arow_ - back-to-back/at a stretch/en fila/consecutivos 

In arut - atrapado en la rutina (i was in a rut and thought I wouldn’t be able to get out 

of it) 

In asnit - ina huff/irked/cross/fractious/beside oneself/pissed/de mal humor 

Inastew -ifsb is ina stew that person is in a difficult situation that causes them to feel 
worried or upset (he is in a stew about his tax return) 

Inatrice - ina jiffy/in the twinkling of an eye/en muy poco tiempo (he had the wheel 
fixed in a trice) 

Inaway - de alguna manera 

In addition to - over and above/as well as/ademas de 

In addition to keeping up with their studies, university students have to... 

In addition... - ademas... 

In advance of -conantelaciona (I bought my tickets in advance of the concert) 

In aid of (sth/sb) - in order to collect money for a group of people who need it (last 
night's concert was performed in aid of a charitable trust) 

In all fairness - considering everything/seamos justos 

In all honesty, I don’t think... 

In and of itself - de por si/intrinsecamente 

In class, in prison, in hospital, in court 

In contention for (sth) - en competencia por (there were five actors in contention for the 
role) 

In danger of (doing) (sth) - (the company is in danger of going into liquidation if it's not 
careful) 

In days gone by - in days of old/en el pasado (in days gone by, finding a job in Spain was 
easy-peasy) 

In days of old - in days gone by/en tiempos pasados (in days of old, people believed 
that spirits inhabited plants and animals) 

In demand - muy demandado (cheap accommodation is always in demand here) 

In denial - en fase de negacion (the kid is in denial about her mother's death) 

In depth - at length/en profundidad/detalladamente (We’re gonna get to know in depth 

sth) 

In doing so _ - al hacerlo/while doing so (I run out the door, in doing soi slipped on the 
ice outside) 

In due course -asu debido tiempo 

In effect - the fact of the matter is that/as a matter of fact/in point of fact/truth be 
told/in fact/de hecho (the internet is, in effect, the most detailed 
archive of our times) 

In exchange for -acambio de 

In fact, quite the opposite -de hecho mas bien lo contrario 

In favor of (doing) -a favor de 

In fear - aterrado 


In force - en vigor/vigente (according to the laws currently in force, you must wear a 

safety belt when driving a car) 

In full - completamente/de principio a fin (i've read the instructions in full but i still 

cannot work it out) 

In full swing - en pleno auge/en su maximo esplendor (the party was in full swing when 
i arrived - everyone was having a great time) 

In good/bad repair - en buen estado/in good condition (the fences were in bad repair) 

In high spirits - exultante (after a couple of drinks they were in high spirits) 

In kind - del mismo modo (they hurled defiant taunts at the riot police who responded 

in kind) 

In lieu of (sth) - in place of/instead of/en lugar de 

In light of -teniendo en cuenta/considering (in light of the weather forecast, maybe 
we'd better postpone the picnic) 

In lockstep (with sb/sth) - moving or acting simultaneously with or in the same maner 
(the data clearly shows that rates of unemployment and 
depression rise in lockstep) 

In my view - in my opinion 

In next to no time’ - in almost no time at all (i arrived at the club and then in next to no 
time i was asked to leave) 

In no uncertain terms - clara y no amablemente (I was so mad at him that I told him in 
no uncertain terms to leave the house) 

In order - ordenado/en orden (please put the cards in order) 

In order that (sth) - para que 

In order to (do) (sth) -so as to/para 

In place - positioned in readiness/a punto/listo (the artist put all his equipment in place 

and began a new painting) 

In place of (sth/sb) - in lieu of sth/instead of sth/sb (you can use margarine in place of 
butter in some recipes) 

In point of fact - as a matter of fact/truth be told/the fact of the matter is that/in 
effect/in fact/de hecho 

In practice -en la practica (in practice, it should involve...) 

In regard to - as for/with regards to/apropos of/as to/con respecto a 

In short order - rapidamente 

In spite of - in the face of/for all/a pesar de 

In spite of the fact that/despite the fact that 

In stock/out of stock 

In such a way as to - de tal manera que (some products are designed in such a way as to 


simplify recycling) 

In summary - all in all/the bottom line/in a nutshell/en resumen (in summary, the film is 
about... 

In that - inasmuch as/since/because/ya que (the research is important in that it confirms 

the link between aggression and alcohol) 


In the 19th century - (grandes periodos de tiempo) 

In the dead of night - en mitad de la noche 

In the doghouse - estar castigado (temas de pareja) (en plan duermes en el sofa) 

In the event - conversely/en cambio/used to emphasize that what happened was not 
what you expected (we had expected to arrive an hour late but 
in the event we were early) 

In the event of - en caso de 


In the face of - for all/despite/a pesar de (in the face of all her problems, she persisted 
in her studies) 

In the first photo 

In the flesh -en carne y hueso/en persona 

In the gutter - ina low state/poor and homeless (my company is now going to be in the 

gutter cause...) 

In the hope that - con la esperanza de que (I am writing to you in the hope that you will 
be able to offer me a job) 

In the interim - mientras tanto 

In the lead-up to (sth) - en el periodo previo a (during the lead-up to the election) 

In the line of duty - en acto de servicio 

In the morning, In the afternoon, in the evening, at night 

In the nick of time - just in time/justo a tiempo 

In the offing - a la vista/likely 

In the open - no longer secret (now that feelings are out in the open, she says she feels 

relieved) 

In the pipeline - in the Works/en proyecto/being developed (100 lawsuits were filled this 

week and another 100 cases are in the pipeline) 

In the prime of life - en la flor de la vida 

In the sack - folleteando/folletear 

In the sale - con descuento (can you tell me if this dress is in the sale?) 

In the throes of (sth) -en medio de algo dificil o doloroso (he is in the throes of a mid- 
life crisis that makes him pretty hard to live with) 

In the twinkling of an eye - ina trice/in a jiffy/muy rapidamente 

In the wake of - tras/following 

In the way of - relativo a (there isn’t much in this book in the way of European history) 

In the wind - estar en el aire (rumors of a takeover are in the wind), sb is missing after 

escaping (the suspects are in the wind). 

In the works - in the pipeline/in development or coming soon (we’re very excited about 
the new product we’ve got in the works) 

In the world, in the city, in the sky 

In the zone - concentrado (when this footballer is in the zone, he plays really well) 

In this way _ - de esta forma/de esta manera (she finished watering the plants and set 
down the hose. In this way the hose would be close by for the 
next time) 

In time - con el tiempo/a la larga 

In toto - asa whole/en total (the available info amounts to very little in toto) 

In turn -asu vez, por turnos 

In view of - given that/dado que/en vista de (in view of the fact that I'd fail my exam, 
I've decided not to take it) 

In your birthday suit - desnudo 

In your dreams 

In your own time’ -aturitmo/cuando puedas (there's no need to hurry; just give an 
answer in your own time) 

In your prime - en la flor de la vida (the young man died in a car crash, cut down in 
his prime) 

In-laws - familia politica (my in-laws always come to visit us during the holiday season 

Inadvertent - unwitting/involuntario (all authors have to be wary of inadvertent copying 
of other people's ideas) 


Inane_ - asinine/foolish/dim/dumb/chump/boob/ditsy/dumbbell/simp/goofy/daffy/dorky/ 
dope/ witless/schmoe/daft/pinhead/goofball (your inane 
comments are slowing down the meeting) 

Inarticulate - con dificultad para expresarse/not eloquent (the inarticulate politician left 


everyone confused after his speech) 
Inasmuch as - in that/since/ya que/considering (inasmuch as you are their commanding 
officer , you are responsible for the behavior of these men) 


Inattentive - inatento /distraido (the inattentive teacher never noticed when her 

students were asleep) 

Inauspicious - desfavorable/unlucky (he arrived at the bank at an inauspicious moment, 
just as thieves arrived) 

Inbred - innato, endogamico (inbred racist believes) 

Inbreeding - endogamia 

Incabaple 

Incense (sb) - nag at sb/get to sb/grind your gears/grate on 

sb/vex/harass/harry/badger/pester/drive sb up the wall/rile 

up/gall/peeve/rankle/outrage/ruffle/chafe/molestar a alguien/harass/get under your 

skin/hound/cabrear mucho a alguien (i was so incensed by what he was saying i had to 

walk out) 

Inchoate_ - inconcluso/not yet completely formed (children have inchoate social 

awareness) 

Inconsequential - moot/intrascendente/irrelevante (an inconsequential matter) 

Inconsiderable 

Inconspicuous - inadverdito 

Incorporate into (sth) - incorporar a (scientists are now paying attention to what the 
Inuit are reporting, and are incorporating it into their research) 

Incumbent - binding/compulsory/obligatorio 

Incur - causar/provocar 

Indebted to (sb) - en deuda con alguien (i’m indebted to my parents for the money to 

buy this flat) 

Indebted to (sb) for - en deuda con alguien (I’m indebted to my parents for the money to 

buy this house) 

Indeed - forsooth/ciertamente, de hecho 

Indelible - indeleble/imborrable 

Indentation - groove/abolladura 

Indenture - contrato, contratar (he was indentured to a carpenter) 

Indentured servant - trabajador no remunerado 

Indicative of - indicativo de (the results are indicative of...) 

Indict on - arraign on/acusar oficialmente en un juicio (he was indicted on drug 


charges) 
Indictment - acusacién/formulacion de cargos (the charges on the indictment include 
murder and attempted murder) 


Indolent - bone idle/idle/layabout/deadbeat/loaf/vago (for every individual driven to 
achieve there's another who is indolent) 

Indomitable - indomable 

Induction - iniciacion (to celebrate the induction of the new members, the fraternity 
threw a party) 

Indulge -consentir, satisfacer 

Indulgence - indulgencia/gratificacioén/satisfaccion 

Industrial estate - poligono industrial 


Industrious - hardworking/trabajador (the industrious student often studied all night) 

Inebriated - ebrio/borracho 

Ineffectual - inefectivo/inutil 

Ineluctable - unavoidable/ineludible (his ineluctable fate) 

Inequitable - no equitativo/injusto (the healthcare system is inequitable and unjust) 

Inexhaustible - boundless/unbounded/ilimitado (there's an inexhaustible supply of 
alcohol at the party) 

Inexpensive, utilitarian, supplementary, reminiscent 

Infancy, loneliness, commitment, inaccessible 

Infatuated with (sb) - carry a torch for/smitten with/head over heels in love 

with/locamente enamorado de alguien 

Infer - glean/gather/deducir (what do you infer from her refusal?) 

Infighting - lucha interna 

Infirm - débil, enfermizo 

Influential - influyente 

Informed - bien fundado (to make an informed choice) 

Infuse (sth) - infusionar/dejar reposar/soak to exract sth (the teabag needs to be infused 

for at least three minutes) 

Inglenook - rincon de la chimenea 

Ingrain (sth) in (sb) - instill sth in sb/hardwire sth into sb/inculcar algo en alguien 

Ingrained - entrenched/deep-seated/arraigado, incrustado 

Ingratiate yourself with (sb) - cosy up to/curry favour with/gain favor with/congraciarse 
con alguien (you should try to ingratiate yourself with your 
boss) 

Ingratiating - obsequious/sycophantic/fawning/halagador 

Inhabit - habitar 

Inimical - deleterious/harmful/danino (excessive managerial control is inimical to 
creative expression) 

Iniquity - iniquidad/inmoralidad (stealing is an iniquity that can't be justified) 

Injunction -requerimiento/mandato (the court has issued an injunction to prevent the 

airline from increasing its prices) 

Inkling - nocidn/pequena idea 

Inky - oscuro, negro (the water looked cold and inky last night) 

Inlaid - empotrado, con incrustaciones (my mother had an inlaid table) 

Inlet - pequena bahia o canal de agua que entra en la tierra 

Inmate -recluso 

Inn - posada/pension 

Innards_ - entrails/offal/entranas/tripes (if we can get to the engine’s innards we might 

find out what’s making that noise) 

Inner sanctum - santuario 

Innit - ¢no? (isn’t it?) 

Innkeeper - dueno de una posada (the innkeeper took my payment and gave me the 
key to my room) 

Innuendo - insinuacion/indirecta 

Inoculation -vacuna 

Inguire about - consultar acerca de 

Inquiry - investigacion 

Inroad - incursidn/avance (we’ve not been able to make much of an inroad into the 

backlog of work) 


Insensate - inconsciente de lo que ocurre a tu alrededor o de lo que haces (he was 
virtually insensate after drinking half a bottle of whisky) 

Inset (sth) in (sth) - insertar algo en algo (the dress was too tight so the tailor inset a 

panel into the hem) 

Inside job - (crimen) hecho por alguien de dentro (apparently the jewelry store robbery 

was an inside job) 

Inside scoop - informacion que solo puede tener un infiltrado (I got the inside scoop 

from the manager) 

Insider _ - infiltrado 

Insight (into sth) - acumen/perspicacia/conocimiento, vista previa 

Insightful - perspicaz (he’s written an insightful account of the modern art at world) 

Insist on (doing) (sth) - insistir en hacer algo (He wouldn’t have insisted on climbing 

to the top of the mountain if he wasn’t so stubborn 

Insistent, impartiality 

Insofar as_ - si es que/en tanto que/to the degree that (both ideas, insofar as they can be 

called ideas, are equally preposterous) (she had done her best to comfort him, 

insofar as She was_ able) 

Insole - shoe insert/plantilla (if i don't wear insoles in my shoes i have back pain) 

Insouciant - 
devil-may-care/nonchalant/blithe/breezy/happy-go-lucky/laid- 
back/lackadaisical/ carefree/despreocupado 

Installment - cuota/plazo 

Instate (sb/sth) - instaurar/establish sth (he pledged to instate new policies) 

Instep -empeine (your instep is rather flat) 

Instill (sth) in (sb) - hardwire sth into sb/ingrain sth in sb/inculcar (algo) en 

Insular - aislado (immigrants comunities are often seen as insular) 

Insurmountable - insuperable (some obstacles are just insurmountable) 

Integer - entero (numero entero) 

Integral - indispensable, fundamental (he’s an integral part of the team) 

Intel - informacion 

Intent on (sth) - determined to (with all their drug use some celebrities seem intent on 
self-destruction) 

Intently - atentamente (listen intently) 

Interbreed (sth) with (sth) - cruzar algo con algo (para criar) 

Intercourse - coito 

Interested in (doing) (sth) - Interesado en (hacer) (algo) 

Interim - intermedio (during the interim time, she ate some lunch) 

Interloper - intruso/entrometido (security did not prevent an interloper from 

getting onto the stage) 

Intermingle - entremezclarse/mix 

Intern - becario 

Internecine - relating to internal struggle (internecine war) 

Interplay - interaction (there’s a lot of interplay between the various characters) 

Intersperse (sth) with (sth) - intercalar (the politician interspersed his speech with 
anecdotes) 

Intertwine - entrelazarse (honeysuckle branches intertwine as they grow upwards) 

Intractable_ - fiddly/trying/tricky/thorny/onerous/labored/dificil de resolver (this is an 
intractable problem) 

Intricacy -complejidad (i couldn’t figure out some of the intricacies of the plot) 


Inure (sb) to (sth) - acostrumbrar a alguien a algo (the wife was inured to her husbands 

frequent adultery) 

Invective - vitriol/flak/vituperio (a stream of invective from some sectors of the press 
continues to assail the government) 

Inveigle (sb) into (doing) (sth) - coax sb into doing sth/talk sb into sth/bring sb 
around/twist sb's arm/sell sb on sth/cajole/entice/get round 
sb/wheedle/talk sb into sth/lure sb into doing sth/satisfy sb 
that/bring sb round/rope sb in to do sth/persuadir a alguien de 
manera astuta y deshonesta (her son tried to inveigle her into 
giving him the money for a car) 

Invest in (sth) - apostar fuerte por algo (fig.) 

Investment - inversion 

Inveterate - habitual/cronico (he is an inveterate liar) 

Invidious - ingrato/injusto/offensive (the unqualified bureaucrat has the invidious job of 
evaulating teachers) 

Invoke (sth) - invocar algo 

Inwards - hacia adentro 

Irate - livid/incensed/furioso/encolerizado 

Irk_ - irritar 

Irksome_ - aggravating/galling/pesky/accursed/vexing/annoying 

Iron out - poner en orden 

Ironclad - blindado/acorazado, very certain or unlikely to be changed (ironclad rules) 

Ironing board - tabla de planchar 

Irrespective of (sth) - regardless of/independientemente de (the vacancy is open to 
everyone, irrespective of experience) 

Is that taken? - esta ocupado?? (para un asiento en el metro o algo) 

Is there any chance of you helping me with the essay? 

Ish -casi/mas 0 menos (I think i’m getting the hang of this now. Well, ish) 

Issue - edicion, tirada, expedir, problema 

It ain’t fitting - no esta bien/no es apropiado 

It all circles back to him - todo apunta hacia él 

It beggars belief - eso no se lo traga nadie 

It begs the question of - eso hace preguntarme que 

It came as a Surprise to me that... 

It can take up to (5 years) for (sb) to (do) (sth) - 

It cannot have been him who broke the window because he wasn’t even here this 
morning. 

It costs 10 times as much -cuesta 10 veces mas 

It costs an arm andaleg - vale un rinon/vale un ojo de la cara 

It couldn’t be helped - no pudo evitarse 

It depends above all on taking responsibility for your own learning and being 
prepared to... 

It depends on what you mean by ‘discourage’ - Depende de a qué te refieras por 

“desanimar” 

It doesn’t happen ina vacuum - Esto no sucede de la nada 

It gives (me) the willies - me pone nervioso 

It goes without saying that... 

It had best be an emergency - mejor que sea una emergencia 

it happened at midnight, right? I’d say it was nearer one o’clock when it happened 

It has to do with - tiene que ver con 


It is a rudness worth fighting over 

It is against the law to drive a car without insurance 

It is being cynical that makes a person miserable 

It is being rich that makes a person conceited 

It is doing paperwork that takes up most of my time 

It is tomato-based - el tomate es el elemento principal 

It Just so happens that - as it happens/it turns out that/da la casualidad que (It just so 
happens that i was coming to see you when...) 

It presents a cross-sectional snapshot of the times in which we live 

It remains to be seen - It is not yet certain 

It seems not to be working on me - parece que no esta funcionando en mi 

It stands to reason - es obvio que.../parece logico (if 20 percent of the population has 80 


percent of its resources, then it stands to reason that 80 
percent of the population has only 20 percent of the 
resources) 


It stinks of (sth) - apesta a algo 

It takes 6 hours to fly to Singapore 

It was a sight to behold 

It was possible they wouldn’t accept the proposal - Era possible que no aceptaran la 

propuesta 

It was really hard to get them all to focus - fue muy duro aconseguir que todos ellos se 

concentraran 

It was the music that everybody objected to at her presentation 

It was worth the wait 

It worked him to death - se mato a trabajar 

It Works both ways 

It's a long walk home 

It's not worth losing either one of you 

It's only when they cry do they need attention 

It’s agas_ - It’s a wonderful situation (It’s a gas of a party) 

It’s a wonder - it’s surprinsing (it’s a wonder that you got here at all) 

It’s about 10km from my house to yours 

It’s about time - ya era hora 

It’s been reported in the last few days that... 

It’s chucking it down - llueve que te cagas 

It’s high time you (did) (sth) - ya va siendo hora de que hagas algo 

It’s is a complicated route. I hope I will be able to find my way back 

It’s just about possible that 

It’s just as well that - It is a good thing that 

It’s no skin off my nose - me dalo mismo (porque no me afecta) 

It’s no use in (doing) - there’s no point in doing sth/it's no worth doing sth/thing sb tries 

cannot be or was not successful (people tried to stop her but it 
was no use) 

It’s none of your beeswax - It’s none of your business 

It’s nonsense to establish a minimum wage which amounts to twice as much as half 

of what workers are making 

It’s not my cup of tea - eso no va conmigo 

It’s not worth (doing) (sth) - it's no use in doing sth/there's no point in/there's no point 

doing sth/no vale la pena hacer algo 

It’s noted - se observo, se aprecio 


It’s pissing it down - llueve que te cagas 

It’s pointless to go to the station by taxi in such fa+heavy traffic 

It’s the first time I have driven as fast as this = I am driving faster than ever before 

Italic - cursiva 

Itch - picor, escozor 

Itching for (sth)/to (do) (sth) - champ at the bit to do sth/ache to do sth/lust 

after/morirse de ganas de 

Iteration - repeticidn/iteracion (the next iteration of the iPhone will be the best yet) 

Ivy -yedra (planta) (she planted ivy on the side of her house to provide some shade to 
the house) 

Jab - pulla (lanzar pullas), golpe 

Jab (sth) into (sth) - clavar algo en algo (she jabbed her elbow into my ribs to get my 

attention) 

Jab at (sth/sb) - pinchar algo (the old lady was jabbing at Vince with her finger) 

Jabber - chew the fat/gabble/prattle/blather/yapping/burble/babble/yak/parlotear (the 

girls were jabbering some nonsense again) 

Jack - gato para levantar cosas 

Jack -robar 

Jack off - beat off/jerk off/masturbarse 

Jack-in-the-box -muneco con un muelle dentro de una caja 

Jackal - accomplice/complice/secuaz 

Jackass - idiota 

Jackboot - bota militar 

Jacknife -navaja, plegarse, pliegue 

Jaded _ - harto/saturado (the old man was jaded and wanted nothing more to do with the 

world) 

Jagged - dentado/saw-like (the saw’s jagged edge tore through the soft wood easily) 

Jailbait - chica menor de edad 

Jailbird - presidiario 

Jailbreak - fuga (de la carcel) 

Jake - bien (all right) 

Jalopy - cacharro (coche viejo) (i’ve sold my old jalopy to my neighbour’s son) 

Jam -atascar, mermelada (she used the leftover plums to make jam) 

Jam up - obstruir 

Jamboree - jolgorio 

Jammed_ - stuck/atascado (the paper is jammed in the printer) 

Jammy - afortunado/suertudo (he wasn’t even trying to score - the ball just bounced off 

the jammy beggar’s head into the goal) 

Jangle - make a metallic tinkling sound (i couldd hear her keys jangling in her pocket) 

Janitor -conserje/portero 

Jar -jolt/shake, frasco/bote (with every jar of the carriage, the children shrieked with 

excitement) 

Jar (sb) - shock/sobresaltar a alguien (the harsh colours jarred the eye//a screech of 

brakes jarred the silence) 

Jargot -jerga/argot 

Jarhead - infante de marina 

Jarring - so different or unexpected/chirriante (a jarring cry, jarring colours, a jarring 

experience) 

Jason reminded me of my father. They had the same eyes. 


Jaundiced - judging everything as bad because bad things happened to you in the past 

(he seems to have a very jaundiced view of life) 

Jaunt -ashort journey for pleasure/excursion (a sunday jaunt into the hills) 

Jauntily - alegremente/happy and confident (he scampered jauntily down the stairs) 

Jaunty - dapper/spiffy/snappy/dashing/estiloso (the dapper man wears a jaunty hat) 

Jaw -mandibula 

Jawline -submaxilar (the handsome man had a very pronounced jawline) 

Jealous of (sb/sth) - celoso de (alguien/algo) 

Jeer at (sb) - abuchear a alguien (at the bar, the rowdy men jeered at the loser of the 
fight) 

Jelly - gelatina 

Jeopardize - arriesgar 

Jerk - gilipollas 

Jerk (sb) around - causarle dificultad a alguien/waste time of sb/tenerte perdiendo el 

tiempo (i hope he doesn’t jerk her around like he did his last girlfriend) 

Jerk (sth) - yank/tug on/heave/tow/dar un tirdn a algo (Sean jerked the paper out of the 

printer) 

Jerky - erratico(rythm) (the needle’s jerky movements indicated an earthquake was 

happening) 

Jester - bufén medieval (jesters amused the court with singing and acrobatics) 

Jet black - pitch-black/negro azabache 

Jettison - sack sth off/slough sth off/pawn sth off/shuffle sth off/get rid of/desechar/tirar 


(the station has jettisoned educational broadcasts) 
Jetty - wharf/dock/slip/quay/muelle/embarcadero (the boat unloaded passengers at 
the jetty) 


Jibe (sb) - taunt/scoff at/mock/poke fun at/deride/mock (she jibed constantly at the way 
he ran his business) 

Jiffy - trice/in the blinking of an eye/un abrir y cerrar de ojos 

Jigsaw - puzzle/rompecabezas (i don't have the time to sit and do a jigsaw) 

Jilt (sb) - dejar a alguien (relaciones) (he jilted her for his best friend’s sister) 

Jimmy - palanca 

Jimmy (sth) - abrir con una palanca/desbloquear con una palanca (he jimmied the lock 

which enabled us to get into the room) 

Jingoistic - ultranacionalista/overly patriotic 

Jink - movimiento rapido para esquivar algo 

Jinx (sb/sth) - gafar algo o a alguien 

Jitters - tizzy/angst/nerviosismo y miedo 

Jittery - high-strung/keyed-up/edgy/jumpy/antsy/worked up/wound 
up/wired/restive/fidgety 

/twitchy/uptight/unsettled/nervioso/agitado (the students were 

very jittery before their exam) 

Jive - 1940's jerga/argot 

Jock - atleta 

Jockey -competir para ganar poder (parties have been jockeying for power) 

Jog - trotar/run slowly 

Joggle - wriggle/squirm/writhe/wiggle/sacudirse (don’t joggle the table) 

John - retrete, cliente de una puta 

John broke down in tears as soon as he heard he had failed his exam 

Join in matrimony - (after so many years they joined in matrimony) 

Joint - articulacion (del cuerpo), talego, reefer/porro 


Joint (sth) - despiezar (para carne) (the butcher used a cleaver to joint the lamb) 
Jointly - conjuntamente 
Joist - rafter/viga 
Jolly - alegre (she’s a very jolly, upbeat sort of a person) 
Jolt - jar/sacudida (the train stopped unexpectedly and we were jolted forwards) 
Jostle -nudge/empujar/push and shove (she doesn’t like it when people jostle against 
her, so she avoids crowded places) 
Jot (sth) down - anotar (could you jot your address in that piece of paper?) 
Journal - anotar, registrar 
Journalist -corresponsal, reportero 
Journeyman - trabajador 
Joust -justar/competir en las justas (the kinghts jousted in the tournament) 
Jowl - moflete/carrillo 
Joy [feeling of happiness] // enjoyment [enjoyable state of mind] 
Joyous. - feliz 
Joyride -pasear en un coche robado (he took his grandmother's car for a joyride) 
Judder - shudder/estremecerse (the train juddered to a halt) 
Judgmental - critico (ser critico) 
Judgmental call - decisidn a conciencia (it's a judgmental call - do we go by plain or risk 
taking the car?) 
Jug - flagon/pitcher/jarra/jarro (para servir bebidas) (a milk/water jug) 
Juggernaut -camion gigante (the peace of the village has been shattered by 
juggernauts thundering through it) 
Juggle - hacer malavarismos/hacer juegos malavares (he entertained the audience by 
juggling with four balls and four plates at once) 
Juicer - borracho 
Jukebox - maquina de discos 
Julia is talking on the phone - (tecnologia) 
Jumble - revoltijo/batiburrillo 
Jump (sb) - asaltar 
Jump in - meterse en 
Jump off - dar el salto 
Jump on (sth) - poner pegas a algo/echarse encima de algo 
Jump out - saltar a la vista, notarse (that's a very effective ad - it really jumps out at 
you) 
Jump ship - dejar el barco (dejar un trabajo cuando se pasa por dificultades) 
Jump the gun on (sth) - throw sth together/cobble sth together/hacer algo deprisa y 
corriendo sin pensarlo mucho (they just met - insn't it jumping the gun to be 
talking about marriage already?) 
Jumping off point - punto de partida/trampolin (figurado) 
Jumpstart - hacer un Puente a un coche (we'll try jumpstarting the car tomorrow) 
Jumpy - jittery/ 
high-strung/keyed-up/fidgety/twitchy/edgy/unsettled/antsy/wired/worked 
up/wound up/nervioso, acelerado 
Junction - cruce/interseccion 
Junior varsity - equipo deportivo universitario junior 
Junk bond - bono basura 
Junker - cacharro (coche) 
Junkie - adicto 
Junkyard - scrapyard/chatarreria 


Jury pool - grupo de potenciales jurados 

Just - justo/imparcial 

Just about - mas 0 menos/a grosso modo (I think that just about covers it so let’s end 

this discussion here) 

Just as - asi como, justo cuando 

Just for my health alone - aunque sea solo por mi salud 

Just in time - in the nick of time/justo a tiempo 

Just shy of - slightly under/rozando (the price of oil is now just shy of 60€ a barrel) 

Just so -impecable 

Jut - sobresalir/proyectarse 

Jut out from (sth) - poke through/shoot out from/stick out/protrude/sobresalir de algo 

Juvenile - menor de edad 

Kale - berza (experts say kale is the healthiest food there is) 

Karat - quilate (a 24-karat gold wedding band) 

Keel over - caerse de repente/dar un patatus (he finished the bottle, stood up to leave, 

and keeled over) 

Keen on (doing) (sth) - raring to do sth/dying to do sth/tener muchas ganas de (i'm keen 

on going toa music festival in the summer) 

Keep (sb) in line - asegurarse de que alguien se comporta adecuadamente/mantener a 

raya a laguien 

Keep (sb) on (their) toes - mantenerse alerta 

Keep (sth) close to the vest - to keep sth secret 

Keep (sth) in check - mantener controlado/mantener a raya (the european central bank 

has kept inflation in check) 

Keep (sth) under wraps - mantener algo en secreto 

Keep a short leash on - tener controlado bien a (the boss has kept her assistant on a 

short leash ever since he hired her) 

Keep a weather eye on (sth) - keep watch/vigilar algo atentamente (i need you to keep a 

weather eye on this crisis so that we can get the necessary suplies out quickly) 

Keep a/the lid on (sth) - control the level of sth in order to stop it increasing (the 

administration has intervened to keep a lid on inflation) 

Keep abreast of (sth) - be privy to/keep up with/stay informed or updated/matenerse al 
dia de algo (they read three newspapers daily to keep abreast 
of the news) 

Keep at (sth) - soldier on/press on/hang in/persistir/perseverar (she struggled at first 


but kept at it and passed her driving test at the first attempt) 
Keep at bay - prevent getting closer/mantener a raya (vaccination is the most effective 
way to keep the flu at bay) 


Keep down - sujetar, limitar, reprimir 

Keep from (doing) (sth) - abstenerse de, mantenerse alejado (i couldn't keep from 

smiling when she told me what she had done) 

Keep it light - no actuar demasiado en serio 

Keep it up - sigue asi/aruanta el ritmo 

Keep off (sth) - steer clear of/shy away from/stay clear of/give wide berth to/mantenerse 

alejado de algo (there are notices round the bomb warning 

people to keep off) 

Keep on - continuar 

Keep pace with (sth/sb) - seguirle el ritmo a algo (we need to keep pace with the latest 
IT developements) 

Keep score - llevar la cuenta/anotar los tantos 


Keep still - quedarse quieto (the mother told her son to keep still as she tried to cut his 

hair) 

Keep tabs on (sth) - estar pendiente/estar al tanto (I want to keep tabs on my bank 

account so that i don’t spend too much) 

Keep the change - quédate el cambio 

Keep to the left - mantenerse a la izquierda 

Keep up - seguir el ritmo 

Keep up (one’s) side of the bargain - Hold up (sb’s) end/make good on/deliver on/to do 
as promised in an agreement or bargain (i’ve delivered the cash 
as you instructed. Now you have to keep up your side of the 
bargain) 

Keep up the hard/good work - sigue asi con el trabajo duro 

Keep up with (sb) - seguirle el ritmo a alguien (fisica, intelectual o emocionalmente 

hablando) 

Keep up with (sth) - be privy to sth/keep abreast of sth/estar al tanto de algo (are you 

keeping up with all the news from cataluna?) 

Keep watch - keep a weather eye on/vigilar (the birdwatchers kept watch so that 

nobody would steal the eagle’s eggs from the nest) 

Keep your eyes peeled - mantener los ojos abiertos 

Keep your shirt on - calma/no te enfades 

Keeper - custodio/guardian/cuidador 

Keepsake - memento/recuerdo/souvenir (she bought a bracelet as a keepsake from her 

vacation) 

Keg - barril de Cerveza (most people left when the last keg was empty) 

Kelp - alga marina (the beach goers had difficulty swimming through the kelp) 

Ken - understanding/knowledge, entender/understand (financial matters are beyond my 
ken) 

Kennel - casita para el perro 

Kerchief - panoleta 

Kernel - nucleo/esencia/germen (the customer service department is the kernel of the 

company) 

Key ring - llavero 

Keychain - llavero 

Keyed-up - jumpy/jittery/high-strung/worked up/wound 

up/restive/twitchy/edgy/uptight/unsettled/ wired/antsy/nervioso 

(he always gets keyed-up about tests) 

Keynote address - palabras de presentacion (she’ll be delivering the keynote address at 

the conference on Friday) 

Kick (sth) around - lanzar una idea 

Kick (sth) back - share as bribe/sobornar (after taking their cut, the two men kicked the 

money back to corrupt government officials) 

Kick (yourself) for (sth) - quererse matar por algo/estar arrepentido por algo 

Kick around - loiter/swan around/roam/noodle around/meander/skulk around/hover 

around/vagar/merodear 
Kick back - loose yourself up/settle-back/unwind/windown/decompress/mellow out/ 
relajarse (after work she just wanted to kick back and enjoy a 

glass of wine) 

Kick down - reducir (reducir marchas, en coches) 

Kick in - empezar a hacer efecto, poner (dinero) (it takes half an hour for the medicine 

to kick in) 


Kick off - empezar/comenzar/arrancar 

Kick up - to become more active or noticeable (as the storm moves into the desert, the 

wind and rain start to kick up) 

Kick up a fuss. - quejarse en plan hacer un numerito 

Kickback - payoff/bribe/soborno 

Kickstand - pata de cabra (motos) 

Kidnapping - secuestro 

Kidney -rinon 

Kike -judio 

Kill your piggy bank - romper el cerdito hucha/gastarse toda o la mayor parte de la 

pasta 

Killing spree - matanza/ola de asesinatos 

Killing time - matando el tiempo 

Kilt - falda escocesa (all the trendy young girls hated that their school uniform was a 
kilt) 

Kin - pariente 

Kindhearted - avuncular/bondadoso/compasivo 

Kindle - encender/despertar 

Kindling - tinder/lena pequena para empezar un fuego 

Kindly - haga el favor 

Kindness - bondad 

Kindred - the like/similar, parentesco (they sell dried fruit and nuts and other kindred 

products) 

Kindred spirit - espiritu afin 

Kingpin - jefe, cerebro 

Kink - torticolis, mania (he has a massive kink in his neck) 

Kinky - fetichista 

Kinsman _ - pariente 

Kipper - arenque ahumado 

Kismet - destino/fate (It must have been kismet ) 

Kiss and make up - hacer las paces/reconciliarse (the pair kissed and made up after a 

nine-year feud) 

Kiss and tell - hablar en televisiodn de tus aventuras con famosos 

Kiss ass_ - fawn over/suck up to/flatter/adular 

Kitchen roll -rollo de cocina 

Kite -cometa (de lo ninos) 

Knacker (sb) - tucker sb out/dejar hecho polvo a alguien/exhausto, masacrar, carnicero 

knave_ - scoundrel/cad/swine/toe-rag /truhan/villano (watch out for the knaves who lurk 
in the bushes at night) 

Knead - amasar (knead the dough and let it rise) 

Knee pad - rodillera 

Knee-deep_ - que te llega hasta las rodillas, very involved in a difficult situation or large 

task (I’m knee- deep in paperwork) (we walked through the field, knee-deep in 

mud) 

Kneecap (sb) - disparar a la rodilla (in movies the good guys kneecap their enemies) 

Kneel - arrodillarse 

Knell - sonar de campana (the bell knelled all day in mourning of his death) 

Knickerbockers - bombachos 

Knickers - bragas 

Knighthood - caballero/titulo de caballero 


Knit - fruncir (he kintted his brows) 

Knitted - tejido/made by knitting (a knitted jumper) 

Knitwear - articulos de punto (de coser) 

Knobby - protuberante 

Knock (sb’s) socks off - bowl sb over/knock sb sideways/blow sb 

away/flabbergast/astound/sorprender a alguien (ser 

sorprendente) (i'm going to take you to a restaurant that'll 

knock your socks off) 

Knock (sb) around - rough up/take sb behind the woodshed/thrash/work sb over/beat sb 

to a pulp/dar una paliza (her husband used to knock her around) 

Knock (sb) sideways - bowl sb over/blow sb away/astonish/knock sb's socks 

off/flabbergast/volarte la puta cabeza/dejarte — to loco 

Knock (sth) off - copiar/plagiar, terminar/acabar (I finally knocked off my essay) 

Knock (sth) on the head _ - prevenir el desarrollo de algo (como un plan) 

Knock (sth/sb) into shape - to take action to get sb/sth into the good condition that 

you'd like 

Knock it off - basta 

Knock off (sth) - salir/marcharse de algun sitio 

Knock over (sth) - derribar algo/hacer caer algo 

Knock them dead _ - impresionar (this new song will knock them dead) 

Knock up _ - prenar a alguien 

Knock yourself out! -adelante!/go ahead! 

Knocked up _ - up the duff/embarazada 

Knocking-shop_ - brothel/cathouse/casa de putas 

Knockoff - plagio/imitacion 

Knockout - sensacional/formidable 

Knot - nudo 

Know (your) own mind - estar seguro de algo (he is a man who knows his own mind 
when it comes down to dangerous decisions) 

Know (your) way around (sth) - have a way with/hold your own with/to be familiar with 

a place or organization and to be able to act effectively within it 

Know better than to do - haber aprendido a no 

Know no bounds - extreme (her generosity knows no bounds) 

Know which side of your bread is buttered on - Saber a quién calentarle la oreja y 

seguirle el rollo para aprovecharse de ello 

Knowing - complice/deliberado (a knowing look) 

Knuckle - nudillo 

Knuckle down (in sth) - buckle down/get off your arse/pull your socks up/ponerse a 

currar en serio (you'd better start knuckling down in school or 

you'll never graduate) 

Knucklehead - cabeza de chorlito 

Kowtow to (sb) -comportarse como un arrastrado con alguien (the employees are 

always kowtowing to their superiors) 

Kugel - mujer judia 

Labored - onerous/intractable/fiddly/trying/oneroso/tricky/thorny /dificultoso 

Labour - parto (childbirth) 

Labour market - mercado laboral 

Labourer - obrero/que trabaja haciendo actividades fisicas en el extrior (a farm 

labourer) 

Lace - encaje (ropa) 


Lace (sth) with (sth) -[echar alcohol, veneno o algo a una bebida] (he laced his drink 
with some sleeping medication before bed) 

Lackadaisical - nonchalant/devil-may-care/happy-go-lucky/showing little enthusiasm 
and effort (the food was nice but the service was somewhat 
lackadaisical) 

Lackey - stooge/lacayo 

Lacking in - falta de/insuficiencia de 

Lackluster - apagado/deslucido 

Lacquer - barniz (she used lacquer to coat her new kitchen table) 

Lad -muchacho 

Ladder - escalera 

Laden with (sth) - fraught with/riddled with/rife with/brim with/bristle with/bursting 

with/filled with/cargado de algo 

Lading - carga/cargamento 

Ladle -cucharon (she stirred the stew with the ladle) 

Lag behind - quedarse atras (its industry lags behind in other fields as services) 

Laggard -rezagado, retrasado 

Lagoon - laguna/albufera 

Laid it on with a trowel - commend/gush/rave about/big up/extol/heap praise 
on/laud/elogiar y alabar algo (she went on and on about how 
much she admired his work - laid it on with a trowel if you ask 
me) 

Laid out - desplegado, puesto 

Laid-back - 

lackadaisical/carefree/happy-go-lucky/nonchalant/devil-may-care/insouciant/blithe/ 

breezy /despreocupado 

Lain -tumbado (lay) 

Lair - guarida/madriguera 

Lamb _ - cordero 

Lambaste (sth/sb) - pitch into/rip into/criticar algo o a alguien con severidad (his first 

novel was well and truly lambasted by the critics) 

Lambent - sputtering/centelleante/flickering (a lambent glow) 

Lame - limping/cojo (cojear), soso/pobre/débil (a lame excuse) (the horse was lame and 

had to be put down) 

Lameness_ - cojera 

Laminate (sth) - plastificar algo (the kindergarten teacher laminated the children’s 
artwork) 

Lamppost - farola 

lance - lanza 

Land (sb) in (sth) - to cause sb to be in a difficult situation (revealing such information 
could land you in serious trouble with your boss) 

Landfall - landslide/derrumbamiento/corrimiento (use caution when you pass the 
landfall on the north side of the mountain) 

Landfill - tip/dump/vertedero 

Landing - rellano/descansillo (she kept a flower pot on the landing) 

Landlady - casera 

Landline - teléfono fijo 

Landlocked - sin litoral/interior 

Landlord - dueno, casero 


Landmark - touchstone/benchmark/punto de referencia (the big oak tree made an 

excellent landmark for people trying to findt he local convenience store) 

Landscape - paisaje, panorama 

Landslide - triunfo aplastante/goleada, landfall/derrumbamiento/corrimiento (They won 

the election by a landslide) 

Lane - carril, sendero 

Languor - agradable sensacion de pereza (she missed Spain and the languor of a siesta) 

Lanky - slender/muy alto y muy delgado en plan positivo 

Lap - largo de una piscina, piscina 

Lap -regazo 

Lap (sth) up - acoger con entusiasmo 

Lapdog - perrito faldero 

Lapel -solapa (she pinned a diamond brooch to the lapel of her jacket) 

Lapse - fallo de memoria/laguna, lapso (karen had a lapse in her memory of last year) 

Lapsed -caducado 

Larceny - latrocinio 

Lard -manteca 

Larder - despensa 

Lardy - graso/grasiento 

Large amount, considerable amount, huge amoung, tremendous amount 

Large intestine - intestino grueso 

Largess - generosidad 

Largesse - generosidad 

Lark -jolgorio (we just went there for a lark and decided to stay the weekend) 

Lash - azotar, azote 

Lash (sb/sth) - azotar (the guard lashed the criminal in front of the crowd) 

Lash (sb/sth) to (sth) - bind/fasten/atar a (he asked his crew to lash him to the mast of 

his ship) 

Lash out - atacar (he was stroking the cat when it suddenly lashed out) 

Lash out - slag off/criticar/atacar verbalmente (they’re frightened that’s why they’re 
lashing out) 

Lashing - castigo a base de latigazos (he was sentenced to receive a lashing) 

Lass - muchacha (she was such a nice lass) 

Lasso - lazo (the cowboy used a lasso to catch the wild horse) 

Last out - aguantar/resistir/manage to stay alive (he won't last out the night) 

Last time I studied english was AT highschool 

Latch - pestillo (puerta) 

Latch on to - acoplarse/estar cerca de alguien cuando no te quieren alli (she latched 

onto me and i had to spend the evening talking to her) 

Later on - mas adelante/posteriormente 

Lathe - torno 

Lather - foam/suds/froth/espuma (she worked the shampoo into a good lather) 

Latter - ultimo 

Lattice - entramado/enrejado (the atoms in the Crystal are arranged in a lattice) 

Laud (sth/sb) - extol/praise/gush/rave about/lay it on with a trowel/heap praise 

on/alabar (teachers lauded the new contract) 

Laugh out loud - reirse a carcajadas 

Laughingstock - hazmerreir 

Laughter - risa/risotada 

Launch -lanzar, lanzamiento 


Launder - lavar 

Launderette -lavanderia (I'd rather go to the launderette than have to wash clothes 
myself) 

Laundry list - lista interminable 

Lavatory - bano 

Lavish -ample/copious/bountiful/abundante, magnifico (he lived in a lavish apartment 

in the center of town) 

Lavish (sth) on (sth/sb) - otorgar algo en generosas cantidades a (...and the credits he 
lavished on creating...) 

Law-abiding - obediente de las leyes 

Lawful - honesto/decent (she is a lawful citizen, so i know she’s telling the truth) 

Lawfully - legitimamente/legalmente 

Lawgiver - legislador 

Lawless - ilegal 

Lawn - césped 

Lawsuit - demanda/proceso 

Lax - mindless/remiss/negletful/descuidado/negligente (don’t get lax or you will find that 

others will take advantage) 

Laxative - laxante 

Lay - polvo (folleteo) 

Lay (sb) off - dismiss/cut loose/sack/fire/boot/despedir a alguien (del trabajo) 

Lay (sb/sth) to rest - poner fin a rumores, enterrar a alguien (the politician wanted to 
lay the rumours to rest) 

Lay (sth) on - proporcionar algo a un grupo de gente (they lay on free entertainment at 
the club) 

Lay a fart - cuescarse 

Lay claim to (sth) -reclamar algo 

Lay down (sth) - rendirse, establecer, tumbarse (the president pleaded with the 

terrorists to lay down their arms) 

Lay down the law - poner las cosas claras 

Lay low - esconderse, pasar desapercibido 

Lay off - no molestar (I’ve had a bad day. Just lay off and leave me alone!) 

Lay out - exponer, d€s€mbolsar (the code lays out very clearly what your duties are) 

Lay waste to (sth) - hacer estragos a/devastar algo 

Layabout - idle/indolent/bone idle/deadbeat/dawdle/loaf/haragan 

Layaway - articulo reservado/reserved by paying a deposit 

Laying - colocacion 

Layman - persona laica o secular 

Layoff - despido (del trabajo) 

Layout - propuesta en papel/proyecto/exbozo (the architect drew the layout before 

construction began) 

Layover - stopover/escala (on my way to new york, i have a layover in chicago) 

Lead _ - leash/strap/correa (he let his dog off the lead) 

Lead - pista (clue), plomo 

Lead (sb) by the nose _ - to make a person do whatever one wants (she led her Husband 
by the nose) 

Lead (sb) on - mess sb around/enganar a alguien/dar falsas esperanzas a alguien (i 

thought he loved me but he was just leading me on) 

Lead into (sth) - result in/add up to/give rise to/bring on/wreak/bring about/usher 

in/spark/dar paso a algo (Opening tittles lead into a movie) 


Lead on - guiar/show the way 

Lead out - acompanar a la salida 

Lead time - tiempo de elaboracion (you didn't give me enough lead time to finish this 
project) 

Lead up to - anteceder/preceder (what exactly led up to his resignation?) 

Leafless - sin hojas 

Leaflet - handout/flier/panfleto 

Leak - filtraci6n 

Leak out - filtrar 

Leakage - derrame/fuga 

Lean - austero, delgado/esbelto, slant/tip/tilt/inclinarse 

Lean in (to) (sth) - inclinarse hacia algo 

Lean on - apoyarse en 

Lean out - asomarse 

Lean over (to) - agacharse/inclinarse (hacia) - (Pisa’s tower is leant over to one side) 

Lean-to - shed/cobertizo (I store my tools in the lean-to out back) 

Leaning - inclinado 

Leanings - your druthers/bents/inclinaciones/tendencias 

Leap - bound/salto, saltar/brincar 

Leap at the oportunity to (do) (sth) - pounce on sth/seize the opportunity/aprovechar la 


oportunidad de hacer algo 
Leap up - levantarse de golpe/ponerse de pie de un salto (when i saw the young mother 
leap up, i looked to see why) 


Leapfrog - mejorar tu posicién saltandote otra gente u otros estadios (they've 
leapfrogged from third to first place) 

Learn the ropes - to learn the basics of how sth is done (you’ll be fine once you learn 
the ropes) 

Learned - docto/entendido 

Lease - rent/alquiler (he had a two-day lease on the digging equipment) 

Leash _ - lead/strap/correa 

Least - minimo 

Least of all - let alone/mucho menos/menos aun (nobody should behave so stupidly, least 

of all someone with such responsible job) 

Leastways - at least/al menos (he said he’d be back later - leastways i think he did) 

Leave (sb) high and dry - leave sb in the lurch/dejar a alguien tirado o con el culo al 
aire (many hollidaymakers were left high and dry when the tour 
company collapsed) 

Leave (sb) in the lurch - leave sb high and dry/abandonar/dejar en la estacada 

Leave (sb) out in the cold - no permitir a alguien formar parte de un grupo/ 

Leave (sb) standing - be head and shoulders above/run rings around/ser mucho mejor 
que (her voice is excellent - it leaves the others standing) 

Leave (sb/sth) be - dejar a alguien en paz (leave him be) 

Leave (sth) in your wake - to go somewhere leaving problems, confusion, etc, behind 

you, that you have caused/dejar algo a tu paso (soldiers rampaged through the 

town, leaving chaos in their wake) 

Leave (sth) to chance - dejar algo a la suerte 

Leave (sth) to your discretion - dejar algo a tu eleccion (i leave the decision to your 
discretion) 

Leave (sth/sb) out - omitir, dejar fuera 

Leave a lot to be desired - dejar mucho que desear 


Leave about - dejar tirado 

Leave for - light out to/make for/start towards/head for/set out for/set off for/head out 

for/partir hacia 

Leave things till tomorrow. 

Leave well enough alone - dejar algo en paz/dejar algo tranquilo (i could rewrite it, but i 
decided to leave well enough alone) 

Lecture - conferencia 

Ledge - repisa, cornisa 

Ledger - libro de contabilidad 

Leech - sanguijuela (he found a leech stuck to his leg after he waded in the pond) 

Leech off (sb) - sponge off sb/vivir de alguien (Alejandro doesn’t have a job. He leeches 

off his parents) 

Leek - puerro 

Leer - mirar lascivamente (he was always leering at female members of staff) 

Leeway - libertad/flexibilidad (we have a lot of leeway in how we design our 

classrooms) 

Left out - excluido 

Leftover - sobrante 

Legal tender - moneda de curso legal 

Legwork - trabajo preliminar/preparativos 

Leisure - ocio/esparcimiento 

Leisurely - sin prisa 

Lend (sth) to (sb) - prestar algo a alguien 

Lend itself to (doing) (sth) -se presta a/be suitable for (the book lends itself to being 
turned into a film) 

Length - duracion 

Length of time’ - spell (that fact was significant to the lenght of time they stayed in a 
job) 

Leniency - indulgencia 

Lenient - indulgente/poco severo (the police officer was lenient and let John go witha 

warning) 

Lens - lente 

Leper - leproso 

Lessen - abate/drop off/reducir/disminuir, restar importancia (the politician's comment 

try to lessen his opponent) 

Lest -no sea que/for fear that (i said naught lest they see my anger) 

Let (sb) in on (sth) - compartir un secreto (she let me in on her plans) 

Let alone - least of all/y mucho menos(I can’t even fit into the medium size, let alone 

the small size 

Let go of (sth/sb) - soltar (let go of me, you bully) 

Let me know if our offer is acceptable to you 

Let off - desfogar 

Let on about (sth) - soltar prenda con respecto a algo 

Let someone down - decepcionar 

Let up - aflojar/amainar (when the rain lets up we'll go for a walk) 

Let's go, shall we? 

Let’s bet on it -juguémonos algo 

Let’s blow this popsicle stand - let’s move on/vamonos 

Let’s not kid ourselves - no nos enganemos 

Let’s take a load off - desahoguémonos, descansemos 


Letter of recommendation - carta de recomendacion 

Levee - dam/dique/presa 

Level - train on/apuntar (the young man took hold of his gun, looked at the enemy 
soldier and levelled) 

Level off - estabilizarse (como un avion cuando vuela) 

Level with (sb) - open up/come clean/sincerarse con 

Lever - palanca 

Leverage - hacer palanca, aprovechar, ventaja 

Leverage (sth) - hacer uso ventajoso de algo (he leveraged his marketing skills to 
become director of the company) 

Levity - ligereza/frivolidad (a brief moment of levity amid the solemn procedures) 

Levy -recaudacion fiscal 

Levy (sth) -imponer/dictaminar (the government levied taxes at the beginning of each 

year) 

Lewd. - lustful/lascivo (he was arrested for lewd behaviour in a public place) 

Liability - responsabilidad 

Liable for (sth) - responsable de (he is liable for his actions while he was drunk) 

Liaise with (sb) - cooperar con alguien (our head office will liaise with the suppliers to 
ensure delivery) 

Liaison - intermediario en grupos (the police have appointed a liaison officer to work 

with the loval community) 

Lib - liberacioén 

Licentious - prurient/promiscuo/libertino 

Lick - capa muy fina de algo (the living room could do with a lick of paint) 

Lick - lamer, lamet6n 

Lickety-split - on the double/rapidisimo 

Lickspittle - toady/courtier/sycophant/brown-nose/chupamedias/servile person (he’s a 
lickspittle who fawns before his aristocratic employers) 

Lid -stopper/cap/tapa/tapon (he pulled the lid off of the container) 

Lie around - dick around/dilly-dally/dar vueltas sin hacer nada 

Lie in - to stay in bed later than usual in the morning (it was Sunday so he could lie in 

till almost lunch time) 

Lie in wait - estar al acecho 

Lie low - permanecer escondido 

Lie, lay, lain 

Lien - derecho de retencion/posesion (two diferent Banks have lien on the property) 

Lieutenant - teniente 

Life in the fast lane - vivir una vida llena de excitacion y actividad (parties and women - 
he was living life in the fast lane) 

Life sentence - cadena perpetua 

Lifeguard - socorrista 

Lifelike - realista (the lifelike painting resembled the artist's mother) 

Lifer -condenado a cadena perpetua 

Lifespan - esperanza de vida, vida Util 

Lift - acercar (a alguien en coche por ejemplo), robar/mangar 

Lift (sb/sth) out of (sth) - sacar de (sacar de la pobreza por ejemplo) 

Light fixture - lampara 

Light out - partir/set off 

Light out to - make for/head for/set out for/set off for/start towards/head out for/leave 

for/partir hacia algun sitio 


Light-headed - aturdido/mareado (she had a couple of glasses of champagne and was 

starting to feel light-headed) 

Lighten - aligerar, aclarar 

Lighten up - simmer down/stay loose/sink down/relajarse (oh lighten up! I was only 

joking!) 

Lighter - mas claro/palido 

Lighthouse - faro 

Lightweight - liviano/ligero 

Like a deer caught in the headlights - tan asustado 0 sorprendido que no te puedes 
mover 

Like chalk and cheese - ser completamente diferentes el uno del otro (my brother and I 
are like chalk and cheese) 

Like it or lump it - te guste ono... (like it or lump it, romantic fiction is read by the 
thousands) 

Like ships that pass in the night - que se conocen una vez y no se vuelven a ver jamas 

Like so - asi 

Like taking candy off a baby 

Likelihood - probabilidad 

Liken (sth/sb) to (sth/sb) - stack sth against sth/comparar algo a algo (in one of his 

parables Jesus likened the kingdom of heaven to a pearl of great price) 

Likeness - similitud (there's a definite family likeness around the eyes) 

Likewise - igualmente, asimismo 

Liking - aficion, gusto 

Lilo -colchoneta hinchable 

Lilt - deje (she’s got that lovely Welsh lilt in her voice) 

Lily - lirio 

Limb - rama (de un arbol), extremidad 

Limber - supple/bendy/flexible (the limber girl excelled at gymnastics and yoga) 

Limelight - floodlight/foco/stage lighting (the limelight shone down on the performe) 

Limey - inglés/persona inglesa/persona britanica 

Limn_ - depict or describe (the writer limns a gentler world in her novels) 

Limo - limusina 

Limp - cojear, débil/sin fuerzas/flacido 

Limp along - walk with a hobble (the poor disabled soldier limped along the sidewalk 

because of his war injury) 

Limpet -lapa 

Limply - floppy/not rigid (there is no wind and the flag is hanging limply from its pole) 

Linchpin - eje/la parte mas importante de algo que mantiene todo unido (Woodford is 

the linchpin of the British athletics team) 

Line (your) pocket(s) - to earn money using dishonest or illegal methods 

Line up - programar, arreglar, formar en una fila 

Linear - lineal 

Lined with (sth) - revestido/forrado (the coar was lined with the softest fleece) 

Linen - lino, ropa de cama 

Lineup - rueda de identificacion (sospechosos) 

Linger - quedarse 

Linger on - quedarse/permanecer 

Lingerie - lenceria 

Lingo - jerga/slang 

Lining - forro 


Linkage - conexion (the linkage between the railroad cars is faulty) 

Lioness - leona 

Lip - orilla, borde/limite 

Liquid assets - activos liquidos 

Lisp -ceceo, cecear 

Listen for - estar ala escucha (expecting some especific information) 

Listen in on (sth/sb) - overhear/eavesdrop/to listen specially secretlly without saying 
anything (i wish Dad stopped listening in on my phone 
conversations) 

Listless - apatico/indiferente 

Listlessly - sin energia ni entusiasmo (exhausted, they lay listlessly in the sand) 

Lit - de puta madre, iluminado(luz) 

Lit up - iluminado 

Litany - letania 

Literacy - alfabetizacion (the country has a literacy rate of 98%) 

Lithe - agil 

Litter - stretcher/gurney/camilla de hostpital, basura (the wounded man was carried to 

the doctor ina litter) 

Litter (sth) - tapar algo/cover (clothes and papers littered the floor of the office) 

Little bugger - mocoso (nino de mierda) 

Little did I realise what she would suffer in the first place 

Little did I think that at the age of 21 he would be getting drunk every day 

Livable - habitable 

Live (sth) down - to make people forget you made a big mistake or did sth very 

embarrasing in the past (if you show up with Green hair, you 

parents will never let you live it down) 

Live by - guiarse (‘never give up’ is a good rule to live by if you hope to have success in 

life) 

Live it up - disfrutar de la vida en plan fiestas y comida (he is living it up in the 
Bahamas) 

Live off (sth) - vivir de algo/alimentarse de algo 

Live on each other's pockets - estar juntos y depender el uno del otro (I don't think it's 
healthy the way you two live always in each other's pockets) 

Live out (sth) - vivir por el resto de tu vida (whe lived out her last years in the same 
small town) 

Live the high life - darse la gran vida/pegarse la gran vida 

Live up to - not hold a candle to/measure up to/estar a la altura, igualar 

Live wire - cable con corriente/electricidad (that farm is his livelihood) 

Livelihood - sustento 

Lively - sprightly/vivaz, alegre 

Liver - higado 

Livery - establo 

Livery - libreo/diseno de la compania 

Livestock - ganado 

Living ona prayer - living the way you want without concerns 

Living wage - sueldo que te permite vivir 

Lo -mirad/ved 

Lo and behold - sth that you say when you tell sb about sth surprising that happened (I 
was in Vienna sitting quietly in a café when, lo and behold, my 
cousin walked in) 


Loaded for bear - mental o fisicamente listos para una situacion extrema 

Loads of people - carretades de gente 

Loaf - barra de pan/hogaza, layabout/indolent/dawdle/bone 

idle/deadbeat/idle/vaguear/holgazanear 

Loafer - layabout/vago/haragan (an idle loafer) 

Loam - tierra de alta calidad 

Loan shark - persona que cobra altos intereses por prestar dinero/usurero ( 

Loanword - palabra préstamo linguistico 

Loathe (sth) - odiar algo 

Loathing - odio 

Loathsome - repugnante 

Lob - wing/cast/chuck/hurl/sling/toss/lanzar (the police started lobbing tear gas 

canisters into the crowd) 

Lobby - vestibulo 

Lobby (sb) - pump sb for sth/hold sb's feet to the fire/presionar a alguien (he lobbied his 
parents for some money to go to the cinema) 

Lobster - langosta 

Locale - lugar 

e Location __ [at]: addresses (she lives at number 11, Abbey Road) 

¢ Location _ [at]: at home, at the conservatory, at school, at work, at university, at 
gym 

e Location _ [at]: to talk about an event involving a number of people (Tina met Joe 
at Charlie’s wedding) 

e Location _ [at]: when a place is thought of as a point, not an area (I'll meet you at 
the airport) 

e Location _ [in]: cars and taxis (let’s talk in the car) 

e Location __ [in]: in the queue, in third year, in the world, in class, in hospital, in 
prison, in court (he studied for a degree while he was in prison) 

e Location _ [in]: when a place is thought of as an area or space (he lives in a small 
flat at the top of a tower block) 

e Location _ [on]: a position in contact with a Surface (we’ve hung the Picture on 
the wall above the fireplace), (she lay on the beach, soaking up the sunshine) 

e Location _ [on]: a position on sth thought of as a line, e.g. a coast, a road, the 
outskirts, the edge (Keyheaven is a small village on the south coast. There were 
huge traffic jams on the motorway) 

e Location __ [on]: left and right (the post office is on the left just past the 
supermarket) 

e Location _ [on]: means of trasnport apart from cars and taxis (hey i’m on the 
traint now so i'll be home soon) 

¢ Location _ [on]: premisses, farm, floor, island (our office is on the fifth floor) 

e Location _ [on]: Technology like television, telephone, computer, internet, website 
(I’m afraid she’s on the phone at the moment) 

Lock (sb) up - meter entre rejas, cerrar 

Lock down - asegurar 

Lock horns (with sth/sb)/(over sth/sb) - pelear o discutir con alguien (the mayor and the 
deputy locked horns over plans for the new road) 

Lock of hair - mechon de pelo (she cut a lock of hair and put it in a a letter to her lover) 

Lock on to (sth) - shadow/follow closely/seguir de cerca 

Lock out - dejar fuera 

Lock-up - bodega/almacén 


Locker - taquilla (gym) 

Locker room _ - vestuario 

Locker room talk - conversacion de vestuario yatusabeh 

Locket - relicario/pendant holding a memento (she wore a locket containing a picture of 
her mother) 

Locksmith - cerrajero 

Locus. - site/place/lugar (the locus of decision-making is sometimes far from the 
government’s offices) 

Locust - langosta (saltamontes) 

Lodge - atascarse, cabana, alojarse (a fish bone had lodged in her throat) 

Lodge acomplaint - rellenar una reclamacion/hacer una reclamacion 

Lodger - huésped/inquilino 

Lodging - alojamiento, albergue (he reserved lodging for his trip a week in advance) 

Loft - buhardilla/desvan (he renovated the loft in his house) 

Lofty -idealista/noble (the politician’s lofty statements proved to be very empty) 

Log - registro, tronco de un arbol cortado 

Logbook’ - diario de abordo/cuaderno de bitacora 

Logically 

Logjam - atasco en un rio producido por troncos 

Loin - lomo 

Loiter - meander/noodle around/swan around/skulk around/roam/hover around/kick 

around/ merodear/deambular (a gang of youths were loitering outside 

the cinema) 

Loll -colgar/caer mustiamente/drop 

Lone - solitario 

Long after - mucho después de 

Long for - ansiar 

Long in the tooth - viejo o demasiado viejo para algo (he's a little long in the tooth to 
wear shorts, don't you think?) 

Long shot - poco probable, perdedor (it’s a long shot but you could try phoning him at 

home) 

Long time no see! - hace mil que no te veo 

Long-lived - longevo (women are more long-lived than men) 

Longboat - bote de remos 

Longing - wistful/anhelant, anhelo/deseo 

Longstanding - antiguo/que ha existido desde tiempos inmemoriales 

Loo - bathroom/bano (the loo’s down the hallway there, third door on the left) 

Look (sb) up - tratar de ponerse en contacto con alguien 

Look (sth) over - take a squint at/give sth the once-over/have a gander at/get an eyeful 

of/take a peek at echar un vistazo (we’ve been looking 

over the new house) 

Look after (sb) - cuidar 

Look around for (sth) - buscar por los alrededores algo 

Look askance - mirar con desconfianza/with scepticism (they looked askance at our 

scruffy clothes) 

Look away - huir la mirada 

Look back on (sth) - recordar/echar la vista atras a (to look back on your childhood) 

Look down your nose at_ - frown upon/despreciar 


Look forward to (doing) - be raring to do sth/be keen on doing sth/be dying to do 
sth/estar emocionado por algo (tener ganes de, no ver 
el tiempo de) 

Look in on - pop in/drop by/come over/call round to/stop off at/stop by/swing by/pop 


over/drop in/darse una vuelta por/darse una 
vuelta de paso (when i’m in town i should look in on my 
parents) 

Look into - evaluar/examinar los hechos sobre una situacion o problema (we're looking 
into the possibility of merging the two departments) 


Look like death warmed up - tener una pinta terrible (muy enfermo) 

Look on - mirar (while my father taught me to swim, my mum looked on from the shore) 
Look on the bright side - mirar el lado positivo 

Look out for (sth/sb) - estar atento/vigilar a/cuidar de algo o alguien (you must look out 
for snakes when walking in these hills) 

Look over my shoulder - tenerme vigilado 

Look past (sth) - overlook/turn a blind eye on/pasar por alto (It was difficult to look past 
the unsightly mole on his face) 

Look the part - vestirse de acuerdo a lo que haces 

Look through (sth) - fisgonear en/buscar entre, revisar (can i look through my old 
clothes before you throw tOhem out? 

Look through an album 

Lookup’ - buscar, mejorar 

Look up to (sb) - admirar a alguien 

Look upon (sth) as (sth) - account/regard sth as sth/considerar, contemplar/mirar (I 
look upon television as a bad influence. The sculptor looked upon 
his latest creation with pride. 

Looker -guapo/mono (have you seen Karl’s new girlfriend? She’s a real looker) 
Looking back a decade up through today, men's issues have just got worse 
Looking-glass_ - espejo 

Lookout - vigilante, punto de observacion (one of the burglars waited outside to act out 
as a lookout) 

Loom - telar (textile machine), avecinarse, aparecer amenazante 

Loom large - avecinarse, aparecer amenazante 

Loon - bobo/alocado 

Loony bin - nuthouse/loquero/psiquiatrico 

Loophole - tecnicismo, fisura 

Loose (your) rag - go off the deep end/get your knickers in a twist/fly off the 


handle/blow a gasket/burst a blood vessel/have a fit/cabrearse 
Loose (your) temper - fly off the handle/go off the deep end/blow a gasket/burst a blood 
vessel/get your knickers in a twist/cabrearse 


Loose (yourself) up - mellow out/settle-back/unwind/wind down/decompress/kick back/ 
relajarse/calm the nerves 

Loose cannon - impredecible (be careful when you talk to the manager; he is a loose 

cannon) 

Loose end _ - cabos sueltos 

Loose-leaf - carpesano/carpeta de la que puedes quitar hojas sueltas 

Loosely - holgadamente, sin mucha rigidez 

Loosen - aflojar 

Loot - ransack/despoil/pillage/plunder/saquear (during the riot shops were looted and 

cars damaged or set on fire) 


Lop (sth) off (sth) - prune sth of sth/podar algo de algo/recortar 

Lope - andar a grandes pasos (the elegant horse loped across the meadow) 

Lopsided - crooked/torcido/asimétrico (the load was lopsided and looked like it would 

tip over) 

Loquacious - locuaz/charlatan 

Lore - sabiduria popular 

Lorry -camion 

Lose an opportunity, miss an opportunity 

Lose face - quedar mal, perder credibilidad 

Lose out on (sth) - salir perdiendo con respecto a algo/suffer disadvantage (the team lost 

out on a chance to play the final) 

Lose out to (sb/sth) - perder frente a alguien (if we don't act quickly, we'll lose out to 
another company) 

Lose sight of (sth) - perder de vista/dejar de considerar algo (we cannot lose sight of 
the need to...) 

Lose sleep over (sth) - perder el sueno con respecto a algo/algo te quita el sueno 

Lose the plot -to no longer be able to act normally or understand what's happening (i 

cannot believe he did that - he must be losing the plot) 

Lose to an opponent - perder frente al enemigo 

Lose touch with (sb/sth) -to no longer have recent knowledge of sth or sb so you don’t 
understand that person or thing well (he never lost touch with 
mexican culture) 

Lose track of - perderle la pista a 

Lose track of time - perder la nocion del tiempo 

Loud noise - ruido fuerte 

Loudmouth - bocazas/parlanchin 

Lounge - sala 

Lousy - wretched/terrible/repugnante (i had a lousy weekend) 

Lout - patan/coarse man (teenage louts roam the streets at night) 

Lovable - endearing/winsome/disarming/adorable 

Love (sb) to pieces/bits - (i love my mum to pieces) 

Lovelorn - mal de amores 

Lovey-dovey - tortolitos 

Low blow - cheap shot/golpe bajo 

Low profile - actitud discreta 

Low yield - bajo rendimiento 

Low-key - suave, sencillo (the wedding was a low-key affair, with less than 30 people 

attending) 

Lowbrow  - populachero/vulgar (such lowbrow humor is unappealing to sophisticated 

adults) 

Ludicrous - preposterous/farcical/ridiculo (a ludicrous idea) 

Lug (sth) - haul/trail/carry away/drag/arrastrar algo pesado (he lugged his heavy 
backpack down the street) 

Lukewarm  - tibio temprano 

Lull - calma/tranquilidad (the motion of the car almost lulled her to sleep) 

Lull (sb) into (sth) -to make sb feel safe in order to trick them (their promises lulled us 

into a false sense of security) 

Lumber -moverse con pesadez, madera (the elephant lumbered through the forest) 

Lumber mill - serreria 

Lumberjack - lenador 


Luminary -a person who is famous and important in a particular area of activity (the 

famous author was a luminary in his time) 

Lump - masa (grupo de lo que sea), bulto 

Lump (sth/sb) with (sth/sb) - agrupar algo con algo 

Lump sum _ - pago unico/one-off payment 

Lumpy - grumoso/full of lumps (the gravy turned out lumpy because i made it too fast) 

Lunchbox - fiambrera 

Luncheon - almuerzo, merienda 

Lunge at (sth/sb) -arremeter contra algo/embestir 

Lurch -tambalearse/stagger (he lurched home after a long night of drinking) 

Lure -lanzar el anzuelo, atraer, tentar, senuelo 

Lure (sb) into (doing sth) - satisfy sb that/bring sb round/inveigle sb into doing 
sth/wheedle/twist sb's arm/get round sb/entice/talk sb into 
sth/coax/rope sb in to do sth/sell sb on sth/cajole atraer a 
alguien para hacer algo (he lured him into a trap) 

Lurid - showy/flahsy/flamboyant/chill6n/estridente 

Lurk - prowl/acechar (someone is lurking in the shadows) 

Luscious - delectable/scrumptious/delicioso (tastes good) (luscious ripe figs) 

Lust - deseo/lujuria 

Lust after/for (sth) - itching to do sth/champ at the bit to do sth/ache to do sth/morirse 

de ganas por 

Lustre - lustre 

Lye - lejia/sosa caustica 

Lying down - sin protestar/sumiso (the worker refused to take his dismissal lying down, 

vowing to take his employer to court) 

Lynching - linchamiento 

Mace - gas pimienta (Police used mace to disperse the protesters) 

Mackerel - caballa (the fisherman caught a few mackerels in the bay) 

Madding - exasperante 

Made-up - inventado 

Maelstrom - voragine/confusion (the country is gradually being sucked into the 
maelstrom of civil war) 

Mag - revista/magazine 

Maggot - larva 

Magnet - iman 

Magpie - urraca 

Maid -criada 

Maim - mutilar (many children have been maimed for life by these bombs) 

Mainframe - ordenador central (important information is stored on the mainframe) 

Mainland - continente/tierra firme 

Mainstay - sostén/soporte (she is so active, she’s the mainstay of the organization) 

Maintenance - mantenimiento 

Make - ganar (dinero)/earn (he makes 80,000€ a year) 

Make “my” skin crawl - darme escalofrios 

Make (sb’s) day - to make sb feel very happy 

Make (sb’s) hair stand on end - ponerle a alguien los pelos de punta (the thought of 

jumping out ofa plane makes my haif stand on end) 

Make (sb) (do sth) - obligar/force (i won’t go! You can’t make me) 

Make (sb) green with envy - hacer que alguien se muera de envidia 


Make (sth) into (sth) - convertir algo en algo (the old vase could be made into a plant 
pot) 

Make (sth) over - remodelar algo (they're making their kitchen over) 

Make (sth) stick - hacer que algo sea permamente 

Make (sth) up - prepararse, constituir, inventar 

Make (your) mark on (sth) - to have an important effect on sth (he is determined to 
make his mark on the company) 

Make a beeline for (sth) - head directly towards/ir directo a (whenever I’m in a candy 

Store i make a beeline for the Chocolates) 

Make a break for (sth) - escapar hacia (the cat made a break for the door) 

Make a choice 

Make acomeback - estar de moda nuevamente 

Make a dent in (sth) -to reduce an amount of sth like money or work 

Make a fool of yourself - hacer el ridiculo 

Make a fuss of - armar un escandalo/complain about sth (one of the customers was 
making a fuss at the teller’s counter) 

Make a fuss of (sth/sb) - pay a lot of attention to (the boss brought his dog to work 
yesterday and everyone made a fuss of it) 

Make ago of it - to try make sth succeed (she’s really making a go of her new antique 

shop) 

Make a habit of (doing sth) 

Make a left - hang a left/gira a la izquierda 

Make a living - ganarse la vida 

Make amint - make a lot of money 

Make a mountain out of amolehill - hacer una montana de un grano de arena 

Make a pass at (sb) - acosar a alguien sexualmente/propasarse con alguien (he was 


disciplined for sexual harassment after he made a pass at one of the secretaries) 
Make a play for (sth/sb) - to try to get sth or start a relationship with sb sometimes by 
using a plan (I woudln’t have made a play for him if I had known 


he was married) 

Make a point of (doing) (sth) - decir algo importante 

Make a quick buck - hacer dinero facil y rapido 

Make a recovery from (sth) - recuperarse de algo (only after several months did he 
make a complete recovery from his accident) 

Make aright - hang a right/gira a la dereha 

Make astand - ponerse firme, plantar cara 

Make a stink (about sth/sb) - to make trouble about sth/sb //to make a strong public 

complaint 

Make a success of (sth) - (they'll make a success of their new restaurant) 

Make a suggestion 

Make amends _ - compensacion (she tried to make amends by inviting him out to 

dinner) 

Make amends to (sb) - arreglar las cosas con alguien(she try to make amends by 

inviting him ou t to dinner) 

Make an apology 

Make an impression on sb 

Make changes 

Make do with (sth/sb) - muddle through/get by/apanarselas con algo o alguien 

Make ends meet - llegar a fin de mes (in the current economic crisis a lot of families are 
finding it hard to make ends meet) 


Make for - head for/set out for/set off for/head out for/leave for/light out to/start 
towards/dirigirse hacia (we turned the boat around and made 
for the nearest harbour) 

Make fun of - burlarse de 

Make good for (sth) - compensar por algo (the driver should make good for the damage 
he has caused to the other vehicle) 
Make good on (sth) - deliver on/ 
cumplir (trust me, i always make good on my debts) 
Make heads or tails - get to grips with/catch on (i cannot make heads nor tail of the 


instructions) 
Make headway with (sth) - come along/avanzar/make progress (we made a lot of 
headway with our project this week) 


Make it this far - llegar tan lejos 

Make it through - superar (if you try hard enough, you can make it through) 

Make it up to (sb) - compensar a (alguien) 

Make no bones about (doing) (sth) - to not try hide sth or say you are sorry about it/no 
andarse con rodeos con algo (she made no bones about telling 
her boss exactly what she thought of him) 

Make no mention of - no mencionar algo 

Make off with (sth) - robar/escapar con algo (the thief made off with over a thousand 

dollars) 

Make out - neck with/enrollarse, ver/descifrar 

Make out (from sth) - fare/get on with/salir bien parado, (i made out very well from the 

sale of my house) 

Make over - redecorar, cambiar de imagen 

Make reference to - hacer referencia a algo 

Make short work of (sth) - do sth quickly/despachar (the project entailed a huge amount 

of translation but shed made short work of it 

Make sure you wear a suit and tiefa-sui-andatie} 

Make the effort 

Make the most of (sth) - capitalise on sth/take advantage of sth/seize upon/sacarle 

partido a 

Make the rounds - hablar a mucha gente (i've made the rounds of all the agents but 
nobody has any tickets left) 

Make the scene - attend (i'm working late, but ican make the scene, I definitely will) 

Make up (your) mind - decidirse por algo 

Make up for (sth) - compensar por (algo) 

Make up with (sb) - reconciliarse con alguien/hacer las paces con alguien (they kissed 

and made up as usual) 

Make use of - utilitzar (this stew makes use of all the leftovers in your refrigerator) 

Make your case - exponer tus argumentos 

Make your point - cut through sth/get down to brass tacks/cut to the chase/get to the 

point/ir al grano, decirle a alguien tu opinion 

Makeover - cambio de imagen 

Makeshift - improvisado 

Malady - enfermedad 

Malarkey - mumbo 

jumbo/moonshine/rot/hooey/drivel/hogwash/piffle/claptrap/baloney/gibberish/ 

/hokum/chorradas 
Malcontent - insatisfecho/descontento 


Malfeasance - actividad ilicita 

Malfunction - fallo 

Malingerer -enfermo fingido/que le echa cuento 

Mallet - mazo 

Mallow - malva (planta) 

Malted - malteado 

Man (sth) - encargarse de algo/operar algo (my friends and I manned the booth at the 
fair) 

Man jack - todos y cada uno 

Manacle - handcuffs/esposas, esposar 

Manage - arreglarselas 

Management - direccion (jefe) 

Managerial - directivo 

Mane - melena (the male lion’s mane makes 

Maneuver - maniobra 

Manger - pesebre 

Mangle_ - exprimidor de ropa, aplastar, machacar, retorcer 

Mangrove - manglar (we have to steer around the mangroves and park the boat at the 
beach) 

Mangy -mezquino/miserable (the bully played a mangy trick on the other students) 
Manhandle - mistreat/maul/maltratar 

Manhoad_ - edad adulta, hombria/virilidad 

Manhole - agujero de alcantarilla (a manhole cover) 

Manhunt - caceria/caza 

Manic _ - frenzied/frantic/hectic/frenético/sobreexcitado (my sister can’t handle stress 
and becomes manic in a crisis) 

Manifold - multiple, variedad 

Mankind - humanidad, raza humana 

Manly -masculino 

Mannequin - maniqui 

Manor - palacete/mansion 

Manpower - mano de obra 

Manse _ - casa parroquial de un pastor protestante 

Manslaughter - homicidio imprudente 

Mantle -manto, paquete/marron 

Mantlepiece -repisa de una chimenea 

Manual car - coche manual [no automatico] 

Manure - muck/mulch/dung/ordure/estiércol (the farmer cleaned the manure out of the 
stables) 

Map out - planear (trazar un plan) (his future is all mapped out ahead of him) 

Maple - arce(arbol) 

Mar - danar 

Marauder -saqueador 

Mare -yegua 

Marina - puerto deportivo 

Mark (sth) down - bajarle la nota (the teacher marked my paper down because i 
misspelled so many words) 

Mark (sth) off - outline/subrayar/delinear (they marked off the area of the garden that 
was to be laid to a lawn) 


Mark the occasion - celebrar la ocasién (let us mark the occasion by opening a bottle of 
champagne) 

Markedly - notablemente/noticeably (the weather became markedly colder overnight) 

Marker - sharpie/rotulador 

Marketeer - mercader [en plan empresas] (free marketeers are opposed to the new 
regulations) 

Marksman _ - tirador (shooter) 

Markup - sobreprecio 

Marlin - pez espada 

Maroon - granate [color] 

Marooned - stranded/abandonado (the marooned ship was found on an island twenty 

years after it crashed) 

Marquee - carpa (de feria) 

Marred_ - danado/estropeado 

Marrow - médula 6sea 

Marry into (sth) - emparentarse con (una familia italiana por ej.) 

Marsh _ - morass/fen/swamp/bog/quagmire/pantano/ciénaga (the government drained the 

marsh to make more arable farmland) 

Marshal - jefe de policia 

Marshal (sth) -to bring together or organize people or things in order to achieve a 

particular aim (the company is marshalling its resources for a long court case) 

Marshy - boggy/pantanoso 

Marvel at - maravillarse 

Marvellous - maravilloso 

Mash-up - hacer puré/machacar 

Mason - albanil 

Mason jar - frasco 

Mass -misa 

Massage _ - inflar [numeros, ego...] (tv companies have been massaging their viewing 

figures) 

Mast - mastil 

Masterfully - magestuosamente 

Mastermind - planear (trazar un plan) (he is believed to have masterminded the 

attacks) 

Mat - alfombra, tapete 

Match - cerilla, corresponderse con 

Match-up -emparejamiento (asignar un a otro) 

Matchbox - caja de cerilles 

Matchmaker -casamentero/marriage arranger (many cultures have a designated 

matchmaker who introduces young people and their families) 

Mate -copular 

Matey - colega/tronco (good to see you matey) 

Matter of fact - hecho real (we’re not dealing with matters of fact here, only wild 

opinions) 

Mattock - azada 

Mattress -colchén 

Maudlin - mushy/cloying/slushy/mawkish/soppy/sappy/sentimental/sensiblero (the little 

girl wrote a maudling story about a lost dog) 

Maul - hacha 


Maul (sth/sb) - manhandle/mistreat/maltratar (the book was badly mauled by its 
borrowers) 

Mauve - malva 

Maven - pundit/hotshot/experto (he is a wine maven) 

Maverick - inconformista (she’s always been a maverick, prefering to do things her own 

way) 

Maw - fauces (the lion’s maw) 

Mawkish_ - sappy/mushy/slushy/cloying/soppy/sappy/maudlin/sensiblero/empalagoso 

Max (sth) out - exprimir algo/agotar algo, llegar al limite 

Maybe It is for the better - tal vez eso sea lo mejor 

Maybe some of the apartheid heritage is still very much in effect 

Mayhem -caos, tumulto 

Me too/me neither 

Mead _ - hidromiel 

Meadow - prairie/campo/prado (the farmer left the cattle to graze in the meadow) 

Meager_ - scant/meagre/slender/sparse/measly/escaso 

Meagre - [amounts or numbers] 

measly/meager/scant/slender/sparse/escaso/insuficiente (a meagre 

salary) 

Meal ticket -lo que te mantiene econdmicamente (his chosen field was unlikely to be a 
meal ticket for life) 

Mealy - harinoso 

Mealy-mouthed - noncomittal/evasivo/not brave enough to say what you mean directly 
an honestly (mealy-mouthed excuses) 

Mean - mezquino 

Mean to - tener intencion de 

Meander - kick around/loiter/noodle around/skulk around/swan around/hover 


around/roam/ deambular/vagar (she meandered around the tini Parisian 

shops all afternoon) 

Meanie - unkind or cruel person (my big brother is a meanie, he always hits me for no 
reason) 


Meaningful - significativo 

Meaningless - sin sentido/sin proposito 

Means - medios 

Measles - sarampion (because of the anti-vaccination movement measles is making a 

comeback in the US) 

Measly - meagre/misero/meager/scant/slender/sparse (the job paid me a measly fifteen 

dollars fora day's work) 

Measure up -come up to scrath/dar la talla/estar a la altura (he’ll never mesure up, you 

should fire him) 

Measure up to (sth) - live up to/not hold a candle to/ser tan Bueno como algo/estar a la 
altura de algo (she could measure up to her mother 
expectations) 

Meat loaf - pastel de carne 

Meaty - sustancioso/jugoso (He chose a meaty topic for discussion) 

Meddle - entrometerse 

Meddler - entrometido/metomentodo 

Meddlesome - entrometido 

Media coverage - cobertura de los medios 

Meds - medicamentos 


Meek - shy/docil/sumiso (a meek girlfriend) 

Meld (sth) with (sth) - merge sth with sth/conflate sth with sth/unir algo con 

algo/mezclar algo con algo 

Melee - aglomeracién de gente incontrolada y ruidosa (we lost sight of each other in 
the melee) 

Mellow - suave 

Mellow out - decompress/kick back/loose yourself up/settle-back/unwind/wind 

down/relajarse (my dad's definitelly mellowed out as she's got older) 

Melt down - derretir 

Meltdown - breakdown/colapso emocional 

Memento - keepsake/souvenir (I kept a seashell as a memento of our holiday) 

Memo - nota/circular 

Memorabilia -recuerdos/valuable mementos (his basement is full of autographed 
jerseys and other baseball memorabilia) 

Memory - recuerdo 

Menagerie - coleccién de animales salvajes para ser ensenados al publico (the zoo kept 

a menagerie of endangered african felines) 

Mend - arreglar 

Menial - menial work is boring, tiring and is given low social value (It’s fairly menial 

work, such as washing dishes and cleaning floors) 

Menial housework - doméstico/del hogar 

Mercilessly - despiadadamente 

Merge (sth) with (sth) - conflate sth with sth/meld sth with sth/mezclar algo con 

Merger - fusion 

Merit (sth) - merecer algo/deserve sth (he merited a promotion) 

Mermaid - sirena (pezmujer) 

Merry - alegre/feliz 

Merry-go-round - tiovivo 

Mesa_ - meseta/altiplano 

Mesh _ - red/malla 

Meshwork - malla/red 

Mesmerised - prestando toal atencion/fascinado 

Mess (sb) around - lead sb on/dar falsas esperanzas a alguien (i’m sorry to mess you 

around but i need to change the date of our Meeting) 

Mess around - hacer el tonto 

Mess around with (sb) - meterse con, tener una aventura con alguien (why are u so 

upset? They’re just messing around with you) 

Mess hall - comedor/cantina 

Mess up - estropear 

Mess with (sb) - nag at sb/get to sb/grate on sb/vex/grind your 

gears/harass/harry/badger/pester/drive sb up the 

wall/incense/ruffle/rile up/gall/peeve/outrage/get under your skin/ 

rankle/chafe/hound/hacer enfadar 
Mete (sth) out - infligir, pass out/dispense/dole out/divvy up/hand out/give out/share out 


(we hada teacher at school who would mete out punishment for 
the most minor offences) (her manager liked to mete out the most 
interesting tasks to employees who praised him) 


Mettle -temple/coraje 
Mewl - gimotear (he was mewling like a sick kitten) 


Mezzanine floor - entresuelo (the art gallery has a seating area on the mezzanine floor 

where you can look down over the exhibits) 

MIA -missing in action - desaparecido en combate 

Mick - rlrandés de mierda 

Micturate - orinar 

Middle-of-the-road - average 

Middleman - go-between/intermediario 

Midget -enano 

Midriff - vientre/abdomen/barriga (she wore a short T-shirt that revealed her midriff) 

Midst - en medio de 

Midwife -matrona 

Midwinter - pleno invierno 

Mien - apariencia/aspecto/semblante (his aristocratic mien and expensive clothes 
singled him out) 

Miffed - picado/chinado/mosqueado 

Might - es possible que, poderio/fuerza 

Might well be’ - bien podria ser 

Mightn't - quizas no (this camera is a bit cheaper than the other one but it mightn't be 
as good) 

Mightstick - porra 

Mild -leve, suave, cerveza 

Mild-mannered - amable/apacible 

Mildew -moho 

Mildly - levemente 

Mileage - millaje/kilometraje 

Milestone - hito, contador 

Mill - moler, triturar (the grain is still milled locally) 

Mill around - pasearse/dar una vuelta (in the square people were milling around in the 

sunshine) 

Miller - molinero 

Milliner - sombrerero 

Mime (sth) - actuar con gestos (i mimed turning a steering wheel to indicate I wanted 

to rent a car) 

Mincemeat - carne picada/ground meat 

Mind - pay attention 

Mind you - eso si, 

Minder - guardaespaldas (the president arrived surrounded by his minders) 

Mindful -consciente 

Minding my own business - pensando en mis coses 

Mindless -remiss/negletful/despistado (the mindless waiter put salt in my coffee) 

Mine - extraer 

Mingle - mezclarse/relacionarse (con gente) 

Mingled - mezclado/entremezclado 

Mingy  piker/scrooge/skinflint/tight-fisted/stingy/penny-pincher/tacano/mezquino 

Mining - mineria 

Minion - subordinado, secuaz 

Mink - vison/abrigo de vison (a mink coat) 

Minster - catedral (the minster was the main tourist attraction of the town) 

Minstrel -juglar 

Mint (sth) . produce for first time/inventar algo (a freshly minted slogan) 


Minted - acaudalado/con leuros 

Minx - mujer descarada y manipuladora 

Mire - lodazal/ciénaga (we couldn’t keep kayaking once we reached the mire) 

Mire (sth/sb) in (sth) - quedar atrapado en algo (the troops were mired in the mood) 

Mirth - alegria/jubilo (he smiled subtly, but with no mirth) 

Mirthless_ - triste/sin alegria (a mirthles laugh/smile) 

Misbegotten - harebrained/descabellado/sin pies ni cabeza (a misbegotten idea) 

Misbehave - portarse mal 

Miscarriage - aborto espontaneo 

Miscarriage of justice - error judicial (many people oppose death penalty because of the 
possibility of miscarriages of justice) 

Mischief - travesura, malhechor 

Mischievous. - rascal/travieso 

Misconstrue (sth) - misunderstand/malinterpretar algo (their caution was misconstrued 

as cowardice) 

Miscreant - crook/hoodlum/outlaw/malhechor 

Misdeed_ - act of wrongdoing/fechoria (the conman committed a misded against his 
neighbor) 

Misdemeanor - delito menor 

Misfire - fall flat/fall through/tank/flop/fail/fracasar (his criticisms misfired completely) 

Misfit -inadaptado social (i didn’t really know anyone at the party so i felt like a misfit) 

Misgiving -duda 

Misguided - equivocado (you're misguided if you think he'll agree to that) 

Mishap - contratiempo/percance (I had a little mishap with the new lawnmower) 

Mishmash _ - revoltijo/confused mixture (the new album is a mishmash of rock, coutry 

and rap music) 

Mislay - misplace/extraviar por un momento (i mislaid my keys; can you help me find 

them?) 

Misleading - enganoso 

Mismanagement - mala gestion 

Mismatch - desequilibrio/incompatibilidad (this is in part due to a mismatch between 
what education provides and what emplyers believe they 
require) 

Misnomer - nombre no apropiado (It's something of a misnomer to refer to these 
inexperienced boys as soldiers) 

Misplace - mislay/extraviar, perder 

Misprint - errata 

Miss out on (sth) - perderse, dejar pasar, perderse la oportunidad de algo o hacer algo 

Miss the point - to fail to understand the important part of something 

Misshapen - deforme (i’m worried that my baby’s head looks misshapen) 

Missive - carta 

Misstep - paso en falso 

Missus_ - senora, esposa 

Mist - neblina 

Mistake - equivocarse, error 

Mistake (sth/sb) for (sth/sb) - confound sth with sth/confundir algo o alguien con algo o 

alguien 

Mistakenly - por error/equivocadamente 

Mistreat - maul/manhandle/maltratar 

Mistress - amante 


Mistrial - juicio nulo 

Mistrust - desconfiar, desconfiar (i’ve always mistrusted politicians) 

Misunderstanding - malentendido 

Mite - bichito 

Mitt - pezuna (mano en tono despectivo) 

Mitten -manopla 

Mixer - persona sociable 

Moan _ - groan/grouse/grumble/gripe/bleat/bemoan/niggle/fuss/wail/whinge/quejarse, 

gemir 

Moat - foso/trench around castle (sentries found a body in the moat early the next 
morning) 

Mobster - mafioso/gangster (the mobster was convicted for six felonies) 

Mock (sb) - deride/poke fun at/scoff at sb/taunt/burlarse/parodiar 

Mockery - mofa, burla (Bill’s mockery of his dad was cruel) 

Mode of transport - medio de transporte 

Mogul - magnate/persona poderosa 

Moist - muggy/damp/humedo 

Moisture - humedad 

Moisturise - hidratarse/ponerse crema hidratante (your skin will become dry if you 
don’t moisturise) 

Molasses - melaza 

Moldy -mohoso 

Mole - lunar/peca, espia/topo (she had a mole on her face) 

Molester - acosar sexualmente (that priest turned out to be a child molester) 

Mollify (sb) - defuse/abate/salve/soothe/allay/assuage/appease/alleviate/calmar 
a/apaciguar (the government is hoping to mollify voters by 
changing the law) 

Mollycoddle - sobreproteger 

Molten - derretido/fundido 

Momentous - trascendental 

Monday is a holiday - el lunes es fiesta 

Money doesn’t grow on trees - said to warn sb to be careful how much money they 
spend because there’s only a limited amount (you’re buying a 
lot of stuff. Money doesn’t grow on trees you know!) 

Money for jam - dinero que se consigue por hacer algo muy facil (babysitting is money 
for jam if the baby doesn't wake up) 

Mongrel - mestizo 

Moniker - sobriquet/alias/apodo 

Monkey wrench - spanner/wrench/llave inglesa 

Monosyllabic - monosilabo 

Moody - malhumorado, deprimido 

Moolah/green - dinero 

Moon shot - lanzamiento de una nave espacial 

Moonbeam -rayo de luz de luna 

Moonlighting - pluriempleo 

Moonshine - rot/hooey/drivel/piffle/claptrap/gibberish/hogwash/mumbo 

jumbo/hokum/paparruchas 

Moor - atracar (barco) 

Mooring - embarcadero, amarrar, amarre 


Moot - inconsequential/irrelevante (we don’t have enough Money so it’s all moot 

anyway) 

Moot (sth) - sugerir algo/raise a subject (the idea was first mooted as long ago as 

the1840’s) 

Mop (sth) up_ - limpiar con una fregona 

Mope_ - melancdolico 

Mope around - andar con cara mustia 

Moped - motocicleta 

Mopey - gloomy/doleful/crestfallen/glum/dejected/despondent/downcast/morose/ 

dispirited/down in the dumps 

Morass - bog/marsh/swamp/fen/, sth that is extremely complicated and difficult to deal 

with (the morass of rules and regulations is delaying the start of 

the project) 

Morbid -macabro 

More to the point - es mas, 

Moreover - ademas (the whole report is badly written. Moreover, It’s inaccurate.) 

Morning suit - frac (traje) 

Moron - idiota 

Moronic - imbécil/estupido 

Morose_ - glum/down in the 

dumps/mopey/crestfallen/dejected/dispirited/despondent/dow 
ncast /doleful/gloomy (why are you so morose these days?) 

Morph -transformarse (he grew up watching his elder brother morph from a difficult 
child to a drug addict) 

Morsel - dato/informacién/referencia, bocado/trozo de comida 

Mortar - argamasa/mortero 

Mortgage - hipoteca 

Mosey on over to (sth) - ir yendo con calma a algun sitio 

Moss - musgo 

Mossy - musgoso/cubierto de musgo 

Most of all - por encima de todo/mas que nada (I want to make Money and to be 
famous, but most of all I want to be loved) 

Moth - polilla 

Mothball (sth) - interrumpir algo y ponerlo en standby (the mines were mothballed in 
the hope that they could be reopened in a time of better 
economic conditions) 

Mother lode - veta principal 

Motion - propuesta 

Motley -variado/heterogeneo (the box contained a motley assortment of chocolates) 

Motorboat - lancha motora 

Motorcade_ - caravana/desfile de vehiculos 

Motorist - car driver 

Mottle (sth) - dapple/cover with areas of different colours that do not form a regular 

pattern/motear (mottled skin) 

Mottled -moteado/con manchas (when i told my father i was pregnant, his face became 

red and mottled with anger) 

Motto - lema/consigna 

Mound - monticulo/pila/monton 

Mount - ratchet up/aumentar/incrementar (the children’s excitement is mounting as 

christmas gets closer) 


Mount up - amontonarse/juntarse (it’s not a good idea to let bills mount up) 

Mountain range - cordillera (rain is expected in the iberian mountain range) 

Mountainous - walloping/ginormous/huge/enorme (she’d be out in all weathers, even in 
these really mountainous seas) 

Mourning - luto 

Mouth off - showboat/swagger/brag/crow/show 

off/flaunt/boast/grandstand/jactarse/fanfarronear 

Mouth-watering - que hace la boca agua 

Mouthpiece - spokesman/portavoz 

Mouthwash _ - enjuague bucal 

Move -conmover 

Move (sb) to tears - conmover hasta la lagrima (she was moved to tears by the film) 

Move about - cambiar constantemente de domicilio (she often has to move about 

because of her job) 

Move along - avanzar 

Move around - mudarse (con frecuencia) 

Move forward - avanzar 

Move house - mudarse (I’m moving house soon) 

Move in - mudarse 

Move off - vehicles: partir, marchar (he put the car in gear and moved off down the 

motorway) 

Move out - mudarse 

Move over - echarse para alla/dejar sitio/mover el culo 

Move past - seguir adelante (she had to move past the disappointment of splitting up 

with her bf 

Move the goalposts - cambiar los objetivos de algo y hacerlo mas dificil 

Move to (do) (wth) - proponer hacer algo (the council member moved to adjourn the 

session) 

Move up - anticipar/adelantar, obtener un ascenso (sara moved up and she’s now a 

sales manager) 

Movies with more mass appeal 

Mow (sb) down - atropellar a alguien, masacrar (bank robbers mowed down the police 

with machine guns) 

Muchas - dela misma forma que/in the same way as (he was scrabbling away at the 
earth, much as a dog buries a bone) 

Much less - mucho menos (he can barely boil an egg, much less cook dinner) 

Much like - algo asi como, parecido a 

Muck - dung/manure/mulch/ordure/estiercol 

Muck (sth) out - clear out animal’s living quarters (we muck out the stalls daily) 

Muck around - clown around/horse around/hacer el payaso (stop mucking around with 

those ornaments) 

Muck in - repartir el trabajo (she doesn't mind mucking in with the rest of us when 
there's work to be done) 

Muck-up_ - slip up/foul up/cock-up/goof/blunder/meter la pata 

Mud - barro 

Mudblood - sangre sucia 

Muddle (sth) up - descolocar/desordendar, confundir [ideas] (i've arranged the books 
alphabetically so don't muddle them up) 

Muddle through (sth) - get by/make do with/salir del paso con respecto a/apanarse 

(you'll have to muddle through on your own ) 


Muddled - addled/confuso (a muddled legal situation) 

Mudflat - llanura de mareas/marisma 

Muffle (sth) -to make a sound quieter and less clear (i had to muffle my child’s cries 
during the movie) 

Muffled - sound: muted/softened 

Mug _ - taza/tazon, careto/jeta, atracar/asaltar (she brought a bright yellow mug at a 

garage Sale) 

Mug shot - foto policial 

Mugger - atracador (betty was attacked by a mugger in central park) 

Mugging - atraco 

Muggy - damp/moist/con mucha humedad/htmedo (nobody wants to leave the house on 

this hot muggy day) 

Mulch - ordure/muck/dung/manure/abono, cubrir con abono (our gardener mulches the 

lawn once a month) 

Mull (sth) over - reflect on/brood over/ponder/rumiar/darle vueltas 

Multifarious - multiple/variopinto 

Mumble - hablar entre dientes 

Mumbo jumbo - 

malarkey/moonshine/rot/hooey/drivel/hogwash/piffle/claptrap/baloney/gibberish/ 
hokum/nonsense 

Mumps _ - paperas 

Munch - masticar ruidosamente, saborear/comer con placer 

Munchkin - chiquillo 

Munificence - generosidad (I thank them for their munificence) 

Murderous - homicida 

Murk - oscuro/lugubre 

Murky - turbio (i don’t want to get into the murky waters of family arguments) 

Muscle in - meterse a la fuerza 

Muse - meditar 

Mush _ -tronco/macho, papilla 

Mushy - blando, slushy/cloying/soppy/sappy/maudlin/mawkish/sentimentaloide 

Musing - contemplation/meditation 

Musings - reflexiones (the professor’s musings were entertaining, but no factually 

suported) 

Muss - make messy/untidy/desordenar (the wind is mussing up my hair) 

Mussel - mejillon 

Mussy - desordenado/messy (mussy hair) 

e Mustandhaveto _ have to: to describe a duty or obligation, often coming from 
an external source (I have to finish this report by tomorrow = this is sth that 
someone else is insisting on) 

e Mustandhaveto must: to State laws and rules 

e Mustand have to must: to express a personal feeling of obligation or a 
personal belief that sth is important (I must finish this report by tomorrow = I 
myself feel that this is essential) 

Muster - reunir en preparacion a la batalla (the general mustered his troops) 

Muster (sb) out - discharge from military service (he eventually mustered out a 
sergeant and enrolled at the University of Arkansas with 
vague plans to focus on writing) 

Muster (sth/sb) - reunir a/congregar a (the sergeant mustered his soldiers) 


Muster your courage - work up to doing sth/screw up your courage to do sth/nerve 
ae ae reunir el (valor)/hacer de tripas 

corazon (he mustered his courage and...) 

Musty - que huele a humedad (the cellar was dark and musty and filled with old jars) 

Mutiny - motin/rebelion 

Mutt -chucho 

Mutter - hablar entre dientes (he muttered to himself as he worked) 

Muzzle -hocico, bozal, boca del canon de un arma (the dog had a little bit of gray on 

her muzzle) 

Muzzle (sb) - to stop a person or organization from expressing independent opinions 
(the new government will muzzle the media and the opposition) 

My boss wished to fire me because he thought I had messed up our last business 

My company wishes to raise the salary of every worker - (Wish + infinitive) 

My convoy lost a ship to an imperial patrol 

My cousin’s birthday is in April - (grandes periodos de tiempo) 

My father often used to take me cycling with him 

My hair goes down to my bum - me llega el pelo hasta el trasero 

My keys are missing (no estan donde deberian estar) 

My lips are sealed - mis labios estan sellados 

My love for you is only going to grow from day to day 

My permits are up to date - mis permisos estan al dia 

My son is forever trying to persuade me that they exist 

My wetness is starting to seep through 

Mystify (sb) - 

fluster/faze/baffle/discombobulate/flummox/bemuse/befuddle/stump/bewilder/throw 
sb/stun/desconcertar/confound/puzzle (he mystified us when he 

rejected the high-paying job for no apparent reason) 

Nab _ - mangar, pillar (the thieves nabbed my iPhone when i wasn’t looking) 

Nadir - lowest point/el punto mas bajo (the loss of his job and his wife marked the nadir 
of his life) 

Naff - pasado de moda/caduco (his haircut was a bit naff) 

Nag_ - rocin (caballo de mala figura) (the farmer roded the old nag into town) 

Nag (sb) - atosigar a alguien/darle la lata a alguien (my dad is always nagging me to 

tidy my room) 

Nag at (sb) - get to sb/outrage/grate on sb/vex/grind your gears/get under your 


skin/harass/harry /badger/hound/pester/ruffle/drive sb up the wall/incense/rile 
up/gall/peeve/ rankle/chafe/molestar a alguien/harass (she 
nagged at his mum until she let him go to his friend’s house) 


Nagging - irritante/inquietante (a nagging voice) 

Nail - pescar, clavo, clavar 

Nail (sth) - bat a thousand/bordar algo/hacerlo de puta madre 

Nail (sth) down - precisar, determinar 

Nail-biter - situacion para comerse la unas/situacioén tensa 

Name and shame - decir publicamente que alguien o alguna organizacién ha hecho algo 

mal 

Name-drop - mencionar a alguien importante haciendo como que los conoces para 
dartelas de importante (I don't like to name-drop, but I once 
had dinner at Mel Gibson's house) 

Namely - concretamente/especificamente 

Namesake _ - tocayo (michael jordan is my namesake but sadly i’m nothing like him) 


Nana - yaya 

Nape -nuca (my wife has a beautiful birthmark at the nape of her neck) 

Napking - servilleta, panuelo 

Nappy - panal 

Narc_ - policia de narcoticos 

Narc’d (sb) to (sb) - when sb talk things about other person and that things are private 
or secrets (you narc’d me to the Police that i sold drugs) 

Nark  - squealer/snitch/whistle-blower/soplon 

Narrow - reducir, estrecho 

Narrow (sth) down - whittle sth down/limitar/restringir (opciones de eleccion por 

ejemplo) 

- ninguno/ni uno (we Saw a nary soul) 

Nascent - naciente/emergente 

Nasty - asqueroso 

Natter -charla informal, charlar (we met for a natter by the pool) 

Navel-gazing - autocontemplacién 

Naysayer - alguien que dice que algo no es posible o que fracasara/detractor (he 

ignored the naysayers and preserved) 

Near miss - escapada por un pelo 

Near-sightedness_ - miopia 

Nearly -as much as/close on/almost/casi/por poco (i was nearly in an accident this 

morning) 

Nearsighted -miope 

Neat - ordenado 

Neck and neck - parejos/a la par 

Neck with (sb) - make out with sb/enrollarse con alguien 

Neck-deep - muy involucrado 

Neckline - cleavage/escote 

Necktie -corbata 

Neddle - aguja 

Need (doing) -requerir (these pillowcases need washing) 

Need to (do) - necesitar hacer algo (I need to buy some bread) 

Need we write this down? / Do we need to write this down? - Necesitamos escribir 

esto? 

Need you make so much noise? - Necesitas hacer tanto ruido? 

Needful - requisite/required/necessary (we must not put them in more danger than is 
needful) 

Needle (sb) - molestar a alguien a través de criticismo reiterado (his mother was always 
needling him about getting a job) 

Needless to say... - no hace falta decir que 

Nefarious - malvado 

Neglect - descuidar, negligencia 

Negligible - insignificante (my knowledge of German is negligible) 

Neigh - nicker/relinchar (caballo) 

neitheramI - 

neither do I - yo tampoco 

Neither of them// neither of us 

neither was he - 

neither will you - 

neither would I - 


Nephew - sobrino 

Nerve - valor, nervio 

Nerve yourself (to do sth) - work up to doing sth/screw up your courage to do 
sth/muster your courage to do sth 

Nest - nido 

Nestle in (sth) - be sheltered/pretegerse/resguardarse (the cottage nestled in a grove of 

leafy trees) 

Net - lucrar, atrapar, red 

Net worth - patrimonio neto 

Nether regions - los infiernos 

Nettle - ortiga 

Nettlesome_ - irritante (he attempted to tackle the nettlesome issue of police and 

comunity relations) 

Neuter - castrar 

Never had I seen such an amazing landscape - I had never seen such an amazing 

landscape 

Never look a gift horse in the mouth - no rechazar algo bueno cuando es ofrecido 

Never mind - no te preocupes 

New lease on life - nuevo aliciente en su vida 

New Year’s resolution - proposito de ano nuevo 

Newcomer - recién llegado 

Newfangled_ - [disapproving] cutting-edge/innovador en (i don't understand these 
newfangled computer games my kid play] 

Newfound - recién descubierto 

Newlywed _ - recién casado 

News flash - noticia de ultima hora 

News programme - telediario 

Newscast - telediario 

Newsreader - broadcaster/presentador de television (the newsreader announced the 
daily headlines) 

Newsworthy - relevante/de interés (the reason for this being newsworthy is that...) 

Next of kin - familiar mas cercano 

Nibble - nip/mordisquito 

Nice -amable 

Niche -ajob or position that is very suitable for sb especially one they like (he has 

carved a niche for himself as a financial advisor) 

Nick -aranar, mangar, muesca 

Nick (sb) - apprehend/haul/bust/arrestar a alguien (the police nicked the suspect) 

Nickel-and-dime_ - los veinte duros 

Nicker - neigh/relinchar 

Nictate - blink/pestanear 

Niece - sobrina 

Nifty - genial y efectivo/excelente (daniel showed me a nifty trick on his computer) 

Niggle - bleat/gripe/grumble/grouse/groan/moan/whinge/wail/fuss/bemoan/complaing/ 
queja, preocupacion/nagging thought (he ignored the children’s 
niggles and whines as they cleaned the room) 

Niggle at (sb) - fret/trouble/preocupar a alguien (one thought kept niggling at her) 

Nightcap - copa/bebida 

Nightingale - ruisenor 

Nightstand -mesita de noche 


Nil - zilch/zip/zero/0 (we beat the visiting team three nil) 
Nimble - spry/agil, ligero 
Nimbly - briskly/agilmente/habilmente (the gymnast nimbly performed her routine) 
Ninny - daffy/silly billy/foolish person/tonto 
Nip - nibble/mordisquitear, sorbito 
Nip (sth) in the bud - cortar algo de raiz/cortar antes de que crezca 
Nippy - chilly/fresquito (bring a jacket because the morning air is nippy) 
Nitpick -encontrarle tres pies al gato/ser un tiquismiquis (you're always nitpicking - it's 
so annoying) 
Nix - forbid sb from doing sth/prohibir/rechazar 
e No article certain phrases which relate to a type of place or institution, but 
not an spcecific one: (what did you do in class today?) (did you go to university?) 
(go to church) (go to court) (go to sea)... 
¢ No article _ plural and uncountable nouns with a general meaning: (cats chase 
mice) 
No hard feelings - sin rencores (so we're friends again, are we? no hard feelings?) 
No longer - yano 
No matter - no importa 
No one knows what will become of Cuba... - nadie sabe qué sera de cuba 
No prizes for guessing (sth) - algo que dices cuando es muy facil suponer algo 
No sooner... than - inmediatamente/apenas algo (no sooner had we set off than we had 
left the dog behind) (no sooner had they seen it than they 
decided to buy it) 
No wonder - any wonder/no es de extranar 
No-account - insignificante/que no vale nada (she left her no-account second Husband 
and moved to Oregon) 
No-brainer - a cakewalk/a piece of cake/pan comido 
No-hoper - perdedor 
Nobody came, did they? - no, neither, nobody, none, nothing, seldom, hardly, barely 
(como si fueran negat 
Nod off - cabecear, dar una cabezada 
Noddle_ - coco (cabeza) 
Noggin - cabeza 
Noisily - ruidosamente 
Nom the plume - pseudonimo/alias 
Non sequitur - incongruencia/sin sentido (the title of the song ‘cheese is a kind of meat’ 
is an amusing non sequitur) 
Non-recourse - sin posibilidad de recursos (sin rechistar) 
Nonchalance - indiferencia 
Nonchalant_ - blithe/breezy/laid-back/lackadaisical/devil-may-care/carefree/insouciant/ 


happy-go- lucky/indiferente (a nonchalant shrug) 
Noncommittal - hedge/mealy-mouthed/evasivo/indecisive (i asked my boss for a raise 
but he gave mea noncommittal answer) 


Nondescript - unremarkable/soso (his office is in a nondescript building on the edge of 

the town) 

Nonentity - persona insignificante/mediocre (she was once a political nonentity, but has 
since won a formidable reputation as a determined 
campaigner) 

Nonetheless - albeit/even though/notwithstanding/regardless/anyways/all the same/at 

any rate/even so/anyhow/no obstante 


Nonplussed_ - mystified/flummoxed/bemused/desconcertado/bewildered (the kitten was 
nonplussed by her reflection in the mirror) 

Nonsense - hooey/tonterias 

Nonsensical - sin sentido 

Noodle around - roam/meander/skulk around/hover around/kick around/loiter/swan 

around/vagar/ merodear (i noodled around till i found the right address) 

Nook - rincoén/recoveco 

Noon - mediodia 

Noose - soga (nudo de ahorcar) (he was sentenced to the noose for his crime) 

Normalcy - normalidad 

Nose around - pry into/snoop around/husmear 

Nosebleed - hemoragia nasal 

Nosedive - plummet/swoop/free fall (spectators watched in horror as the plane 
nosedived) 

Nosh - papeo, papear 

Nostril - agujero de la nariz 

Nostrum - panacea 

Not a day goes by that I don't think of you 

Not be a pretty sight - to be ugly or unpleasant to look at 

Not by along shot - by no means/not in the least/not at all/ni de cerca 

Not get a word in edgeways_ - to not be able to say anything cause someone else is 

talking all the time 

Not give adamn - no importar una mierda 

Not have a snowball’s chance in hell (of) (doing) (sth) - to have no chance of suceeding 

Not hold a candle to (sth/sb) - measure up to/live up to/no estar al mismo nivel que (her 

latest book cannot hold a candle to her earlier works) 

Not in a month of Sundays - muy improbable de que pase (he's never going to get that 
finished in a month of Sundays) 

Not in the least - not by a long shot/by no means/not at all/para nada (sure, you can 
borrow five dollars, i don't mind in the least) 

Not know beans about (sth) - no tener ni puta idea de algo (don't ask me; i don't know 
beans about cars) 

Not least - en particular/notably (the building is very impressive, not least because of 

its magnificent setting) 

Not mince words - no tener pelos en la lengua/no morderse la lengua 

Not one of Patrick’s friends remembered his birthday 

Not pull any punches - hablar de forma franca y honesta sin intentar ser polite 

Not quite - no precisamente 

Not take kindly to (sth)/(sb doing sth) - hinchar las pelotas, no ver con buenos ojos (i 

don't take kinkly to people who don't know me calling me 

honey) 

Not that she knew what she was doing - no es que ella supiera qué estaba haciendo 

Notch - agujero (en un cinturon) nivel, escalén (he had to let his belt out a few 

notches after dinner) 

Note - billete (have you got change for a twenty-pound note?) 

Notebook - cuaderno 

Noteworthy - important enough to be noticed/digno de ser tenido en cuenta (she had to 
write a paper on a noteworthy event that happened in china in 
the 1850s) 

Nothing much - poca cosa, casi nada 


Nothing to write home about - no es nada especial/not exciting or special 

Notional - hipotético/teérico (if Boris johnson enters Number 10, will you bring forward 
that 2021 notional date for an independence referendum?) 

Notwithstanding - regardless/nonetheless/albeit/even though/anyways/all the same/at 

any rate/even so/anyhow no obstante/a pesar de (it rained all 

day, notwithstanding she went out without a coat) 

Nought - cero, nada 

Nourish - nutrir 

Nourishing - nutritivo 

Novelty - novedad 

Now that’s a good question 

Nowadays we’re all too familiar with the word allergy 

Nowhere - en ninguna parte, nada 

Noxious - nocivo/bad for health/perjudicial (the factory released noxious chemicals into 
the water) 

Nozzle - boquilla(on Device)/boca de manguera (the Machine had several nozzles that 
dispensed materials onto the production line) 

Nuance _ - matiz/tonalidad 

Nub_ - protuberancia/small lump, meollo/the most important part of sth (what do you 

think is the nub of t he problem) 

Nubile - atractivo (sexualmente) 

Nudge - jostle/codazo/empujon (he gave his friend a nudge to get his attention) 

Nugget - pepita(de un mineral o metal) 

Nuisance - pesado (que da el conazo), molestia/fastidio 

Nuke - misil nuclear, calentar conel microondas 

Null and void -nulo 

Nullify (sth) - anular/invalidar (both parties agreed to nullify the contract) 

Numb - entumecido/adormecido (my fingers are numb with cold) 

Numbly - insensiblement/without physical sensation (he stared numbly out to open sea) 

Nun -monja 

Nunnery - friary/convento 

Nursemaid - ninera/nanny (historico) 

Nursery - guarderia 

Nurture - criar 

Nut - tarado, nuez 

Nutcase - nutty/screwy/zany/cracked/crackpot/fruitcake/dotty/chiflado 

Nuthouse - loony bin/loguero/manicomio 

Nutmeg - nuez moscada 

Nuts - cojones 

Nuts and bolts - detalles practicos especificos (I can show you all the nuts and bolts of 
the business) 

Nutty - screwy/zany/cracked/crackpot/fruitcake/dotty/nutcase/loco/chiflado 

Nuzzle (sth) - frotar con la nariz (he like to nuzzle his kitten’s neck) 

Oaf - stupid or rude or awkward person (you clumsy oaf! you broke it!) 

Oafish - stupid or rude or awkward (an oafish behaviour) 

Oak -roble (arbol) 

Oar - paddle/remo 

Oatcake - torta de avena 

Oath -juramento 

Oatmeal - avena 


Oats -avena 

Obey - obedecer 

Object to (sb) (doing) (sth) - (i think anyone will object to leaving early) (I object to 

people using that word to refer classical music) 

Object to (sth) - no estar de acuerdo con (algo) 

Objectify (sb) - deshumanizar/tratar como un objeto 

Oblige (sb) - ayudar a alguien (we needed a guide and he was only too happy to 

oblige) 

Obliterate (sth) - wipe out/stamp out/destruir/arrasar 

Oblivion - olvido 

Oblivious - unaware/ajeno (her language offends many people but she remains 

oblivious) 

Oblong - rectangulo (the room is an oblong, with windows on the short sides) 

Obnoxious - ofensivo/odioso (when he’s in a bad mood he’s obnoxious to everyone) 

Obsequious - sycophantic/fawning/ingratiating (the waiter gave an obsequious nod to 
the patrons) 

Occur to (sb) - ocurrirsete (it had never occurred to me to go to that place before) 

Occurrence 

OD -overdose - sobredosis 

Odd _ -impar (1,3,5,7...) 

Oddball -a person whose behaviour is unusual and strange/bicho raro 

Oddity -rareza 

Odds_- probabilidades 

Oeuvre - opus/obra completa 

Of average height - de estatura mediana 

Of every stripe - de todos los colores 

Of late - as of late/recientemente 

Of note - digno de mencion/notable/importante (nothing of note happened on this day) 

Of your own making - por tu culpa o responsabilidad (any problems she has with him 
are of her own making) 

Off -lejos/a lo lejos/away from 

Off duty - fuera de servicio 

Off the beaten track - apartado/recéndito/lejos de las rutas turisticas 

Off the grid - lejos de la civilizacion 

Off the hook - libre de culpa (you’re not off the hook yet) 

Off the top of your head _ - out of hand/sin pararse mucho a pensar/a bote pronto (off the 

topp of my head I cannot remember the name of that actor) 

Off with you -aahuecar el ala 

Off you go - en marcha (puedes irte) 

Off-kilter - askew/out of balance (the colors in this photo look off kilter, can we adjust 
the camera settings?) 

Off-limits - fuera de los limites 

Off-putting - que repele/poco atractivo 

Off-site -fuera/away from a given location (my job involved working off-site four days a 

week) 

Offal - innards/entrails/visceras 

Offence 

Offer (sth/sb) up _ - ofrecer algo o a alguien en sacrificio 

Offer to (do) (sth) - ofrecerse a hacer algo 


Offer your condolences to (sb) -sb es la persona que ha perdido a alguien/ofrecer tus 
condolencias 

Offhand - improvisado, informal (i cannot quote the exact statistics for you offhand) 

Offset - compensar, inclinado (the extra cost of travelling to work is offset by the lower 

price of houses there) 

Offshoot - filial 

Offside - fuera de juego (futbol) 

Offspring - hijos, cria 

Oft - often 

Oftentimes - frecuentemente 

Ogle (sth/sb) -comerse a alguien o algo con los ojos 

Oil rig - torre petrolera 

Oily - too friendly and polite in a way that’s not sincere/adulador/meloso 

Old fogy - viejales/antigualla/old-fashioned person 

Old timer - veterano/persona experimentada, anciano 

Olfactory - relativo al olfato (the olfactory organs) 

Omen _ - hunch/presagio/augurio 

Omened - presagiado/auguriado 

Ominous - forbidding/amenazante/de mal aguero (there was an ominous silence when i 

asked whether my contract was going to be renewed) 

e Omitting words _ witha verb or an adjective that is followed by an inf. with to, it 
is sometimes possible to use ‘to’ on its own instead of repeating a whole phrase (he 
suggested going to the ballet, but i didn’t want to), (give me a call later if 
you’re able to), (i'd like to be able to solve your problems but i just don’t know 
how to) 

On (sb’s) watch - while sb is on duty 

Ona budget - dentro del presupuesto 

Onacollision course - situacion en la que dos partes estan avocadas al enfrentamiento 
(The two states now appear to be on a collision course) 

Ona daily basis -a diario 

onadime - ifa vehicle etc. can turn or stop etc. on a dime it can do so in a very small 

space (the high-tech steering means that even huge tractors can turn on a dime) 

On a global note, the many species of coffe trees... 

On a lighter note - used when you’re gonna say something that is less serious that what 

you were talking about before 

On a par with (sth) -ala par de (the regeneration of the city’s downtown dock front will 

put it on a par with Barcelona) 

On a scale of 1 to 41 geta 10 

On awing anda prayer - if you do sth on a wing and a prayer you do it hoping that 


you'll succeed although you’re not prepared enough for it 
On account of - by virtue of/owing to/result from/by dint of/due to/because of/debido a 
(he doesn’t drink alcohol on account of his poor Health) 


On all fronts - en todos los frentes (We’re loosing money on all fronts/we need to do 

better on all fronts) 

- en igualdad de condiciones (Men and women compete for jobs on 
an equal footing) 

On an even keel - regular and well-balanced and not likely to change suddenly (the new 
manager succeeded in putting the business back on an even 
keel) 

On average - de promedio/ de media 


On behalf of (sb) - en nombre de/en representacion de (on behalf of the whole family) 

On call - de guardia/de turno/disponible 

On deck -a sus puestos 

On demand - por encargo 

Onedge -con el alma en vilo/en ascuas (that strage sound set me on edge) 

Onend - sin parar 

On hold - suspendido/intentionally delayed (the film has been put on hold until the 
financial situation improves) 

On occasion - once in a while/from time to time/de vez en cuando (he has, on occasion, 

made a small mistake) 

On one occasion... 

On one-another - el uno con el otro 

On reflection -pensandolo mejor (on reflection it seems to be agood decision) 

On site - inside a factory or building... (the office complex has an on-site nursery) 

On the 10th of June 

On the blink - on the fritz/estar estropeado/no funcionar bien 

On the cheap - at little expense/a bajo costo (he had bought his suit on the cheap, and 
shoddy fabric showed it) 

On the condition that - con la condicion de que (I'll go out tonight on the condition that 
you do as well) 

On the crest - en la cresta de/en lo mas alto de (the seagull was floating on the crest of 
a wave) 

On the dot - “en punto”/exactly at the stated or expected time (the plane landed at two 

o’clock on the dot) 

On the double - lickety-split/very quickly and without delay/rapidisimo ( 

On the edge of (doing) (sth) - be poised to do sth/be on the cusp of sth/be on the point 

of doing sth/be on the verge of doing sth /a punto de hacer 

algo 

On the face of it - at first glance/a primera vista (on the face of it he's a great 
candidate) 

On the fence - born/torn/wavering/in two minds about sth/hesitant/indeciso (many 

customers are still on the fence, waiting for a less expensive 

computer to come along) 

On the flipside - then again/por otro lado 

On the floor, on the list, on the way to 

On the fringes (of sth) - no pertenecer completamente a un grupo (a small group on the 
fringes of the art world) 

On the fritz - on the blink/escacharrado/estropeado 

On the go - moving/en movimiento (my children never sit still. They’re always on the 

go.) 

On the grounds of... - (he lost his job on the grounds of his inefficiency) 

On the grounds that... - bajo el argumento de que/aduciendo que/basandose en que 

(she’ll soon seek to have the marriage annulled on the grounds that it was never 

consummated) 

On the hook - caught up/ensnared (he is a real smooth-talker and he’s certainly got her 
on the hook) 

On the lam_ - absconded/fugitivo 

On the level - confiable/no fraudulento (so this deal is on the level?) 

On the loose - suelto/sin atar 


On the mend - recuperandose (she was in hospital for a month after the crash, but 


now she’s finally on the mend) 
On the off chance - en el caso improbable (on the off chance that it rains, we will 
postpone the competition until tomorrow) 


On the order of (sb) - at sb’s command/por ordenes de 

On the outskirts of - alas afueras de 

On the plus side - considerando la parte positiva... 

Onthe rampage - arrasando/destruyendo 

On the road - de camino, de gira 

Onthe run - en fuga, a la fuga 

On the same page - looking at things in the same way (i'm so glad we’re on the same 
page about the redundancies) 

On the scent - close to discovering (we are on the scent of sth big) 

On the side - in adition to your main job (he makes a little money on the side by 
cleaning windows in his spare time) 

On the sly - todo sth on the sly is doing sth sneakily (like a ninja) 

On the spot - ata moment's notice/at once/straightaway/forthwith/right off the bat/al 

momento (you can be sacked on the spot for stealing) 

On the spur of the moment - all at once/all of a sudden/out of the 

blue/espontaneamente, de sopeton 

On the up - cada vez mejor, el cielo es el limite 

On the verge of (doing) (sth) - be on the edge of doing sth/ be poised to do sth/be on 

the point of doing sth/be on the cusp of sth/a punto de hacer 

algo 

On the warpath - hopping mad/hot under the collar/seething/cabreado y listo para 
confrontar (I told my friends to watch out because my mother 
was on the warpath) 

On the whole - overall/en su conjunto 

On this basis - sobre esta premisa... (on this basis the rest of the procedure doesn't 
matter at all) 

On your mind - pensar acerca de algo o prestar atencion a algo (my mind wasn't on 

what he was saying so i missed half of it) 

Once again - otra vez 

Once ina while - on occasion/from time to time/de vez en cuando 

Once the journey time has been calculated, we’ll know when to set off 

One hell of a fight -tremenda pelea 

One in every (sth) - uno de cada tantos (one in every four adults still smokes) 

One in five people have a sleep disorder of some kind 

One of akind - Unico en su especie 

One of the handful - uno de los pocos 

One too many - alguna copa de mas (he has had one too many) 

One too many - alguno de mas (the elevator won't move; we have one too many on 
board) 

One up (sb) _ - outdo/surpass/outstrip/aventajar 

One way in which schools can help is 

One-night stand - rollo de una noche 

One-off - excepcidn/unico (I had a one-off time to hear Placido Domingo sing) 

One-up - advantage/ventaja, aventajar/vencer (advertisers aim to one-up each other 
with the funniest sopts) 


Onerous  - labored/fiddly/intractable/trying/oneroso/tricky/thorny/complicado (the 

onerous task of finding a peaceful solution) 

Onesie - body para bebés (i got Stacey such a cute little onesie) 

Ongoing -encurso 

Onlooker - witness/espectador/testigo (the crime scene was surrounded by police, 

journalists and onlookers) 

Only by (doing sth) can (sb) (do sth) 

Only child - hijo unico 

Only just - by the skin of your teeth/by a thin red hair/por los pelos 

Only somuch/many - used to say there are limits to sth (there are only so many hours in 
your working day) (the council can do only so much - it has 
limited staff) 

Only time will tell - el tiempo dira 

Only when I tasted the pasta did I realise how good It was_ -I only realised how good the 

pasta was when I tasted It 

Onrush _ - onlaught/arremetida 

Onslaught - onrush/arremetida/ataque violento (the onslaught of the enemy was sudden 

and brutal) 

Onstage - sobre el escenario 

Onus_ - responsabilidad/obligacién (the onus is on you to make this project succed) 

Onward - moving forward to a later time or a more distant (the onward march of 
time) 

Ooze _ - exude/rezuma/rebosa 

Ooze out - echar humo por las orejas (muy cabreado) 

Oozing - slowly giving out thick liquid/filtrado 

Open and shut - sencillo [para problemas o asuntos legales] 

Open bar - barra libre 

Open day - dia de puertas abiertas 

Open up - come clean/level with/sincerarse, facilitar/hacer mas accesible algo 

Opinionated - tendencioso/sesgado 

Opinions are divided as to whether it should be red or blue 

Opposite number - tu analogo en puesto o rango pero de otra organizacion 

Opt out - optar por no, renunciar 

Orelse -ocomo alternativa 

Orchard - huerto de arboles frutales 

Ordeal - dura experiencia 

Orderly -camillero, organizado/ordenado (the orderly arrangement of the books on the 

shelves makes it easy to find what you’re looking for) 

Ordinance - ordenanza 

Ordnance - artilleria (the soldiers hauled their ordnance out to battle) 

Ordure - dung/muck/mulch/estiércol/manure 

Ore - mineral metalico 

Organelle - organulo [parte de una célula] 

Organized, maximised 

Ornery - pout/cranky/fractious/crabby/cross/surly/testy/out of 

sorts/pout/sullen/malhumorada (no one can get along with his 

ornery cousin) 

Orthopedic insert - plantilla ortopédica 

Ostrich - alguien que evade la realidad (the governor was called an ostrich for ignoring 

the oil spill) 


Other than - aparte de/ademas de 

Otherwise - sino, otra cosa 

Otherworldly - etéreo/mistico 

Oubliette - brig/dungeon/mazmorra 

Ought - deberia 

Our firm is unlikely to be succeed in wining the contract 

Our luck holds true once 

Oust (sb) - expulsar a alguien 

Out and about - de un lado para el otro/busy (he’s always out and about these days) 

Out here’ - aqui fuera 

Out in left field - be wrong/estar equivocado (i wouldn't vote for him. His ideas are way 
out in left field) 

Out in the open - de dominio publico 

Out of “my” element - como un pez fuera del agua 

) - fuera del limite para alguien/off limits (the disco is out of bounts 

to students) 

Out of breath - huff and puff/winded/sin aliento/falto de aire 

Out of commission - fuera de servicio 

Out of hand - off the top of your head/sin pensarlo dos veces (the boss dismissed my 

ideas out of hand, he didn’t even ask me any questions) 

Out of line - overstep/pasarse de la raya (you can disagree with her but calling her 

deshonest was out of line) 

Out of pocket - sin un duro 

Out of shot - fuera de plano/fuera de camara 

Out of sorts - surly/pout/ornery/testy/fractious/crabby/sullen/cross/cranky de mal humor 

Out of step - at loggerheads/used to say that opinions ideas or ways of living that are 

different from those of other people (the republicans are out of step with the 

country) 

Out of the blue - all at once/on the spur of the moment/all of a sudden/de 

improviso/inesperadamente 

Out of the frying pan into the fire - de guatemala a guatepeor 

Out of the loop - al margen del asunto 

Out of the question - fuera de toda discusién/imposible 

Out of the running - having no chance of being successful in a competition or 

election/no tener posibilids 

Out of the woods - fuera de peligro 

Out of thin air - de la nada (he had no idea of the actual cost, so he pulled a figure out 
of thin air) 

Out of touch - perder el contacto 

Out of whack - desfasado, desbalanceado 

Out of your depth - not having the knowledge experience or skills to deal with sth (i was 
out of my depth in the advanced class) 

Out with it! -suéltalo!/escupelo! Said to sb when you want that person to tell you sth 

that they don’t want you to know 

Out-and-out - arrant/utter/completo (that’s an out-and-out lie) 

Outage - blackout/corte/apagon (de luz o suministros) 

Outback - el interior de australia/el campo (his family moved from Sydney to the 

outback last year) 

Outbid (sb) - pujar mas que alguien (he outbid his competitors at the auction) 

Outbreak - estallido, brote 


Outcast - marginado/paria 

Outcrop - afloramiento rocoso/protruding rock 

Outcry -clamor/protesta (the killing of civilians in the war caused an outcry) 

Outdo_ - outstrip/surpass/superar 

Outfit - atuendo, disfraz 

Outfit (sth/sb) - equipar a algo/alguien (the ambulances have all been outfited with new 

radios) 

Outfox (sb) - ser mas listo que alguien (politics is osften the art of outfoxing the 
opposition) 

Outgrow (sth) - quedarte pequeno algo. She outgrows it, dejar atras algo/superar algo 


Outgrowth - fruto/consecuencia/vastago (this company is an outgrowth of the previous 
one) 

Outhouse - letrina externa 

Outlandish - whimsical/estrafalario (my outlandish uncle wears shoes to bed) 

Outlast (sth/sb) -durar mas que algo (the pyramids outlasted the civilization that built 

them) 

Outlaw - crook/hoodlum/miscreant/criminal, bandido 

Outlier - caso aparte, valor atipico 

Outline -contorno 

Outline (sth) - sum up/resumir/summarize, mark off/subrayar (let me outline my ideas 
for you) 

Outlook - pronostico, actitud (he has a very positive outlook on life) 

Outlying - periférico (i traveled an hour to my aunt’s house in the outlying suburbs of 

Chicago) 

Outmanoeuvre - ser mas habil que alguien/ser mas astuto que alguien 

Outmatch (sb) - aventajar a alguien/do better than 

Outmoded - pasado de moda/old fashioned (the children will never learn from your 

outmoded teaching methods) 

Outnumber - superar en numero 

Outpace - ser mas rapido que/dejar atras algo (by dint of brute force we can outpace all 
other animals) 

Outplay (sb) - superar a alguien/vencer a alguien 

Outpost - puesto de avanzada 

Outrage - escandalo, enfurecer, furia 

Outrage (sb) - peeve/chafe/grate on/get to sb/pester/grind your gears/nag 

at/vex/badger/harry/ hound/ harass/rankle/gall/fastidiar/annoy/drive sb up the wall/ 
incense/rile up/piss off/ruffle/get under your skin/enfurecer a 

alguien (local people were outraged by his racist comments) 

Outragerous - indignante 

Outrank - tener mayor jerarquia, exceder en rango 

Outreach - participaci6n en la comunidad (this year the church hopes to increase its 


community outreach) 
Outright - completamente/rotundamente, inmediatamente (we don’t have a mortage on 
our house, we own it outright) 


Outrun - aventajar (correr mas rapido que), huir de 

Outset - getgo/begining (there were problems with the project from the outset) 
Outshine - upstage/overshadow/eclipsar 

Outside chance - Slim chance/baja probabilidad 

Outsize - muy grande (the outsize puppy still managed to be cute) 


Outsmart - ser mas astuto que 
Outsource - subcontratar (unions are fighting a plan by the university to outsource all 


non-academic services) 
Outspoken - upfront/forthright/straightforward/franco/honesto (he’s very outspoken, he 
always says what he thinks) 


Outstanding - pendiente (sin resolver), excepcional (450€ in outstanding debts) 
Outstretch (sth) - extender (he run up to her, his arms outstretched) 
Outstrip - outdo/surpass/superar 
- toma eliminada 
Outward - saliente/hacia afuera (this door opens outward) 
Outwardly - allegedly/purportedly/reputedly/reportedly/seemingly/aparentemente/on 
the outside (outwardly, the fruit was rough to the touch) 
Outweigh - sopesar, pensar mas que 
- in addition to/as well as/ademas de (he ears a good salary over and 
above getting free meals every day) 
Over the course of (sth) - durante el transcurso de (over the course of the next few 
months...) 
Over the transom - by unsolicited sumbission or agreement (my task was disposing of 
works that came over the transom) 
Over time -conforme avanza el tiempo 
Overarching - most important because of including or affecting all other areas (a grand 
overarching strategy) 
Overbearing - autoritario. 
- undue/exagerado/excesivo (his style of conducting is precise and delicate, 
never overblown) 
Overboard - por la borda 
Overcast - nublado (It's overcast today) 
Overcome - subdue/vanquish/edge out/trounce/surmount/derrotar, agobiar/abrumar 
(barga overcame real madrid in a thrilling game) 
Overdrawn - en numeros rojos/al descubierto 
Overdrive -atoda maquina (the official propaganda machine went into overdrive when 
the war broke out) 
Overdue - vencido/atrasado (i was supposed to hand my essay in yesterday; it's overdue 
now) 
Overflow - desbordarse (the milk overflowed when i poured i into the jug) 
Overgrown - descuidado 
Overhang (sth) - sobresalir por encima de algo (the roof overhangs the porch by about a 
metre) 
) -reajustar algo/revisar algo (This company overhauls old engines) 
Overheads - gastos generales (en bussiness) 
Overhear - listen in on/eavesdrop/escuchar por gasualidad/secretamente 
Overheat - become too hot (i need to fix my oven because it overheats at random 
times - de forma aleatoria) 
Overindulge - atiborrarse (comida) 
Overjoyed - encantado/contento 
Overkill - a stretch/exceso/exageracion 
Overlie (sth) - lie on top of sth 
Overlong - for too long/durante mucho tiempo (the las song on the album is brilliantly 
performed but overlong) 


Overlook (sth/sb) - look past/turn a blind eye on/pasar por alto/no notice, subestimar 
algo (he failed his exam because he overlooked a number of mistakes in his work) 
(the company overlooked the importance of a memorable logo) 
Overlord - gobernante supremo 
Overly - unduly/excesivamente (his films have been criticized for being overly violent) 
Overnight - dela noche a la manana, durante la noche 
Overrated - sobrevalorado 
Overreach - extralimitarse, sobreextender 
- abarcar demasiado/intentar hacer demasiado 
Override - pasar a modo manual, ignorar (the judge overrided the veredict of the lower 
court) 
Overrule (sth) -denegar/desautorizar (the judge overruled the objection) 
Overrun - sobrepasar, infestar, exceder 
Oversee - supervisar 
Overseer - Supervisor 
Overshadow - outshine/upstage/eclipsar, hacer sombra 
Overshoot - pasarse de largo o alto (the plane overshoot the runway and finished up in 
the water) 
Oversight - supervision, descuido (the project suffered from a lack of oversight) 
Overstate (sth) - blow out of proportion/go overboard/exagerar (the impact of the new 
legislation has been greatly overstated) 
Overstay - permanecer demasiado tiempo 
Overstep (sth) - be out of line/excederse/pasarse de la raya (the boss overstepped his 
authority) 
Overt - patent/plain/clear-cut/blatant/self-evident/evidente (he gave her a look of overt 
dislike) 
Overtake - cut in/adelantar/superar (the red car is overtaking the blue car) 
Overthrow - derrocar 
Overtime - hores extra 
Overtly - abiertamente/manifiestamente (it was an overtly sexual advertising campaign) 
Overtone - insinuacion/alusi6n 
) -elevarse sobre 
Overturn (sth) - quail/repeal/revoke/anular, darle la vuelta a algo/capsize/upend/volcar 


(the car skidded off the road, hit the tree and overturned) 
Overweening - imperious/uppity/supercilious/bumptious/haughty/arrogante (he’s driven 
by overweening ambition) 


Overweight people (everweighted people) 

Overwhelming - astounding/staggering/astonishing/abrumador 

Owe _ - deberle algo a alguien 

Owed. - debido/to be paid 

Owing to -on account of/by dint of/by virtue of/due to/because of/result from (they were 
able to creep away unobserved owing to the fact that it was 
very dark) 

Owlish - que luce serio e inteligente (he was an owlish gifure, sitting in the corner of 
the library) 

Own - tener, ser dueno de 

Own up to (doing) (sth) - concede sth/fess up to/admitir/confess responsibility (no one 
has owend up to stealing the money) 

Ox - buey 

Oyster - ostra 


Pace - ritmo 

Pack (sth) in - terminar algo/give up or stop doing sth (she packed in her job to focus on 
her writing) 

Pack in - atraer multitudes 

Pack itin - dejar de tocar los huevos (Pack it in, you two!) 

Pack rat - que guarda cosas innecesarias 

Pack them in - atraer multitudes 

Pack up -juntar, recoger, colocar 

Package holiday - paquete vacacional 

Packed - to the gills/lleno 

Packet - paquete/bulto 

- apartamento, almohadilla, acolchar (this is a really nice pad you’ve got here) 

Padding - palabrerio 

Paddle - oar/remo, remar 

Paddy - irlandés 

Padlock (sth) - cerrar con candado algo 

Pageant - desfile, espectaculo 

Paid leave - vacaciones pagadas 

Pail - cubo (bucket) 

Painstakingly - meticulosamente 

Paint (sth) out - tapar algo con pintura 

Paint brush - pincel (she cleaned the paint brush with turpentine) 

Paint the town red _ - irse de parranda 

Pair off - emparejar 

Palate - paladar 

Palate cleanser - sorbete 

Palaver - discusion, lio/foll6n (organizing the anual office lunch was such a palaver, I 

swore i’d never do it again) 

Pale -wan/ashen/palido 

Pale into insignificance - volverse insignificante (everything in my life pales into 
insignificance beside that one event) 

Pall -cortina (figurativo, de humo pej.), aburrirse/cansarse/become tiresome 

Pallor - pale complexion/palidez 

Pally - amigable/amistoso 

Palm (sth/sb) off on (sb) - endosarle algo o alguien a alguien (the car was such a junker 

that she couldn’t palm it off on anybody) 

Palm tree - palmera 

Palsy - muscular paralysis/paralisis (the immobile hospital patient suffered from palsy) 

Paltry - piddly/insignificant/irrisorio (the hotel workers earned a paltry wage for their 
hard work) 

Pampered - fair-haired/spoiled/consentido/mimado 

Pampering - beauty treatments 

Pan - skillet/sartén, olla 

Pan out - bear fruit/dar resultado 

Panache _ - style/garbo/salero (the orchestra played with great panache) 

Pandemonium - bedlam/caos/pandemonio 

Pander to (sb/sth) - consentir (it's not good the way he panders to his every whim) 

Panderer - proxeneta, consentidor 

Pane - cristal de una ventana (i like windows with lots of small panes) 

Panel - comité (a panel of experts...) 


Pang -cramp/calambre/espasmo (she decided against having more children after 
feeling the pangs of childbirth) 
Panhandle - mendigar 
Panhandler - mendigo 
- alforja [tipo bici o moto] 
Panoply - assortment/coleccién/abanico (there’s a whole panoply of remedies and drugs 
available to the modern doctor) 
Pansy -marica 
Pant - jadear/respirar entrecortadamente 
Pantry - despensa (our house has a nice big pantry to store all our food in) 
Pantywaist - marica/maricon 
Paperboy - repartidor de periddicos 
Paperweight - pisapapeles 
Papery -como el papel 
Parable - parabola (the mother told her children a parable about a lazy mouse who 
never got the cheese) 
Parade (sth/sb) around - pavonearse de algo o alguien 
Paragon - modelo/ejemplo 
Paramount - primordial 
Paramour - amante 
Parasitic - parasitario (a parasitic disease. A parasitic insect) 
Parch (sth) - make very dry/resecar (the hot sun parched the desert) 
Parchment - pergamino (the ancient texts were written on scrolls of parchment) 
Pardon my French - disculpa por mi lenguage soez (pardon my French but that is a 
damn shame) 
Pare (sth) away - remove sth unnecessary 
Parent - criar 
Parenthetical - entre paréntesis 
Parenting - crianza 
Parish - parroquia 
Parking lot - aparcamiento/parking 
) -aprovechar algo para que te de dinero o éxito en algo (they 
parlayed a small inheritance into a vast fortune) 
Parley - parlamentar 
Parlor -recepcion (sala) 
Parole - libertad condicional 
Parrot - papagayo 
Parrot (sth) -repetir como un loro algo 
Parrot-fashion learning - aprender repitiendo como un loro 
Parry - to defend yourself from a weapon or an attack by pushing away the weapon or 
by putting sth in between your body and the weapon 
Parse (sth) - analizar/diseccionar (It will take researchers months to parse the data 
from the satellite) 
Parsley - perejil (I grow parsley in my garden) 


Part of my mantain the machinery in good working order 
Part with (sth) -separarse /give away (i just couldn’t part with my childhood teddy 
bear) 


Partake - participar 
Participate in (sth) - (i was pleased to participate in the discussion) 
Parting - de despedida (she gave her boss a partint gift) 


Partisan - partidario/partidista 

Partition - tabique/muro de separacion (we have a movable partition that folds up 

when not in use) 

Partridge - perdiz (the partridge is mentioned in Christmas songs) 

Party line - the official ideas and goals of a political party (her speech deviated little 
from the official party line) 

Party pooper - wet blanket/aguafiestas (we’d really like you to come out with us. Don’t 
be a party pooper!) 

Pass (sth) down  - hand down/bequeath/legar algo/dejar algo en herencia (should i pass 


down wealth now or wait until i die?) 
Pass (sth) on - pass up/turn down/rechazar algo, pasar algo (take a cookie and pass 
them on) (i’m afraid i must pass on your kind invitation) 


Pass (sth) on to (sb) - dejar en herencia algo a alguien 

Pass (sth) up - pass on/turn down/dejar pasar/desaprovechar (he’s never one to pass up 
a free meal) 

Pass along - difundir, divulgar 

Pass away - morir (his grandfather passed away after a five-year struggle with cancer) 
Pass judgement upon (sth) - pronunciarse con respecto a algo/give opinion 

Pass muster - to reach an acceptable standard/ser suficiente (the proposals are 
deffective and will not pass muster) 

Pass out - black out/desmayarse 

Pass out (sth) - mete out/dispense/dole out/divvy up/hand out/give out/share out/mete 


out/distribuir (the priest is passing out the communion wafers) 
) - not give considerationt to sb (even though she had worked as a 
manager in that department she was passed over for promotion) 


) -obviar/eludir (he passed over the topic he most wanted to discuss) 
Pass with flying colours - to be very successful in a test or selection process 
Passel - droves/spate/aluvion 
Passerby - pedestrian/transeunte 
Passover - pascua judia 
Paste - pegamento, cola 
Pastime - pasatiempo 
Pastry - hojaldre 
Pat - porcidn pequena de mantequilla 
Pat (sb) -palmear a alguien/dar una palmada 
Patch - area, zona 
Patch (sb) through - to allow sb speaking to you on a phone, radio or whatever 
Patch-up - curarse 
Patchiness - heterogeneidad (the problem is the patchiness of the data) 
Patchwork -colcha de retales (the seamstress specialized in patchworks) 
Pate -coronilla (i wonder if he uses polish on his pate - it’s so shiny) 
Patent - self-evident/plain/blatant/clear-cut/overt/patente/obvious (i know you weren’t 
at school today, so stop telling such patent lies) 
Pathway - senda/sendero 
Patronise (sb) - talk down to sb/condescender a alguien 
Patsy - scapegoat/fall guy/be left holding the bag/chivo expiatorio (jorge didn’t commit 
the crime, he was just a patsy) 
Patter -tamborileo/golpeteo (i find the patter of rain on the roof soothing) 
Patty - hamburguesa 
Paunchy - barrigén/panzudo 


Pauper - pobre/indigente 

Pave the way for - allanar el camino 

Pavement - sidewalk/acera 

Pawn - peon 

Pawn (sth) - hock/empefar algo (of all items pawned, jewllery is the most common) 

Pawn (sth) off - sack sth off/shuffle sth off/jettison/slough sth off/get rid of 

Pawnshop - casa de empenos 

- ingresar [dinero] (i went to the bank and paid in a cheque) 

Pay (sth) off - amortizar 

Pay dirt - mina de oro/tocarte la loteria/chollo (he knew he hit pay dirt when he was 

offered all that money for his story) 

Pay dividends - it has good results at a time in the future (the company found that the 
extra training really did pay dividends) 

Pay for itself - se amortiza solo/it Works so well that it saves the same amount of Money 
that it cost (the advertising should pay for itself) 

Pay the price - to experience the bad result of sth you have done or sb else has done (if 
you regularly eat too much you'll pay the price by putting on 
weight) 

Pay through the nose - to pay too much money for sth (we paid through the nose to get 
the car fixed) 

Pay up - saldar la deuda, pagar en su totalidad (It’s time to pay up) 

Pay your way - to pay for yourself rather than allowing sb else to pay (i got a part-time 
job to help pay my way through university) 

e PAY/PAY FOR: Pay (sth) - [you pay money you owe for previously received 
services or goods] (we always pay the phone bill on the 20th of the month) 

e PAY/PAY FOR: Pay for (sth) - [to talk about sth we give money for and receive at 
the same time] (I paid for the concert tickets online) 

Payback -rendimiento/retorno (the payback of this investment will be thousands of 

dollars) 

Payload - carga explosiva 

Payoff - kickback/soborno, liquidacion/finiquito, recompensa (after years of study the 

payoff is supposed to be a good job) 

Payroll -ndomina 

Payslip - ndmina/el documento en si (i need to show a payslip in order to get the auto 
loan) 

Peace of mind - tranquilidad 

Peachy - dandy/genial 

Peackock - pavo real 

Peaky - pachucho/paliducho 

Peal - loud ringing of bells (the peals could be heard throughout the entire town) 

Peal - pelar 

Peanuts - avery small amount of money (he’s paid peanuts) 

Pear - pera (pears go particularly well with chocolate) 

Pearly gates - puertas del cielo 

Peat - vegetable matter/compost (there is a lot of peat in Ireland) 

Pebble - guijarro/piedra 

Peck - picar (pajaros), pico de dar un pico. 

Pecker - polla 

Peckerwood_ - hick/guttersnipe/bumpkin/hillbilly/yokel/yahoo/paleto 

Peckish - que tiene un poco de hambre 


Peddle_ - traficar 

Peddle (sth) - diseminar [gossip or lies]/esparcir (the organization has peedled the myth 
that...) 

Peddler - vendero ambulante 

Pedestrian - ordinario/vulgar, passerby/peaton/transehunte 

Peek out - asomarse (i could just see her petticoat peeking out from under her skirt) 

Peel - monda/piel, pelar (a lemon peel) 

- irse/leave a group (one by one the members of the group peeled off until only 

Nelson was left) 

Peeper - mirdn/voeyeour 

Peephole - mirilla (check the peephole) 

Peer - to look carefully or with difficulty, colega (she peered through the window to see 

if anyone was there) 

Peer out - observar desde adentro/peek from inside or indoors 

Peerless - sin igual 

Peeve - fasitidio/source of irritation (my biggest peeve is when people don’t wash their 

dishes) 

Peeve (sb) - chafe/grate on/get to sb/pester/ruffle/grind your gears/nag 

at/vex/badger/harry/harass/ rankle/gall/get under your skin/fastidiar/annoy/drive sb 

up the wall/ incense/hound/rile up (it really peeves me when you bite your 

nails) 

Peg - pinza/clothespin 

Peg (sb) as_ - etiquetar a alguien como, tachar a alguien de 

Peignoir - bata 

Pellet - bolita 

Pelt - piel/animal skin (the native americans used pelts to keep warm in the winter) 

Pelt (sb/sth) with (sth) - bombardear a alguien con algo (the angry crowd began to pelt 

the police officers with rocks) 

Pen - redil, gallinero 

) - escribir algo (i've been penning furious letters the newspappers recently) 

Pen up - meter en un corral, acorralar 

Penance - penitencia 

- inclinacion por (he shared a penchant for violence with her) 

- apunta algo para (una fecha) (pencil the meeting in for tomorrow) 

Pencil skirt - falda de tubo 

Pendant - colgante 

Pending - pendiente, a la espera 

- banderin en forma de triangulo 

Penniless - tapped out/skint/pobre, indigente 

Penny-pincher - skinflint/scrooge/mingy/stingy/tight-fisted/piker/tacano/rata (for years 
he was an absolute penny-pincher. Now he’s got a steady job, 
he spends money like water) 

Pension (sb) off - jubilar a alguien 

Pensioner - jubilado (a pensioner has plenty of free time on their hands) 

Pensive - pensativo 

Penthouse - atico 

People working here have to work under constant pressure 

People’s entire world view underwent a profound transformation 

Pep - vitalidad 

Pep talk - discurso motivacional 


Pepper - acribillar/ametrallar (he peppered the target with a round from his machine 
gun) 
Peppy - animado/full of energy (he’s been sleeping well and he’s feeling peppy) 
Perch - posicidn elevada, posarse (from his perch, he could see the countryside for 
miles around) 
Perchance - por ventura 
Perfunctory - superficial/careless (such a slur calls for more than a perfunctory 
apology) 
Peril - peligro 
Period -y punto! (he is the best ball Player, period) 
Periodical - revista/boletin/periddico 
Perish - perecer/morir, pudrirse 
Perish the thought - God forbid/Dios no lo quiera (he could become by new boss, perish 
the thought) 
Perk - beneficio, ventaja 
Perk up - espabilarse/become more alert (she perked up after dringking a cup of coffe) 
Perky -animado/alegre (she is always perky, even in the mornings) 
Permit - autorizacion/licencia 
Perp - perpetrador 
Persnickety - fussy/finicky/choosy/picky/tiquismiquis/puntilloso 
Personnel - plantilla, personal 
Perspiration - transpiracion 
Perspire - sudar 
Persuasive - forceful/compelling/convincente, persuasivo 
Pert - fino/coqueto 
Peruse (sth) - leer detenidamente (i didn’t have time to peruse your article this 
morning) 
Pervasive - penetrante (there was a pervasive smell of fried food throughout the house) 
Pesky - galling/vexing/accursed/aggravating/irksome/troublesome/molesto (these pesky 
insects are ruining our picnic) 
Pest - plaga (rats are considered a pest because they spread disease) 
Pester - grate on sb/get to sb/nag at 
sb/peeve/badger/gall/rankle/vex/harry/harass/hound/drive sb up 
the wall/ruffle/incense/rile up/get under your skin/molestar 
Pet (sth) - fondle/stroke/acariciar algo 
Pet hate/peeve - aversion (answerig the phone is one of my pet hates) 
Peter out - extinguirse/consumirse (as the candle petered out the room grew dark) 
Petrial - vista previa (juicio) 
Pettiness - pequenez/being trifling 
Petty - mezquino, two-bit/insignificante 
Petty cash - dinero suelto, suelto (dinero) 
Pew - banco de Iglesia (the curchgoers sat on the pew and prayed) 
Phase (sth) out - eliminar algo gradualmente 
Pheasant - faisan 
Phew! - uf!!! 
Philandering - aventuras/frequent sexual relationships 
Phone through (sth) - hacer algo por telefono (to phone through your order, to phone 
through the report to the editor...) 
Phoney - bogus/faux/falso 
Phony - falso 


Piccaninny - negrito 

Pick - pico/herramienta para picar 

Pick (sb) out - identificar (the woman picked out the thief in an identity parade) 

Pick (your) brain - preguntarte algo 

Pick a fight - start an argument (he’s always trying to pick a fight) 

Pick alock - abrir una cerradura sin usar la llave 

Pick at (sth) - unwillingly eat a small amount of food/picotear (are you feeling alright? 
You’ve been picking at your food for ages) 

Pick off (sb) - take out/do sb in/cut down/cargarse a (matar) 

Pick on (sb) - acosar/atormentar/meterse con 

Pick out - escoger (they have gone to pick out her engagement ring) 

Pick over (sth) - elegir de entre/choose fom among (she picked over the barrel of apples 

to find the juiciest ones) 

Pick up - mejorar/remontar/repuntar (the sales will pick up nextmonth) 

Pick up on - enterarse/percatarse (I made an error in my calculations but anybody 

picked up on it) 

Pick up the pace - acelerar el ritmo/darse prisa 

Pick up the tab (for) (sth) - pagar la cuenta por algo 

Pick your nose - hurgarse la nariz 

Pick your teeth - hurgarse los dientes con un palillo o similar 

Pickaxe - pico 

Picket line - piquete/for strike or protest (the poeple in the picket line blocked all 

access to the factory) 

Picket sign - pancarta con un palo 

Picking - cosecha/vendimia 

Pickle - pepinillo 

Pickpocket - carterista 

Picky - choosy/finicky/fussy/persnickety /quisquilloso (he is so picky: he always finds 

something wrong with every potential employee) 

Picture window - ventanal/ventana grande 

Piddle - pipi, hacer pipi (there was piddle all over the floor) 

Piddly - paltry/insignificante/nimio 

Pie in the sky - pipe dream/sth that you hope will happen but is very unlikely to happen 
(their plans to set up their own business are just pie in the sky) 

Piece (sth) together - darle sentido a 

Piece of advice - consejo 

Piecemeal - fragmentado/poco a poco 

Piecework - trabajo que se paga segun lo que produces y no en funcion del tiempo (she 

spent a month doing piecework in a shoe factory) 

Pier - embarcadero/muelle 

Pierce - perforar 

Pierre and and Tracey performed together in perfect harmony and while she played the 
piano, he sang in a high tenor Voice 

Piffle - hokum/baloney/malarkey/hogwash/gibberish/mumbo 

jumbo/moonshine/rot/hooey/drivel/ — claptrap/nonsense talk/estupideses (she does talk 

a lot of piffle sometimes) 

Pig out - comer como un cerdo (i pigged out last night) 

Pigeonhole_ - casillero de compartimentos pequenos tipo rejilla tipo ESMUC en la sala 
de profes. 

Piggyback (sb/sth) - llevar a caballito a alguien 


Piggyback on (sth) - subirse al carro de algo (if i can piggyback on your idea, i’d like to 
add something) 

Pigheaded_ - dogged/stubborn/willful/adamant/headstrong/self-willed/terco/cabezon (my 
husband can be incredibly pingheaded sometimes) 

Piglet - young pig/cerdito 

Pigsty - sty/pocilga (literal y figuradamente) 

Piker - mingy/stingy/skinflint/tight-fisted/scrooge/penny-pincher/tacano 

Pile on the pounds - put on weight/fatten/fill out/engordar 

Pile out - salir en avalancha/estampida 

Pileup - choque en cadena, acumulacion 

Pilfer (sth) - filch/purloin/swipe/hurtar/robar algo (the secretary was caught pilfering 
pens and pencils) 

Pillage - ransack/loot/despoil/plunder/saquear 

Pillow - almohada 

Pillow case - funda de la almohada 

Pimp - chulo (proxeneta) 

Pimple - grano/espinilla 

Pimply - lleno de granos/con mucho acné 

Pin (sb) down - acorralar a alguien/arrinconar a alguien (government forces were 


pinned down by resistance fighters 30km north of the capital) 
Pin (sb) down on (sth) - to force sb to be specific or make his intentions known (i tried 
to pin him down on where the money would come from) 


Pin (sth) on (sb) - acuse sb of doing sth/acusar de algo a alguien (don’t try to pin that on 

me) 

Pincer - pinzas/tenazas 

Pinch -tweak/pellizcar, pellizco 

Pinch aloaf -cagar 

Pincushion - alfiletero (the seamstress kept a pincushion next to her sewing machine) 

Pine - anorar, languidecer 

Pine for (sth) - anorar algo/extranar algo 

Pineapple - pina 

Ping - sonido metalico (we heard a mysterious ping when we turned the light on) 

Pinhead - goofball/daft/inane/asinine/foolish/dumb/chump/boob/ditsy/dumbbell/simp/ 

goofy/daffy/ dorky/dope/witless/schmoe/dim/tonto/bobo 

Pinhole - agujerito/agujero pequenin 

Pinky -menique (the ring’s too small for my ring finger wo i wear it on my pinky) 

Pinpoint - descubrir o determinar los hechos o circunstancias exactas de 

algo(emergency workers at the site are still unable to pinpoint 

the cause of the explosion) 

Pinprick - tiny hole made by a pin/pinchazo 

Pintle - pivote 

Pinwheel - molinete (the boy won a pinwheel in the carnival game) 

Pioneer - colonizador 

Pious - pio/devoto/piadoso 

Pipe - verter, tuberia 

Pipe down - bajar la voz, callarse 

Pipe dream_- pie in the sky/quimera/sueno imposible 

Pipe up - empezar a hablar de repemte (if you thought he was wrong you should have 
piped up and said so) 

Pipeline - suministro/fuente 


Pipsqueak - pelagatos/mocoso (hey pipsqueak, get out of my way) 

Piquancy - interés y excitacion (what gives the dabate extra piquancy is...) 

Pique - umbrage/spite/resentimiento (the teacher was piqued by the negative 
evaluations from his students) 

Pique (sb's) interest - despertar el interés de alguien (your mention of a job vacancy has 
piqued my interest) 

Piracy - pirateria (piracy is a danger off the coast of somalia) 

Piss (sb) off - outrage/tocar los huevos a alguien 

Piss (sth) away - fritter away/squander/splurge/malgastar (Marc won the lottery but 

within a year he’d pissed it all away) 

Piss off - tocar los huevos 

Piss-up -juerga, de borrachera 

Pissant - porqueria/insignificante 

Pissed - fractious/in a huff/in a snit/cross/irked/beside oneself/cabreado 

Pit - hueso de la fruta, hoyo 

Pit (sb) against (sb) - enfrentar a alguien con alguien 

Pitch - lanzar 

Pitch -speech/discurso (we listened to the salesman's pitch, but didn't buy anything) 

Pitch a tent - to make a tent ready to use 

Pitch for (sth) - try to get sth/pujar por algo (the agency pitched for the client’s 
business) 

Pitch in to (do) (sth) - echar una mano a hacer algo (everyone pitched in to help prepare 

the meal) 

Pitch into (sth/sb) - rip into/lambaste/criticar o atacar a alguien (he pitched into me as 
soon as I arrived, asking where the work was) 

Pitch-black - jet black/oscuridad total (he walks this road every night in the pitch-black) 

Pitched battle - batalla campal 

Pitcher - jug/flagon/jarra 

Pitfall - hardship/hindrance/hiccup/catch/hurdle/obstaculo/trampa (have you considered 

the pitfalls of your chosen career? 

Pittance - miseria/muy poca pasta 

Pity party - regodeo en autocompasion 

Placard - pancarta/letrero/cartel 

Placate - apaciguar 

Place setting - cubierto/table service (This table’s big enough for 6 place settings) 

Placeholder - procurador/person temporarily in office 

Placement - disposicidn/ubicacion (she demonstrated the correct placement of cutlery 

for a three-course meal) 

Plaid -acuadros/cuadriculado 

Plain - patent/self-evident/blatant/clear-cut/overt/a la vista (obvious), sencillo 

Plaintiff - demandante/who starts case (the plaintiff accused his neighbour of assaulting 

him) 

Plaintive - lastimero/lamenting 

Plait - trenza (melissa wears her hair in a thick plait) 

Plan on (doing) (sth) - aim to do sth/pretender hacer algo 

Plan to (do) (sth) - tener planes de hacer algo 

Planner - organizador (i don’t know who the planner of this project was) 

Plantain - platano 

Plaster - tirita (he has cut his knee so his dad puts a plaster on it) 

Plaster -yeso 


Plateau - estancamiento, altiplano (she felt she’d reached a plateau in her career) 
Plating - enchapado/metal coating (the plating on his ring was starting to chip) 
Platitude - topico/cliché 

Platoon - pelot6n 

Platter - surtido/plato combinado 

Play (sb) - hacer de alguien (who wants to play Lady Macbeth) 

Play (sb) at their own game_- aprovecharse de alguien usando sus propias tacticas (If 
women want to succeed in business they have to play men at 
their own game) 

Play (sb/sth) off (sb/sth) - enfrentar algo a algo (you are playing us off each other) 

Play (sth) out - enact/representar (the director made the actors play the scene out 

again) 

Play a blinder - jugar un partidazo [sacarse la chorra de lo bien que lo han hecho] 
(Nadal played a blinder in yesterday's semifinal) 

Play along - humor/seguirle la corriente a alguien (i don’t always do what my mother 

suggests but i play along with her plans to make her happy) 

Play ball - to agree to work with or help sb in the way they have suggested. 

Play fast and loose with (sth/sb) - tomar a la ligera (like many film directors, he plays 
fast and loose with the facts to tell his own version of the story) 

Play footsie - hacer piececitos (she kicked of her shoes and started playing footsie with 

him) 

Play for keeps - to do sth with a great amount of seriousness because the outcome will 

be permanent or have a major impact (stock brokers at this level deal with multi- 

million dollars transactions so they are always playing for keeps) 

Play host to (sth) - proporcionar espacio e instalaciones para algo (Japan is playing host 
to the nex conference) 

Play house - jugar a las casitas 

Play in time with the music - tocar a tempo 

Play into (Someone’s) hands _ - ayudar a alguien sin que fuese tu intencion 

Play it by ear - ver aver qué pasa/improvisar 

Play it safe - no tomar riesgos/tener cuidado 

Play out - desarrollarse (the debate will play out in the media over the next week) 

Play out - evolucionar/desarrollarse/avanzar (nobody knows how this story will play out) 

Play possum _ - hacerse el muerto (a wide range of animals play possum as a survival 

technique when faced with a threat) 

Play second fiddle - estar ala sombra 

Play the field - follisquear por ahi 

Play the fool - hacerse el tonto 

Play the hand (one) is dealt - to accept or deal with one’s current situation or 

circumsntances (jugar con las cartas que te han tocado) 

Play truant - hacer salera con regularidad (he'll not make any progress until he stops 
playing truant) 

Play up - act out/portarse mal 

Playbook - manual de estrategias/reglamento 

Playboy - mujeriego/picaflor 

Player -mujeriego, don Juan 

Playfulness - sense of fun/caracter jugueton (he loved her for her light-hearted 
playfulness) 

Playground - parque infantil 

Playhouse - casa de munecas 


Playoff - desempate 

Plaything - persona tratada como un juguete en vez de como una persona (the beautiful 
girl had become the rich man's plaything) 

Playwright - dramatrugo/autor teatral 

Plea -suplica 

Plead - defender (declarar en juzgado), suplicar (her lawyer pleaded her case) 

Plead with (sb) for (sth) - beseech sb to do sth/entreat sb to do sth/suplicar a alguien 

algo (he pleaded with her captor for mercy) 

Pleading - suplicante/suplica 

Pleasant - simpatico 

Pleasantries - cumplidos 

Pleat - pliegue de la ropa tipo falda (do you like trousers with pleats?) 

Pledge -promesa 

Pledge (sb) to (do) (sth) - prometer a alguien hacer algo 

Plenty - bastante 

Plethora - surfeit/plétora/exceso 

Pliable - maleable/easy to influence (he is especially pliable after a few drinks) 

Pliers -alicate/tenaza (she pulled the nail out with the pliers) 

Plight -scrape/predicament/apuro/aprieto (he had no more money left, his plight was 

plain for all to see) 

Plinth - pedestal 

Plod -caminar lentamente/arrastrarse (we plodded through the mud) 

Plodding - caminar lentamente/arrastrarse 

Plop - caer con un “plof” 

Plot -complot, trazar 

Plot (sth) - trazar/marcar algo (the captain plotted the ship’s course on the map) 

Plough -arar (farmers start ploughing in the spring) 

Plough through (sth) - to finish dealing with sth with difficulty (i’ve got an enormous 

pile of papers to plough through) 

Ploughshare - cuchilla para arar 

Plow -arar, arado 

Plow into (sth/sb) - crash into/estrellarse contra/crash into 

Plow through (sth) - abrirse paso entre (because of the terrain, we were forced to plow 

through the enemy’s most strongly defended points) 

Ploy - estratagema 

Pluck -coraje 

Pluck (sth) -desplumar algo (quitar plumas) (caged birds often pluck out their breast 

feathers) 

Pluck (sth) from/out of (sth) - arrancar algo de algo 

Pluck (sth) off - arrancar de un tirdn 

Plucky - valiente 

Plug -taponar (she plugged he hole with a wad of paper) 

Plug away at (sth) -redoblar esfuerzos en/perseverar en (she’s been plugging away at 

her homework for hours) 

Plug into - conectar 

Plug the gap - proporcionar algo de lo que no hay suficiente (doctors we bought in to 
plug the gap) 

Plum - ciruela 

Plumbing - tuberias 

Plummet - swoop/free fall/nosedive/caer en picado (temperatures plummeted last night) 


Plump - dumpy/rotund/podgy/tubby/stout/portly/rechoncho 

Plump for (sth) - decantarse por/quedarse con algo (money or time? i plump for time) 

Plunder - ransack/loot/despoil/pillage/saquear/desvalijar 

Plunge into - zambullirse en (the car went out of control and plunged into the sea) 

Plunger - desatascador/handled suction Device (he used a plunger to unclog the 

drain) 

Plunk (sth) down - put down heavily (whe plunked down the keys on the desk and fell 

wearily into the chair) 

Plush - lujoso (we went to a plush restaurant and ordered caviar) 

Plutonium - plutonio 

Ply (sb) with (sth) - atiborrar a alguien de algo 

Ply (sth) - ejercer o vender 

Ply your trade - hacer tu trabajo o vender regularmente bienes (fishermen in small 

boats ply their trade up and down the coast) 

PM calls April election 

Poach - cazar furtivamente, cocer/hervir (the farmer shot the men cause they were 

poaching on his land) 

Pock - scar left by pox/marca hecha por la viruela) 

Pocket -embolsarse, afanar 

Pocketbook - dinero/ability to pay (the bmw is too expensive for my pocketbook) 

Pockmarked_ - con cicatrices/covered in pitted scars (the pockmarked adult suffered a 

sever case of chickenpox as a child) 

Pod -compartimento, capsula/contenedor 

Podgy - chubby/dumpy/rotund/plump/stout/tubby/portly /regordete 

Podiatrist - poddlogo 

Poignant - conmovedor 

Point - objetivo, propdsito 

Point man - soldado que lidera el grupo 

Point of contact - canal persona o cosa que hace posible el contacto (Dilini is Ffion's 
point of contact) 

Point out - mostrar, puntualizar 

Point-blank -aquemarropa, rotundo 

Pointedly - de manera obvia e intencional/emphatically (he stared pointedly at his 


watch as his friend continued to talk) 
Pointer - pista/consejo (the food expert gave some good pointers on making better 
salads) 


Pointless - inutil 

Poise - balance/equilibrio/estabilidad (she held herself with the poise of a dancer) 

Poised -en equilibrio (her poised grace as she stood watching the match drew all eyes 
to her) 

Poised - preparado (the cat was poised and ready to pounce) 

Poke - hincar, clavar 

Poke around - rummage through/feel for sth/fumble for /husmear en, entrometerse en (i 

was poking around in the drawer when...) 

Poke fun at (sb) - scoff at/deride/taunt/mock burlarse de alguien 

Poke holes in (sth) - encontrarle fallos a algo (defense attorneys tried to poke holes in 

her story) 

Poke through - protrude/stick out/jut out from/shoot out from/sobresalir (the stick 
poked through the nose) 

Polecat - mofeta 


Police had no problem in catching the pickpockets. 

Polish - pulir, abrillantar 

Polish (sth) off - ventilarse/arrearse (comer o beber) 

Polite - educado 

Poll - votacion 

Pollster - encuestador 

Pollute (sth) - contaminar/polucionar 

Pommel - pomo 

Pond - estanque 

Ponder (sth) -reflexionar sobre algo (he sat back for a minute to ponder her next move 

in the game) 

Ponder on (sth) - brood over/reflect on/mull over/reflexionar sobre algo 

Ponder over (sth) - think through/sopesar (it was a difficult decision and i pondered 
over it for a long time before making up my mind) 

Ponderous - pesado/heavy (he had a slow and ponderous manner) 

Ponderously - lentamente/pesadamente (the old man walked ponderously along) 

Pooch - chucho (I’m taking my pooch to the dog park today) 

Poodle - caniche (poodles are very intelligent) 

Poof - maricén (gay) 

Poofy - fluffy/acolchado/esponjoso 

Pool table - mesa de billar 

Poontang - polvo/folleteo 

Pop. - descorchar (abrir) 

Pop (one’s) clogs - to die (como un eufemismo para evitar la palabra die) 

Pop in - drop by/stop by/swing by/call round to/come over/stop off at/drop in/pop 

over/look in on/pasar a ver (I just thought i’d pop in and say hello!) 

Pop off - dash out/scoot/bugger off/clear off/scram/tear off/shoo/shove off/push off/buzz 
off (popping off in the middle of a conversation is sth he does 
all the time) 

Pop out to - salir de algun sitio y volver rapidamente 

Pop over (fora visit) - drop by/pop in/stop by/swing by/call round to/come over/drop 

in/stop off at/look in on/darse una vuelta por 

Pop quiz - examen sorpresa 

Pop the question - pedirle a alguien matrimonio 

Pop up - crop up/aparecer de repente 

Popsicle - ice lolly/polo 

Populace - poblacién/habitantes (the city’s populace will reach an unsustainable 

number in the next decade) 

Pore over - leer cuidadosamente 

Porridge - crema de avena 

Port of call - puerto de escala [durante un viaje] (the Caribbean cruise includes 14 ports 
of call in 11 countries) 

Portcullis - compuerta de rejas/compuerta levadiza 

Portend (sth) - bode/foreshadow/foretell (it was a superstitious country where 
earthquakes were belived to portend the end of dynasties) 

Porterhouse - bistec 

Portly - stout/plump/rotund/podgy/tubby/dumpy/corpulento/rollizo 

Pose - posit/plantear 

Pose as (sb/sth) - hacerse pasar por alguien o algo 

Posh _ - pijo, elegante 


Posit (sth) - pose/plantear/proponer (Darwin posited the notion of survival of the fittest 
as a principle in evolution) 

Posse - roster/cuadrilla, pandilla 

Possum _ - zarigueya (we saw kangaroos and possums on our trip to Australia) 

Post-date - aplazar 

Posthaste - expeditiusly/swiftly/a toda prisa/as quickly as possible 

Posy - ramillete de flores (a posy of violets) 

Pot - hierba (maria) 

Pothole - bache (en la carretera por ejemplo) 

Potlatch - fiesta 

Potpourri - pupurri 

Potshot - disparo al azar (the hunters fired several potshots, but didn't hit any animals) 

Potter - alfarero/ceramista 

Potter around - holgazanear/do sth leisurely 

Pottery -ceramica (she looked at the items of pottery on display in the shop) 

Potty mouth - mal hablado (he has a potty mouth - él es muy malhablado) 

Pouch - bolsa pequena/zurron 

Poultry - aves de corral (the poultry came running when the farmer scattered the grain) 

Pounce on (sth) - avalanzarse sobre algo (the cat sat on the tree, ready to pounce on the 

ducks below 

Pounce on (sth) - leap at the opportunity to do sth/seize the opportunity (if they offered 

me a job I’d pounce on it) 

Pound -machacar, aporrear 

Pound away - machacar, aporrear 

Pound of flesh - repayment or debt/lo tuyo (you’ve had your pound of flesh, now leave 

me im peace) 

Pour - servir (bebida), verter (liquido) 

Pour on - derramar sobre 

Pouring rain - lluvia torrencial 

Pout - ornery/cranky/fractious/cross/surly/testy/crabby/sullen/out of sorts/enfadado, 

enfadarse (she always pouts if she doesn’t 

get what she wants) 

Powder - polvo 

Powder room - servicio de senoras 

Power play - movimiento ofensivo 

Powwow - quedada/asamblea 

Poxy - unpleasant or unwanted/nefasto, de poco valor o importancia (he lives in a poxy 

village in the middle of nowhere) 

Practical joke - broma/inocentada 

Practice - bufete, despacho 

Practice makes perfect 

Prairie - meadow/pradera 

Prance - brincar/dar saltos 

Prank - broma/inocentada 

Prattle - yak/chew the fat/yapping/babble/blather/jabber/gabble/burble/parlotear 

Pray tell - please explain/por favor explica (by doing what pray tell?) 

Prayer beads - rosario 

Pre-empt - anticiparse a 

Preach - predicar 

Precinct - comisaria 


Precious - valioso 

Precious little - escasisimo/apenas (i'ts 5 c'clock - we've got precious little time to pack 
if we want to catch the 5:30 train!) 

Preclude (sb) from (doing) (sth) - impedir a alguien hacer algo (his contract precludes 

him from discussing his work with anyone outside) 

Predate (sth) - precedir (the Hebrew Bible predetes the Christian bible) 

Predicament - plight/scrape/apuro/aprieto 

Predicate - voice/avow/assert/aver/ declarar/afirmar (it would be unwise to predicate 

that the disease is caused by a virus before further tests have 

been carried out) 

Preemptive - anticipatory/preventivo (the government authorized a preemptive strike 

against the rebels) 

Preen - pavonearse (the student stood at the front of the class preening) 

Preferable - preferible 

Premises - local/instalacion 

Prenup - acuerdo prenupcial 

Prep - preparar, preparacion 

Preparer - preparador 

Preposterous - farcical/ludicrous/absurdo/ridiculo (that idea was preposterous) 

Prescient - profético/adivinatorio 

Presence of mind - the ability to make good decisions and to act quickly and calmly in a 
difficult situation or an emergency (when the gunmen came 
into the bank, she had the presence of mind to press the alarm) 

Present (sb) with (sth) - otorgar (Ellie’s school wouldn’t have presented her with a 
trophy if she had not worked so hard) 

e Present as future tense _ [present simp. To talk about future actions that are 
fixed such as a timetable or a shedule] (the lesson begins soon so we need to get 
back to college) (the match kicks off at 3pm) (what time does your meeting start 
later?) 

e Present as future tense _ [present. Cont. To talk about future arrangements] 
(I’m finishing work early today as I have an appointment at the dentist) (I’m 
visiting my grandmother next Sunday) (Susan is meeting me for lunch later) 

Press - prensa 

Press on - soldier on/hang in/keep at sth/perseverar/continuar (despite de awful 

weather the explorers decided to press on with their 

journey) 

Press the flesh - tener contacto con la gente 

Press-gang (sb) - hold sb's feet to the fire/pump sb for sth/lobby sb for sth/forcefully 
persuade sb/presionar a alguien para hacer algo (I’ve been 
press-ganged into taking the kids swimming) 

Pressed - exprimido/prensado 

Pressure groups - grupos de presion 

Pretend - affect/feign/fingir 

Pretend to (do) (sth) - aim to do sth 

Pretty asa picture - nice looking or presentable 

Pretty much - principalmente/practicamente (when you visit the south you pretty much 

eat only fried food), casi (I’m pretty much done with my nails) 

Prevent - impedir 

Preview - preestreno 

Prey -presa 


Prey on (sth/sb) - cazar algo, abusar de alguien (bullies prey on the weak) 

Price point - precio de venta al ptblico (the quality reflects the high price point) 

Priceless - graciosisimo, incalculable 

Pricey - caro/expensive 

Prick -capullo, pinchar, pinchazo (she felt the prick of thorns as she pushed her way 

through the undergrowth) 

Prick up your ears - listen carefully (when in the woods you’ve to prick up your ears) 

Prickle - espina, cosquilleo por una espina 

Prickly - irritable/enojadizo, cubierto de espines (the baby gets so prickly when she’s 

tired) 

Pride -manada de leones (we saw a pride of lionesses) 

Pride comes before a fall - el orgullo precede a la caida 

Priestess - sacerdotisa 

Priggish - mojigato (i found him priggish and cold) 

Prim - puritano/very formal and correct (his mother was very prim and wouldn’t allow 

him to use words like damn or darn) 

Primarily - principalmente/fundamentalmente 

Primary - cuerpo celeste alrededor del cual un astro gira 

Prime - excelente, é6ptimo 

Prime (sb/sth) for (sth) - preparar a alguien para algo/prepare (sth) for action 

Prime (sth) - preparar algo (their teachers are getting those kids primed for the tests) 

Primly -in avery formal and correct way (primly dressed) 

Primp_ - acicalarse (hollywood’s finest are primping and preening in anticipation of the 

awards ceremony tonight) 

Principal’s office - oficina del director 

Principled - ejemplar 

Prior - previo, anterior 

Priors - antecedentes 

Prize (sth) - abrir haciendo palanca, valorar algo/apreciar algo (i prize that intimacy 

above everything) (the robbers prized the door with a crowbar) 

Pro - profesional 

Pro bono - sin cobrar 

Probation - livertad condicional 

Probationary - experimental 

Probe -sonda 

Probe (sth) - dig into/investigar algo (the journalist probed the evidence to build her 
story) 

Probing - indagatorio/inquisitivo (his probing questions brought back some painful 

memories) 

Proceeds - ganancias 

Proctor - supervisor (the proctor walked around the room, making sure no one was 

cheating) 

Prod (sb/sth) - poke/picar/pinchar (prod him with your elbow and he’ll wake up) 

Prodding - pinchazo/punzada 

Produce - producto agricola (we have to reduce our food miles by buying local produce) 

Profanity - blasfemia 

Profess_ - decir algo a menudo de forma no sincera (she professes ignorance of the 
whole affair though I'm not sure I believe her) 

Proffer (sth) - offer/ofrecer algo (i didn’t think it wise to proffer an opinion) 

Prognosis - prondstico 


Prom - baile de graduacion 

Promise to (do) (sth) - (i promise to finish the work by the end of the week) 

Promotion - ascenso 

Prompt - apace/hasty/cursory/rapido, pie/entrada de un texto, dar pie a/provocar (that 

was a prompt reply) 

Prompt - cue de un texto 

Prompt (sb) to (do) (sth) - put sb up to sth/spur sb to sth/motivar para hacer algo, 

causarme que haga algo 

Prone - prostrate/lying face down (she was found lying prone on the ground) 

Prone to (doing sth) - be apt to do sth/be liable to do sth/be given to doing sth/propenso 
a algo (i’m prone to migraine headaches) (that plant is prone 

to getting attacked by insects) 

Prong - spike of a fork/punta (most forks have four prongs, but some only have three) 

e Pronouns _ use they/them to refer to plural nouns and to a person in the 
singular when you cannot state whether the person is male or female: (if you 
ask an artist how they started painting, they’ll often say that one of their parents 
taught them) 

Prop. - atrezo 

Prop (sth) up - posar algo/apoyar algo, to give support to sth especially a country or 

organiztion so itcan continue to exist in a difficult situation (how long is the 

government likely to survive without US military force there to prop it up?) (she 

propped up her book to keep her hands free for knitting) 

Propel (sth) - propulsar/impulsar (what propels these tiny creatyres through the water?) 

Propellant - propulsor 

Proponent - defensor [de algo] (several proponents of the new measure spoke at the 
meeting) 

Proprietary - patentado/registrado (this is a proprietary product) 

Proprietor - propietario 

Props - felicitacions (i’ve got to give her her props for being such a great athlete) 

Prosecute - procesar (crimen) 

Prosecution - fiscalia 

Prospect - perspectiva, posibilidad, candidato 

Prospective - futuro/posible 

Prostrate - prone/lying face down 

Protract (sth) - spin out/draw out/drag out/prolongar (the scholar protracted his 

research phase) 

Protracted - extendido/largo (the protracted discussion lasted an hour longer than it 

should have) 

Protrude - jut out/poke through/stick out/shoot out from/sobresalir 

Protrusion - protuberancia/abultamiento (It has a series of protrusions along his back) 

Proven - probado/demostrado 

Provenance - procedencia 

Provide (sb) with (sth) - proporcionar a alguien algo (we should provide viewers with 
situations they can identify with) 

Provide for - mantener econdmicamente 

Provided that - only if (they could have bought islands anywhere in the world provided 

that they had been able to pay the typical starting price of one million 

dollars) 

Provost - rector 

Prow - proa 


Prowess - destreza/pericia (he’s always boasting about his sexual prowess) 

Prowl - lurk/merodear/acechar (the burglar prowled around the Building looking for a 

way in) 

Proxy -representante, agente 

Prude - mojigato 

Prune - ciruela 

Prune (sth) of (sth) - lop sth off sth/podar algo de algo (...to prune the galaxy of 
deadweight) 

Pruning shears - tijeras de podar 

Prurient - licentious/lujurioso/lascivo (the prurient man thought about sex all day) 

Pry - curiosear 

Pry (sth) loose - loosen sth by pulling/desencajar 

Pry (sth/sb) away from (sth) - separar algo o alguien de algo (once my son got his own 

laptop i could scarcely pry him away from it) 

Pry into - nose around/snoop around/fisgonear 

Prying - entrometido/fisgon (don’t discuss personal matters when prying eyes are 

watching) 

Pub crawl - visit to a series of bars 

Pube - vello pubico 

Public prosecutor - fiscal 

Puce -morado [color] (her face turned puce with rage) 

Pucker - fruncir/arrrugar (david’s face puckered when he bit into the sour candy) 

Puddle -charco 

Puff out - inflarse 

Puffball - tipo de seta (be careful with wild puffballs, some are not edible) 

Puffy - hinchado/inflado 

Puissant - poderoso/powerful (the king introduced some of his most significant reforms 
as an advertisement of his own ever more puissant authority) 

Puke - spew up/barf/vomitar 

Pull (oneself) up by the bootstraps - ser exitoso gracias a esfuerzos propios 

Pull (sb’s) leg - tomarle el pelo a alguien 

Pull (sth) back - correr algo/descorrer algo (he pulled the curtain back and peered out 

of the window) 

Pull (sth) down - bajar/cerrar (i always pull down the shades at night) 

Pull (sth/sb) - retirar/remove 

Pull (sth/sb) aside _ - llevar aparte (the teacher quietly pulled the student aside after 
class to discuss her inappropriate behavior) 

Pull (your) weight - trabajar tan duramente como los demas en un grupo 

Pull (yourself) together - recobrar la compostura 

Pulla boner - make a silly mistake (if you pull a boner like that again you’re fired) 

Pull an all-nighter - quedarse toda la noche currando 

Pull apart - disassemble/desmuntar (when she saw that her inquisitive son had pulled 

apart the stereo, she scolded him) 

Pull away - alejarse (she pulled away just as he was about to kiss her) 

Pull for (sb) - estar con alguien/respaldar alguien (you can win, we all are pulling for 

you) 

Pullin -estacionar, aparcar 

Pull into (sth) - estacionar en 

Pull off - sacar adelante, salir (de una carretera), quitar 


Pull out (of sth) - drop out/cop out of/bail out of/back out/rat out/withdraw 
from/rajarse/withdraw involvement 

Pull over - desviarse hacia un lado/cuneta/arcén 

Pull rank (on sb) - abusar de tu autoridad (he doesn't have the authority to pull rank on 
me) 

Pull the cart all by yourself - tirar del carro tu solo (lo mismo que en castellano) 

Pull through - get through/get over/recuperarse (de un accidente 0 una enfermedad por 


ejemplo) (he’s very ill but he’ll pull through) 
Pull together - trabajar juntos, aunar fuerzas (we don't have much time but if we all pull 
together we can get the job done) 


Pull up - detenerse (el coche) 

Pull up astool - apretar el mojon para adentro 

Pull your socks up_ - get off your arse/buckle down/knuckle down in ponerse las 
pilas/hacer un esfuerzo (you need to pull your socks up at 
school) 

Pulley - polea 

Pummel (sth/sb) - thump/whack/bash/clock/clobber/aporrear/apalear (the gang 

pummeled him and left him for dead in the street) 

Pump -bomba (bombear), inyectar 

Pump (sb) for (sth) - lobby sb for sth/press-gang/presionar (a alguien) (karen’s 

colleagues keep pumping her for info.) 

Pumpernickel - pan integral de centeno 

Pun - juego de palabras 

Punch (sth) in - crush by hitting with fist (if you don’t shut up i’m going to punch your 

face in) 

Punch above your weight - tener mas influencia o éxito de lo que a priori podria parecer 
(Singapore punches above its weight in the world economy) 

Punch line - frase estrella, culminacion 

Punch out - perforar 

Punch-drunk - aturdido sugiriendo que has sido golpeado en la cabeza (the boxer was 
punch-drunk) 

Puncture - perforar, pinchar, perforacién 

Pundit - maven/hotshot/especialista/erudito (an industry pundit says our new product is 

bound to succeed) 

Pungent - rank/que huele fuerte/picante (i wouldn’t eat anything that smelled that 

pungent) 

Punk - gamberro/vandalo 

Punter - cliente 

Puny - fleeble/frail/enclenque, diminuto (the puny little boy couldn’t even lift his sister) 

Puppy - cachorro/a Young dog 

Puppy love - amor adolescente xD 

Purchase - grip/agarre, compra (the car skidded wildly as the tyres failed to get a 

purchase on the wet road) 

Purchasing power - spending power/poder adquisitivo 

Purge - eliminar a, purgar 

Purity, comparatively 

Purloin (sth) - pilfer/filch/swipe/hurtar algo (i was using a pen that i purloined from the 
office) 

Purport - significado/meaning (if i understand the purport of your letter correctly, you 
have no intention of honouring your commitment) 


Purportedly - allegedly/reportedly/reputedly/seemingly/outwardly (the boy was 
purportedly stealing from the cash register at his job) 

Purposeful - decidido/resolutivo (their purposeful approach was key to their success) 

Purr - ronronear 

Purse - fruncir, cartera (he pursed his lips as if about tu kiss someone) 

Pursuant to - according to/de acuerdo con (ther police officers searched the house 

pursuant to a warrant Signed by a judge 

Pursue bargains, affliced with a craze, 

Purvey - proveer/provide (this company has purveyed clothing for generations) 

Purview_ - remit/alcance de tu responsabilidad (collecting taxes falls within the purview 

of the State govermment) 

Push (sth) into (sth) - meter algo en algo 

Push (sth) through - obligar a aceptar algo (the president is trying to push through 
various tax reforms) 

Push (your) way past - abrirse camino a empujones 

Push against - resistir, oponer resistencia 

Push around - zarandear, avasallar 

Push back - hacer retroceder, hold over/table/adjourn/put off/aplazar (the target date 

for construction has been pushed back 

Push off - shoo/scram/bugger off/dash out/buzz off/clear off/pop off/scoot/shove off/tear 

off/largarse/ largate! (he told me to push off) 

Push out - echar, excluir (the team pushed her out when she made a major social faux 

pas) 

Pushchair - carrito de bebés 

Pusher -camello (drug dealer) 

Pushover - pusilamine/pelele 

Pushy - avasallante/ambicionso 

Pussyfoot around - andarse con cuidado/ir con cautela 

Put (sb’s) face on - maquillarse la cara 

Put (sb) down for - anotar(me) (tanto dinero) [para una donacién] (put me down for a 

10€ donation) 

Put (sb) on probation - poner a alguien en libertad condicional 

Put (sb) on the spot - show sb up/dejar en evidencia (she put the boss on the spot by by 
asking him when he was going to give us a pay rise) 

Put (sb) on trial - llevar alguien a juicio (sometimes innocent people are put on trial for 
murder) 

Put (sb) up - hospedar a alguien 

Put (sb) up to (sth) - prompt sb to do sth/spur sb to sth/incitar a alguien a algo (i think 

he was put up to it by his friends) 

Put (sb/sth) through (sb’s/sth’s) paces - poner algo 0 a alguien a prueba 

Put (sth) down to the fact that - ascribe sth to/chalk sth up to/put it down to the 
fact/pensar que la raz6n de algo es sth (there was such horrible 
traffic. I put it down to the fact that they've brought those new 
lanes into use) 

Put (sth) out there - mencionar o sugerir algo 

Put (sth) out to pasture - jubilar a (irdnico) 

Put (sth) over on (sb) - dupe/fob sb off/bamboozle/delude/hoodwink/deceive 

sb/boondoggle/enganyar a alguien (he is really smart - you can never put anything 

over on him) 


Put (sth/sb) in danger - poner algo en peligro (he's putting his own life in danger by 
doing that) 

Put (your) foot down - to use your authority to stop sth happening///to increase your 

speed when you’re driving 

Put (your) money where (your) mouth is_ - to show by your actions and not by your 
words that you support or believe in sth 

Put (your/our) heads together - trabajar conjuntamente para solucionar algo (if we are 
to remain competitive we have to put our heads together) 

Put a brave face on - poner buena cara (let’s put on a brave face and get on with it) 

Put acrimp in (sth) - cause a slight problem/complicar (power cuts are threatening to 

put a crimp in Christmas) 

Put adamper on (sth) - aguar la fiesta/irse a la mierda 

Put a hit out on (sb) - encargar matar a alguien 

Put a pininthat - let’s come back to that later 

Put a question to (sb) - hacerle una pregunta a alguien 

Put a spin on (sth) -interpretar algo de forma que te sea favorable a ti (the mayor tried 

to put a spin on the damaging polls) 

Put an enphasis on sth 

Put away - enviar a alguien a un manicomio, guardar, encerrar/arrinconar 

Put down - sacrificar (animales) 

Put down a deposit - pagar la entrada/pago inicial [tipo casa] (people are encouraged to 
put down a deposit on new homes) 

Put down roots - echar raices, establecerse 

Put forth (sth) - hacer una propuesta de/presentar un plan 

Put in an appearance - to go to an event but only for a short time cause you don’t really 

want to be there 

Put in an order - hacer un pedido (en amazon por ej) 

Put in for (sth) - sol-licitar/submit request (she put in for 2 weeks of unpaid vacation) 

Put it about - ser mas puta que las gallinas 

Put off (doing) - hold off/push back/hold over/defer/table/shelve/dejar para/posponer, 

desalentar 

Put on airs - darse aires 

Put on weight - fatten/fill out/pile on the pounds/engordar 

Put out - mostrar, asomar, apagar/extinguir 

Put out - up in arms/aggrieved/ofendido 

Put outafeeler - sacar la antena 

Put stock in (sth/sb) - creer en algo o alguien (he's been wrong before so i don't put 
much stock in what he says anymore) 

Put stuff up - subir cosas (upload) 

Put the arm on (sb) - to ask or pressure sb for a loan or donation of money 

Put the boot in - empeorar una situaci6n que ya era mala (his wife put the boot in by 

announcing she...) 

Put the cart before the horses - to do things in the wrong order (aren’t you putting the 
cart before the horses by deciding what to wear for the 
wedding before you’ve even been invited to it?) 

Put the top up - subir la capota/cerrar la capota (de un coche descapotable) 

Put through - aprobar (aprobacion, ley, permiso) 

Put together - encajar 

Put up a fight - protestar 

Put up with - brook/tolerar 


Put your foot in it - meter la pata/hacer algo vergonzoso sin querer (I put my foot in it 
when i asked her if the other woman was her mother but she 
said she was her sister) 

Put your thumb on the scales - to influence the result of something in your favour 

Putty - masilla (de obra) 

Puzzle (sb) - flummox/stump/bemuse/bewilder/discombobulate/confound/baffle/faze/ 

fluster/throw /mystify/stun/befuddle/confundir a alguien 

Puzzled - perplejo/desconcertado 

Pylon - torre de alta tension (electricity pylons) 

Quack -matasanos 

Quackery - curanderismo 

Quad - patio interior (the students were hanging out in the quad before the classes) 

Quaff (sth) - guzzle/gulp down/drink in large gulps (he quaffed his beer) 

Quagmire - morass/fen/swamp/bog/ciénaga/marsh (the properly turned out to be a 

quagmire beside a river) 

Quail - flinch/recoil/to feel or show fear/acobardarse (she was clearly furious and 
Valerie quailed before her) 

Quaint - pintoresco/evocador/old-fashioned but charming (what a quaint thatched 

cottage) 

Quake -temblor, temblar 

Quake in (one’s) boots - estar cagado de miedo 

Qualm_ - contrition/compunction/scruple/an uncomfortable feeling when you doubt if 
you are doing the right thing/escrupulo/recelo (i don’t have the 
slightest qualm about not inviting him) 

Quandary - dilema/disyuntiva 

Quarrel - spat/scrap/wrangle/scuffle/squabble/strife/tussle/pelea, pelear 

Quarrelsome - que siempre discute con otra gente (you're so quarrelsome; you can 
never do anything without a fuss) 

Quarry - presa/hunted animal, cantera/excavacion (the hounds could smell their quarry) 

Quarter - cuartel, cuarto 

Quartering - acuartelamiento 

Quarterly - trimestral 

Quarterstaff - pica medieval 

Quash_ - reverse/revoke/repeal/overturn/anular/suprimir (the dictator was able to quash 

the rebellion//the judge quashed the verdict) 

Quaver - quiver/shudder/shiver/tremble/shake 

Quay - jetty/wharf/slip/dock/muelle/embarcadero 

Queasiness - mareo/nausea (i didn’t go to work because of my queasiness) 

Queasy - con ganas de vomitar (i started to feel queasy as soon as the boat left the 

harbour) 

Queer -raro, marica 

Quell (sth) - suppress/sofocar (his early appearance quelled our worries that he 

wouldn’t show) 

Query (sth) - cross-examine/debrief/grill/question/interrogar (A few students have 

queried whether exam marks were added up correctly) 

Quest for/after (sth) - ir en busca de algo 

Queue - fila. Cola, ponerse a la cola 

Quibble - objetar minimamente 

Quibble over (sth) - discutir por (nimiedades) 

Quicken - apresurarse 


Quicklime - cal viva 

Quicksand - arenas movedizas 

Quicksilver - mercurio 

Quilt - duvet/edredon (she snuggled under the quilt, reluctant to leave its warmth on 

this cold morning) 

Quilted - acolchado (she loved the softness of her quilted blanket) 

Quintessential - por excelencia/por antonomasia watermelon is the quintessential fruit 

on a summer’s day 

Quip - bromear (he's so funnym he's always quipping) 

Quirk - particularidad/peculiaridad (by an odd quirk of fate we ended up on the same 

train) 

Quirky - estrafalario/extravagante (she’s so quirky, she’s always doing odd things) 

Quite - totalmente, bastante 

Quite abit - bastante, monton 

Quitter - derrotista (she stayed on the team so others wouldn’t call her a quitter) 

Quiver - shudder/shiver/quaver/tremble/agitarse, temblor (the dog was quivering with 

excitement) 

Quizzical - perplejo/incrédulo (a quizzical look) 

Quondam - former/antiguo (quondam dissidents joined the establishment) 

Quotient - cociente 

r 

Rabble - turba/mob (the rabble grew larger as the protests continued) 

Rabble-rouser -demagogo, agitador 

Rabid - rabioso 

Rabies - rabia (enfermedad) 

Race (sb) - echar una carrera a alguien 

Racecourse - racetrack/hipddromo (he went to the racecourse to bet on horses) 

Racetrack - racecourse/hipodromo 

Rack - par de tetas 

Rack (sb) - [often passive] retorcerse de dolor (the boxer was racked in pain after the 
fight) 

Rack (your) brains - debanarse los sesos (I racked my brains to remember the answer) 

Rack rate - tarifa completa de un hotel 

Rack up - acumular (canada racked up fourteen gold medals in the winter olympics) 

Racket - uproar/hubbub/turmoil(noise/jaleo (you could tell the teacher wasn’t in the 

room because of the racket the kids were making) 

Racketeering - mafia 

Rad_ - guay/cool (a rad new computer game) 

Raffle -rifa, sorteo (i’ve never won anything in a raffle) 

Raft - balsa (bote) 

Rafter - joist/viga/travesano (one of the rafters in our home was destroyed by termites) 

Rag_ - trapo 

Rage -rabia 

Ragged - andrajoso, cansado 

Raggedly -raido y harapiento (the urchin's clothes hung raggedly from his thin frame) 

Raggedy - andrajoso/harapiento 

Ragtag - heterogéneo/diverso (he arrived with a ragtag collection of friends) 

Rahter than - mas que (i'll have wine rather than wine with my dinner) 

Raid - assaltar 

Raider - invasor 


Rail against (sth) - excoriate/revile/speak out against/decry/remonstrate/criticize or 
complain harshly (he railed against the injustices of the system) 

Railing - banister/handrail/barandilla 

Raiment - garment/atuendo 

Rain check - vale canjeable 

Rain on (your) parade -joderle algo a alguien o quitarle el entusiasmo 

Raincoat - chubasquero 

Rainforest - bosque pluvial 

Raise money - recaudar dinero para una causa (how would you raise money for a 
charity you wanted to support?) 

Raisin - pasa/uva pasa 

Rake (sth) - rastrillar (he is raking in the garden) 

Rake (sth) up - traer a la memoria algo del pasado [algo malo]/desempolvar (he seems 

to enjoy raking up old family scandals) 

Rake in -juntar a paladas/amasar (since he started his new job he’s been raking in the 

money) 

Rakish -arakish man lives in an immoral way especially having sex with a lot of women 
(he has a rakish air about him) 

Rally - mitin 

Rally (sb) -reunirse en apoyo a alguien (he rallied all of her friends to come to her aid) 

Ram _ - carnero 

Ram into (sth/sb) -embestir algo 0 a alguien 

Ramble - digress/go off on a tangent/divagar 

Ramble -saunter/stroll/pasear/to walk for pleasure (they’re rambling in the highlands 
at the moment) 

Rambling - inconexo, divagacion 

Rambunctious - revoltoso/inquieto (rambunctious children) 

Ramp down - bajar/disminur 

Ramp up -aumentar, empezar 

Rampage -conducta violenta, enfurecerse 

Rampant - uncontrolled/desenfrenado (the rampant spread of the disease is worrying 

officials) 

Rampart - muralla 

Ramshackle_ - battered/beat-up/run-down/dilapidated/destartalado/en ruinas (she was 

tired of being broke and living in a ramshackle House) 

Rancor - bitterness/rencor 

Randy _ - horny/lujurioso/lascivo (he felt randy whenever he saw his firlfriend in a bikini) 

Range - alcance, hob/stovetop/cocina/fogon (he was cooking soup on the range) 

Rangeland - pastizal [donde los aimales pastan] 

Rangy - gaunt/scrawny/gangly/delgaducho/patilargo (david’s rangy body made him a 

good swimmer) 

Rank - pungent/rancio/nauseabundo (what’s that smell? Oh, that’s rank) 

Rankle - exasperarse/irritarse (it still rankles that she got promoted and i didn’t) 

Ransack (sth) - loot/despoil/pillage/plunder/saquear/desvalijar 

ransom -rescate (de pagar un rescate) 

Ransome - rescatar 

Ranting - despotrique 

Rap - charlar/parlotear 

Rap. - knock: on door (she rapped on the door and waited for a response) 

Rap sheet - hoja de antecedentes 


Rapacious - grasping/greedy (her rapacious appetite for fame) 

Rapier - espada ropera 

Rapist - violador 

Rapport - buena relacidn/compenetracion 

Rapt - entranced/enraptured/transfixed/enthralled/mesmerised/spellbound/engrossed/ 

bedazzled/ cautivado/fascinado (i love talking to my father because he is a 

rapt listener) 

Rare - al punto (filete) 

Rarefied - enrarecido/air: rarificado (the rarefied air made it hard to breathe) 

Raring to (do sth) - keen on doing sth/be dying to do sth/tener muchas ganas de hacer 
algo 

Rascal - mischievous/travieso (his kid is such a rascal) 

Rash _ - sarpullido, temerario (his rash decision to quit his job, before he’d even looked 

for something nex, took everyone by surprise) 

Rashly - apresuradamente 

Rasp - chirrido, chirriar, hoarse/croaky/hablar con voz ronca (my teacher smokes too 

much and you can hear the rasp in her Voice) 

Raspberry - frambuesa 

Rat on (sb) - tell on sb/blow the wistle on/dob sb in/chivarse de 

Rat out - pull out/drop out/cop out of/bail out of/back out/rajarse (echarse para atras), 

traicionar 

Ratchet (sth) up - mount/escalar/intensificar algo/incrementar algo (the candidates 

ratcheted up their campaigns in the final week) 

Rate - ritmo, velocidad, evaluar/clasificar 

Rather - bastante, mas bien 

Rather than - en vez de/in preference to (they must be produced quickly rather than 
over millions of years) 

Rating - clasificaciédn, cuota de audiencia/indice de audiencia 

Rattle - sonido de agitar, sonajero (my car is making strange rattling noises) 

Rattle (sb) - shake sb up/inquietar (the creaking upstairs was starting to rattle me) 

Rattle off (sth) - toss sth off/recitar del tirdn (she rattled off the names of the people 
who were coming to the party) 

Ratty - dowdy/dingy/unkempt/threadbare/slovenly/scruffy/shabby/raido (you couldn’t 

tell from his ratty appearance that he was the heir to a fortune) 

Raucous’ - rowdy/boisterous/loud (i heard the raucous call of the crowd) 

Ravage - flatten/asolar/devastar 

Rave about (sth) - lay it on with a trowel/extol/laud/commend/big up/gush/heap praise 

on/alabar con entusiasmo algo/poner algo por las nubes (the critics are raving 

about that new film) 

Ravenous. - famished/starving/hambriento 

Ravine - barranco 

Raving - disertacion entusiasta/arenga, delirante/extremo (all this raving about the new 

restaurant makes me want to eat there) 

Ravish (sb) - encantar/cautivar (i was utterly ravished by her smile) 

Ravishing - atractivo/arrebatador/deslumbrante 

Raw - crudo, bruto 

Raw deal - trato injusto 

Raw material - materia prima 

Raze_ - arrasar/derribar 

Raze to the ground - aniquilar completamente 


Razor - cuchilla de afeitar 

Razor wire - alambre de cuchillas 

Razzmatazz - noisy and noticeable activity intended to attract attention (the film was 

launched with great razzmatazz: champagne, food, free gifts and dancers) 

Reach fever pitch - gran excitacion (Excitement at the stadium reached fever pitch) 

Reach for (sth) -echar mano a/recurrir a 

Reach out to (sb) - contactar/localizar 

Reach out to (sb) - ofrecer ayuda (she set up her charity to reach out to the thousands 

of homeless on the streets) 

Reach over - estirarse (el brazo para alcanzar algo) 

Reach the conclusion that - arrive at the conclusion that/llegar a la conclusi6n de que 

Reacquaint - volver a ponerse en contacto co2n 

Read (sth) - estudiar o hacer (he reads Enlish Literature) 

Read (sth) into (sth) - deducir algo a partir de algo (don’t read too much into her 

leaving so suddenly - — she probably just had a train to catch) 

Read out - leer en voz alta 

Read up on (sth) - investigar/documentarse (I don’t know much about Malawi; I’ll go 

home and read up on it) 

Readily - facilmente y rapidamente 

Readout - lectura/display of output information 

Ready - dinero/pasta (have you got the ready?) 

Reagent - reactivo/chemical agent (a reagent is used to remove mercury from the 
compound) 

Real State -inmueble 

Realm - reino 

Realtor -inmobiliaria 

Reap the rewards - recoger los frutos (she made some wise investments and now she's 
reaping the rewards) 

Reappoint - decidir que alguien debe continuar en el puesto (he refused to reappoint 

her when her contract expired) 

Rear (sth) - criar [animales] (he rears cattle on his farm) 

Rear (sth) - levantar algo (the lion reared its head) 

Reason (sth) out - razonar 

Reason with (sb) - hacer entrar en razon 

Reassert (sth) - reafirmar algo 

Reassuring - tranquilizador 

Reboot - reiniciar 

Rebound - recuperacion, reestablecerse (the economy’s rebound was a relief to 

everyone) 

Rebound - recuperarse (older athletes find it harder to rebound from injuries) 

Rebuff - spurn/snub/scorn/rechazar/repeler (she rebuffed all the suggestions that she 

should resign) 

Rebuke - tick off/come down on sb/upbraid/take sb to task/scolding/chew out/chide/tell 
off/reprimenda (she accepted her mother’s rebuke, knowing 
she deserved it) 

Rebut (sth) - counter/refute/refutar (the president rebutted his opponet’s claim) 

Recall - ordenar volver a alguien que pertenece a una organizacion (the ambassador 

was recalled when the war broke out) 

Recall - retirar del mercado/defective product, bring sth to mind/recollect/recordar, 

recuerdo (the company issued a recall of all their latest antibiotics) 


Recant (sth) - retract/retractarse/desdecir (after a year he publicly recanted his views) 

Receding - borroso/que se desvanece (nancy was saddened by the receding memory of 

her dead mother) 

Receivable - pendiente de pago (the number of bills receivable has doubled this month) 

Received -comun/generally accepted 

Receiver - receptor de senal 

Recess. - recoveco/hueco , recreo/patio (there are three deep recesses in the wall) 

Recidivist - reincidente 

Recipe -receta 

Recipient - receptor/destinatario 

Reckless - foolhardy/imprudente, temerario 

Reckless endangerment - imprudencia temeraria 

Reckon with (sth/sb) - cope with sth/lidiar con algo o alguien (if you harm her you’re 

going to have the police to reckon with) 

Reckoning - estimacidn/calculo, ajuste de cuentas (de contabilidad) 

Recline - reclinarse (i was going to see a therapist and i was reclining on his sofa) 

Recoil - quail/flinch in fright/retroceder (he recoiled when i mentioned the amount he 

owed me) 

Recollect - bring sth to mind/recall/recordar 

Recollection - recuerdo/memoria 

Recommend (doing) (sth) 

Recon - mision de reconocimiento 

Reconcile yourself with (sth) 

Reconvene - reunirse/reagruparse (the board will reconvene at 10am tomorrow) 

Record - historial, expediente 

Recoup - recuperacion 

Recruiting - reclutamiento 

Rectory - cas mossenya 

Recumbent - recostado 

Red herring - pista falsa/maniobra distractiva (Agatha Christie used red herrings in her 
books to keep readers guessing) 

Red tape - tramites burocraticos 

Red-eye - vuelo nocturno (I’m on the red-eye) 

Red-handed -con las manos en la masa 

Redden - enrojecer, ruborizarse 

Redeemer -redentor 

Redoubt - reducto (he described British public school as "the last redoubt of upper- 
class privilege") 

Redress (sth) - to put right a wrong (how can women redress the balance?) 

Reduction in - reduccion en 

Reductive - reduccionista 

Reed -junco, cana de saxo/clarinete (the reeds around the pond swayed gently in the 
breeze) 

Reefer - joint/porro/canuto (my mum talks about how she used to smoke reefer in the 

sixties) 

Reek - hedor, apestar 

Reel -impresionarse, tambalearse 

Reel (sb) in - atraer a alguien/capture the attention of (the new neon sign in our window 

is really reeling in the customers). 

Referee - arbitrar, arbitro 


Refit (sth) - reequipar algo/reacondicionar algo (we refitted the Jeep with new tyres 

before we left) 

Reflect on (sth) - mull over/brood over/ponder/reflexionar 

Reflect well/badly on (sth/sb) - dar una buena 0 mala impresion de algo (such atitudes 
reflect badly on the company) 

Refrain - abstenerse (he could hardly resist but in the end he refrained) 

Refrain from (doing) (sth) - keep from doing sth/abstenerse de hacer algo 

Refreshment - piscolabis/refrigerio 

Refurbish - to make a Building look new again by doing work such painting repairing 


and cleaning (the developers refurbished the House inside and out) 
Refuse - chaff/desecho/basura (a pile of refuse littered the kitchen corner) 
Refusing 


Regal - real (rey) 

Regale (sb) - amuse/entretener a (grandpa regaled us with tales of his small-town 

childhood) 

Regalia - de gala/formal dress (the prime minister’s guests were wearing formal party 

regalia) 

Regard -concernir, observar 

Regard (sth) as (sth) - account/look upon sth as sth/considerar algo como... (i regard it 

as my holy duty to complete that monk’s work) 

Regardless - notwithstanding/nonetheless/albeit/even though/anyways/all the same/at 
any rate/even so/anyhow/despite what has been said or done (It 
was a hard decission but I had to do it regardless) (we want tax 
cuts, but regardless, we need to limit expenditures) 

Regardless of - irrespective of/independientemente de (the committee approved the 

development plans regardless of the effect on the locality) 

Regimented - very organized and controlled/reglamentado (a regimented lifestyle) 

Regress_ - retroceder/revertir (the patient made progress but then regressed) 

Regret - lamentar 

Regretfully - ruefully/lamentablemente 

Rehash (sth) - discutir de nuevo algo 

Rehearse - ensayar 

Reickets - raquitismo 

Reimburse -reembolsar 

Rein - controlar, frenar 

Rein in - bridle/refrenar, controlar a (consumers tend to rein in their spending in a 

recession) 

Reindeer - reno 

Reinstate - restaurar/restablecer 

Reject (sth) out of hand - rechazar algo categoricamente 

Rejoice - rejocijarse (the family are rejoicing after winning the lottery) 

Rejoinder - retort/reply/contestacion (he always has a witty rejoinder to any question) 

Rekindle (sth) - reavivar (that was what rekindled that spark inside her heart she had 
thought died long before) 

Relapse - backslide/recaida (drogas y tal) (she managed to stop using drugs for a 

month but then relapsed) 

Relate -relatar (she related the events to the police) 

Relating back to (sth) -volviendo a (un tema) (relating back to the question of 

controversy) 

Relay - relevos, transmitir 


Relay (sth) to (sb) - transmitir algo a alguien/pasar informacion 

Relent - give way/cave/budge/yield/buckle/ceder/give in (she begged her husband to 

stop smoking and he finally relented) 

Relenteless - implacable, incansable 

Relevance - rellevancia 

Reliability -fiabilidad // Reliance - dependencia 

Reliable - fiable, confiable 

Reliance - dependéncia (the region’s reliance on tourism is unwise) 

Reliance - dependencia // reliability - fiabilidad 

Reliant on - dependiente de/supeditado a 

Relic - reliquia 

Relieve - aliviar 

Relieve (sb) of (sth) - librar a alguien de algo (my brother’s arrival relieved me of the 
task of caring for our parents alone) 

Relinquish - roll over/resign/renunciar 

Relish (doing sth)/(sth) - bask in/salsa de pepinillos, disfrutar (he relished getting his 

revenge on the guy who got him fired from his job) 

Reluctant -reacio a hacer algo y por tanto lento al hacerlo 

Reluctantly - de mala gana/a reganadientes 

Rely on - ride on/hinge on/depender de, confiar en 

Rely upon - depender de 

Remainder - resto/what is left (They still offer Snack food during the remainder of the 
day) (she went through her wardrobe, decided which clothes 
she wanted to keep and took the remainder to a charity shop) 

Remand - detencion, prision preventiva (he was remanded on theft charges) 

Remarkable - extraordinario 

Rematch -revancha 

Remember (doing) - acordarse de algo (I remember closing the door - recuerdo la 

accion de cerrar...) 

Remember me to your parents when you see them - dales recuerdos a tus padres... 

Remember to (do) - acordarse de hacer algo (Remember to close the door - acuérdate 

de cerrar...) 

Remind me to email Tony today - Recuérdame que le escriba a Tony hoy. 

Reminisce about (sth) - recordar del pasado (at his age he has a lot to reminisce about) 

Remiss - mindless/negletful/lax/descuidado/negligente 

Remit - purview/jurisdiccion (area of authority) 

Remonstrate - decry/rail against/speak out against/protest (the customer remonstrated 
about the waiter’s rudeness) 

Remove - lejos (the oldest existing manuscript of Beowolf is a copy, several removes 
from the original = ...muy lejos del original) 

Rend (sth) - rasgar algo (she rent his clothes to shreds when she found out) 

Rend (sth) - rasgar algo (she rent his clothes to shreds when she found out) 


Render - dejar, proveer, representar 
Rendering -representacion/depiction (the artist’s rendering of this street scene is very 
realistic) 


Rendezvous - encuentro 

Rendition - interpretacidn:musica (the band specialises in new renditions of classic 
songs) 

Renege on (sth) - to fail to keep a promise or an agreement/incumplir (if you renege on 

the deal now, I'll fight you in the courts) 


Renown - renombre/prestigio 

Rent out - alquilar (i’ve decided to rent out my flat) 

Rep. - representante/Agente 

Repair to (Somewhere) - ira otro lugar (after dinner we repaired to the lounge for 
coffe) 

Repairable -reparable 

Repast - comida/banquete (a sumptuous repast) 

Repeal - revoke/reverse/quash/overturn/derogar (we're campaigning for the repeal of 

the abortion laws) 

Repeatable - inofensivo (make sure you use repeatable language in your speech) 

Repent - arrepentirse 

Replenish (sth)  - refill/rellenar 

Replicate - repetir 

Repo - pacto de recompra 

Report - comparecer/presentarse 

Reportedly - allegedly/reputedly/purportedly/seemingly/outwardly/supuestamente (a 

senior government oficial has reportedly defected to the 

rebels) 

Repository - depository/warehouse/almacén (the spare bedrooms is a repository for all 
sorts of things) 

Repress -reprimir, contener (he repressed a sudden desire to cry) 

Reprieve - mejoria temporal (enfermedad), aplazamiento (the medication granted him 

some reprieve from the pain) 

Reprieve (sb) - indultar a alguien (He was sentenced to death but was granted a last- 

minute reprieve) 

Reprisal - retribution/retaliation/represalia 

Reprise (sth) - repetir (they rerpise the love theme when the hero dies) 

Reprobate - depravado (the citizens condemned the governor’s reprobate policies) 

Repurpose (sth) - to find a new use for sth (cinemas are harder to repurpose than 

ordinary shops) 

Reputedly - reportedly/seemingly/purportedly/outwardly/allegedly/presuntamente 

Requisite - needful/required/necessary/requerito (has she the requisite skills for the 
job?) 

Requisition -requisar 

Rerun (sth) - repetir algo 

Resection - extirpacion 

Resent (doing) (sth) - (she resented having to spend so much time alone) 

Resent (sb) - estar resentido con 

Resent (sb) for (doing) (sth) - estar resentido con alguien por haber hecho algo 

Resentful - resentido 

Reservation - reserva (duda) 

Resign - relinquish/roll over/renunciar (she resign her claim on the land) 

Resilient - que vuelve a su forma original/elastico (the rubber ball is very resilient and 
immediately springs back into shape) 

Resistance band - banda elastica para hacer deporte 

Resolute - resuelto, determinado 

Resolve - determinacion 

Resort to (doing) (sth) - turn to/recurrir a hacer algo 

Resourceful - habilidoso 

Respire - respiro/alivio, pausa/break 


Respite -respiro/temporary relief 

Respond -responder //response - respuesta 

Responsible for (doing sth/sth) - responsable de 

Responsive - receptivo/que esta atento (she wasn’t responsive to questioning) 

Rest assured - quédate tranquilo, tenlo por seguro 

Rest on your laurels - estar satisfecho con tu resultado y no esforzarse por mas (just 
because you've got your degree doesn't mean you can rest on 
your laurels) 

Rest up - descansar (after climbing that mountain, i had to rest up for three days!) 

Restate (sth) -reexponer (you should restate your argument) 

Restive - fidgety/twitchy/keyed-up/high-strung/unsettled/jittery/jumpy/antsy/worked 
up/edgy/wound up/uptight/wired/nervioso (the restive child had 
trouble sleeping) 

Restless - preocupado 

Restorative - reconfortante/fortalecedor (after a hard day at the office a hot bath is a 

welcome restorative) 

Restore - restaurar 

Restore freedom to the galaxy 

Restorer - restaurador de arte (he's a furniture restorer) 

Restraining order - orden de alejamiento 

Restraint - control, limitacién 

Restroom - banos, servicios 

Result from - by virtue of/by dint of/owing to/due to/on account of (The minister's 
resignation resulted from his sudden illness) 

Result in - lead into/add up to/give rise to/bring on/wreak/bring about/usher 

in/spark/conllevar a/dar lugara 

Resume - continuar 

Retail -al por menor, vender 

Retail for (sth) -venderse por tanto (the new game retails for 40€) 

Retain -conservar algo (he managed to retain his dignity throughout the performance) 

Retainer - adelanto (€) 

Retaliate - get even with/get your own back on sb/turn the tables/settle the score/take 

revenge/contraatacar 

Retaliation - reprisal/retribution/represalia 

Retinue - séquito/comitiva (the cerebrity and his retinue entered the nightclub before 

the general public) 

Retool - reestructurar/remodelar (we have been forced to retool our business strategy) 

Retort - rejoinder/réplica/contraargumento (i got an angry retort when i asked about 

the money) 

Retrace - desandar 

Retreat - fall back/rout/withdrawal/rollback/retirada, lugar de retiro 

Retribution - retaliation/reprisal/castigo 

Retrieval - recuperacion 

Retrieve - recuperar 

Retrofit (sth) - modernizar algo (the city plans to retrofit its fleet to burn ethanol fuel) 

Return to form - to return to a previous established Standard or State of excellence 
(after a few bad tracks, the album returns to form with a 
masterpiece) 

Rev up - revolucionar (motor) 

Revamp - modernizar/renovar 


Revel in (sth) - bask in/relish/disfrutar de algo 

Revelry - fiestas/parrandas 

Revels - fiestas 

Revenant - renacido/sb who has returned especially sb who returns to life after being 
dead (the dead son became a ghostly revenant) 

Revenue - ingresos, impuestos 

Revered - venerado 

Reverie - ensueno 

Reversal - inversion/retorno (he demanded a reversal of the previous policy) 

Reverse (sth) - quash/overturn/revoke/repeal/revocar/invalidar/suspender (una ley por 


ej) 
Revile (sb) - dery/rail against/excoriate/speak out against/injuriar/agraviar (the judge 
was reviled in the newspaper for his opinions on rape) 


Revive - resucitar, recuperar (costumbres) 

Revoke_ - reverse/repeal/reverse/quash/overturn/anular/suprimir 

Revolting - icky/unsavoury/asqueroso/repugnante 

Revolutionary - relativo a revolucion // revolutionising - que cambia completamente y 
lo hace mejor 

Revolve around - girar entorno a/centrarse en 

Revolving chair - silla giratoria 

Revolving door - puerta giratoria 

Reweave (sth) - rearmar/weave again 

Rewind - rebobinar 

rheum -mucosidad/discharge from nose or eyes 

Rib (sb) about (sth) -tomarle el pelo a alguien de manera amistosa (his brothers ribbed 
him about his new girlfriend) 

Ribald - bawdy/vulgar y grosero relativo al sexo (he entertained us with ribald stories) 

Ribbed - patterned with ridges/estriado (do you prefer plain or ribbed tights?) 

Ribbing - punto de lana elastico (he liked the ribbing on the cuffs of the sweater) 

Ribborn - cinta, lazo 

Ribcage - caja toracica 

Riches - riquezas 

Rickety - flimsy/in bad condition and therefore weak and likely to break (she carefully 

climbed the rickety wooden steps) 

RICO - ley federal contra el crimen organizado 

Ricochet - rebote, rebotar 

Rid (sb/sth) of (sth) - deshacerse de algo (when he moved in, he rid amanda’s House of 

clutter) 

Riddance - banishing sth unwanted/eliminacion 

Riddle - acertijo 

Riddled with (sth) - rife with/fraught with/laden with/brim with/bristle with/bursting 

with/lleno de/plagado de/full of sth unwanted (a book 

riddled with errors) 

Ride (sb) out - echar a/expulsar a 

Ride (sth) out - hold up/weather/bear up/sit 


out/withstand/endure/aguantar/capear/resistir (we rode out the storm in the cabin) 
Ride on (sb/sth) - hinge on/rely on/depender de alguien (the future of the company rides 
on you) 


Ride roughshod over - tratar como una mierda 
Ride shotgun - ir en el asiento del copiloto 


Ride the rail - to sit down at a bar in the middle of the day and try to drink every beer 
they have on tap 

Ridge -cresta (de una montana por ejemplo) (the walkers ste out along the mountain 
ridge) 

Rife - extendido/abundante (malaria is rife in the refugee camps) 

Rife with (sth) - riddled with/brim with/fraught with/laden with/bristle with/bursting 


with/plagado de algo/full of sth unpleasant (the streets here are rife with crime) 
Riffle through (sth) - look quickly through the pages of a book/rebuscar entre papeles (i 
riffled through my papers but i couldn’t find the document 


my boss wanted) 

Riffraff - dregs of society/gentuza 

Rift - ruptura/distanciamiento (the argument has caused a rift between these two 

neighbours) 

Rig - amanar, trailer (camion) (the politician was accused of rigging the election) 

Rig (sth) - equipar algo (una embarcacion por ejemplo) (we rigged up a tent between 

two trees) 

Rigging -cordaje en un barco (the ship’s rigging was finally complete and she was 
ready to sail) 

Right amount - cantidad justa 

Right as rain - fresco como una rosa 

Right off the bat - at a moment’s notice/forthwith/at once/on the spot/straightaway 

immediately 

Right on -de puta madre/bien hecho 

Right on cue - justo en el momento justo 

Right on the button - en el clavo/exacto/preciso 

right on the nose _ - exactly right/en el clavo (her description of the play was right on the 
nose) 

Right-hand-drive car - coche invertido tipo britanico [todo al revés] 

Righteous - honesto 

Righteousness. - rectitud/virtud 

Rightly - con raz6n 

Rightly so_ - correctly/quite rightly/en efecto (Everyone’s worrying about the pizza 

getting burned and rightly so, there is smoke coming from the kitchen) 

Righto - muy bien 

Rile (sb) up - outrage/nag at sb/get to sb/hound/grate on sb/vex/harass/grind your 


gears/harry/ badger/pester/ruffle/drive sb up the 
wall/incense/gall/peeve/rankle/ chafe/molestar a alguien/get 
under your skin/harass/irritar a alguien/cabrear a alguien 
(his arrogance riles me up) 

Rim - llanta 


Rim (sth) - bordear algo (the potter rimmed the vases he was making) 

Rind - cascara, piel 

Ring (sb) up - llamar por teléfono a alguien 

Ring out - sonar/oirse 

Ring true - havea ring of truth/sonar sincero (her explanation rings true, however 
strange it may seem) 

Ringleader - cabecilla/jefe 

Ringlet - long curl/tirabuz6n/rizo (the little girl had a ribborn tied around her beautiful 

Brown ringlets) 

Ringmaster - maestro de ceremonias 


Rink - pista de hielo (every weekend we go skating at the local ice rink) 

Rinky-dink - two-bit/de mala calidad/de mala muerte (their family business is a rinky- 

dink operation) 

Rinse - enjuagar (first apply shampoo to hair and then rinse thoroughly) 

Riot - disturbio, amotinarse 

Riotous  - very loud and uncontrolled and full of energy (the bachelors went out for a 

riotous night on the town) 

Rip -rasgar, desgarrar 

Rip (sth) up - despedazar/tear to pieces (the guards ripped up his passport in front of 

him) 

Rip apart - destrozar 

Rip into (sb) - lambaste/pitch into/criticar a alguien con dureza (she ripped into her 
opponent's proposals) 

Rip off - tangar a alguien/jugarsela a alguien, robar 

Rip open - rasgar, destripar 

Rip out - arrancar (when i see an interesting photo in the newspaper I often rip it out) 

Rip through - arrasar 

Rip-off - shell game/scam/estafa 

Ripe - maduro, maloliente/fétido 

Ripen -madurar (you better wait until these bananas ripen) 

Ripping balls - ir a mucha velocidad (I was ripping balls in my new 335i) 

Ripple -ondear, Onda/ola (the stone he threw caused ripples to spread across the lake) 

Ripple effect - efecto domino (the economic crisis had a ripple effect on the whole 
comunity) 

Rise above (sth) - estar por encima de algo 

Rise toa challenge - rise to the occasion/to show that you can deal with a difficult 

situation succesfully (in the exam she rose to the challenge and 

wrote a brilliant essay) 

Rise to the bait - morder el anzuelo 

Rise to the occasion - rise to a challente/to show that you can deal with a difficult 
situation successfully (in the exam she rose to the occasion and 
wrote a brilliant essay 

Rising star - estrella en alza 

Risk (doing) (sth) 

Risk (sth) - arriesgar algo 

Risk life and limb  - jugarse la vida 

Risqué - sexually suggestive/subido de tono 

Ritzy -elegante/glamuroso (that’s a rity dress) 

Rive - sunder/tear apart/desgarrar (the hungry eater rived the meat from the bone) 

Riverbed _ - lecho del rio 

Rivet -remache (the loose piece of the engine was missing a rivet) 

Riveting - spellbinding/gripping/fascinante/cautivador (the critic described the 

performance as riveting) 

Road block - barricada 

Roadblock - control de carretera 

Roadhouse - motel de carretera 

Roadkill - animal atropellado 

Roam - meander/kick around/loiter/noodle around/skulk around/hover around/swan 

around 

Roar - rugir 


Roaring - excelente/tremendo (éxito) 

Roast - asado, asar 

Robe - tunica 

Robe (sb) blind - robarle a alguien sin que se de cuenta 

Rock steady - firme/seguro/not fluctuating 

Rocking - balanceo 

Rocky - escabroso/difficult (you’ll find the going pretty rocky at the graduate level) 

Rod _ - cana de pescar (the angler set up his rod on the river bank) 

Rod_ - vara, barra 

Rodent - roedor 

Roger -echar un polvo 

Rogue - solitario, granuja, canalla 

Roil - agitarse/move turbulently (the lake water roiled in the strong wind) 

Roisterer - jaranero/juerguista 

Roll along - rodar 

Roll around - dar bandazos/oscilar 

Roll back - reducir 

Roll back to - restaurar/revertir 

Roll by - pasar volando (pasar muy rapido, los anos pasan volando) 

Roll call - pasar lista 

Rollin - llegar (arrive), nadar en (algo que hay mucho. Habia tantas patatas que nadaba 

en ellas) 

Roll off - rodar 

Roll out - dar a conocer (a media campaign is expected to roll our early next year) 

Roll over - relinquish/resign/give up/rendirse, darse la vuelta (cuando estas tumbado 

por ej) (do you think you can get me to roll over by 

threatening me with a lawsuit?) 

Roll up - llegar (arrive), recoger/wad up/spool/coil/enrollar/plegar 

Roll with the punches - encajar los golpes 

Roll your eyes - huir la mirada 

Rollaway - abatible /plegable 

Rollback - reduccioén, rout/retreat/withdrawal/retirada (the store was having a rollback 

to their original prices) 

Rollercoaster - montana rusa 

Rollicking - boisterous or lively/alegre (the play is described as ‘a rollicking tale about 
love and lust’) 

Rolling in the aisles - partiéndose el culo (the comedian had the audience rolling in the 
aisles) 

Rolling pin - rodillo de amasar 

Romance (sb) - cortejar a (he romanced his girlfriend by whisking her away to paris for 
the weekend) 

Romp _ - divertimento, juguetear 

Rooftop - azotea 

Rook - grajo 

Rookery - colonia de nidos de grajos 

Rookie - greenhorn/novato 

Room to maneuvre - wiggle room/margen de maniobra 

Rooming house - pensidn/casa que alquila habitaciones 

Roomy - capacious/espacioso (my new car is roomy for subcompact) 

Roost - place where birds rest or sleep (the bird sat upon his roost in the trees) 


Rooster - gallo 

Root (sth) out - erradicar 

Root (sth/sb) out - sniff out/scope out/ferret out/buscar hasta dar con algo o alguien 
Root around for (sth) -hurgar para buscar algo 

Root around in (sth) - scrabble in/burrow through/hurgar en algo/revolver en algo 
Root for (sb) - stand with sb/espouse/stand by/stick up for sb/get behind sb/apoyar a 


alguien (he always rooted for the underdog) 

Rope (sb) in to (do sth) - sell sb on sth/coax/cajole/entice/get round sb/talk sb into 
sth/bring sb round/inveigle sb into doing sth/wheedle/satisfy sb that/twist 
sb's arm/to persuade sb to do sth for you/lure sb into doing sth (at the last 
minute we roped in a couple of spectators to complete the team). 


Rope (sb) into (sth) - to cause sb to get involved in some project 

Ropy - crummy/crappy/cruddy/slipshod/in a bad condition or of low quality (your tires 

look a bit ropy, don’t they?) 

Rosemary - romero 

Roster - posse/plantilla, alineacion 

Rostrum. - dais/estrado/tribuna/raised platform 

Rosy - sonrosado 

Rot - baloney/hokum/hooey/malarkey/hogwash/drivel/piffle/gibberish/claptrap/mumbo 
jumbo/moonshine/nonsense (“is he going to Cambridge? What 
rot!”) 

Rot - pudrirse 

Rot away - pudrirse 

Rota - lista de tareas 

Rotgut - bebida alcoholica destilada de mierda/matarratas 

Rotund - plump/stout/dumpy/portly/podgy/tubby/gordo 

Rouge - colorete, lapiz de labios 

Rough (sb) up_ - take sb behind the woodshed/thrash/work sb over/beat sb toa 


pulp/knock around/ violentar, dar una paliza 

Rough around the edges _ - imperfecto o jodido pero que aun se puede usar (this video is 
still a bit rough around the edges, but it’s pretty close to what we want the 
finish product to look like) 


Roughneck - thug/bruiser/bully/goon/maton 

Round - slug/bala 

Round (sb) up - reunir a alguien (the sheep have scattered so we must round them up 

again) 

Round (sth) out - fill out/completar (the volunteer work he did last summer really 
rounded out his resume) 

Round up - reunir, juntar 

Roundabout - rotonda 

Roundhouse kick - patada giratoria 

Rounding error - error de cuantizacién/error de redondeo 

Roundup - bust/redada (the police’s roundup of suspects didn’t result in an arrest) 

Rouse - despertar/estimular (the speaker tried to rouse the crowd) 

Rouse (sb) - despertar a alguien o hacer que sean mas activos (he roused himself from a 
pleasant daydream and got back to work) 

Rousing - emocionante/conmovedor 

Roustabout - unskilled worker/pe6n/jornalero 

Rout. - fall back/rollback/retreat/withdrawal/retreat/retirada (when the girls squirted 

the boys with water, the boys ran off in a rout) 


Rove - vagar/wander (the mugger roved around the subways looking for victims) 
Rover - trotamundos 

Row - remo, discusion, pleito 

Rowboat_ - bote de remos 

Rowdy _ - raucous/boisterous/alborotado, tumultuoso 

Rub_ - frotar, restregar, masajear 

Rub (sb) the wrong way - molestara alguien/irritar a alguien 

Rub (sth) in - hark back to/traer a colaci6n algo desagradable del pasado (my friends 
kept rubbing in the fact that i'd made a huge mistake) 

Rub (sth) off - quitar (frotando) 

Rub along - get along/llevarse bien (my flatmate and I don't rub along together at all) 
Rub it in your face - restregartelo por la cara 

Rub off (on sb) - sweep thorugh/be transmitted/contagiarse (his enthusiasm for fishing 
began to rub off, and the other children wanted fishing poles to) 

Rubbing - frotamiento 

Rubble - debris/escombro (after they knocked the House down, the workmen cleared 
the ruble) 

Rubdown_ - masaje (i got a rubdown after my work) 

Rube - palurdo 

Ruckus - lio/alboroto 

Rudder - timon (the captain took over the rudder) 

Ruddy - rojizo (his face was ruddy and healthy-looking) 

Rude - crass/uncouth/impolite/coarse/grosero 

Rue (sth) - lamentar algo/arrepentirse (you’ll rue your decision to leave her) 
Ruefully -regretfully/con arrepentimiento (the man smiled ruefully as he said good-bye 
to his lover of twenty years) 

Ruffle (sb)  - rile up/get under your skin/outrage/nag at sb/get to sb/grate on 


sb/vex/harass/grind your gears/harry/badger/pester/drive sb up the 
wall/incense/gall/peeve /rankle/chafe/ molestar a alguien/hound/harass (he's easily 
ruffled by criticism) 


Ruffle (sth) - ondular/arrugar (I hate it when you ruffle my hair) 

Rug - alfombra 

Rugged - brawny/burly/sturdy/duro/robusto/fuerte (many women found his rugged 
features atractive) 

Rule (sth) out - descartar 

Rule oflaw - ley 

Rules of conduct 


Rum -ron 
Rumble -retumbo, gang fight (she heard the rumble of thunder in the distance) (the 
two gangs got into a rumble over territory) 


Ruminate - rumiar/darle vueltas a algo 

Rummage through (sth) - poke around/feel for sth/fumble for/revolver entre/rebuscar 
entre/search in 

Rumor has it,... - cuenta la leyenda que/se dice por ahi que 

Rumour-monger - chismoso/cotilla 

Rump _ - backside/booty/bottom/bum/buttocks/trasero 

Rumple (sth) - crumple/crease/arrugar algo (he rumpled the paper and threw it in the 
trashcan) 

Run_ - costar (€) 

Run (sb) off - echar a alguien (en plan desalojo forzoso) 


Run a tight ship - controlar un negocio u organizacion de forma firme y segura (she 
runs a tight ship and has no time for shirkers) 

Run afoul of (sth/sb) - estar en conflicto con/to experience problems or harm because 
you do not obey a rule or disagree with a powerful Organization 
or person (he was 15 when he first ran afoul of the law) 

Run against (sb) -competir con alguien en unas elecciones/rivalizar con alguien 

Run along - !corre! 

Run amok - correr enloquecidamente (the soldiers ran amok after one of their senior 

officers was killed) 

Run around - corretear 

Run behind - retrasado (be late) 

Run for the hills - when sb wants to get away from a situation or relationship as fast as 

they can , they “run for the hills” assuming higher 

ground is safer 

Run interference - intervenir en lugar de alguien (his assistance runs interference for 

him on just about everything) 

Run into - chance on/happen upon/come upon/chance upon/come across/bump 

into/stumble across/toparse con 

Run its course - llegar a su fin naturalmente (the doctor said the fever will run its 
course) 

Run low on _ - estar quedandose sin 

Run off - salir corriendo (i saw the intruder run off as soon as he heard the alarm) 

Run off at the mouth - is talking too much because something said is derogatory or bad 

Run on (sth) - use for fuel/andar a base de algo 

Run on fumes - run out of steam/trabajar sin entusiasmo, energia o recursos 

Run out of steam - run on fumes/perder energia o interés de continuar haciendo algo 
(the peace talks seem to have run out of steam) 

Run over - atropellar (the neighbour ran over my cat) 

Run rings around - leave sb standing/head and shoulders above sb/dar mil vueltas a 

(ser mejor que) 

Run smack into - darse de frente con 

Run the gauntlet of (sth) - pasar el tormento de (every day they had to run the gauntlet 
of hostile journalists) 

Run the risk of (doing) (sth) -correr el riesgo de hacer algo 

Run to (sth) - to reach a particular amount or level or size (removing grafitti from walls 
runs to millions of euros every year) 

Run up atab/bill - continually increase the amount you owe someone 

Run up an overdraft - pasar a negativo en la cuenta del banco (never run up an 
overdraft if you can avoid it) 

Run up huge debts’ - seguir acumulando mas y mas deudas 

Run-down - ramshackle/battered/dilapidated/beat-up/ruinoso (the shack was old and 
run-down) 

Run-in - dustup/falling-out/desacuerdo/discusion/quarrel/disagreement 

Run-of-the-mill - bog-standard/normal y corriente 

Run-on sentence - frase mal construida (this is an example of a run-on sentence cause it 
contains several grammatical clauses joined incorrectly) 

Run-through - ensayo 

Runaway - career/desenfrenado/desbocado (the runaway train sped down the hill ata 
frightening speed) 

Rundown - resumen/sumario (he asked his assistant for a rundown before the Meeting) 


Rung - peldano/escalon 

Runny -con la yema liquida (i like my eggs runny so i can smear them on toast) 

Runoff - escorrentia (que desborda) 

Runt - animal pequeno 

Runway - pasarela (moda), airstrip/pista de un aeropuerto 

Ruse -treta 

Rush _ - avalancha, ajetreo 

Rush (sth/sb) - cargar contra algo (the army rushed the enemy) 

Rush around - ir deprisa y corriendo/go about things hurriedly 

Rush into (sth) - apurarse/do hastily (don’t rush into a decision which you may regret 

later) 

Rush off - irse volando (i hate to rush off but i’m late for work) 

Rush over - precipitarse, ir rapidamente a (i rushed over the woman who fell down to 

see if she was ok) 

Rusted - oxidado 

Rustle - crackle/crujido, crujir (i love the rustle of leaves under my feet) 

Rustle (sth) up - whip up/preparar algo/improvisar algo (de comer o no) 

Rusty - oxidado 

Rut -surco, celo (sexual) (the car bounced over the ruts) 

Ruthless - despiadado 

Rye -centeno (rye bread) 

Saber-rattle - ponerse chulo/ponerse gallito (Iran's noisy saber rattling is only the latest 

lurch in its erratic foreign policy) 

Saccharine - empalagoso/demasiado dulce o educado (saccharine love songs. 
Saccharine smiles) 

Sack’ - dismiss/lay sb off/boot/cut loose/despedir (del trabajo) 

Sack (sb/sth) off - shuffle sth off/get rid of/pawn sth off/slough sth 
off/jettison/deshacerse de algo (he joined us but i managed to 
sack him off) 

Sad-sack - sb boring and never likely to be successful 

Saddle - montura, sillin (my bike needs a new saddle) 

Saddle (sth) up - ensillar algo 

Saddlebag - alforja (moto) 

Safe to say -se puede decir sin temor a equivocarse que 

Safecracker - ladron de cajas fuertes 

Safehouse - refugio (there are groups that help refugees find a safe house when they 

reach a new contry) 

Safekeeping - custodia/secure storage (she put her diamonds in a locked metal box for 
safekeeping) 

Saffron - azafran 

Sag -combarse/doblarse (there were so many books on the shelf that it sagged) 

Sag - droop/hang out/dangle/caerse/hundirse (her shoulders sagged wearly) 

Sage - sabio 

Saggy - flacido/caido (como las tetas de una cincuentona) 

Sail off - cast off/zarpar (barco) 

Sail through (sth) - breeze through/superar facilmente algo especialmente un 

examen/test (he sailed through his test without any problems) 

Sailboat - velero 

Sailing knot - nudo marinero 

Sake _ - bien (por el bien de) 


Sales pitch -charla emocional 

Salient points - puntos principales 

Sallow - amarillento (skin) (after days without sleep, the prisoner’s skin was sallow and 

his eyes were red) 

Saltine - galleta salada 

Salutary - beneficioso en comportamiento o caracter (a salutary experience) 

Salvage (sth) - salvar/salvaguardar (divers salvaged some of the cargo from the wreck) 

Salve - allay/soothe/assuage/mollify/appease/assuage/alleviate/defuse/apaciguar 

(especialmente la conciencia), pomada/unguento (he felt bad 

about spending a lot of money but salved his conscience by 

thinking that...) 

Salvo - salva/bombardeo 

Samey - not interesting because of being similar (his paintings all look a bit samey) 

Sanctimony - mojigateria 

Sanction - warrant/aprobar, autoritzar (without realisitic sanctions, teachers have 

difficulty keeping order in the classroom) 

Sand - lijar 

Sander - lijadora (use a sander on the dresser before you paint it) 

Sanguine - alegre/optimista (the politician seems sanguine about the state’s future) 

Sanitize - esterilizar/desinfectar 

Sanke (sb’s) (loquesea) - tratar de robar la pareja de alguien 

Sans_ - sin/without (it's great to have a meal in a restaurant sans kids!) 

Sap - savia de un arbol, gilipollas 

Sap (sth) - minar/debilitar (her boirng job was sapping her enthusiasm) 

Sappy - mawkish/mushy/slushy/maudlin/soppy/cloying/sensiblero/sentimental (it was a 

sappy movie) 

Sardonic - sarcastico/mocking (with a sardonic laughter, the bully pushed the boy 

down) 

Sash - faja 

Sass. - descaro/impertinencia 

Sassy - picaro/atrevido 

Satchel - cartera/bolso 

Sate - saciar 

Sated - saciado/satisfecho/fully satisfied (sated with drink/food) 

Satisfied with - satisfecho con 

Satisfy (sb) (of sth)/(that...) - coax/talk sb into sth/lure sb into doing sth/inveigle sb into 
doing sth/bring sb around/twist sb's arm/sell sb on 
sth/cajole/entice/get round sb/wheedle/talk sb into sth/bring sb 
round/rope sb in to do sth/convencer a alguien de algo (I 
satisfied myself that I had locked the door) 

Saucepan - olla/cacerola (boil some water in that saucepan) 

Saunter -ramble/stroll/pasear, paseo (he sautered by, looking very pleased with 

himself) 

Savage - salvage 

Savant - muy bueno y docto en algo concreto (there are musical savants who are very 
awkward phisically) 

Save face -to keep your reputation and the respect of other people 

Save for - except for/excepto (they found all the lost documents save for one) 

Save the day - solve a problema (the team seemed to be heading for disaster till a late 

goal saved the day) 


Save up - ahorrar dinero 

Save your own hide/skin - salvar el pellejo 

Saver - ahorrador 

Savior - salvador 

Savory - Salado, Sabroso (some people make savory oatmeal but most prefer it 

sweetened in some way) 

Savour (sth) - saborear algo 

Savvy - practical intelligence, pillar/captar (lo captas?), persicaz (she’s very intelligent, 

but hasn’t got much savvy) 

Sawbones - matasanos 

Sawed-off - clothing: recortado (the young man was wearing sawed-off jeans) 

Say no more -no digas mas 

Scab over - formar costra 

Scabbard - sheath for a sword 

Scabby - costroso, sarnoso 

Scabies - sarna (scabies is a rare disease in first-world countries) 

Scaffolding - andamiaje 

Scalding - liquid: hot enough to burn (the coffe was scalding, and she burned her 
tongue) 

Scale - balanza 

Scale (sth) back - achicarse/hacerse mas pequeno (the company has to scale back in 

order to continue in business) 

Scale (sth) up - blow sth up/ampliar (fotos o asi) 

Scale the heights - ser muy exitoso en algo (at the age of 35 she had scaled the heights 
of the acting profession) 

Scaled -escamoso (escamas) (the lizard was scaled) 

Scalp - arrancar la cabellera, cabellera 

Scalper - especulador [economia] (a scalper offered me a €20 ticket for €90) 

Scam_- rip-off/shell game/fraude, estafa 

Scammer - trickster/con man/grifter/hustler/estafador 

Scamp _ - picaro/diablillo (dany is known as a scamp in his preschool class) 

Scamper - skitter/ scurry/scuttle, move quickly (animal) (the rabbit scampered across 

the road) 

Scan (sth) - escanear algo (he scanned the pages he wanted from the book) 

Scant - meagre/measly/slender/sparse/meager/escaso 

Scantily - apenas 

Scapegoat - patsy/be left holding the bag/fall guy/chivo expiatorio 

Scar (sb) - damage psychologically/marcar a alguien (his parents’ neglect scarreed the 
child) 

Scarcely - apenas/escasamente 

Scarcity - dearth/shortfall/shortage/escasez 

Scare (sth) up - encontrar u obtener algo dificilmente disponible (I’ll scare up sth for us 

to eat) 

Scare away - fend off/shoo away/chase away/drive off/ahuyentar 

Scared shitless -cagarse patas abajo 

Scarf (sth) - scoff/gobble up/wolf down/engullir (judging by the way the dog scarfed his 
food, he must have been starving) 

Scarlet - escarlata 

Scarred - cicatrizado 

Scathing - severely critical/mordaz (the papers are full of scathing reviews of my book) 


Scatter - fan out/strew/spread/esparcir, dispersarse 

Scatter across - desperdigarse 

Scatterbrained - despistado/atolondrado 

Scavenge - carronar 

Scavenger - carronero 

Scenary - paisaje 

Scenic - pintoresco/espectacular 

Scent - aroma/olor 

Scepter -cetro 

Schematic - esquema 

Scheming - confabulacion/making of plans (despite her scheming, miranda wasn’t able 
to succeed in th end) 

Schism - cisma/division (the restructuring of the company caused a schism within the 
departments) 

Schlep - to move yourself or an object with effort and difficulty (do i really have to 


schlep all that junk down to the cellar?) 
Schmoe_ - pinhead/goofball/inane/daft/asinine/foolish/dumb/chump/boob/ditsy/ 
dumbbell/simp/ dorky/dope/dim/goofy/daffy/witless/tonto/tarado 


Schmuck - idiota 

Schnitzel - escalope 

Scholar - erudito/sabio, estudiante 

School (sth) - entrenar algo (you must school yourself to be tolerant) 

Scintillating - chispeante/brillante/relumbrante 

Scion - vastago/retono 

Scoff (sth) - wolf down/scarf/gobble/zamparse algo/arrearse algo (we scoffed dinner and 
headed for the match) 

Scoff at (sb/sth) - poke fun at /taunt/deride/mock/reirse de alguien/burlarse de alguien 
(they scoffet at my proposal to improve the school) 

Scofflaw - malhechor 

Scold (sb) - give sb a piece of your mind/upbraid/chew out/chide/tell off/dress 
down/come down on sb/tick off/take sb to 
task/rebuke/berate/reprender 

Scolding - rebuke/bollocking/reprimenda (his father gave him a scolding for failing 
his math test) 

Sconce -candelero 

Scone - small cake (they served scones and cream with tea) 

Scoop. - primicia/exclusiva, cuchara para helados 

Scoop (sth) out - sacar/vaciar 

Scoop (sth/sb) up_ - pillar, recoger, alzar en brazos (he scooped the kid up and ran with 
him to safety) 

Scoot - shoo/scram/push off/bugger off/dash out/buzz off/shove off/clear off/pop off/tear 


off/ largarse/correr rapidamente (you’re going to be late for school, 
so scoot!) 

Scope (sth) out - ferret out/sniff out/root out/averiguar (we scoped out the local area to 
see if it would be a good place to rent a flat) 


Scorching - abrasador 

Scorn - spurn/rebuff/snub/desprecio/rechazo (he felt nothing but scorn about the the 
collegue who had tried to steal his job) 

Scornful - despreciativo/contemptuous (she gave a scorngul look to the teenager with 
sagging pants) 


Scot - escocés 

Scoundrel - cad/swine/knave/toe-rag/canalla 

Scour - fregar/scrub clean 

Scourge - azote/calamidad (fig.) (vaccination has freed us from the scourge of smallpox) 

Scowl - ceno fruncido 

Scrabble - burrow through/root around in/escarbar (he was scrabbling in the sun 
searching for the ring) 

Scraggly - threadbare/dowdy/unkempt/shoddy/slovenly/unkempt/shabby/scruffy 

Scram_ - tear off/shoo/scoot/push off/bugger off/dash out/buzz off/shove off/clear off/pop 

off largate 

Scramble -an act of hurrying, gatear (when the bell rang, there was a scramble to get 


out of the classroom) (he scrambled across the rocks) 
Scramble - hacer que un avion o nave despegue rapidamente (a helicopter was 
scrambled within minutes) 


Scramble (sth) - revolver (huevos), codificar/encriptar algo 

Scramble to (do) (sth) - to try desperately to get sth done or to compete with other 

people for sth there is _ very little of (people are scrambling to buy property before 

prices rise even further) 

Scrap - scuffle/spat/quarrel/wrangle/squabble/strife/tussle/discusion/pelea, pelear, 

trozo, sobras 

Scrap metal - chatarra 

Scrapbook - album de recortes 

Scrape - predicamente/plight/apuro, raspar, rasguno (he got himself into a scrape when 

he went to italy without taking enough Money with him) 

Scrape (sth) off - remove by scratching/raspar (you can scrape off the top layer of paint 

with a nail file) 

Scrape (sth) together - struggle to gather sth (if we had only scraped together a little 
more money, we’d be living in our dream house) 

Scrappy -incompleto (unfortunately, the report was scrappy and did not provide 
enough information) 

Scrapyard - junkyard/chatarreria/desguace 

Scrawl - doodle/squiggle/scribble/garabatear 

Scrawled - garabateado 

Scrawny - gangly/gaunt/rangy /flaco/flacucho 

Scream (one’s) head off - to scream or yell very loudly and lengthily 

Scree_ - loose rocks on a cliff 

Screech - chillido/chillar 

Screed -tochaco [texto, a menudo infumable] (a ranting screed against imperialism) 

Screw - carcelero, tornillo 

Screw (sb) over - joder a alguien 

Screw around - hacer el gilipollas (he didn’t finish his homework cause he was screwing 

around on his skateboard) 

Screw up - cagarla 

Screw up (your) courage to (do) (sth) - work up to doing sth/nerve yourself to do 

sth/muster your courage to do sth/reunir el valor para hacer algo 

Screw with (sb) -jodera alguien 

Screw you - que te jodan 

Screw your/my/our brains out - folletear a saco 

Screwdriver - destornillador 

Screwy - zany/cracked/crackpot/fruitcake/dotty/nutcase/nutty/chiflado 


Scribble - squiggle/doodle/scrawl/garabatear (she scribbled a note and handed it to me) 

Scrimp on (sth) - skimp on/cut corners on/hacer recortes/escatimar (after months of 

scrimping, she was able to buy a new computer) 

Scrimshaw - talla de marfil 

Scrip -receta médica 

Scrod_ - bacalao 

Scroll -pergamino enrollado (he unrolled the scroll and read out its contents to the 
crowd) 

Scrooge - penny-pincher/mingy/stingy/skinflint/piker/tight-fisted/tacano 

Scrounge - gorronear (he’s scrounging for a free meal again) 

Scrub - shrub/bush/matorrales/arbustos, fregar (limpiar) 

Scrub (sth) down - limpiar algo a fondo(clean thoroughly) 

Scrubber - estropajo (the lasagne shoud come off with a scrubber) 

Scruff - andrajoso (i cannot believe she would date a scruff like him) 

Scruffy - descuidado/desalinado (sailors in the 19th century often developed scruffy) 


Scrumptious - luscious/delectable/delicioso (The guests all enjoyed the scrumptious 
cakes) 

Scrunch (sth) up - apretujar/crumple (she scrunched the letter up and threw it in the 

bin) 

Scruple - qualm/compunction/contrition/duda (he had no sruple about robbing the 

rich to give to the poor) 

Scud - move rapidly: clouds (it was a windy day and small white clouds were scudding 

across the sky) 

Scuff -rasguno/rayon (there was a black scuff on the white floor tile) 

Scuffle - spat/scrap/quarrel/wrangle/squabble/strife/tussle/rina/pelea (he got into a 

scuffle at school) 

Scum - escoria 

Scumbag - basura 

Scurrilous - injurioso/agraviante (he was outraged at the scurrilous article about him) 

Scurry - skitter/scamper/scuttle/to move quickly with small short steps, 

apresurarse/apurarse (when the bell rang the kids scurried inside 

the school) 

Scurvy - escorbuto 

Scurvy - vil/ruin (he won the election with lies and scurvy tricks) 

Scuttle -cubo del carbon, skitter/ scurry/scamper (a scuttle full of coal sat next to the 

stove) 

Scuttle (sth) - sabotejar/cause sth to fail on purpose (he was fired when it was 
discovered that he had scuttled the project) 

Scuttle along/away/off - slink out/slope off/slip away/sneak out/steal away from/duck out 
of/escabullirse (a beetle scuttled along the rail) 

Scuttlebutt - hearsay/rumor/gossip (have you heard any scuttlebutt about the new 

boss?) 

Scythe - guadana 

Sea legs - equilibrio en un barco 

Seaboard - shore/costa 

Seafering - marinero 

Seagull - gaviota 

Seal up - sellar 

Sealing - cerrado/closing off (the sealing of the wound usually proceeds slowly) 


Seam - costura/union de los tejidos 

Seamless - continuo/sin interrupcions, sin costuras (the intention is to achieve a 
seamless transition with a continuity of management) 

Seamstress - costurera [profesion] 

Sear (sth) - broil/quemar algo/chamuscar algo (the hot burner seared her hand when 
she touched it) 

Searchlight - reflector/foco reflector (after the prisoners escaped we could see 
seachlights every night for a week) 

Seasickness - mareo en un barco 

Seaside - costero 

Seasoned -con mucha experiencia en algo (a seasoned traveller) 

Seasoning -condimento, condimentar 

Seat of learning - centro educativo 

Seawall - breakwater/rompeolas 

Seaweed - alga marina 

Secluded - recondito/apartado/aislado (he enjoys spending weekends at his secluded 


cottage) 

Second nature - sth instinctive/you are so familiar with that you can do it easily without 
needing to think about it (driving quickly becomes second nature once you’ve 
passed your driving test) 


Second to none - lo mejor/lo maximo/the best (he's a brilliant footballer: his passing 
ability is second to none) 

Sect - secta (one sect has broken away from the church to establish their own religion) 

Section (sb) - internar a alguien en un psiquiatrico 

See (sb) off - despedirse de alguien 

See (sb) through - alcanzar/ser suficiente a alguien 

See (sth) ata glance - percatarse de un vistado de algo (I could see at a glance that sth 
was wrong) 

See (sth) through - follow through with/continue sth to completion llevar a cabo (i'm 

determined to see the project through) 

See (ver en plan vistazo, periodo corto) // watch (ver durante un largo tiempo, observar) 

See about (sth) -considerar/pensar, encargarse de algo/deal with sth (i haven’t 

decided. I’ll see about it) 

See eye to eye (with sb about sth) - agree on/be on the same page/be on the same 
wavelength/estar de acuerdo con alguien (she doesn't see eye 
to eye with me about the arrengements) 

See fit to - ver conveniente 

See out - acompanar a alguien a la salida 

See reason - entrar en razon (we talked to her for an hour but we couldn’t make her 

see reason) 

See red _ - go apeshit/bristle/bridle/flip out/fume/get bent out of shape/go mental/go 

nuts/go postal/go ballistic/enojarse/enfurecerse/cabrearse 

See the light of day - ver la luz/aparecer por primera vez (I wonder if my book will ever 
see the light of day) 

See to (sth) -encargarse de algo 

See to It that... - asegurate de que... 

See-through - transparente 

Seed money - capital inicial 

Seedling - planta de semillero (transplant the seedling when the first true leaves 
develop) 


Seedy - de mala fama/vil (you shouldn’t go to that neighborhood cause it’s seedy) 

Seeing as how - dado que, viendo que 

Seek out - salir ala busqueda de (while he was at the library, he decided to seek out 

some information on the history of the area) 

Seemingly - outwardly/allegedly/reputedly/reportedly/purportedly/aparentemente 

Seep - filtrarse/calar (the juice from the plums was seeping through the bottom of the 

paper bag) 

Seep into (sth) - filtrase en 

Seep out - escape by trickling/filtrarse (the bottle had been cracked in transit and liquid 
was seeping out) 

Seethe - boil/hervir, estar furioso (she was seething when she discovered her brother 

wrecked her car) 

Seethe with (sth) - estar furioso (he seethed with anger when his boss accused him of 

stealing) 

Segue into (sth) - fluir suavemente hacia (his performance oc ‘caroline’ segued into a 

cover version of ‘my tears’) 

Seize - tomar por la fuerza, agarrar 

Seize the day - aprovecha el tiempo 

Seize up - freeze/quedarse colgado (when i oppened the website the screen seized up 
and i had to reboot the computer) 

Seize upon/on (sth) - capitalise on sth/take advantage of/make the most of/sacar 

partido/to use or accept or take advantage of sth quickly or enthusiastically (the 

story was seized on by the tabloid press, who printed it under huge 

headlines) 

Seizure - ataque epiléptico, embargo, incautacion (seizure of illicit drugs have 

increased by 30 percent this year) 

Seldom - raramente/casi nunca 

Self-centred - egocéntrico (i’m so tired your self-centred behaviour) 

Self-conscious - shrinking violet/cohibido/embarrased (he looked uncomfortable, like a 

self-concious adolescent) 

Self-delusion - ilusi6n 

Self-deprecating - autocritico 

Self-disclosure - sinceramiento 

Self-driven - autosuficiente, sin necessitar ayudas de nadie 

Self-effacement - modestia (her's never been one for modesty or self-effacement) 

Self-evident - patent/plain/blatant/clear-cut/overt/obvio (solutions that seem self-evident 
to humans are often beyond the grasp of computers) 

Self-regard - amor propio/respect for yourself 

Self-righteous -santurrén, mojigato 

Self-righteousness_ - superioridad moral 

self-willed - headstrong/willful/adamant/pigheaded/dogged/stubborn/determined/tenaz 

Selfish - vain/egoista 

Selflessness - desinterés [de alguien desinteresado] 

Sell (sb) on (sth) - rope sb in to do sth/coax/cajole/entice/get round sb/talk sb into 


sth/twist sb's arm/ bring sb round/wheedle/inveigle sb into doing sth/lure sb into 
doing sth/satisfy sb that/convencer a alguien de algo (she's really sold 
on the idea of moving to Australia) 


Sell (sb) short - desmerecerse injustificadamente/to value sb too little 
Sell out - traicionarse (the artist sold out and started doing commercial work) 
Sellotape - cinta adesiva 


Sellout - turncoat/chaquetero (the artist's fans called her a sellout when she accepted 
that deal with that record label) 

Semi -remolque 

Seminal - trascendental 

Send for (sb) - ira buscar a alguien (he's very ill, we should send for his parents to take 
him home) 

Send in - enviar/mandar 

Send over - enviar 

Send word - transmitir un mensaje (she sent word with her secretary that she would 
be unable to attend the meeting) 

Sendoff - despedida 

Senior moment - cuando alguien olvida algo ocasionalmente debido a la edad (is this 
just a senior moment or am I losing my memory?) 

Seniority - antiguedad 

Sense - sentido comtn/sensatez 

Sensitive to - sensible a (my manager is very sensitive to other’s people needs) 

Sentient - sensible, consciente 

Sentry -centinela 

Sequin - spangle/lentejuela 

Serendipity - casualidad/carambola/chiripa (I stumbled into it through serendipity) 

Serve - servir, cumplir 

Serve (sth) up - servir algo/provide sth (we were served up with a list of titles that best 

matched what we were looking for) 

Serve out asentence -cumplir completamente tu condena 

Set (sb) straight - poner los puntos sobre las ies (i used to think that bcn was the capital 


of spain but he set me straight) 
Set (sth) apart - tell sth apart/distinguir algo/diferenciar algo (what set her apart from 
the rest of them was...) 


Set (sth) off - activar algo 
Set (sth/sb) back - hinder/hamper/obstaculizar, retrasar (It set me back when i lost 


my job) 
Set about (doing) (sth) - go about doing sth/set out to do sth/to begin to do or deal with 
sth (i have no idea how to set about changing a tyre on a Car) 


Set aside - interrumpir momentaneamente, dejar a un lado 

Set down - dejar sobre, dejar por escrito/anotar(she set down the book on a nearby 

table) 

Set foot - poner el pie (I had never set foot in England before) 

Set forth - ponerse en camino (the kinght set forth to slay the dragon) (columbus set 
forth on his epic voyage) 

Set great store by (sth) -considerar algo importante o valioso (she's setting great store 
by the project) 

Set in -asentarse [especialmente algo malo] (this rain looks as if it has set in for the 
rest of the day) 

Set loose - liberar 

Set off (for) - head out for/leave for/light out to/make for/head for/set out for/start 

towards/partir hacia 

Set off (to do) (sth) - partir (begin a journey), salir hacia, activar algo (we set off to go 

to the beach) 

Set off in plenty of time - salir con mucho tiempo 


Set out (for) - set off for/head out for/leave for/light out to/start towards/make for/head 


for/salir de viaje/partir 
Set out to (do) (sth) - set about doing sth/go about doing sth/to start to do or deal with 
sth (he set out to mend the fences but ran out of wire before 


he was halfway done) 

Set the record straight -to put right a mistake or misunderstanding 

Set the tone (for sth) - to stablish a particular mood or character for sth (the governor's 
speech set the tone for the whole conference) 

Set up - tender una trampa 

Set up shop - abrir un negocio 

Set upon (sth/sb) - abalanzarse sobre/attack (he set upon his dinner as though he hadn’t 

eaten in a week) 

Set your sights on - decidir conseguir algo/proponerse alcanzar algo 

Set yourself clear objectives 

Setback - hitch/contratiempo 

Settle - resolver 

Settle down - sentar la cabeza, asentarse, lighten up/simmer down/stay loose/sink 

down/calmarse 

Settle for - conformarse con 

Settle in - ponerse cOmodo, sentirse como en casa (once we've settled in we'll have you 

over for dinner) 

Settle on (sth) - decidirse por algo (we’ve settled on Mayorca for our summer holiday 

this year) 

Settle out of court - resolver sin ir a juicio 

Settle the score - get your own back on sb/turn the tables/get even with/retaliate/take 

revenge/vengarse 

Settle up - arreglar cuentas €p (if you lend me Money now, i'll settle up with you next 

week) 

Settle-back - unwind/wind down/mellow out/decompress/kick back/loose yourself 

up/relajarse, ponerse comodo 

Settlement - asentamiento, acuerdo/iquidacion 

Settler -colono 

Setup - trampa (this whole thing smells like a setup to me) 

Sever - romper una relacion con/cortar lazos con, cortar/amputar 

Severance - indemnizacion por despido 

Severance pay - indemnizacion 

Sew - coser 

Sew (sth) up - cerrar algo (un acuerdo) 

Sewage - aguas residuales 

Sewer - alcantarillado, cloaca 

Sexpot - monumento/pivon/pastelito 

Shabbily - de forma andrajosa/gitanamente 

Shabby - scraggly/ratty/threadbare/dingy/harapiento/desgastado (the refugees were 

shabby and hungry) 

Shack - shanty/hovel/chabola 

Shack up with (sb) - arrejuntarse con alguien 

Shackle - grillete 

Shade -sombra 

Shadow (sb) - lock on to sb/seguir a 

Shaft -cigienal, hueco del ascensor, asta (spear), pozo (entrance to a mine) 


Shaft of light - rayo de luz (a shaft of light broke through the clouds) 

Shag (sb) - follara 

Shaggy - grenudo/pelut (a shaggy dog) 

Shake (sb) - despistar a alguien (lo he perdido) 

Shake (sth) apart - quebrarse/colapsar 

Shake (sth) loose - reconsiderar/revisar, sacarse de encima (before making a decision 

you've to shake loose your mindset) 

Shake (sth) off - liberarse de una enfermedad (shake off a cold) 

Shake (sth/sb) off - sacudir, sacarse de encima a alguien/quitarse de encima a 

alguien/librarse de sb 

Shake aleg - hurry along/get your skates on/speed up/date vida/date prisa 

Shake down - adaptarse a una nueva situacion (give the new arrangements time to 
shake down) 

Shake roof - techo tejado (con tejas, shingles) 

Shake up - rattle/afectar, agitar, sobrecoger 

Shake-down  - blackmail/extorsi6n/chantaje (you picked up the wrong guy to shake 

down) 

shakedown - el acto de probar un vehiculo nuevo nuevo (they take all the cars on a long 
run to give them a shakedown) [shakedown test] 

Shaken - sobresaltar/conmovido 

Shaky -tembloroso, débil/delicado (after the accident, he made his way to the nearest 

House on shaky legs) 

Shale - lutita(roca) 

Shall we say - podriamos decir 

Shallow - hueco/poco profundo, perfunctory/careless/superficial/frivolo 

Sham_ - farce/charade/farsa 

Shambles - desastre/desorden/caos (the flat was a shambles after the party) 

Shame -avergonzara 

Shame (sb) into/out of (sth) - to cause sb to do or not to do sth by making them feel 

ashamed (the city council was ashamed into taking action after criticism in the 

national and local media) 

Shameful - vergonzoso 

Shameless - unabashed/bald-faced/brazen/sinverguenza/desvergonzado 

Shamrock - trébol 

Shan’t - shall not 

Shank - pata/pierna (the horse had cut marks on its rear shanks) 

Shanty - shack/hovel/cabanya/choza (a skinny little boy emerged from the shanty) 

Shape up - ponerse en forma, progresar 

Shapely - bien proporcionado/bien formado 

Shard _ - esquirla (the floor was covered with shards from the broken window) 

Share in (sth) - beneficiarse de algo (it’s unfair that taxpayers cannot share in the huge 
banking profits) 

Share out - hand out/mete out/divvy up/dole out/dispense/pass out/give out/distribuir 

Shareholder - accionista 

Sharp - brusco, en punto (puntualidad) 

Sharp end - punta (de un cuchillo pex.) 

Sharpen up - superarse (he has to sharpen up if he’s going ot pass his exams) 

Sharper - afilar 

Sharpie - marker/rotulador permanente 

Sharpish - rapidito 


Shat - cago (shit) 

Shatter - destrozarse 

Shattering - aplastante/emocionalmente devastador (the rejection was shattering for 

her) 

Shavings - slivers of sth/virutas (there were shavings of wood all over the floor of the 
workshop 

Shawl - manton (she brought a shawl in case the evenning was chilly) 

She always does her best to get to the meeting on time 

She did everything possible to make the trip more pleasant 

She didn’t do the shopping cause no one asked her to do so 

She died a hero 

She experienced a great sense of achievement 

She hasn’t got to come 

She hasn’t made up her mind whether to study in Spain next year. 

She invited her friends but none of them came 

She prides herself on the ability to write clearly 

She was born on August 18th _ - (fechas concretas) 

She will learn spanish FROM THEM, WON’T SHE? 

Shear - esquilar 

Shear (sth) off - remove by cutting/segar (the gardener sheared off nearly half the bush 
to make it even with the rest of the hedge) 

Sheath - Vaina/funda, cubierta 

Shed - slough off/mudar (de piel), quitarse (clothes), verter, lean-to/caseta/cobertizo 

Shed light on sth - aclarar, explicar 

Sheen - brillo/shine, apariencia (the Surface of the water had a green Sheen) 

Sheepish - avergonzado (he felt sheepish when the woman did not return his smile) 

Sheer - escarpado, puro, total, mero 

Sheer dumb luck - pura suerte 

Sheer exuberance - (the dancers were Young and enthusiastic and the sheer 
exuberance of their performance thrilled the audience) 

Sheet - sabana 

Shelf - estante, expositor 

Shelf life - vida util/tiempo de caducidad (as bread has a short shelf life, a lot of loaves 
are returned to the manufacturers) 

Shell - bombardear, cascara, concha 

Shell game_ -  rip-off/scam/estafa/timo/fraude 

Shell out (sth) - pagar (he had to shell out a lot of money) 

Shell out for (sth) - gastarse pasta en (he lost his flight so he had to shell out for a new 

ticket) 

Shell-shocked - neurosis de guerra 

Shelve (sth) - hold over/hold off/put off/push back/defer/adjourn/table/posponer algo 
(i’ve had to shelve my plans to buy a car, because i can’t afford 
it right now) 

Shelves - estanterias 

Shenanigans - diabluras/travesuras 

Shift - turno (trabajo) 

Shifting -cambiante (her shifting opinions made it impossible to know what she really 

thought) 

Shifty - sospechoso/dishonest looking (don’t lend money to shifty people) 

Shill - embaucar/engatusar (hacerle de gancho) 


Shillelagh -cachiporra 

Shimmering - brillante/reluciente 

Shimmy - wag/shake one’s body/menearse (he shimmied in the water to warm himself 

up) 

Shin - espinilla (pierna) (he banged his shin on the coffe table) 

Shindig - guateque 

Shine through - brilla a través de, se nota 

Shiner - ojo morado (you're going to have a hell of a shiner after that hit) 

Shingle - teja (de un dejado) 

Shingles - culebrilla(virus) (he is off work because he has shingles) 

Shipment - envio, remesa 

Shipshape - aseado/with everything in its correct place (the builders have gone but it’ll 

take a while to get things shipshape again) 

Shipwreck - naufragio (moret han 1000 people died in the shipwreck of the Titanic) 

Shipwright - constructor de buques 

Shipyard - astillero 

Shirk - eludir/rehuir [trabajo o responsabilidades] (I will not shirk from my obligations) 

(you better nor shirk your sesponsibilites now) 

Shithead - gilipollas ( 

Shitload - burrada, mogollon 

Shitter - cagadero 

Shitty - de mierda 

Shiv - pincho, pinchar 

Shiver - frisson/tiritar, shudder/quiver/quaver/tremble 

Shiver me timbers - an exclamation of surprise or otherwise 

Shoal - banco (de peces) (a shoal of fish was visible in the clear water) 

Shocker - algo terrible/acojonante/horrifying (this headache is a real shocker) 

Shoddy - slipshod/sloppy/crappy/cruddy/ropy/crummy chapucero/de mala calidad (take 

your time and don’t do a shoddy job) 

Shoe polish - betun 

Shoo - scoot/scram/push off/tear off/bugger off/dash out/buzz off/shove off/clear off/pop 

off irse/go away (mum tod us to shoo when we pestered her for snacks) 

Shoo (sth/one) away - chase away/drive off/scare away/fend off/ahuyentar 

Shoot (sb) down in flames - no aceptar ni considerar la idea de alguien (when I 
suggested that, Sergio shot me down in flames) 

Shoot (sth) off - to write and send a message quickly (she immediately shot off and 

email in reply) 

Shoot out from (sth) - protrude/stick out/poke through/jut out (the rock was shooting 
out from the cliff) 

Shoot the bull - marujear 

Shoot up - inyectarse 

Shooting fish ina barrel - cakewalk/no brainer/a piece of cake/sth that is easy and 

unchallenging (playing this game is easy, It’s like shooting fish in a barrel) 

Shootout - tiroteo 

Shop - vender (a alguien, fig.) 

Shop floor - area/zona de produccion 

Shop for (sth) - look to purchase sth (his old car broke down so he’s shopping for a new 
one) 

Shop steward - delegado sindical 

Shopgirl - dependienta/empleada 


Shopkeeper - tendero, comerciante 

Shoplift - hurtar (de una tienda) 

Shopper - comprador 

Shopping mall - centro comercial 

Shore - seaboard/costa 

Shore leave - permiso para bajar a tierra 

Shore up - apuntalar 

Shorn - esquilado/rapado (shear -> shorn) 

Short - ground out/cortocircuito (crossed wires produced a short in the system) 

Short of (doing) - barring/unless/a menos que (short of a raid on the cookie jar, we 

won't have a snack) 

Short stuff - corto/retrasado 

Shortage - scarcity/dearth/shortfall/escasez 

Shortbread - galleta de mantequilla (after dinner, we enjoyed hot tea with shortbread) 

Shortcomings - defectos/flaws (like any political system, it has its shortcomings) 

Shortfall - scarcity/shortage/dearth/déficit/escasez (a shortfall in recruitment led to the 

company being understaffed) 

Shorthanded - undermanned/escaso de personal 

Shortlived -corta duracion 

Shortly -en breve 

Shortsight - de poca vision de futuro (it’s shortsighted to spend all your Money on 

having a good time) 

Shot caller - jefe que da ordenes 

Should - si (if) 

Should you feel like having more food, do not hesitate to ask for it - (should en vez de 

if) (+ formal) 

Shoulder (sth) - cargar algo al hombro (the farmer shouldered the sack of grain) 

Shoulder blade - omdplato 

Shoulder the burden of (sth) - soportar la carga de algo (many contries are unable 
shoulder the financial burden by themselves) 

Shove - jostle/empujar 

Shove (sth) up your ass_ - que te lo metas por el culo 

Shove off - bugger off/shoo/tear off/scram/push off/clear off/dash out/buzz off/scoot/pop 

off/largarse/ piérdete 

Shovel - pala, cavar 

Show (sb) around - guide round a new place 

Show (sb) out - acompanar a la puerta 

Show (sb) the ropes - to explain or demonstrate to sb how to perform a job task or 


activity 
Show (sb) up - put sb on the spot/dejar en evidencia/embarrass (her husband got drunk 
and showed her up in front of the other guests) 


Show (sb/sth) off - flaunt/brag/crow/alardear/mostrar algo o a alguien con orgullo 
Show and tell - exposicién oral 

Show of hands  - votacién a mano alzada 

Show off - flaunt/brag/crow/boast/grandstand/mouth 
off/showboat/swagger/presumir/jactarse 

Show up - aparecer 

Showbiz - showbusiness/mundo del espectaculo 


Showboat - swagger/brag/crow/show off/flaunt/boast/grandstand/mouth 

off/alardear/fanfarronear (he’s not a showboat and isn’t comfortable attracting 

attention to himself) 

Showcase - glass cabinet/vitrina/escaparate 

Showcase (sth) - exhibir algo 

Showdown - confrontacion (the 2 candidates met for a showdown a week before the... 

Shower - llovizna 

Showmanship - talento para el espectaculo 

Showy - lurid/flamboyant/flashy/llamativo (he wears showy clothes and often talks 
about his BMW) 

Shrapnel - metralla 

Shred - cortar en tiras, pizca 

Shredder - trituradora de papeles 

Shrew - musarana (shrews have destroyed the flowerbeds behind the house) 

Shrewd - canny/listo/astuto/inteligente (she is a shrewd businesswoman) 

Shriek - chillido, chillar 

Shrill - estridente/chill6n (voz) (the woman's shrill voice chafed me) 

Shrilly - irritantemente/estridentemente (the victime screamed shrilly) 

Shrimp - enano/retaco, camaron, gamba (she’s only five feet tall; she’s such a shrimp) 

Shrine - santuario 

Shrink - loquero, encogerse, contraerse 

Shrink from (sth) - achicarse ante (a good leader never shrinks from a challenging 
situation) 

Shrink-wrap_ - papel de film transparente 

Shrinking violet - self-concious/persona timida (she loves appearing on televesion and is 
no shrinking violet when it comes down to expressing her 
views) 

Shrivel - wilt/wither/marchitarse, secarse (the lack of rain has shriveled the crops) 

Shroud - cubrir, sudario 

Shrub - scrub/bush/arbusto/matorral (he planted a shrub in his garden) 

Shrug (sth) off - encogerse de hombros/disregard (my wife always shrug off my 

suggestions) 

Shtick -numerito (de montar un numerito) 

Shuck (sth) - remove the shell or natural covering from sth that is eaten (to shuck 


oysters) 
Shudder - quiver/shiver/quaver/tremble/estremecerse/temblar (she shuddered at the 
thought of kissing him) 


Shuffle - arrastrar los pies, reestructurar (personal) (the old lady moved across the road 
at a shuffle) 

Shuffle (sth) off -jettison/slough sth off/sack off/pawn sth off/get rid of sth (the local 
authority may then try to shuffle these responsabilites off onto another authority) 
Shuffle off this mortal coil - to die/morir 

Shun - eschew/apartar a, evitar a (he has shunned publicity since she retired from 
acting) 

Shunt - empujon/vehicle: act of pushing aside 

Shunt (sth) - apartar algo (the old man shunted the cart that was on the sidewalk) 
Shush_-  jsilencio! 

Shut (sb/sth) out - dejar fuera a alguien o a algo 

Shut away - recluir, confinar 


Shut down - apagar, cerrar [negocio] (the company plans to shut down four factories 

and cut 1000 jobs) 

Shut the hell up - cierra el pico! 

Shut-in  - encerrado/confinado 

Shutter - blind/persiana 

Shuttle - trasladar/transportar 

Shy - diffident/self-conscious/unassuming/withdrawn/bashful/timido, asustarse 

Shy - shied - shied 

Shy away from (sth/sb) - stay clear of/steer clear of/give wide berth to/stand back/keep 

off/mantenerse alejado de algo o alguien 

Shy of - corto/escaso de (i’m a little shy of the 300€ i need to buy the new stereo) 

Shyster - picapleitos 

Sibling - hermano 

Siblings separated by fate 

Sic - incitar 

Sick as a parrot - muy decepcionado (he was sick as a parrot when his team lost the 
match) 

Sick leave - baja por enfermedad 

Sick paper - justificante de enfermedad para el Trabajo o escuela 

Sickle - hoz (the farmhands used sickles to cut down the grass) 

Side hustle - trabajillo adicional que haces de tapadillo 

Side with (sb) - apoyar a (the party hopes the minister will side with them) 

Sidearm - pistola/arma de mano 

Sideboard - aparador 

Sideburns - patillas(de la cara) (the mayor had thick sideburns and a large nose) 

Sidekick -secuaz (Bob’s nephew is his sidekick. He wants to go everywhere Bob goes) 

Sideline - banda/lateral 

Sideline (sth/sb) - marginar a alguien/dejar algo de lado (local new coverage was 

sidelined by the volcano eruption) 

Sidepiece - lateral part of sth 

Sideshow - barraca de feria 

Sidestep - duck/dodge/esquivar (he skillfully sidestepped the patch of ice on the 

sidewalk) 

Sidewalk - pavement/acera 

Sideways - camino secundario, de costado, de refilon, de reojo (the fence is leaning 

sideways) 

Sidle -caminar de costado (the doorway was narrow and she had to sidle through it) 

Sieve - colador 

Sift (sth) - cribar/filtrar (Young people sift more and filter more) 

Sift through (sth) - escudrinar/examinar cuidadosamente (I was sifting through 

papers when I found your letter) 

Sigh - suspirar 

Sightsee - hacer turismo 

Sightseeing - hacer turismo 

Sign - senal (de trafico), letrero 

Sign (sth) over to (sb) - transferir algo a alguien 

Sign off on - autorizar/suscribir (the CEO signs off on every senior promotion) 

Sign on - inscribirse 

Sign up for - inscribirse a 

Signage - senalizacién/letreros 


Signal - hacer senas 

Significance - importancia/significado 

Silly - absurdo 

Silly billy - daffy/ninny/bobo 

Silverware - cuberteria 

Sim - simulacion 

Simmer - hervir a fuego lento 

Simmer down - stay loose/lighten up/sink down/settle down/calm down (please simmer 


down, you are over-excited) 
Simp - goofy/daffy/witless/schmoe/pinhead/dim/goofball/daft/inane/asinine/foolish/ 
dumb/chump/ dorky/dope/boob/ditsy/dumbbell/bobo 


Simper - to smile in a silly or annoying way (she gave her teacher a simpering smile) 

Simpleton - simpl6n/estupido 

Since - inasmuch as/in that/ya que, desde que, desde entonces 

Sinew - tend6n/nervio 

Sinewy -musculoso y fibrado [poca grasa] (a sinewy sunburnt man) 

Sinful - pecaminoso 

Sing (sb’s/sth’s) praises - to speak very highly of sth or sb 

Singe (sth) - burn/chamuscar (the candle flame singed the cat’s whiskers) 

Single (sb) out for (sth) - dar un trato especial a alguien para algo (they single them out 

for ridicule) 

Single-handed - sin ayuda, por su propia cuenta 

Single-minded - decidido, enfocado 

Singly - individualmente (everyone is singly responsible for their own actions) 

Sink - freagadero/lavabo, hundir 

Sink (your) teeth into - involucrarse de lleno en algo (it was a story you could really sink 

your teeth into) 

Sink down - simmer down/stay loose/lighten up/settle down/calmarse (she sank down 

into the old armchair and let out a contened sigh) 

Sink in - entenderse/captarse (he paused to allow the complex information to sink in) 

Sink into (sth) - hundirse en algo/sumirse en algo (the rainwater sinks into the dry 

earth) 

Sink or swim - estar solo sin apoyos en plan todo o nada(i was left to sink or swim by 
my team) 

Sinkhole - sumidero 

Sip -sorbito, dar un sorbito 

Siphon (sth) off - desviar fondos hacia algo (in order to avoid taxes, the business man 

started to siphon off his money to multiple accounts in the bahamas) 

Sire - senor/lord 

Sirloin - solomillo 

Sissy - wuss/craven/fainthearted/gutless/cobarde/nenaza (don’t be sissy, jump off the 


bridge!) 

Sit (sth) out - withstand/ride out/hold up/weather/bear up/aguantar/endure (the 
company’s management is prepared to sit out the strike 
rather than agree to union demands), no participar en algo 
(I’m feeling rather tired so i think I’ll sit out the next dance) 


Sit around - estar de brazos cruzados, no hacer nada, vaguear 
Sit for (sth/sb) - posar para (she sat for some impressionist painters) 
Sitin - asistir/attend, sentada en plan protesta 


Sit in judgment on/over (sb) - criticar a alguien de manera que quede claro que tu eres 

mejor que él 

Sit on - ocultar 

Sit tight - quedarse quieto (you better sit tight and i’ll call the doctor) 

Sit up - ponerse en guardia, reacomodarse en el asiento 

Sitcom - show televisivo de humor basado en la cotidianidad de la vida 

Site -locus/sitio, lugar 

Sitter - ninera/canguro 

Sitting duck - presa facil 

Sizable - considerable 

Size (sb) up for (sth) - medir a alguien para (ropa) 

Size (sth) up - evaluar, medir (before a fight I size the other man up to determine if I 

can beat him) 

Sizzle - chisporroteo 

Skein - tangle of/snarl/madeja (a skein of hair was stuck in the drain) 

Skeptic - escéptico 

Sketchiness - apariencia de boceto 

Sketchy -incompleto/esbozado (our travel details are still rather sketchy at the 

moment) 

Skew (sth) - slant/to cause sth to be not straight or exact/to twist or distort/sesgar (the 
last-minute changes have skewed the company’s results) 

Skewer - pincho/brocheta [el palo] 

Skewer (sth) - ensartar algo (the chef skewered the pokr medaillions and put them on 

the grill) 

Skid - slue/derrapar 

Skid row - slum/poblado chabolista 

Skillet - pan/sartén 

Skim _ - to steal sb’s credit card details, echar un vistazo/leer por encima (para textos) 


(he skimmed the report, looking for any mention of 
problems) (more than €10m of total bank fraud 
was taken by criminals using bank cards that had been 
skimmed) 

Skim (sth) - sobrevolar algo, leer un texto rapido y por encima (the swan finally took 
off, skimming the surface of the water for several meters) 


Skim off - llevarse lo mejor, esquilmar, descremar (retirar de la superficie de un 

liquido) 

Skimmed milk - Leche desnatada (drinking skimmed mild’s like drinking white water) 

Skimp on (sth) - scrimp on/cut corners/escatimar en/racanear (the district skimps on 

staff training) 

Skinflint - mingy/piker/scrooge/tight-fisted/stingy/penny-pincher/tacano 

Skinny - delgado 

Skinny-dip - banarse desnudo 

Skint - penniless/tapped out/hard up/pelado (sin dinero) 

Skip -contenedor de basura y escombros grande tipo obra (the man tossed some 
rubbish into the skip) 

Skip -to move lightly and quickly making a small jump after each step (the lambs were 
skipping around in the field) 

Skip out on (sb) - desert/bail out on/ditch/abandonar a alguien (her father skipped out 

on the family when she was Young) 

Skipper - capitan (the skipper carefully monitored the ship’s speed and course) 


Skirmish - escaramuza 

Skirt - falda 

Skirt (sth) - rodear algo (the fields skirt the highway on both sides) 

Skit - comedieta/written comedy piece 

Skitter -scurry/scamper/scuttle (when i lifted the dog, there were lots of beetles 

skittering around under it) 

Skittish - asustadizo 

Skive off - hacer salera/no ir a trabajar (she’s in trouble for skiving off again) 

Skulk around - hover around/swan around/roam/kick around/loiter/noodle 

around/meander 

Skullduggery - trampas/embustes 

Skydiver - paracaidista en caida libre 

Skylight -claraboya 

Skyrocket - go through the roof/dispararse(los precios) 

Skyward - hacia el cielo 

Slab - losa/thick flat object, mesa de autopsias (the pathologist told the detective she’d 

know more once she had the victim on the slab) (there was a slab of stone 

covering the entrance) 

Slabber - drool/slobber/dribble/babear, decir cursilerias 

Slack - suelto/not tight, vago (her work isn’t good enough. I think she’s a slack) 

Slack off - bum around/goldbrick/faff around/idle away/veg out/holgazanear (workers 

tend to slack off on Mondays and Fridays) 

Slackening - making looser/aflojamiento (the school’s slackening of the rules made 
students happy) 

Slag - escoria/residuo metalico 

Slag (sb) off - lash out (he's always slagging people off behind their backs) 

Slain -asesinado (slay en past participle) 

Slake your thirst - saciar tu sed 

Slam _ - dar un portazo 

Slam dunk - hacer un mate [en baloncesto] (he passed the ball ahead to Pepe, who 
slam dunked it) 

Slammer - hoosegow/talego (He’s doing five to ten years in the slammer) 

Slander - aspersion/slur/disparage/difamacion/calumnia (the doctor is suing his partner 

for slander) 

Slander (sb) - difamar a alguien (she was slandering him, spreading false rumours 

about her) 

Slanderous - difamatorio 

Slang -jerga 

Slant - tip/tilt/lean/inclinarse, skew/sesgar (the table was slanting and her pen kept 

rolling off it) 

Slanted -sesgado, sloping/inclinado 

Slanting - inclinado/oblicuo (the hiker sat down on the slanting log) 

Slap - abofetear 

Slap on (sth) - pegar algo/estampar algo 

Slap on the wrist - amonestaciOn menor 

Slash - rajar, raja 

Slate - pizarra [el mineral], poner a parir 

Slate (sb) for (sth) -seleccionar a alguien (this senator is slated for vice president in a 

few years) 

Slate (sb) to (do) (sth) -putsb ona shortlist/preseleccionar a alguien para 


Slather (sth) with (sth) - daub sth on sth/smear sth on sth/untar algo abundantemente 

con algo 

Slaughter - sacrificar, matancga 

Slaughterhouse - abattoir/matadero 

Slay -matar 

Sleaze - inmoralidad/corrupcion, sinverguenza (all those magazines on the top shelf are 

full of sleaze) 

Sleazebag -depravado 

Sleazy - sérdido/vil (he was caught in a sleazy bar with a couple of hoookers) 

Sled - trineo 

Sledgehammer - mazo de demoler 

Sleek - slinky/well-designed/elegante y cenido (para objetos) 

Sleep (sth) off - dormir la mona (we had a lot of drink last night and he’s still sleeping it 

off) 

Sleep around - follisquear por ahi con cualquiera 

Sleep in - dormir hasta tarde/get up late 

Sleep on it - consultarlo con la almohada 

Sleep soundly - dormir profundamente 

Sleeping draught - somnifero 

Sleepover - fiesta de pijamas 

Sleepyhead - dormildn 

Sleet - wet snowfall/aguanieve (they’re predicting sleet for right around the rush hour) 

Sleeve - manga (camisa) 

Sleight of hand - destreza con las manos [como un mago] 

Slender - sparse/measly/meager/scant/meagre/escaso, lanky/delgado 

Sleuth - detective 

Slew - asesino (slay en pasado) 

Slew - giro, derrapar (the slew of the coach sent unsecured bags flying into the aisle) 

Slice into (sth) - cortar/trocear (she sliced into the cake) 

Slicer - gadget para cortar comida 

Slick - slippery/resbaladizo, habil/profesional/suave (with a slick movement the 

goalkeeper caught the ball) 

Slide - diapositiva 

Slight - desprecio, escaso (there was a slight breeze blowing) (she hadn’t been invited 

to the wedding and she complained about the slight for years) 

Slighted -despreciado/insulted (she felt slighted cause she hadn't been invited to the 
meeting) 

Slightly - un poco 

Slim - escaso, recortar 

Slim chance - outside chance/baja probabilidad 

Slim down - adelgazar 

Slime - lodo, limo 

Slimy - biscoso, falso(de ser parecer alguien falso) (he was the worst kind of slimy 

salesman) 

Sling - cabestrillo, honda, toss/lob/wing/cast/chuck/hurl/lanzar (i had my arm in a sling 

for six weeks) 

Sling (sth) - hang/colgar algo (she slung the washing from the line) 

Sling your hook - largarse 

Slingshot - tirachinas (the boys used a slingshot to shoot pebbles at the girls) 


Slink out - slope off/slip away/sneak out/steal away from/duck out of/scuttle 

away/escabullirse/salir sin ser visto (slink out of here) 

Slinky -elegante y cenido/sleek (the starlet wore a slinky black dress to the film 

premiere) 

Slip - wharf/jetty/slip/dock/muelle (puerto), escurrirse 

Slip (sth) on - ponerse algo rapidamente 

Slip away - desvanecerse, sneak out/steal away from/duck out of/scuttle away/slink 

out/slope off 

Slip by - pasar inadvertido por (the thieves managed to slip by the security guard and 

steal the painting) 

Slip down - dejarse caer(fall off) 

Slip in - colar/meter 

Slip into - transformarse (deteriorarse), deslizarse 

Slip on -resbalar con/en (she slipped on the icy paviment) 

Slip out - escaparse (he slipped out through the back door) 

Slip through - colarse, escurrirse 

Slip up - foul up/goof/blunder/muck-up/cock-up/meter la pata/equivocarse (sorry, i 
slipped up when i calculated how much i owe you) 

Slip-up - error/fallo 

Slippers - pantuflas 

Slippery - resbaladizo 

Slipshod - crappy/cruddy/ropy/crummy/sloppy/shoddy/chapucero (the roofing 
company’s work was slipshod and had to be redone) 

Slit - raja ,rajar (he could see into the neighbour’s garden through a slit in the fence) 

Slither - culebrear/deslizarse 

Sliver - shaving/astilla 

Sliver of (sth) - thin slice/tajada fina (would you like some cake? Oh, go on then - just a 
sliver) 

Slob - guarro/cerdo, haragan (he’s a slob, he never cleans up after himself) 

Slobber - slabber/dribble/drool/babear, babeo 

Slog. - travail/toil/hard graft/hard work/esfuerzo (it’s going to be a long slog to the top of 
the mountain) 

Slog away at (sth) - trabajar duro con algo (I've been slogging away at the books for 
days) 

Slop - comida que es mas liquida de lo que deberia y por tanto asquerosa, 
spill/derramarse (water slopped out of the bucket while i was 
mopping) 

Slop out -vaciar los cubos usados como retretes por los prisioneros de sus celdas 

Slope - cuesta, pendiente 

Slope off - slink out/slip away/sneak out/steal away from/duck out of/scuttle 

away/escabullirse (i saw you sloping off just after lunch 

yesterday) 

Sloping - slanted/tilted/inclinado 

Sloppy - slipshod/crappy/cruddy/ropy/crummy shoddy/chapucero, descuidado 

Slosh -derramar, chapotear 

Slot (sth/sb) into (sth) - find time for sth (i think i can manage to slot you into the 
director’s schedule) 

Sloth - desire to do nothing/pereza/flojera (after his divorce, he slipped into apathy 
and sloth) 


Slouch - duck/stoop/hunker/crouch/bend down/encorvarse/andar encorvado (she is 

always slouching; she sould stand up straight or she’ll get a bad back) 

Slough (sth) off - get rid of/pawn sth off/jettison/shuffle sth off/sack sth off/deshacerse 
de (he seemed to want to slough off all his old acquaintances) 

Slough (sth) off - shed/mudar/descamar (i sloughed off the dead skin with a skin brush) 

Slovenly - ratty/dowdy/dingy/scruffy/unkempt/dowdy/shoddy/shabby 
appearance/desalinado (he has a handsome face but his 
appearance is slovenly) 

Slow on the uptake - lento (tonto/retrasado) 

Slow to acrawl - ralentizar mucho 

Slow-witted - corto/lento 

Slowdown - relentizar, dilacion 

Sludge - barro/lodo, aguas residuales (the Snow melted turning the soil into sludge) 

Slue_ - giro, skid/derrapar (the slue of the coach sent unsecured bags flying into the 

aisle) 

Slug - dar un punetazo, round/bala, babosa 

Slug it out - resolverlo a hostias 

Sluggish - perezoso/vago, muy lento (he is often sluggish in the mornings) 

Sluggishness_ - lentitud y sin energia (her sluggishness was caused by her medication) 

Sluice - water channel (the sluice was flooded after the thunderstorm) 

Slum - skid row/suburbio 

Slumber - dormir 

Slumber party - fiesta de pijamas 

Slumlord - dueno de un tugurio 

Slump into/onto (sth) - flop into/fall in a heap/desplomarse sobre algo (i slumped into 

the chair) 

Slump on (sth) - desplomarse en (he likes to slump on the sofa watching tv all evening) 

Slung - colgado (a towel was slung over his shoulder) 

Slur - disparage/slander/aspersion/insulto/defamation (she was furious at the slur on 

her character) 

Slurp - sorber, sorbo (i hate the way he slurps when he eats) 

Slurp up - sorber 

Slurry - estiércol liquido 

Slushy - maudlin/sappy/mushy/soppy/mawkish/cloying/sensimentaloide (a slushy novel) 

Sly - taimado/listo/picaro 

Smack - abofetear 

Smack into -chocar contra 

Small of your back - coxis 

Small print - letra pequena 

Small talk - charla trivial 

Small-time - de pacotilla/de poca monta (although he had big dreams, Alan was just a 

small-time crook) 

Smallpox - viruela 

Smart aleck - pedante 

Smart from (sth) - doler/to feel upset or angry because of failure or criticism (the police 
are still smarting from their failure to prevent the robbery) 

Smash in - moler/romper 

Smear - manchar, embadurnar 

Smear (sth) on (sth) - daub sth on sth/slather sth on sth/untar algo en algo (my 

grandmother used to mear goose fat on my dad’s chest when he had a cough) 


Smell arat -sospechar algo/haber gato encerrado 

Smelt (sth) - fundir (metales) (he is a metal worker sho smelts metals) 

Smirk - sonreir con superioridad 

Smite - aniquilar (the boy was afraid that God would smite him for lying) 

Smitten with (sb) - infatuated with/carry a torch for/head over heels in love 
with/enamorado (he was so smitten by her that...) 

Smog - aire de mierda de la ciudad 

Smoke out - hacer salir a alguien, desvelar a 

Smoking gun - prueba del delito 

Smoldering - ardiente 

Smooch - besuquiearse 

Smooth things over - limar asperezas/suavizar las cosas 

Smother (sb) with (sth) - suffocate/asfixiar a alguien con algo 

Smudge _ - defile/sully/begrime/blot/soil/blotch/blemish/smear/stain/mancha/borron, 

correrse (el rimel por ejemplo) 

Smudgy _ - borroso/movido/smeared 

Smug - engreido/petulante (he just run his first marathon and he’s very smug about it) 

Smuggling - contrabando 

Smut - obscenidad/indecencia (there’s an awful lot of smut on television these days) 

Snafu -caos 

Snag -imprevisto, problema (we don’t anticipate any snags with the negotiations) 

Snag (sth) - get to grips with/make heads or tails of sth/catch on/understand sth/captar 

algo 

Snag (sth) on - enganchar algo en 

Snaking - winding/serpenteante 

Snap - quebrar, romper, cerrar de golpe 

Snap (sth/sb) into shape - poner algo/alguien en forma (fit) 

Snap at (sb’s) heels - hot on sb's heels/close in on sb/estar pisandote los talones (literal 

o figuradamente) 

Snap at (sb) - gritarle a alguien/speak sharply or angrily to (i know you’re frustated but 

that doesn’t give you an excuse to snap at me like that) 

Snap off - become detached/break away (the branches had been damaged by frost and 

snapped off easily) 

Snap out of (sth) -levantar el animo de (your self-pity por ejemplo) 

Snap out of it - to stop experiencing sth unpleasant or stop behaving in a negative way 
(i was depressed and i couldn’t snap out of it) 

Snap up - agotarse rapidament/volar (the tickets were snapped up the morning they 

were put on sale) 

Snap your fingers -chasquear los dedos 

Snappy - conciso/rapido, spiffy/dapper/dashing/jaunty/elegante/pinxu (he does editing 

and writing snappy blurbs for new books) 

Snapshot - quick photo/instantania (he took a snapshot of the view) 

Snare (sth) - atrapar/cazar (the hunter is trying to snare pigeons) 

Snarky - snidely critical/sarcastico (there was s bat the back of the room making snarky 


comments) 
Snarl -skein/tangle/marana, grunido, bluster/grunyir (the dog’s snarl warned him to 
stay away) (the box contained a snarl of old electrical cables) 


Snatch - secuestrar, arrancar 
Snatch (sth) up - agarrar rapidamente (he snatched up his keys from the table and ran 
out of the door) 


Snazzy - fancy/elegante/vistoso (she’s wearing a snazzy blue jacket today) 

Sneak out - steal away from/duck out of/scuttle away/slink out/slope off/slip 

away/escabullirse 

Sneak up - acercarse sigilosamente (I snuck up behind him whilst he was reading) 

Sneak up on (sth/sb) - acercarse sigilosamente a alguien 0 a algo 

Sneakers - zapatillas de deporte 

Sneaky - enganoso, escurridizo (a sneaky way to raise taxes) 

Sneer - decir algo para ridiculizarlo, hacer muecas, mueca (Emma tod Gavin she was 

sorry but he just sneered) (is that the best you can do? he asked with a sneer) 

Sneeze - estornudar/estornudo 

Snick - sonido de un clic 

Snicker - snigger/laugh snidely/to laugh in a silly and often unkind way (what are you 
snickering at?) 

Snickering - snide laughter 

Snide - sarcastico (he gave the homely girl a snide look) 

Snidely - rude and critically (well she’s certainly a better looking than her mother - she 
said snidely) 

Sniff - snuffle/oler 

Sniff (sth) out - root out/ferret out/scope out descubrir algo (a good auditor can sniff out 

the problems an accountant has disguised) 

Sniff around - husmear, olfatear/rastrear por olfato 

Sniffle -resfriado (she decided to go to work since she just had a little sniffle) 

Snigger - snicker/laugh snidely (the children sniggered when their classmate dropped 
his lunch tray) 

Snipe at (sb) - disparar a alguien sin ser visto (the rebels have started sniping at the 
civilians) 

Snippet - fragmento/trozo (he read me snippets from the paper) 

Snippy - slightly rude and impatient (a secretary asked in a snippy voice wether she 

could help him) 

Snitch - whistle-blower/nark/squealer/chivato 

Snivel - lloriquear (the little girl continued to snivel in the corner) 

Snivelling - llorica/used to describe sb you don’t like because they’re weak and 

unpleasant (that snivelling coward) 

Snobbery - esnobismo 

Snog (sb) - besuquear a alguien (i saw them snogging) 

Snoop around - pry into/nose around/husmear/cotillear 

Snooty - altivo/presumido 

Snore -roncar 

Snort - resoplido/bufido 

Snort (sth) - esnifar algo 

Snot - ninato/mocoso, mocos 

Snotty - arrogante (a snotty teenager) 

Snout - hocico (the hound nuzzled his snout against his owner’s leg) 

Snowbound - aislado por la nieve 

Snowdrift - pile of windblown snow (the car skidded on the ice and slammed into a tall 


snowdrift) 
Snub (sth/sb) - rebuff/scorn/spurn/rechazar(desdenar/show disrespect (the boss 
snubbed every suggestion I made) 


Snub-nosed_ - de nariz chata 
Snuff (sth) - apagar algo (make sure to snuff the candles before you leave the house) 


Snuff out - to cause to come to a sudden end (opposition was quickly snuffed out) 

Snuffle - sniff/husmear (the dog started snuffling around) 

Snuffling - respirar ruidosamente (the baby was making a snuffling sound) 

Snug - ajustado/apretado, cuartito de un bar, acogedor 

Snuggle -abrazarse, acurrucoso 

So - también 

soamlI - 

So asto - in order to/para, con el objetivo de (so as to not be late, Jerry left the house 

early) 

so dol - yo también 

So far -as yet/hasta ahora, por ahora 

So long - hasta la vista, adeu (so long, see you tomorrow) 

So long as_ - siempre y cuando 

So much - mucho, un tanto, tanto 

So muchas _ - but rather/sino mas bien (i didn’t listen so much as survive the 

conversation; it's raining!) 

So much for (sth) -y ala mierda/disppointment (so much for my plans to spend today at 

the beach 

So much for that - ya esta bien, hasta aqui llego 

So much so _ - tanto es asi que (it was a great project, so much so it won the prize) 

So that - de manera que, a fin de que, para que 

Soto - para (the animal chews the grass so to stimulate plant growth) 

So to speak - if you will/as it were/por asi decirlo, por decirlo de alguna manera 

so was he - 

so willhe - 

so would I - 

So-and-so_ - fulanito de tal 

Soak - douse/drench/poner a remojo 

Soak up (sth) - absorbir (whe lay on the beach soaking up the sunshine) 

Soak up (sth) - disfrutar la experiencia o efectos de algo al maximo (i'm just soaking up 
the atmosphere) 

Soaked through - soggy/sodden/drenched/empapado 

Soap -jabon 

Soap opera - culebron/telenovela 

Soapbox - speaker's platform/tarima (in the 19th century politicians would literally 
stand on soapboaxes to give their speeches) 

Sob - llorar, gemido 

Sob (sth) up - absorber-limpiar algo (agua derramada por ej) 

Sob story - tragedia/historia para llorar 

Sobbing - sollozo 

Sober - sobrio 

Sober up - recobrar la sobriedad, espabilarse 

Sobriquet - moniker/apodo/mote 

Soccermom - supermama/busy middle-class mother 

Social nicety - algo que dices o haces porque esta considerado educado o correcto 
[ninos dirigiendose a adultos con usted en vez de tu] 

Social whirl - racha continua de eventos sociales 

Socialite - miembro de la alta Sociedad 

Socket -cuenca de los ojos, enchufe/toma de corriente 

Sod off - fuck off/vete a la mierda (sod off, you are not wanted here) 


Sodden - soggy/drenched/soaked/empapado (we walked slowly across the sodden field, 
our boots sinking into the mud) 

Soft touch - bonachon 

Soft-spoken - de voz suave 

Soften the blow - to make a bad situation less serious (he lost his job, but he has 
enough money in the bank to soften the blow) 

Soggy -sodden/soaked/empapado (take off your soggy clothes before you come in) 

Soil - tierra, barro, embarrarse 

Soil (sth) - begrime/defile/sully/stain/smudge/blot/soil/blotch/blemish/smear/manchar/ 

ensuciar algo (the little girl was too embarrassed to ask where the toilets 

were and soiled her underwear) 

Soiree -velada/evening party 

Sojourn - estadia/estancia (his sojourn in Spain lasted for five years) 

Sojourner - residente temporal 

Solace -consuelo 

Solder (sth) - soldar algo 

Soldier on - hang in/keep at it/press on/no aflojar/perseverar 

Sole trader - Autonomo/trabajador por cuenta propia 

Solemn _ - serio/solemne 

Solicitor - abogado (he refused to say anything to the police without his solicitor being 

present) 

Solicitous - atento 

Solve - resolver 

Solvent - solvente (that company is struggling to stay solvent) 

Somberly -sombriamente 

Someone’s village is missing their idiot - 

Somersault - voltereta, dar volteretas 

Something to chew on - food for thought/algo para considerar (the annual report gave 
the analysts something to chew on) 

Sometime - en algun momento 

Somewhat - de alguna manera/en cierto modo 

Soot - hollin 

Soothe - abate/alleviate/salve/assuage/mollify/defuse/appease/aliviar, calmar 

Soothing - reconfortante/relajante (I put on some nice soothing music) 

Soothsayer - adivino (my great-aunt regularly goes to a soothsayer to have her 
furtume told) 

Sop - concesidn/regalo/favor (the increase in defence spending is a sop to the armed 
forces rather than an improvement of national security) 

Sop (sth) up - embeber/absorber (she sopped up the last of her soup with some bread) 

Soppy - maudlin/cloying/sappy/mushy/slushy/mawkish/sensimentaloide 

Sore - doloroso, llaga 

Sorority - hermandad 

Sorrow - pena 

Sorry for keeping you waiting//sorry for being late 

Sort - ordenar, tipo 

Sort by - ordenar por/clasificar por 

Sort out - straighten out/poner en orden, ordenar, resolver 

Sort out the sheep from the goats - dejar claro quienes en un grupo son los pros y 
quienes los paquetes (the uphill stages of the race will sort out 
the sheep from the goats) 


Sort through (sth) - revisar algo (he was sorting through a pile of papers trying to find 

the electricity bill) 

Sortie - military raid/mision de combate (a series of sorties against enemy positions 
began this morning) 

Sought - buscd/buscado 

Soulful - enternecedor/deeply expressive (the puppy had deep Brown, soulful eyes) 

Sound - health: good (he is in sound health for his age) 

Sound (sb) out about (sth) - feel sb out/tantear a alguien sobre algo (he said he wanted 

to sound me out about his latest business idea) 

Sounding board -a person or group of people that you use to test sth such as a new 

idea or suggestion 

Soundness - the fact of being in a good condition/validity 

Soup up (sth) - trucar/enhance: an engine (the car had been souped up with twin 

exhaust pipes anda fancy spoiler) 

Soupy - gunky/thick/gloopy (a kind of soupy curry dish) 

Sour - agrio 

Sourly - desagradablemente/in a way that is unfriendly (how should i know? - said luis 

sourly) 

Sourpuss - grouchy/curmudgeon/cantakerous/amargado/sb who always look unhappy 

and anoyed 

Souse - borrachin 

Sow - [para sentimientos] spread/strew/propagar, cerda (animal) (she sowed doubt in 

his mind) 

Sow your oats -ser un mujeriego/be promiscuous or reckless 

Sowdust - serrin 

Space (sth) out - spread out/string out/distanciar (we better space out our next 
meetings) 

Spacer - separador 

Spade - pala 

Spaff - spunk/ejaculate (spaff on my tits!) 

Span - splay/stretch out/sprawl/straddle/abarcar, alcance, atravesar, permanecer 

Spandex - licra (spandex leggings) 

Spangled - sequinned/covered with sequins/cubierto de lentejuelas (she wore a 
spangled top) 

Spank - azotar 

Spanner - wrench/monkey wrench/llave (llave inglesa) 

Spar - discutir, pelear 

Spare - prestar algo, extra, de repuesto, evitarle algo a alguien, perdonar (la vida) 

Spark - add up to/lead into/usher in/result in/bring on/bring about/wreak/give rise 

to/lead to/desencadenar/provocar,chispa 

Sparkle - destello, reflejar 

Sparkler - fuegos artificiales de mano 

Sparse - disperso/escaso/measly/meager/scant/meagre/slender (information coming out 

of the disaster area is sparse) 

Spastic - que tiene una paralisis cerebral (when I was a child our neighbour's had a 

spastic son) 

Spat - scrap/quarrel/wrangle/squabble/strife/tussle/discusion, discutir (they had a spat 

about Money just in front of us) 

Spat (sth) out - escupir algo 


Spate - passel/droves/aluvion/sudden large number (we must slow down the spate of 
extinctions) 

Spatter - splash/splatter//salpicar (two bikes raced by and spattered mud over our 

clothes) 

Spawn -engendro, engendrar 

Speak ill of (sb) - belittle/diss sb/beat sb down to size/hablar mal de alguien/rajar de 

alguien 

Speak out (about sth) - decir lo que piensas (speak out if you're concerned about it) 

Speak out against (sth/sb) - decry/rail against/remonstrate/denunciar/manifestar tu 
oposicion a (many people speak out against doméstic violence) 

Speak out of turn - decir algo que no deberia haber sido dicho 

Speak soon! - hasta pronto 

Speak up - hablar mas alto, decir lo que se piensa 

Speak volumes about (sth) - decir mucho sobre algo figuradamente/hacer una opinion o 
caracteristica muy clara sin necesidad de palabras (she said 
very little little but her face spoke volumes) 

Speak your mind - to say what you think about sth very directly (he’s certainly not 
afraid to speak his mind) 

Speak/spoke/spoken 

Speaking of (sth/sb) - hablando de (and speaking of Tom, how is he?) 

Speaking of which - a proposito/hablando del tema 

Spearhead (sth) - lead/encabezar (he was chosen to spearhead the new project in the 

marketing department) 

Spec - especificaci6n, especulacion 

Specious - plausible but false (the politician’s specious reasoning fooled a lot of 

listeners) 

Speck -speckle/apice, mota, manchita 

Speckle - speck/mota, manchar/motear (the paint speckled the bathroom wall) 

Spectacles - anteojos (gafas en plan formal) 

Spectre - espectro/ghost (the girls swore that a specter appeared in the graveyard) 

Speechless - mudo, sin palabras 

Speed along - correr a toda velocidad 

Speed by - pasar como un bolido/pasar a toda maquina 

Speed up - get your skates on/hurry along/shake a leg/apurar, apurarse 

Speedball - drug mixture 

Speedo - velocimetro 

Speleology - espeleologia 

Spell - length of time/rato/interval of time (I'm going to read for a spell) 

Spellbinding - gripping/riveting/fascinante (the audience found the play spellbinding) 

Spellbound - rapt/entranced/enraptured/bedazzled/engrossed/enthralled/transfixed/ 

mesmerised/ fascinado (he held his audience spellbound) 

Spelunking - espeleologia 

Spend apenny - take a leak/orinar (If you'll excuse me, I need to spend a penny) 

Spend money like water - to spend money excessively or wastefully (for years he was an 
absolute penny-pincher. Now he’s got a steady job, he spends 
money like water) 

Spending power - purchasing power/poder adquisitivo 

Spent -tuckered out/tapped 
out/frazzled/drained/worn-out/knackered/whacked/weary/muy 
cansado (she was spent after her run) 


Spew (sth) - arrojar liquido o gas en grandes cantidades (the volcano spewed hot ash 

and lava into the air) 

Spew up - barf/puke/vomitar 

Spic -sudaca 

Spice (sth) up - animar algo/darle vidillia 

Spick-and-span - impecable/limpio y ordenado/clean/neat (their House is always spick 
and span) 

Spicy - picante 

Spiel - speech intended to persuade (a sales spiel) 

Spiffy - dapper/snappy/dashing/jaunty/elegante (her new jackedt is spiffy) 

Spigot - grifo 

Spike - pico/pointed object, alcanzar un maximo (the iron railings were topped with 

spikes) 

Spike (sth) - anadir alcohol (he got really drunk when some idiot spiked his drink) 

Spike (sth) - descartar/rechazar algo (para prensa) (the story was too controversial so 

they spiked it) 

Spiked - having spike shape/con forma de pico 

Spill - slop/derramar 

Spill over - desbordar, desbordarse 

Spill the beans - contar un secreto 

Spillage - derramamiento/vertido 

Spillway - sluice/aliviadero (the emergency spillway is not properly designed) 

Spin - swivel/girar 

Spin (sb) aline - decir mentiras o solo parte de la verdad (don't you dare to spin me a 
line about being at the library. I want to know exactly where 
you were last night) 

Spin around - girar (the animal spun around and lunged at me again) 

Spin out - drag out/draw out/protract/alargar, demorar 

Spindly - larguirucho (the tomato plants are spindly and aren’t producing well) 

spineless - invertebrado 

Spinning top - peonza 

Spinning yarns - contando historias 

Spinster - solterona 

Spire - capitel/parte puntiaguda del tejado (there on the horizon you can see the spires 

of the town hall) 

Spirit (sth/sb) away/off/out -to move sb/sth out of or away from a place scretly 

(somehow the prisoners managed to spirit news out to the world outside) 

Spit - escupir 

Spite - pique/umbrage/rencor/resentimiento (she didn’t need the car, she took it out of 

spite because she knew you wanted it) 

Spiteful - malicioso/vengativo 

Spitefulness - malevolencia 

Spittle - baba 

Splash - spatter/splatter/salpicar 

Splash out (sth) on (sth) - gastarse una pasta en algo extravagante (he splashed out 3K 
on a holiday) 

Splatter - splash/spatter/salpicar 

Splay - stretch out/sprawl/straddle/span/extenderse/abarcar, extender [body] (at one 

point the dancers flipped onto their backs and splayed their 

legs) 


Spleen -malhumor, bazo (she threatened, in a burst of spleen, to resign) 

Splice - empalmar (unir) 

Splice (sth) to (sth) - empalmar algo a algo (the film broke in the projector and had to 
be spliced) 

Splint (wth) - entablillar algo (be careful not to move the leg too much when you splint 

it) 

Splinter - astilla 

Splinter group - disidentes/faccion disidente (the extreme left wing of the party broke 

away into a splinter group) 

Split up - dividirse, romper (pareja) 

Splotch - sully/soil/defile/blotch/blot/smudge/blemish/smear/begrime (he put his hands 
on the bed, and left a splotch of blood on the bedspread) 

Splurge - piss away/fritter away/squander/derrochar 

Spoil - mimar/consentir, arruinar (her parents gave her everything he wants. They spoil 

him) 

Spoils - botin 

Spoilt - mimado/consentido (that child’s parents have let her have her own way too 
much; she’s spoilt) 

Spoke - radio [de una rueda] one of the spokes on his bicycle wheeel was broken) 

Spokesman - mouthpiece/portavoz 

Sponge - bizcocho (he divided the batter for his sponges between the cake tins and put 
them in the oven) 

Sponge - esponja 

Sponge off (sth/sb) - leech off sb/vivir a cuenta de alguien o algo (his friends are getting 

fed up with him sponging off them) 

Sponger - gorron 

Spoof - parodia/burla (you can find lots of spoofs of famous film scenes on the internet) 

Spook - asustar, espia 

Spool (sth) - coil/wad up/roll up/enrollar algo/rebobinar algo (he spooled the loose 

thread) 

Spoon up - recoger con una cuchara 

Spoonful cucharada 

Sport - llevar puesto 

Sporting - justo/equitativo/razonable (i don’t think he would cheat on his golf score; 

he’s a sporting type who is usually very honest) 

Spot - spy/avtstar, lugar, sitio 

Spot on -enel blanco, certero (that insight was spot on: you pinpointed the problem 

exactly) 

Spotless -inmaculado, impecable 

Spotter - observador 

Spotty - irregular 

Spouse - esposa/conyuge 

Spout - salir a chorro, boca (de una tuberia por ejemplo) (flames spouted out from the 

oil wells) 

Spout off about sth - drone on about sht/bang on about sth/hold forth on/go on 
about/yammer about/harp on about/speak a lot in a way that’s 
boring or annoying for other people (i don’t want to listen him 
spouting off all afternoon) 

Sprain - esguince, hacerse un esguince (He sprained his ankle) 


Sprawl - span/straddle/splay/stretch out/extenderse, despatarrarse (the refugee camps 

sprawl accross the landscape) 

Spread (sth) out - string out/space out/espaciar/colocar a intervalos 

Spread oneself too thin - abarcar mucho y apretar poco 

Spreadsheet - hoja de excel/hoja de calculo 

Spree -juerga (the group of friends had a few days off work so they wen on a spree to 

the coast) 

Sprig - twig/ramita (the slim vase contained a sprig of lavender) 

Sprightly - lively/vivaz y alegre (a tiny sprightly woman hopped down the stairs) 

Spring - liberara 

Spring a surprise on (sb) (for...) - sorprender a alguien (i sprun a surprise on them for 
their 30th wedding anniversary) 

Spring break - vacaciones de primavera 

Spring for - pagar por (pagar algo €) 

Spring to (sb's) defence - actuar rapido para defender a alguien (whenever sb criticizes 
her husband she springs to his defence) 

Springboard - trampolin (only divers of 16 years and above may use the upper 

springboard) 

Springy - returning quickly to the usual shape after being pulled pushed crushed... (the 
turf feels very springy underfoot) 

Sprinkle (sth) on (sth) - espolvorear algo en algo (sprinkle the cake with sugar before 

serving) 

Sprinkler - aspersor (de agua) 

Sprite - duendecillo 

Sprocket - rueda dentada/engranaje 

Sprout - brotar 

Spruce (sth/sb) up - to make sb/sth smart and neat 

Spry - lithe/agil/vivaz (he's no longer young and spry) 

Spud_ - perforar (oil well) 

Spunk - spaff/correrse, semen 

Spunky -valiente, guapo 

Spur - espuela, estimulo (losing her job was the spur she needed to start her own 

business) 

Spur (sb) on - embolden sb/eoncourage sb/animar a/estimular a (he was spurred on by 


the promise of a decent meal when he reached his 
destination) 

Spur (sb) to (sth) - put sb up to sth/prompt sb to do sth/incitar a alguien a algo (getting 
beaten in his latest race has spurred the athlete to greater efforts) 


Spurn (sth/sb) - snub/scorn/rebuff/reject/rechazar (she spurned his romantic 

propositions) 

Spurt (sth) -chorrear algo (he turned on the tap and water began to spurt) 

Sputtering - lambent/flickering/parpadeante/titilante 

Spy (sth) -spot/catch sight of/avisar (i spied a new restaurant as we were coming home 
last night) 

Squabble - spat/scrap/quarrel/wrangle/strife/tussle/renir (after a short squabble about 

who would drive we set off) 

Squalid - sucio/filthy/dirty 

Squall - borrasca/windstorm (the ship encountered a vioilent squall durin gits voyage) 

Squalor -suciedad/mugre 

Squander - splurge/fritter away/despilfarrar, derrochar 


Square - cuadrar (no cuadra) 

Square away - get sorted/to finish dealing with sth (if the budget is not squared away 

by July 1 the State plans to lay off employees) 

Square deal - trato justo 

Square off - ponerse en guardia (the boxers squared off before the referee blew the 
whistle) 

Square root - raiz cuadrada 

Square up - enderezar 

Squarely - honradamente, directamente 

Squash - aplastar, calabacin 

Squat - sentadilla, sentarse en cunclillas 

Squatter - ocupante il-legal/okupa 

Squatting - ocupacion ilegal 

Squaw - esposa nativa americana 

Squawk - graznar 

Squeak - chirrido/chirriar 

Squeaky-clean - limpisimo 

Squeal - chillar, delatar (“somebody squealed” - the gang leader said -.) 

Squealer - nark/snitch/whistle-blower/chivato/topo 

Squeamish - remilgado/quisquilloso 

Squeeze - squish/apretar, exprimir 

Squeeze (sb) in - hacer un hueco a alguien (en tu agenda) 

Squeeze (sb/sth) dry - exprimir algo al maximo/aprovechar al maximo 

Squeeze (sth/sb) out - estrujar algo (she squeezed every last drop of juice out of the 

lemmon) 

Squeeze (sth/sb) out of - sacar a alguien de algo (my father was squeezed out of his job 

when the new boss took over) 

Squelch -chapotear (he got out of the car and squelched through the mud to open the 

gate) 

Squelch (sth) - to quickly end sth that is causing you problems (a spokeswoman at the 

white house has squelched rumors about the president’s ill health) 

Squiffy - tipsy/con el puntillo (i've only had one glass of wine and i feel squiffy already) 

Squiggle - scrawl/doodle/scribble/garabato, garabatear (he tested the pen by drawing a 

squiggle ona piece of paper) 

Squint - peek/peep/vistazo (I'll have to take a squint at the back wheel of your bike; it 

doesn’t seem straight) 

Squint-eyed - bizco 

Squire - Escudero 

Squirm - joggle/wiggle/writhe/wriggle/retorcerse/intentar liberarse, avergonzarse (the 

fish squirmed on the ground for a few minutes and then lay still) 

Squirmy - wriggly/que se menea 

Squirrel (sth) away - almacenar/esconder (she squirrels away part of her salary every 

month) 

Squirt - chorrear, mequetrefe 

Squish (sth) - squeeze (squish the water out of the towel and hang it up) 

Squishy - blando 

Stab - apunalar 

Stack - pila, monton 

Stack up - apilar/amontonar 

Stack up (sth) against (sth) - liken sth to sth/comparar algo con algo 


Staff - bast6n/rod 

Staffer - employee/empleado/trabajador 

Stag - deer/ciervo 

Stage (sth) - artificially arrange/manipulate (the enemy had staged the crimes to make 
us look guilty) 

Stage acoup - dar un golpe de estado 

Stagger - totter/teeter/dodder/toddle/wobble/tambalearse 

Staggering - overwhelming/astounding/astonishing/asombroso/impactant (It costs a 

staggering 50.000€ per week to keep the museum open to 

public) 

Staging - presentacion/preparation (the staging of her dinner party was percfect) 

Staging post - place where stops are made on long journeys (hong kong is often used as 
a staging post on flights from Melbourne to London) 

Stagnant - estancado/putrido (agua estancada) 

Stagnate - estancarse (agua), amuermarse/estancarse (como el argumento de una serie 

por ej) 

Staid - formal/serio (richard was staid and conservative, and never acted on impulse) 

Stain - sully/blot/soil/defile/begrime/blotch/smudge/blemish/smear/mancha, manchar 

Stainless - inoxidable 

Staircase - escalera 

Stairwell - hueco de la escalera 

Stake - poste, interés, apuesta (juego) 

Stake (sth) - financiar algo 

Stake (sth) out - mantener algo bajo vigilancia (the Police staked out the hotel where 

the two terrorists were reported to be staying) 

stake (your) claim -reclamar el derecho de uno a (if you’re not interested in her, do you 

mind if I stake my claim?) 

Stakeout - vigilancia 

Stale - viejo/obsleto 

Stalemate - deadlock/impasse/dead end/cul-de-sac/blind alley/punto muerto (despite 

long discussions, the workers and the management remain 

locked in stalemate) 

Staleness - ranciedad/que esta rancio 0 viejo 

Stalk - irse ofendido, tallo (de una planta), seguir sigilosamente (when she insulted him, 

john simply turned on his heel and stalked away) 

Stall - urinario, retrasar, parar, puesto (paradeta) 

Stallion - stud/steed/semental 

Stalwart - staunch/steadfast/unswerving/leal incondicional (she is a stalwart supporter 
of that party) 

Stammer - tartamudear (he goes to a speech therapist cause he stammers) 

Stamp - sello 

Stamp out (sth) - obliterate/wipe out/extirpar/borrar de la faz de la tierra algo (the new 

legislation is intended to samp out child prostitution) 

Stance - postura/actitud/posicion (she didn’t agree at all on his stance on the issue) 

Stand (sb) up - dejar a alguien plantado/dar planton a alguien (I don’t know if I’ve been 

stood up or if she’s just late) 

Stand (you) in a good stead _ - servir(te)/valer(te) (this car should stand you in good 

stead for ten years or SO) 

Stand a chance of - tener posibilidades de 

Stand at’ - [marcador] estar a (at half time the score stood at two all) 


Stand back - keep off/shy away from/steer clear of/stay clear of/give wide berth 

to/mantenerse alejado 

Stand by - espouse/back up/stick up for/root for/get behind/stand with/apoyar 

Stand down - renunciar aun cargo o similar (I’d like to announce I’m standing down as 

director of the company) 

Stand for (sth) - significar/representar 

Stand guard - hacer guardia 

Stand in for (sb) - fill in for/supersede/remplazar a alguien/suplentear a alguien 

Stand out - stick out/destacar 

Stand pat on (sth) - to refuse to change a decision or the way you do sth (the party is 
standing pat on the issue of immigraton reform) 

Stand to (do) (sth) - to be likely to do or have sth (what do firms think they stand to gain 

by merging? 

Stand up to him - Enfrentarse contra él 

Stand with (sb) - stick up for sb/get behind sb/root for sb/espouse/stand by/respaldar 

a/apoyar a 

Stand your ground - to refuse to be pushed backwards or to continue in your beliefs in 

an argument (the battalion re stood its ground in the face of repeated attacks) 

Stand-down - alto el fuego 

Standalone - independiente/autonomo 

Standby - espera/a la espera 

Standing on (your) head - if you can do sth standing on your head you can do it very 

easily 

Standing ovation - ovacién con todo el mundo de pie (the actor was given a standing 

ovation) 

Standing room only - solo localidades de pie 

Standoff - draw/tie/empate, alejamiento/retraimiento (there’s now a standoff between 

management and labour) (the teams were at a standoff when darkness fell) 

Standpoint - punto de vista (I have to put aside my emotions and consider it from a 

professional standpoint) 

Stank - apesto (stink) 

Staple - basico/principal (bread and rice are staple foodstuffs) 

Stapler - grapadora 

Star-crossed lovers - amantes desafortunados 

Star-studded - with many famous actors/de primera categoria/estelar 

Starboard - estribor 

Starch - coraje/temple 

Starchy - almidonado/rico en almidon 

Stardom - estrellato (She dreams of stardom and becoming rich) 

Stare -gaze/mirar fijamente 

Stare (sb) down - intimidar con la mirada (during the conference, each boxer tried to 
stare the other down) 

Stare down the barrel - afrontar un peligro inminente 

Stark - escueto/desnudo, completamente, duro/estricto (the stark reality is that we are 


operating at a huge loss) 
Starkly - plainly/claramente (her later sensual Works contrast starkly with the harsh 
early paintings) 


Starlet - actriz joven/estrella en ciernes 
Starlit - illuminated by the stars 
Starry - lleno de estrellas 


Starry-eyed - unreasonably positiveness/unrealistic (it’s easy to be starry-eyed about a 

place you’ve never been to) 

Start a pool on whether’ - hacer una porra de Si... 

Start from scratch - empezar de cero 

Start off - iniciarse/empezar 

Start on (sb) about (sth) - empezar a hablarle a alguien sobre algo 

Start on (sth) - empezar a hablar de algo 

Start over - empezar de nuevo 

Start towards (somewhere) - head for/set out for/set off for/head out for/leave for/light 
out to/make for 

Startle -sobresaltar 

Startlingly -sorprendentemente 

Starvation - hambruna 

Starve - pasar hambre, privar de comida 

Stash _ - alijo (they discovered a stash of Money hidden at the back of a drawer) 

Stash away - hoard/stockpile/ahorrar/guardar 

Stasis -a State that does not change (he was bored - his life was in stasis) 

Stat - inmediatamente 

State of the art - de ultima generacion/de vanguardia 

Stated - expresado 

Stately - senyorial/majestuoso (the ceremony was held at a stately manor in the english 

countryside) 

Statement - assertion/utterance/declaracion 

Stateroom -camarote individual (de un barco) 

Stateside -enlos EEUU 

Static - electricidad estatica (the build-up of static meant he got a slight shock when 


she touched the metal door handle) 
Station - emisora de radio (i like the new jazz station because it plays all my favourite 
music) 


Station house - comisaria 

Station wagon - ranchera (coche) 

Stationery store - papeleria 

Staunch - steadfast/unswerving/stalwart/acérrimo/devoto (he is a staunch supporter of 
the Green party) 

Staunch (sth) - contener (the medic used gauze to staunch the blood) 

Staunchly - incondicionalmente/devotedly 

Stave -cane/baston (the elderly traveler stopped and leaned on his wooden stave) 

Stave (sth) off - prevenir/ward off (they say that if you take extra vitamins, you may be 
able to stave off the flu. 

Stay -aplazamiento (he won a stay of execution) 

Stay (sth) - detener/halt (they managed to stay the disease with some rudimentary 
treatment) 

Stay clear of - give wide berth to/stand back/keep off/steer clear of/shy away 

from/mantenerse alejado de 

Stay loose - simmer down/sink down/settle down/lighten up/to be calm and relaxed/take 

it easy (i have a playlist of music that i listen to that helps me stay loose 

before a game) 

Stay put - quedarse ahi 

Stay the course - permanecer ahi hasta ser exitoso 

Stay tuned - estar atento/no perder la atenci6n 


Stay up late - estar despierto hasta tarde 

Steadfast - unswerving/stalwart/staunch/firme/determined (his steadfast belief in left- 

wing principles had never wavered) 

Steady - firme 

Steady nerves - estar calmado en situaciones dificiles (you need a cool head and steady 

nerves for this job) 

Steal (sb's) thunder - robar el protagonismo a alguien (she stole my thunder when she 
announced that she was pregnant) 

Steal a march on (sb) - obtener una ventaja respecto de alguien gracias a actuar antes 
que ellos (he stole a march on his competitors by launching the 
new model six months earlier) 

Steal away from - duck out of/scuttle away/slink out/slope off/slip away/sneak 

out/escabullirse (the burglar stole away from the back of the 

house before anyone saw him) 

Steal the limelight - acaparar toda la atencion 

Stealth - sigilo 

Steaming - furioso, humeante 

Steamroll (sb/sth) - crush/overpower/arrollar 

Steamroller - apisonadora (make sure there is no trash near the street; a steamroller 
will be coming through tomorrow) 

Steed - stud/stallion (a fine white steed) 

Steelworks - planta sidertrgica 

Steely-eyed - mirada penetrante 

Steep -empinado, muy caro 

Steep (sb) in (sth) - impregnar/imbue with (the Young man was steeped in the ideology 
of the radical group) 

Steeple - belfry/campanario (lighting damaged the original steeple so it was replaces) 

Steer -conducir, dirigir a, toro capado 

Steer clear of (sth/sb) - give wide berth/stay clear of/keep off/shy away 

from/mantenerse alejado (she has managed to steer clear of 

any suggestion of a conflict of interest) 

Steerage - tercera clase 

Stem -tallo (planta), raiz (de algo) 

Stem (sth) -cortar de raiz/parar (we must take action to stem the tide of resignations) 

Stem from - grow out of/originarse en, venir de 

Stemware - copa de cristal 

Stench - hedor 

Stencil - template/plantilla (the children used stencils to create a star motif on the wall) 

Step down - dejar el cargo 

Step in - meterse/intervenir 

Step on - pisotear 

Step out - salir a dar una vuelta (it’s nice to dress up and step out for an evening on the 

town) 

Step out of - salir de 

Step over - pasar sobre, pasar sin pisar 

Step up - ofrecerse, progreso/increase in status, incrementar/reforzar (investors have 

to step up and assume more responsability for their assets) 

Step up agear - empezar a hacer cosas mejor especialmente en deportes (after the 
disappointing first half, the football team stepped up a gear and 
took control of the game) 


Stepladder - escalera plegable 

Stepping stone - trampolin (figurado) 

Stepwise - escalonado (the stepwise lessons help students learn at their own pace) 

Sterling - excelente/admirable (you've done a sterling job) 

Stern - popa, dour/severo/estricto 

Stew - preocuparse o sentirse molesto (he stewed throught the launch and the jump to 
hyperspace) 

Stew (over sth) - sentirse molesto/be angry, estofado (you’re not still stewing about 

what happened yesterday, are you?) 

Steward - azafato, administrador 

Stewardship - administracion 

Stick - adherirse 

Stick (your) neck out - correr un riesgo 

Stick around - quedarse 

Stick in the mud_ - sb who is old-fashioned and too serious and avoids enjoyable 

things/cerrado (persona cerrada) (my dad is a real stick-in-the- 

mud) 

Stick it out - suck it up/aguantarse (ajo y agua) 

Stick out - jut out from/protrude/shoot out from/poke through/sobresalir, stand 

out/resaltar 

Stick shift - cambio manual (coches) (I don’t know how to operate a stick shift) 

Stick the head up - asomar la cabeza 

Stick the landing - llevar a cabo algo por completo sin fallos 

Stick to (sb’s) ribs - if you describe food as sticking to your ribs, I makes you feel like 

you’ve eaten a lot 

Stick up for (sb) - get behind sb/root for sb/stand with sb/stand by/espouse/dar la cara 

por alguien/apoyar a alguien (her friends stuck 

up for her when other people said she was guilty) 

Stick with - seguir a rajatabla 

Stickler - insistente (persona insistente) (he’s such a stickler for efficiency) 

Sticky - tacky/gooey/pegajoso 

Stiff - cadaver, tieso, agarrotado, estar dolorido, tener agujetas 

Stiff upper lip - mantener el tipo (entereza/firmeza) 

Stiffen (sth) - harden/endurecer algo (you can stiffen the fabric with starch) 

Stifle -reprimir ideas/freedom (the goverment’s trying to stifle the democracy 

moviment) 

Stifling - sultry/sofocante/asfixiante (it’s stifling in here! Open some windows quick) 

Still - alambique (para destilar alcohol) 

Stillbirth - parto de un feto muerto (the couple was devastated by the stillbirth of their 
first child) 

Stillness - quietud, calma 

Stilted - [de una persona] forzado/artificial/no natural (the dialogue sounded a bit 
stilted and unnatural, perhaps because of the translation from 
the original Russian) 

Sting - operacion encubierta, estafa, trampa, picadura, picar 

Stinger - aguijon (de una abeja por ejemplo) 

Stingy - mingy/piker/penny-pincher/scrooge/skinflint/tight-fisted/tacano 

Stint - periodo/duracion, trabajo/deber 

Stipend - salario, beca 


Stipple - paint using dots (the art teacher will show the students how to stipple with ink 

today) 

Stir - conmover, mezclar 

Stir (sth) in - blend in/mezclar (you need to stir the oil in very slowly so that it mixes 
properly) 

Stir the pot - meter cizana 

Stir up - whip up/meter cizana (the protest was a device to stir up public interes in the 

issue) 

Stirring - arousing/estimulante/emotivo/excitante (her stirring speech filled the 

students with enthusiasm) 

Stirrup - estribo (insert your feet in the stirrups and hold the reins) 

Stitch - suturar 

Stitch (sb) up - a situation in which sb is deliberately made to look guilty of doing sth 

that they did not do 

Stock - acciones (€) 

Stock up on (sth) - aprovisionarse de algo 

Stocking - media (calcetin) 

Stockpile -reservas, hoard/stash away/almacenar (they have a stockpile of weapons 

and ammunition that will last several months) 

Stocky - heavyset/fornido/gordete 

Stogie -cigarro barato 

Stoke (sth) - avivar (el fuego por ejemplo) 

Stolid - unemotional/impasible (despite the shocking scene, his facial expression was 

stolid) 

Stomp - pisar fuerte 

Stomp (sb) out - moler a patadas a alguien que esta en el suelo 

Stone-dead - dead as a doornail/muerto (by te time the paramedics arrived he was 
stone-dead) 

Stonecutter - cantero 

Stoned - drogado 

Stoner - porrero/que fuma porros 

Stones get unturned - todo sale a la luz 

Stonewall (sb) - obstruir/oponer resistencia (the members of the club stonewalled her 

after they found out that she betrayed them) 

Stonewalling - que obstruye 

Stony -unemotional/frio/insensible (he gave the noisy children a stony glance) 

Stooge - lackey/secuaz 

Stool - banqueta/taburete (he sat on one of the stools at the bar) 

Stools - heces, excrementos 

Stoop - escalera de entrada a un edificio (she found the kids sitting on the stoop waiting 

for her) 

Stoop - slouch/hunker/duck/crouch/bend down/encorvarse/bend/bow (the cellar door 
was So low i had to stoop to get in) 

Stoop to (do) (sth) - rebajarse a hacer algo (i wouldn’t stoop to respond to a question 

from them) 

Stop (sth/sb) cold - parar algo de golpe/inmediatamente 

Stop by - pop over/look in on/swing by/stop off at/drop in/come over/pop in/call round 

to/drop by/pasar a saludar, pasar por 

Stop in its tracks - parar en seco, cortar de raiz 


Stop off (at) - stop by/pop over/look in on/swing by/drop in/pop in/call round to/come 


over/drop by/ darse una vuelta (we always stop off to visit grandma on 
Saturdays) 

Stop short of (doing) (sth) - if you stop short of doing or saying sth you decide not to do 
or say it although you almost do (i stopped short of telling him the brutal truth) 
Stopover - layover/hacer escala/hacer noche (they’re stopping over in Malasysia for a 
couple of nights on the way to Australia) 


Stopper - cap/lid/tapon (put the stopper back in the bottle) 

Storage shed - nave, almacén 

Storefront - escaparate 

Stork - ciguena 

Storm inateacup - situacion nivel ahogarse en un vaso de agua (don't worry about that 
argument, it's just a storm in a teacup) 

Storm out - salir furioso 

Storm window - contraventana 

Story -a level ofa building (their new house has four stories including the atic) 

Storyline - argumento/guion 

Stout - strong and determined/vigoroso, 

podgy/plump/dumpy/tubby/portly/rotund/grueso (he needed a 

stout heart and nerves of steel) 

Stove - estufa, cocina 

Stovetop - hob/range/parte de arriba de las cocinas donde estan los fogones (most 

domestic stovetops have four gas o electric burners) 

Stow (sth) -guardar algo (lifejackets are stowed under the seats) 

Stowaway - polizon 

Straddle -sentarse a horcajadas 

Straddle (sth) - eludir/be equivocal about (the senator was straddling the question) 

Straddle (sth) - splay/span/stretch out/sprawl/span/extenderse por/abarcar (a bridge 

straddled the gorge) 

Strafe (sth) - bombardear/ametrallar desde el aire (the town was repeatedly strafed by 

military aircraft) 

Straggle -rezagarse (he was straggling because of his injured foot, and could not keep 

up with the group) 

Straggler -rezagado (run faster! The coach yelled at the stragglers) 

Straight -sincero, coherente, limpio/abstemio 

Straight face - cara seria 

Straight off - ya mismo 

Straightaway - on the spot/forthwith/right off the bat/at once/at a moment’s 


notice/enseguida 
Straighten (sth) out - sort out/arreglar un asunto, enderezar algo (once we get these 
problems straightened out, we should be all right) 


Straighten up - cambiar de actitud (you want to straighten up before your parents get 
home) 

Straightforward - upfront/forthright/outspoken/directo/sincero 

Strain - esfuerzo, tensidn/presion/estrés, tirar (de algo), colar/filtrar 

Strained - dislocado/luxado (the footballer’s strained muscle meant he had to sit out the 
rest of the match) 

Straitjacket -camisa de fuerza 

Strand - hilo/hebra/thread (she tucked a loose strand of hair behind her ears) 

Stranded - tirado/abandonado 


Strangle - throttle/estrangular 

Stranglehold -a position of complete control that prevents sth from developing (the two 
major companies have been tightening their stranglehold on 
the beer market) 

Strap - leash/lead/correa 

Strap in - abrocharse el cinturéon 

Strap on - ajustar la correa 

Strapped for cash - corto de pasta (I'm a bit strapped for cash right now) 

Stratify (sth) - estratificar algo 

Straw - pajita (para beber) 

Stray - alejarse/apartarse, animal callejero (a herd of cattle had strayed into the road) 

Streak -racha/succesion, mancha, vena(rasgo de la personalidad) 

Streak -rasgo de la personalidad (her stubborn streak cost her her job) 

Streamer - serpentina/cinta (the children attached ribbon streamers to their their 
bicycles) 

Streamline (sth) - optimitzar algo (leading organizations use software to streamline 

their workflow) 

Streamlined - aerodinamico 

Strecht - tramo 

Street cred - imagen, reputacion 

Street stall food - puesto de comida callejera 

Streetcar - tranvia 

Strengthen - fortalecer 

Strenuous - extenuante 

Stress (sth) - enfatizar algo (we stressed our desire to hire a manager with a lot of 

experience) 

Stretch out - splay/sprawl/straddle/span/abarcar, tirarse/estirarse (en el sofa, cama) 

Stretcher - gurney/litter/camilla (hospital) 

Strew (sth) - fan out/scatter/spread/esparcir/desparramar algo (the performes 

strewed candy at the end of the show) 

Strewn - esparcido/desparramado 

Stricken - afectado 

Strict - estricto 

Stride - zancada, andares (he attributes her record-breaking speed to the length of his 

stride) 

Stride away - alejarse a grandes zancadas 

Stridulate - ruido que hacen los insectos al frotar sus patas o alas 

Strife - scuffle/spat/scrap/quarrel/wrangle/squabble/tussle/lucha/conflicto 

Strike - llegar a (un acuerdo), encender, prender, huelga 

Strike (sb) as - peg sb as/dar(te) la impresion de que alguien es (his attitude really 

struck me as strange) 

Strike (sth) from (sth) - quitar (algo) de (tu articulo) 

Strike a chord with (sb) - tocar la fibra sensible a alguien 

Strike anote -to express and communicate a particular opinion of feeling about 
something (i find it really difficult to strike the right note when 
i’m writing a job application) 

Strike down - [pasivo] morir repentinamente de algo (he was struck down by polio) 

Strike it lucky - tener suerte 

Strike it lucky - tener un golpe de suerte 

Strike out - ser eliminado 


Strike out (sth) - cross off/tachar algo 

Strike out on your own - dejar el nido 

Strike up (sth) - comenzar algo/iniciar algo (strike up a conversation) 

String (sb) up - ahorcar a alguien 

String (sth) out - space out/spread out/colocar a intervalos (the gees were strung out 
along the river bank) 

String together - elaborar 

Strings attached - if sth such as an agreement has strings attached , It involves special 

demands or limits. 

Strip - franja, desnudar 

Strip down to (sth) - quedarse en (quitarse ropa) (He stripped down to his underwear) 

Strip mall - plaza comercial/zona comercial 

Strip of - quitar 

Strip search - registro al desnudo 

Stripling -a young man (he is a mere stripling of 18) 

Strive for - exert oneself/go the extra mile/go balls out/go to great lengths to do sth/be 

gunning to do sth/luchar por/esforzarse en (strive for perfection) 

Strobe - destellar tipo estroboscdpico 

Strobe - estroboscopico (the dance floor had a strobe light and a disco ball) 

Stroke -golpe 

Stroke (sth/sb) - fondle/pet/acariciar a algo o a alguien (she stroked the cat) 

Stroll - ramble/saunter/amble/paseo 

Stroller - cochecito de bebés 

Strong suit - punto fuerte (patience is not her strong suit) 

Strong-arm (sb) - extort/extorsionar a alguien (police resorted to strong-arms tactics to 

break up the protest) 

Stronghold - fuerte, Fortaleza 

Struck down - postrado en cama (i couldn't come to work cause i was struck down with 

a cold) 

Struck-out - crossed off/tachado (It was difficult to read the strucked-out word) 

Struggler - one who fails at life or nears failure completing everyday tasks (did you see 
her hurt her foot playin kickball? She’s such a struggler) 

Strumpet - meretriz 

Strung out on (sth) - ir puesto (for most of her teenage years, she was strung out on 

crack) 

Strut - pavonearse, puntal/riostra (he fixed struts to the table to fix it) 

Strut around - pavonearse, darse aires 

Stub -resguardo de un ticket, darse un golpe en el dedo 

Stub (sth) out - apagar (cigarrillos) (he stubbed his cigarette out in the ashtray) 

Stubble - barba incipiente (he hadn’t shaved for days and his chin was covered in 

stubble) 

Stubborn - headstrong/self-willed/dogged/willful/adamant/pigheaded/terco 

Stubby - rechoncho/short and thick (the man slouched and smoked his stubby cigar) 

Stuck -jammed/atascado (the paper is stuck in the printer) 

Stuck-up - pijo/que se cree la ultima coca-cola del desierto 

Stud - steed/stallion/semental (caballo) 

Studded with (sth) - salpicado de/con (the night sky was studded with stars) 

Studious_ - estudioso (the students elected the studious girl class president) 

Stuff - embalsamar, poner (after his pet dog died, he had it stuffed) 

Stuff (sth) - rellenar algo 


Stuff oneself with (sth) - atiborrarse de algo/comer a saco de algo 

Stuffy - dull/soso/aburrido (i quit the job because i didn't want to become a stuffy 
bureaucrat) 

Stuffy nose - nariz taponada/nariz congestionada 

Stumble - tropezar, tropezon (running along the beach she stumbled on a log and fell 

on the sand) 

Stumble across - chance upon/come upon/chance on/bump into/happen upon/run 

into/toparse con 

Stump -munon, tocon de un arbol, dejar perplejo (iim completely stumped - how did 

she manage to escape?) (they placed a prosthesis on the stump of the patient’s 

left arm) 

Stump (sb) - baffle/confound/befuddle/mystify/flummox/throw 
sb/bemuse/puzzle/bewilder/ discombobulate/faze/stun/fluster 
(that question stumped me) 

Stumpy - short and thick/achaparrado (my legs are stumpy. Is there anything I can do 

to make them long and slim?) 

Stun - stump/baffle/confound/befuddle/mystify/flummox/throw 

sb/bemuse/puzzle/bewilder/ 

discombobulate/faze/fluster/pasmar 

Stunning - imponente/asombroso/strikingly beautiful 

Stunt - truco publicitario (the flash mob was a stunt to publicise the new product) 

Stunted - prevented from growing or developing the actual size/raquitico (a few stunted 

trees were the only vegetable visible) 

Sturdy - rugged/brawny/burly/robusto 

Sturgeon - esturidn (pescado) 

Stutter - tartamudear 

Sty - pigsty/pocilga 

Stylish - elegante/distinguido 

Stymie - thwart/impedir que algo ocurra (in our search for evidence, we were stymied 
by the absence of any recent documents) 

Subdue_ - surmount/dominar/vencer (he managed to subdue her attacker) 

Subdued - if aperson is subdued they’re not as happy as usual or they are quieter than 
usual (he sounded a bit subdued at lunch - is he allright?) 

Subject matter - tema a debatir/sujeto o contenido del texto u obra... (the subject 
matter of the documentary was not suitable for children) 

Sublet - subarrendar (we are not allowed to sublet the house) 

Submariner - submarinista 

Submission (submit) 

Submit - enviar/entregar/presentar 

Submit - proponer (I submitted an idea to my boss for consideration) 

Submit to (sb/sth) - someterse a/rendirse a (he accepted he was wrong and submitted 
to his punishment) 

Suborn (sb) - get at/grease sb's palm/sobornar (he was arrested for attempting to 
suborn the officer) 

Subpoena _ - citacion en el juzgado 

Subsequently - posteriormente 

Subset - subconjunto 

Subside - bajar, disminuir 

Subsidize -subvencionalr algo (state governments subsidize education at all levels) 


Substantiate (sth) - verify/confirmar (journalists haven’t been able to substantiate his 

claims yet) 

Succeed in (doing) (sth) - ser existoso en (hacer) (algo) 

Succinctness_ - concisidn (he made his point with admirable and moving succinctness) 

Succour - auxilio/socorro (the organizaton gave succour and strength to those who had 
been emotionally damaged) 

Such a visit was well worth taking note of 

Suck (sb) into (sth) -involucrar a alguien en algo no placentero (I don't want to get 
involved in the argument but I can feel myself being sucked 


into it) 
Suck it up. - stick it out/aguantarse/ajo y agua (i know you don’t want to sit next to her 
but you'll have to suck it up) 


Suck up to (sb) - fawn over sb/flatter/kiss ass/adular a alguien/hacerle la rosca a 

alguien (the man sucks up to his boss because he wants a raise) 

Sucker - ventosa (this soap dish can be attached to the til-les with a sucker) 

Sucker-punch - golpe bajo, golpe inesperado 

Suckle - dar de mamar (the cow patiently suckled her calf) 

Suds - froth/foam/lather/espuma 

Sue -denunciar, demandar 

Suet -sebo 

Suffer -tolerar, someterse 

Suffer from - padecer 

Suffice - bastar 

Suffocate (sb) - smother/asfixiar a alguien 

Suffuse (sth) - cubrir/banar (the liqueur was suffused with cinnamon, nutmeg, lemon 

peel and cloves) 

Sugary - azucarado 

Suggest (doing) (sth) 

Suit yourself - haz lo que te de la gana/preparate 

Suitable - expedient/fitting/befitting/adecuado 

Suitcase - maleta 

Suitor - pretendiente 

Sulk - triste/disgustado (if she doesn’t get what she wants she goes into a sulk just 

like a kid) 

Sullenly - sulkily/enfurrunadamente (he replied sullenly: ‘i’m the one who lives here’) 

Sullenness - sulky mood/malhumor (his sullenness started on Monday, when his 

girlfriend dumped him) 

Sully - soil/blotch/smudge/blemish/defile/blot/stain/smear /begrime//manchar (his 

reputation had been unfairly sullied by half-truths and 

innuendos) 

Sultry - stifling/sofocante/caliente y humedo (the englishman was struggling in the 
island's sultry atmosphere) 

Sum -suma 

Sum up - outline/resumir (i'd like to sum up my position by saying that...) 

Summit -cumbre (reunion de politicos o gente importante) 

Summons - citacién en el juzgado (the witness received a summons to appear at the 
trial) 

Sun up - Salida del sol 

Sundae - helado con crema 


Sunder (sth) - rive/tear apart/desgarrar (the las few bubbles rose from the sundered 
ship) 

Sundown - atardecer/puesta de sol 

Sundry - assorted/diversos (the carpenter sorted through sundry screws to find one 

the right size) 

Sunken - sumergido/hundido 

Sunshade -toldo/canopy/awning (the porch has sunshades to protect us from the 

harsh afternoon light) 

Sunstroke - insolacion (the tourists were at risk of sunstroke) 

Suntanned - bronceado 

Supercilious - haughty/uppity/overweening/bumptious/imperious/arrogante (he spoke in 
a haughty, supercilious voice) 

Supersede (sth) - stand in for/fill in for/sustituir/take place of (this operating system 

supersedes the old one which no longer delivered what we needed) 

Supple - limber/bendy/flexible (she does a lot of yoga; she’s very supple) 

Supplement (sth) - complementar algo 

Supply and demand _ - oferta y demanda 

Suppress (sth) - sofocar/opposition/reprimir (the party leader suppressed the rebellion 

among his ministers) 

Surcharge -recargo (there's a surcharge for having breakfast in your room) 

Sure enough -como es de esperar (he said he'd left the book on the desk, and sure 
enough, there it was) 

Surefire - certain to succeed (the film looks a surefire Oscar winner) 

Sureness - certeza/certidumbre 

Surf - oleaje 

Surfeit - plethora/exceso (the country has a surfeit of cheap labour) 

Surge -aumentar repentinamente, explosion 

Surge - sobrecarga eléctrica (the storm caused a power surge and damaged his 

computer) 

Surly - out of sorts/pout/ornery/testy/fractious/crabby/sullen/cross/cranky/malhumorado 

Surmise (sth) - divine/reckon/guess/suponer algo 

Surmount (sth) - [para dificultades]overcome/trounce/subdue/superar (they managed to 
surmount all opposition to their plans) 

Surpass. - excel/superar/aventajar/outstrip/outdo (the book's success has surpassed 

everyone's expectations) 

Surplus - excedente 

Surprise party - fiesta sorpresa 

Surrender -renunciar, rendirse, entrega 

Surreptitious - oculto/secreto (lisa gave a surreptitious glance toward the woman and 

realized it was her sister) 

Surveillance - vigilancia 

Survey - overview/vision general (the survey of the art market was extremely well done) 

Survey - sondeo/encuesta 

Survey (sth) - medir algo (they surveyed the property to get the map drawn right) 

Suspenders - tirantes (the man wore colorful suspenders and a cowboy hat) 

Suss (sth) out - figure out/find out/averiguar/darse cuenta (we've sussed out how to 

open the door) 

Suss out that - averiguar algo/darse cuenta de 

Sustenance - sustento/alimento 

Swab (sth) - coger una muestra de, limpiar con un algodon 


Swaddle (sb) - wrap up a baby tightly in cloth (the midwife taught the new mother how 


to swaddle her baby) 
Swagger. - brag/crow/show off/flaunt/boast/grandstand/mouth 
off/showboat/fanfarronear/pavonearse (he swaggers whenever he’s near women) 


Swallow (your) pride - tragarte tu orgullo (exactamente igual que en castellano) 

Swallow up - envolver por completo, absorber 

Swamp - pantano 

Swamp (sb) - agobiar a alguien de trabajo/abrumar a alguien con mucho trabajo 

Swan around - hover around/kick around/loiter/noodle aorund/roam/skulk 
around/wander aimlessly/dar vueltas (at 3 in the morning, 
there were still groups of people swanning around outside the 
nightclub) 

Swank - pijo ilujoso [para sitios] (the new restaurant downtown is really Swank) 

Swanky - pijo/elegante/estiloso [para sitios] (he got a promotion and a swanky new 

office) 

Swap - intercambiar 

Swarm - enjambre/plaga, moverse en manada 

Swarthy - moreno/dark skinned (a swarthy man) 

Swashbuckler - aventurero que busca experiencias peligrosas especialmente 
involucrando peleas de espadas (In Pirates of the Caribbean, 
Depp was a swashbuckler) 

Swat (sth) - fly...:hit swiftly (quick! Swat the bee before it stings me!) 

Swathe - tira/franja (swathe of land) (these people represent a broad swathe of public 

opinion) 

Swathe (sth/sb) in (sth) - vendar/envolver a algo en algo (the baby was swathed in soft 

blankets) 

Swatter - matamoscas 

Sway - oscilar/balancearse, influencia, persuadir 

Swear - cuss/eff and blind/decir palabrotas, Jurar 

Swear by (sth) as (sth) - to believe strongly that sth is effective or useful (my mum swore 
by honey as a hayfever remedy) 

Swear down - swear 

Swear off (sth) - dejar alcohol o drogas o similar (he's sworn off the booze) 

Sweat - trabajo agotador/paliza 

Sweated labour - trabajo precario (he is being used as sweated labour) 

Sweatpants - pantalon de chandal 

Sweatshop - taller clandestino (de explotacion laboral) 

Swede _ - nabo (she cooked a vegetable stew of potatoes, carrots, swedes and onions) 

Sweep. - barrer 

Sweep (sb) off (their) feet - to make sb become suddenly in love with you (the first time 

he met her he was completely swept off his feet) 

Sweep (sth) aside - no considerar algo aposta (they swept his objections aside) 

Sweep through (sth) - rub off/propagarse/extenderse (the virus swept through the 

school, within two weeks almost all the pupils had had it) 

Sweep up - barrer, cepillar 

Sweeping - barrido (at the end of the day there was a great deal of cleaning sweeping) 

Sweepstake - loteria 

Sweetener - edulcorante 

Swell -crecer, grandioso/genial (se puede usar irdnicamente) 

Swelling - hinchado 


Swelter - to feel very hot/hacer un calor sofocante (the soldiers were sweltering in their 
uniforms) 

Swerve - yaw/veer/twist/virar (i swerved to avoid hitting a deer) 

Swift - rapido 

Swig - tragar, trago (the baseball Player swigged a can of Beer after the big game) 

Swill - bazofia/comida para cerdos 

Swim against the tide - to swim in a direction opposite to the flow of the water 

Swim trunk - banador para hombre 

Swimmingly - como la seda/coser y cantar 

Swindle - grift/fraude, defraudar (the antiques dealer swindled the old lady) 

Swine - knave/toe-rag/cad/scoundrel/canalla (he left her as soon as she got pregnant. 

What a swine) 

Swing around - to turn quickly to face another direciton, cambiar de opinion (he swung 

around to look at her) 

Swing by - drop in/pop over/look in on/pop in/drop by/stop by/call round to/stop off 

at/come over/ dejarse caer por 

Swing for (sth) - ser colgado por (ser ahorcado debido a) 

Swing set - columpio 

Swing state - estado donde los votantes de las diferentes formaciones politicas esta 
bastante equilibrado convirtiéndo al estado en un estado 
bisagra para formar gobierno 

Swing the balance - causar que algo pase o que una decision sea tomada (this latest 
election promise might swing the balance in the candidate's 
favour) 

Swipe - pilfer/purloin/filch/robar (somebody’s swiped my chemistry textbook) 

Swirl - arremolinarse/dar vueltas/girar 

Swish - sonido sibilante, meneo de caderas (the horse reacted instantly when it 

heard the swish of the whip) 

Switch over to (sth) - to stop doing or using one thing and start another/cambiarse a 
algo (the system switched over to the back up generator) 

Switchback - camino zigzageante [que forma horquillas] 

Switchblade - navaja automatica 

Switchover -cambio/intercambio (the switchover to daylight saving time represents a 
one percent saving of electricity annually) 

Swivel - spin/girar/rotar (the arm of the crane swivelled to pick up its load) 

Swollen - hinchado, abultado 

Swoon - embelesarse/be overcome with emotion, desmayarse, desmayo (people were 

swooning in the heat) (she swooned at the thought of 
Meeting him in the flesh) 

Swoop - abalanzarse, free fall/nosedive/plummet/bajar en picado (the eagle swooped 

down to snatch a young rabbit) 

Swoosh - silbido de aire o agua moviéndose rapido (a flock of birds suddenly flew past 

the porch with a swoosh) 

Swordplay - manejo de la espada 

Sworn in - investir (un presidente por ej.) 

Swot -empollon 

Sycophant - brown-nose/lickspittle/adulador (there was sycophantic laughter from the 

audience at every one of his terrible jokes) 

Sycophantic - adulatorio/servil (the millionare was tired of sycophantic admirers and 

wanted some true friends) 


Syllable - silaba 

Sympathetic - empatico/compasivo 

Syringe -jeringa 

Table -someter a discusi6n, push back/ Hold over/shelve/put off/hold off/adjourn/push 

back/defer/posponer (the committee voted to table 

the legislation) 

Tablecloth - mantel 

Tablet - pastilla 

Tabletop - tablero/surface of a table 

Tack - chincheta 

Tack on (sth) - anadir algo (at the last minute the tacked on a couple of extra visits to 

my schedule) 

Tack room - habitacidn donde esta el material de equitacion 

Tackle (sb) - face down/enfrentarse a 

Tackle (sth) - abordar algo (we must find new ways to tackle crime) 

Tacky - gaudy/tawdry/garish/hortera, gooey/sticky/pegajoso (the shop sold tacky 

souvenirs and ornaments) 

Tadpole -renacuajo (the cjildren tried to catch tadpoles with nets) 

Tag along -pegarse como una lapa 

Tagline - slogan 

Tailspin - barrena/picado (the fighter het went into a tailspin after being shot) 

Taint -echara perder, mancillar, corromper (his reputation was permanently tainted by 

the financial scandal) 

Tainted - contaminado/arruinado 

Take (sb) aback - dejar de piedra a alguien, tomar desprevenido 

Take (sb) down a peg or two _ - bajarle los humos a alguien (I'm glad that pompous oaf 
lost his court case, maybe that will take him down a peg or two) 

Take (sb) in - tomar el pelo a alguien, acoger a alguien/dar cobijo a alguien (don't let 

yourself be taken in by this nonsense) 

Take (sb) out - take sb on a date (On our first date he took me out to a restaurant) 

Take (sb) out for (sth) - sacar a alguien a algo (I took my mother out for dinner) 

Take (sb) through (sth) - talk sb through sth/to explain sth to sb (i’ll take you through it 
one more time, then you can try it yourself) 

Take (sb) to task - come down on/ give sb a piece of your mind/tick off/scold/chew 

out/chide/tell off/dress down/rebuke/berate/reprender a 

alguien/reprimand/upbraid 

Take (sb) up on (sth) - aceptar la oferta (could I take you up on that offer of a lift?) 

Take (sb/sth) on - aceptar el desafio de algo 0 a alguien, competir con alguien, 

contratar a alguien (hire) (i’ll take you on in a game of 

chess) 

Take (sth) amiss -tomarse algo a mal/malinterpretar y ofenderse por algo (don't take 
his comments amiss because he meant well) 

Take (sth) in - asimilar/internalizar, ajustar un vestido/arreglarlo cuando es demasiado 

grande 

Take (sth) in stride -tomarse algo con calma 

Take (sth) off (sth) - quitarle algoa 

Take (sth) out on (sb) - pagarlo con alguien 

Take (sth) to heart - if you take criticism or advice to heart, you think about it seriously, 

often because it upsets you. 


Take (sth) with a pinch of salt - no creerse algo del todo porque pienses que tal vez sea 

falso 

Take (sth/sb) behind the woodshed_ - thrash/work sb over/beat sb to a pulp/knock 

around/rough up/darle una paliza a alguien/algo 

Take (your) leave - go away 

Take achance - arriesgarse, probar suerte 

Take a crack at (sth) - have a crack at/try your hand at/have a bash at/take a shot 
at/probar algo/attempt sth (i can’t finish this Crossword puzzle 
- do you want to take a crack a tit?) 

Take a dim view of (sth) - ver con desconfianza/ver con malos ojos (i take a dim view of 

this kind of behaviour) 

Take adive - caer 

Take adump -cagar 

Take aleak - spend a penny/ir a mear 

Take a peek at - espiar, get an eyeful of /give sth the once-over/have a gander at/look 

sth over/take a squint/peep/echar un vistazo 

Take a poke at (sb) - darle un guantazo a alguien 

Take a shine to (sb) - grow on you/agradarte alguien (he's taking a shine to your sister) 

Take a swing at (sb) - pegar/golpear a alguien 

Take atumble - tropezarse/darse una hostia (i slipped on some ice and took a tumble in 

the parking lot) 

Take a turn for the worse - ponerse peor 

Take advantage of - capitalise on sth/seize upon/make the most of/sacar provecho de 

Take after - asemejarse a, salir a (tu madre) 

Take an interest in (sth/sb) - mostrar interes o preocupacion por algo (he wanted 
science students to take an interest in the arts, and to this end 
he ran literature classes at his home on Sunday afternoons) 

Take away - requisar 

Take back - recuperar, reclamar 

Take care of - ocuparse de, cuidar de 

Take care with - tener cuidado con 

Take centre stage - hold court/ser el centro de atencidn (she always like to take centre 
stage in whatever she does) 

Take charge of - hacerse cargo de 

Take credit - apuntarse el tanto/llevarse la medalla 

Take down -desmantelar, desmontar, abatir (de un tiro), tomar nota 

Take exception to (sth/sb) - objetar/picarse por algo (why did you take exception to 
what he said? he was joking) 

Take flak - recibir criticas (he took some flak about that new dress) 

Take flight - levantar el vuelo (a flock of pigeons took flight when i walked into the 
plaza) 

Take for granted - dar por sentado, subestimar 

Take heart - to feel encouraged (take heart! You’ll be done soon) 

Take heed of (sth) - prestar atencién a algo/pay attention to (he failed to take heed of 

our advice) 

Take hold - arraigar 

Take in the sights - disfrutar de las vistas/hacer el guiri 

Take issue with (sth/sb) - disagree with (she took issue with his claim of innocence) 

Take it down anotch - bajar un poco el entusiasmo 

Take itin the ass_ - estar jodido/quedarse con el culo al aire (estoy jodido) 


Take it in the shorts - Estar jodido/quedarse con el culo al aire (estoy jodido) 

Take it up anotch - aplicar mas esfuerzo en conseguir un objetivo 

Take it upon (yourself) to (do) (sth) - commit to doing sth/responsabilizarse de hacer 

algo 

Take matters into your own hands - tomar las riendas de algo (the police didn't do 
anything so we took matters into our own hands) 

Take no notice of (sb/sth) - think little of doing sth/disregard/no prestar atencion/no 

tener en cuenta (don't take any notice of what he's saying - 

he's just in a bad mood) 

Take off - despegar, tener éxito 

Take offence - ofenderse 

Take on - contratar a, enfrentarse a, hacerse cargo de 

Take out - do sb in/pick off/cut down/liquidar, asesinar 

Take out aloan - pedir un préstamo (i’ll take out a loan to pay for tuition) 

Take over - quedarse a cargo 

Take point - ponerse al frente 

Take pot luck -conformarse con lo que venga (when you book a last-minute holiday, 
you often take pot luck with the hotel) 

Take priority over (sth) - ser mas importante que (my kids take priority over my job) 

Take retirement - jubliarse 

Take some beating - to do sth so well that it’s difficult for anyone else to do better (the 
automaker has delivered an impressive car that will take some 
beating) 

Take some doing - necesitar mucho esfuerzo y atencion 

Take stock - estudiar la situacién (we need to take stock and see where we go from 

here) 

Take the biscuit - algo muy molesto (and you say she's opening your letters now? that 
really takes the biscuit) 

Take the edge off (sth) - decrease the effect of sth/to make sth less blunt or critical 

Take the fall - chivo expiatorio, pagar el pato 

Take the field - salir al terreno de juego (the teams took the field to the applause of 
5,000 spectators) 

Take the heat - comerse el marron 

Take the high road for (sb) - hacer lo correcto por alguien aunque sea inpopular o no 

agrade 

Take the lead - adelantarse/in first place 

Take the mickey out of (sb) - to mock sb/tomarle el pelo a alguien 

Take the pan off the heat 

Take the piss out of (sb/sth) - cachondearse de algo (they're always taking the piss out 
of him for being fat) 

Take the sting out of (sth) - to make sth unpleasant less unpleasant/quitarle hierro al 

asunto 

Take the view that - creer que (I take the view that we're all responsible for our own 
actions) 

Take the wind out of (sb's) sails - hacer que alguien se sienta menos seguro de hacer 
algo (She was keen to become an actor but her teacher's 
criticism took the wind out of her sails) 

Take to (doing) (sth) - empezar a hacer algo habitualmente (Police have taken to 

stopping motorcyclists at random) 

Take to (sth) - acoplarse/adaptarse (she has taken to her new job with enthusiasm) 


Take up -comencar, acaparar/absorber (that project will take up most of your time) 

Take up (sb’s) time - to waste sb’s time 

Take up residence in (somewhere) - irse a vivir a (She took up residence in Canada) 

Take up with (sb) - get on like a house on fire/rub along/hit it off/tune in to, juntarse 

con/hacer buenas migas con (he’s taken up with a very 

undesirable crowd and I fear they’ll lead him astray) 

Take upon - encargarse 

Take your chances - correr el riesgo (if you don’t take your chances in a game, you’re 

never going to succeed) 

Take your custom elsewhere - no volver a comprar ahi (I'll certainly take my custom 
elsewhere in future) 

Take your eye off the ball - no prestar atencién a lo que estas haciendo 

Take/threat industrial action - huelga para forzar al empleador a hacer algo (the 
workers are threatening industrial action) 

Takeaway - moraleja/a main message you learn from sth you hear or read 

Takedown - asalto, desmantelamiento (there was a major dent in the comunity with the 

takedown of the gang) 

Takeover - adquisicion, toma de poder 

Tale - historia, cuento 

Talk (sb) into (doing) (sth) - wheedle/rope sb in to do sth/twist sb's arm/get round 

sb/entice/bring sb around/coax/sell sb on sth/inveigle sb into 

doing sth/lure sb into doing sth/satisfy sb 

that/cajole/convencer (a alguien) de 

Talk (sb) out of (sth) - deter sb from doing sth/dishearten/discourage/disuadir a alguien 

de 

Talk (sb) through (sth) - take sb through sth/explicar a alguien algo en detalle 

Talk (sth) out - hash out/bat around/discutir algo 

Talk a blue streak - to talk quickly and without stopping (he talked a blue streak all 
through ¢the} breakfast) 

Talk a scotsman out ofa penny -ser muy bueno engatusando a la gente 

Talk about (sth)! - mira que tal! (talk about a stupid thing to do) (i read a book but talk 
about boring!) 

Talk big - alardear 

Talk down to (sb) - patronize/ser condescendiente con alguien 

Talk over (sb) - hablar encima de alguien/pisar a alguien 

Talkative - gabby/chatterbox/parlanchin 

Tall drink - cubata 

Tall tale - relato fantastico 

Tallow -sebo 

Tally (sth) up - hacer un recuento de todo (the judges have to tally up the scores) 

Tame -manso/tranquilo 

Tamp down (sth) - to reduce the amount or importance of sth (the party retained power 
by boosting the economy and tamping down corruption) 

Tamper with (sth) - alterar/falsificar (the project manager reminded everyone not to 

tamper with the database) 

Tan - bronceado, broncearse 

Tang of (sth) - sabor fuerte a/olor fuerte a (the cheescake has a surprising tang of 

lemon) 

Tangerine - mandarina 

Tangle - lio, enredo, skein/snarl 


Tangle (sth) up - enredar algo/enmaranar algo (como un hilo de lana) 

Tank - flop/fall flat/fall through/misfire/fracasar, derrumbarse (her latest film tanked. 

Nobody went to see it) 

Tanker -camion cisterna 

Tanker - petrolero 

Tannoy - sistema de altavoces (the cabin crew talked over the tannoy) 

Tantalising - tentador/seductor 

Tantrum - berrinche 

Tap - grifo, palmadita, golpetear, tirarse a (follar) 

Tap dancing - claqué 

Tap into (sth) -acceder a algo/saltar a (if only we could tap into all that energy and 

creativity) 

Tap out - golpetear 

Taper - to become gradually narrower at one end (the pavement tapers off and the dirt 

road begins) 

Taper off - disiparse/ir disminuyendo (her interest in literature tapered off as she grew 

older) 

Tapered - gradually narrowing (the wooden bowl was beautifully made, wide at the top 
and tapered at the base) 

Tapestry - tapiz (the walls of the old manor house are humg with tapestries) 

Tapeworm - tenia/solitaria 

Tapped out - spent/frazzled/spent/drained/worn-out/whacked/tuckered 

out/weary/knackered /exhausted/tired, out of money/penniless/skint/hard up 

Tar - alquitran/brea 

Tardiness -tardanza (tardiness will result in a detention) 

Tarmac - asfalto (the workmen had just finished resurfacing the road with tarmac) 

Tarnish - mancillar 

Tarp -lona/toldo (she covered the garden furniture with a tarp in case it rained 

overnight) 

Tarpaulin -lona impermeable (he put a tarpaulin over his bicycle to protect it from 
rain) 

Tarry - covered in tar/alquitranado 

Tarry -retrasarse (don’t tarry; the carriage will leave precisely at six o’clock) 

Tart - zorra 

Task force - group of people who are brought together to do sth (retired teachers have 
formed a task force to help schools in the area) 

Taste buds _ - papilas gustativas (i think my taste buds myst not be working: i can’t taste 

a thing) 

Tasteful - de buen gusto (I thought the paint in the bedroom was tasteful) 

Tatters - harapos/andrajos 

Tattle - chismorrear 

Tattletale - blabbermouth/telltale/soplén/chivato (he’s a tattletale who always reports 

his brother’s wrongdoings to his mother) 

Tatty - ajado 

Taunt - burla 

Taunt (sb) - scoff at/mock/poke fun at/deride/burlarse de alguien (the other kids used 

to taunt him in the playground because he was fat) 

Taut - tenso/tirante/firme (a taut rope) 

Tawdry _ - garish/tacky/gaudy/llamativo y de mala calidad, chapucero (everyone came to 

the party in tawdry outfits) 


Tawny - rubio oscuro (color) 

Tax (sth) - demand mental power of/desafiar (these puzzles really tax my brain) 

Tax break - exencidn tributaria (the government must tackle harmful industries’ tax 
breaks) 

Teacher’s pet - ojito derecho del profe 

Teakettle - tetera/calentador de agua para tés 

Teal - verde azulado (near the shore the water’s a beautiful teal) 

Tear -rasgadura 

Tear (sb) away from (sth) - to make sb stop doing sth enjoyable, usually cause they have 
to go somewhere or do sth else (i'll bring him, if they can tear 
him away from the TV) 

Tear (sth) up - hacer mierda/romper en mil pedazos 

Tear apart - rive/sunder/despedazar/tear to pieces 

Tear down - demoler 

Tear into (sth) - abrir/open package (the children rushed to the pile of presents beneath 


the tree and began tearing into them) 

Tear off - bugger off/pop off/clear off/shove off/push off/shoo/scram/dash out/buzz 
off/scoot /pirarse/leave hurriedly (he got in his car and tore off down the 
road) 


Tear out - arrancar (he tore out a page from the magazine) 

Tear through - avanzar rapidamente (she tore through the romance novel in just two 
days) 

Tear up - lagrimear (if he sings a sad song i’m going to tear up for sure) 

Tearjerker - drama/tragedia (sentimental film story) 

Tease (sb) - burlarse de alguien/make fun of sb 

Tease (sth) out (of sb) - sonsacar algo (we eventually managed to tease the truth out of 
Brian) 

Teaspoon - cucharilla 

Teddy - osito de peluche 

Tee up - make detailed arrangements or preparations 

Teem - pulular 

Teeming -swarming/full of people (the teeming metropolis) 

Teensy - tiny/minusculo (i’m paying a lot for just a teensy room) 

Teeter - stagger/totter/wobble/dodder/toddle/to appear to be about to fall while moving 
or standing (the two-year-old girl stood up, teetering as she attempted to 
walk) 

Teetering -tambaleante (she was teetering around in five-inch heels) 

Teetotal - abstemio 

Teleplay - telefilm/pelicula para television 

Tell -notar, tumble to/dawn on sb that/darse cuenta 

Tell (sb) off - tick off/upbraid/come down on/give sb a piece of your mind take sb to 
task/scold/rebuke /berate/chew out/dress down/chide/reganar 
Tell (sb/sth) apart - set sth apart/distinguir/diferenciar (I hardly can tell the twins apart) 
Tell on (sb) - blow the wistle on/dob sb in/rat on sb/chivarse de alguien (if a little boy 
does sth naughty, his sister will tell on him) 

Tellingly - reveladoramente, contundentemente 

Telltale - tattletale/blabbermouth/soplon (the gang eventually found the telltale and 
killed him) 

Telly - TV 

Temp -empleado eventual 


Temper - humor/caracter 

Temper (sth) with (sth) - to soften the impact of sth such as news sith sth (we can 

temper this disaster story a bit with a picture of the happy survivors) 

Temperance - templanza/moderacion 

Template - plantilla/patrén 

Temple - sien (cabeza) 

Temptress - mujer que tienta sexualmente a los hombres 

Tenancy - alquiler/rent (make sure you research the laws regarding tenancy before you 
rent your extra bedroom) 

Tenant - arrendatario, inquilino 

Tend to - ocuparse de 

Tend to (sb) - cuidara alguien (nurses tended to the injured) 

Tender (sth) - oferta, ofrecer/ofertar (please tender the exact fare) 

Tenderloin -lomo/solomillo 

Tenderness. - sensibilidad, ternura 

Tendril - rizo, rulo 

Tenement - edificio de apartamentos 

Tenet - principio/dogma 

Tenfold - 10 veces 

Tensile - que se puede estirar/elastico (the material used for sails is not tensile; it has to 
be sturdy enough to catch the wind) 

Tentative - incierto, tentativo 

Tenuous - tenue/delgado/fragil (she tried to mend her socks but the fibers were so 

tenuous and broke easily) 

Tenure - ejercicio de un trabajo (during his tenure as dean he had real influence on the 

students) 

Tenured - permanente/titular (trabajo) (tenured professors) 

Tepid - tibio/sin mucho entusiasmo (i got a tepid response to my suggestion) 

Term -término, plazo 

Terrorize (sb) - aterrorizar a alguien 

Terrycloth - tela de felpa/tela de toalla 

Terse -curt/conciso (the suspect gave a terse statement) 

Tessellate -encajar ala perfeccion 

Tessellated - formado con mosaicos 

Test market (sth) - hacer una prueba de mercado de algo 

Testy - surly/out of 

sorts/pout/ornery/crabby/cranky/fractious/cross/sullen/irritable/malhumorado 

Tether - atar, atadura 

Thank you for your letter of 20 September 

That gave the scientists the clue to the simple trick bees were using to land safely 

That is - used when giving further details (I should be there by seven, that is, unles 
there's a lot of traffic) 

That is to say that... 

That is very convenient for the motorway system 

That is your life on the outside, as others would see it... but your life on the inside is 

different 

That may possibly be the reason why... 

That really takes the biscuit - sth or sb takes the biscuit when it or they have done sth 

that you find really annoying or surprising 

That sounds like a plan! 


That was what rekindled that spark inside her heart she had thought died long before 

That will be the day - aquel sera el dia (ni de cona) 

That will make it worthwhile - eso hard que valga la pena 

That’s a given -es un hecho 

That’s a wrap -se acab6d/hemos terminado 

That’s not for you to say - quién eres tu para decir eso? 

That’s settled - esta decidido 

That’s what’s his type would have you believe 

Thatched - de paja/hecho de paja 

Thaw - distension (those two used to be sworn enemies but ther’s been a thaw recently 

and they are polite to each other now) 

Thaw out - descongelar, descongelarse 

The apple of your eye - la nina de tus ojos (that actress is the apple of hollywood's eye) 

The back of beyond - el quinto pino (they live in some village in the back of beyond) 

The bank wouldn’t lend us the Money - el banco rechazo prestarnos el dinero 

The barrel of the weapon was cut down for ease of concealment 

The best images are those done by someone who... 

The big picture - the overall view of sth or the situation as a whole (if you look at the 
big picture the campaign actually works quite well) 

The bigger they are the harder they fall - cuanto mas poderoso o exitoso mas 
improbable es que lo pierda 

The bottom line - all in all/in a nutshell/in summary/en resumidas cuentas (the bottom 

line is you cannot be late for work anymore) 

The brass - mandamases, jefazos 

The bulk of - the lion's share of/la mayor parte de 

The bus is likely to be late again - es posible que el bus llegue tarde otra vez 

The chance to (do) (sth) 

The clap - gonorrea 

The clock is ticking - el tiempo se acaba 

The cloth - el clero 

The cock of the walk - ser gallo del gallinero (fig) 

The company i work for has an unrivalled reputation for quality 

The company will cover all your expenses and pay you a daily meal allowance 

The costliest - lo mas costoso 

The course is likely to be of interest to those working with pre-school children 

The cradle of (sth) - lacuna de algo (Mesopotamia is considered the cradle of 

civilization) 

The end-all - el objetivo ultimo (money is the end-all of his existence) 

The fact of the matter is that - as a matter of fact/in point of fact/truth be told/in 

effect/in fact la verdad es que 

The fact remains that - it is still true (i know you're sorry now but the fact remains that 
you hit your sister) 

The festival falls on the third Sunday of July 

The fore - la proa (the shipwright attached the boom to the fore of the ship) 

The goverment have placed the blame on the economic crisis 

The government is going to pass a law making it illegal to smoke when you are 
driving 

The grass is always greener - no debes estar celoso de lo que los demas tienen o parece 

que tienen 


The grassroots - the ordinary people in a society or an Organization, specially a political 
party (the feeling among the grassroots of the party is that the 
leaders are not radical enough) 

The hard sell - venta agresiva 

The height of folly - una estupidez (i think it the height of folly to fritter away cash ona 
new Car) 

The highest bidder - el mejor postor 

The icing on the cake - algo que hace que algo bueno sea incluso mejor 

The jackpot - el gordo/el bote (el super premio) 

The jedi were once numbered in the thousands 

The journey took far longer than we expected 

The knack - special technique or skill 

The laity -la gente que no es del clero 

The land of nod - el pais de los suenos 

The last straw - the straw that broke the camel's back/la gota que colma el vaso 

The latter -lo segundo 

The light is on but nobody’s home - es algo imbécil/no hay nadie al volante 

The like - kindred/sth similar/algo asi (what a strange car, i’ve never seen the like) 

The lion’s share of (sth) - the bulk of/la mayor/mejor porcion/tajada 

The main way in which a player earns money is by harvesting crops or visiting friends 

The major drawback is that... 

The needy - los necesitados/indigentes 

The new Governor will take up office 

The odds of sth happening are 100 to 1 

The once-over - get an eyeful of/ take a squint at /have a gander at/look sth over/take a 

peek at/vistazo (the security guards gave me the once- 

over but they didn’t ask me for any ID) 

The one - el unico 

The only thing i'll be doing tomorrow is missing you all day 

The only thing i'll do tomorrow is miss you all day 

The only things that need changing are 

The onset of - comienzo de algo desagradable/inicio (the onset of her illness was 

sudden) 

The opportunity for (sth) 

The opportunity to (do) (sth) 

The party is at 927 Los robles avenue - (direcciones/addresses) 

The plough -laosa mayor 

The possibility of (doing) (sth) 

The possibility that... 

The postman is at the front door - (lugar o punto concreto, no como un area) 

The proof is in the pudding - solo puedes juzgar algo una vez lo pruebas 

The proof of the pudding is in the eating -“ ““ “ 

The rack - potro de tortura [instrumento de tortura] 

The reins - las riendas 

The rub - el problema/ la trampa (you want me to leave my wife but you see, i love her; 

there’s the rub) 

The scores are considered valid only if earned within two years of your intended first 
term at USC 

The ship has sailed - an opportunity has been missed (i wanted to apply for the job but 
the shipa had sailed) 


The shit hits the fan -a situation suddenly causes a lot of trouble for someone 
The shits - diarrea (sth i ate has given me the shits) 
The straw that broke the camel's back - the last straw/la gota que colma el vaso 
The things that are important are the ways in which these various participants can 
affect one another 
The third up from the bottom - el tercero empezando por abajo 
The tiger population was estimated to number 4,000 individuals in the early 1950’s 
The upper crust - los ricos/la flor y la nata 
The vast canopy is supported by eight columns 
The way I see it... 
The whole ball of wax - todo el asunto 
The wind and ice do a number on any ships left out in the elements 
The world and his wife - mucha gente/todo el mundo (it's going to be a big party - the 
world and his wife will be there) 
The world is your oyster - you’re in a position to take the opportunities that life has to 
offer 
The worm has turned - a person ora group of people is retaliating or refusing to put up 
with agitation or mistreatment. 
The worse for wear - tired or in poor condition cause of a lot of work or use 
e The — musical instruments: (He’s learning how to play the piano) 
e The _ public transport and other services: (you can take the train to London), 
(have they contacted the Police?) 
¢ The _ with adjectives used as nouns for groups of people: (there’s a growing 
gap between the rich and the poor) 
Thee - tu, usted 
Then again - on the flipside/on the other hand (i like to travel but, then again, I’m very 
fond of my home) 
There and then - immediately/En ese momento y lugar 
There are many adults and children for whom video games are an escape from the 
pressures of real life 
There are several umbrellas in the stand in the hall. I’d advise you to take one if you’re 
going for a walk 
There is a lot at stake - hay mucho en juego 
There is an insect on the floor - (para hablar de una posicion en contacto con una 
superficie) 
There is no point in (doing) - it is no use in doing sth/no tiene sentido hacer algo 
There is no question of (doing) (sth) - es indiscutible que (there is no question many 
citizens resent paying their taxes) 
There is plenty of room - hay espacio mas que de sobra 
There may be - puede haber 
There was a certain element of danger in her plan 
There was a magnetic shield that served as the roof to the bay 
There were fewer angry people than there had been years ago (fewer --> plural noun// 
less --> uncountable noun) 
There will continue to be someone senior to you - Seguira habiendo un superior por 
encima de ti 
There's a possibility of seeing whales 
There's been a steep fall in the number of visitors this year. 
There's no help for it - no hay nada que hacerle/there's no remedy (there's no help for 
it. We'll have to sell the house) 


There's no point in (doing) (sth) - it's not worth doing sth/it's no use in doing sth/there's 

no point in doing sth 

There’s a good chance that... 

There’s a strong likelihood that 

There’s an article in the newspaper which says that people absorb more information 
from the internet than from printed material 

There’s got to be - tiene que haber... 

There’s little likelyhood of him winning the prize 

There’s no accounting for taste - para gustos colores (i Love working at weekends. Well 

there’s no accounting for taste) 

There’s no point in (doing) (sth) /// What’s the point of (doing) (sth) 

There’s no point in taking a taxi to the station 

There’s no turning back - no hay vuelta atras 

There’s not much between the ears - es algo imbécil 

There’s not much difference between... 

There’s so much work and so little time for the both of us 

Therefore - hence/por tanto (i think therefore i am) 

Therein - en eso/en ello (the plan is affordable and therein lies its strength) 

Thereof - of it/de eso/de esto (if you have questions concerning this document or any 

part thereof...) 

Thesaurus. - diccionario de sindnimos 

These days - hoy en dia 

These things go in streaks - estas cosas van por rachas 

Thespian - actor dramatico 

They all have an equal say when it comes down to... 

They are now opening cinemas to a certain capacity 

They are working long hours with a wide range of activities 

They can choose from all of the candidates however many that may be 

They have for centuries been fascinated by... 

They publish some interesting research researches 

They seem to think (sth) - ellos parecen creer que... 

They tended to be keener on portraits painted from life than portraits painted from 
photos 

They were therefore thought to foretell the future 

They’ve met on many occasions 

Thick - leno, grueso, corto (retraso mental) 

Thicket -copse/area de arboles y matorrales (he found a nest of baby rabbits in the 

thicket) 

Thickness - espesor/densidad 

Thickset - stocky/rechoncho (he was thin in high school but in his twenties he became 

thickset because he stopped exercising) 

Thigh -muslo 

Thin - débil 

Thin out - dispersarse (the crowd thinned out after the parade was over) 

Things are about to happen - coses estan a punto de suceder 

Thingy - doodad/chisme/unnamed object (can you pass me that thingy?) 

Think (sth) up - ocurrirsele algo a alguien (hey jane, i thought up a solution to your 

problem) 

Think ahead - planear por adelantado 

Think big - pensar alo grande (when setting up a business you need to think big) 


Think highly of (sb) - tener bien considerado a alguien/tener en alta estima a alguien 

Think less of (sb) - pensar mal de alguien (i hope you don’t think less of me now you 

know the truth) 

Think little of (doing) (sth) - take no notice of sth/disregard/no considerar 

importante/no prestar atencion 

Think of/about (doing) - pensar en hacer algo 

Think through - ponder over/sopesar 

Think-tank -comité de expertos 

Third time’s acharm - a la tercera va la vencida 

Third wheel - sujetavelas 

Thirst - sed 

This close -tan cerca 

This creates perfect conditions for musical performances 

This is not to say that - esto no quiere decir que 

This is the girl i go to school with // this is the girl with whom i go to school 

This mortal coil - las vicisitudes de la vida/life’s struggle (to close one’s eyes in sleep 
affords at least some brief respite from this mortal coil) 

This product is aimed squarely at the youth market 

This report aims to describe the advantages and the disadvantages of green taxes 

This was less out of concern for the dog’s well-being - esto no era tanto debido a una 

preocupacion por el benestar del perro 

Thistle - cardo [planta] 

Thorny - onerous/labored/fiddly/intractable/trying/tricky/espinoso (the thorny issue of 

taxation) 

Thorough - meticuloso/riguroso 

Thoroughbred - caballo purasangre 

Thoroughfare - throughway/motorway/carretera/autopista 

Thoroughly - exhaustivamente/completamente 

Thou - tu, usted 

Though - aunque (cualquier sitio de la frase, sobre todo al final) 

Thought - opinion, idea 

Thoughtful - atento 

Thoughtlessly -desconsideradamente 

Thrall - enslavement/esclavitud 

Thrash (sb) - work sb over/beat sb to a pulp/knock around/rough up/take sb behind the 

woodshed/dar una paliza, ganar a alguien 

Thrash about - revolcarse/dar vueltas/flail 

Threadbare - scraggly/dowdy/unkempt/slovenly/shoddy/scruffy/shabby/harapiento (the 

old man shivered and pulled the threadbare blanket tight around his 

shoulders) 

Threaten - amenazar 

Threaten to (do) (sth) - amenazar con hacer algo 

Threnody - poem of lamentation/lamento (threnody for the victims of Hiroshima) 

Thresh (sth) - trillar/grain: separate by thrashing (the farmers spent the day thresing 
grain) 

Thrice - three times (she was married thrice and got richer each time) 

Thrift - ahorro 

Thrift shop - tienda de segunda mano 

Thrill - emocionar 

Thrive - desarrollarse 


Thriving - prdéspero/boyante/floreciente 

Throaty - gutural/ronco 

Throb - latir/palpitar (my foot throbs whenever i stand up) 

Throbbing - punzante, palpitante 

Throes_ - agonia (he’s in the throes of a mid-life crisis that makes him pretty hard to live 

with) 

Throng - multitud, amontonarse, llenarse 

Throttle - acelerador (de un vehiculo) (the biker opened the throttle and the bike 

surged forward) 

Throttle (sb) -strangle/estrangular a alguien (the murderer throttled his victim) 

Through and through - de la cabeza a los pies 

Through thick and thin’ - en la dicha y en la adversidad (she has stuck with me through 
thick and thin) 

Through trial and error -a través de prueba y error 

Throughway - thoroughfare/motorway 

Throw (sb) - mystify/befuddle/puzzle/flummox/baffle/bemuse/bewilder/discombobulate/ 
stump/faze/ fluster /confound/desconcertar a alguien (the 
interviewee was completely thrown with his answer) 

Throw (sb) a bone - todo sth to appease sb 

Throw (sb) off - confundir a alguien (they want to throw us off with their tricky 

arguments) 

Throw (sb/sth) around - maltractar/treat roughly (her Husband always throw her 
around) 

Throw (sth) in - agregar 

Throw (sth) on the back burner - aparcar algo temporalmente/dejar de hacer algo 

temporalmente 

Throw (sth) together - cobble sth together/jump the gun on sth/hacer algo a la carrera 

(deprisa y corriendo)/improvisar 

Throw a game _ - to loose a game on purpose 

Throw a party - montar una fiesta 

Throw a spanner in the works - cuando algo throws a spanner in the works It prevents 

sth from happening smoothly 

Throw caution to the wind -do something without worrying about the risk or negative 

results 

Throw cold water on - tirar un balde de agua fria 

Throw in the towel - tirar la toalla 

Throw out - rechazar, tirar, echar 

Throw the baby out with the bathwater - to lose valuable ideas or things in your 

attempt to get rid of what is not wanted 

Throw up - echar la pota 

Throwaway - disposable/desechable (we live in a throwaway society) 

Throwaway comment - comentario no intencional que no se debe tomar en serio (don't 
take it to heart - it's just a throwaway comment) 

Thru - desde, hasta (open monday thru saturday) 

Thrum (sth) - tamborilear (the engine was thrumming steadily) 

Thrust - la principal idea de la discusion/quid de la cuestion (the main thrust of her 
argument is that...) 

Thrust (sth) - empujar algo (he thrust the door with his soulder and finally succeeded in 

getting it open) 

Thruster - propulsor, motor 


Thud_ -ruido sordo/golpe seco (she drop the book and it hit the table with a thud) 

Thug - bruiser/bully/goon/roughneck/mat6n 

Thumb (sth) - flip through/hojear/turn pages of (she thumbed the pages of the book, 
searching for the quotation she wanted) 

Thumb (your) nose at (sth/sb) - mostrar una falta de respeto hacia algo o alguien (he 

has thumbed his nose at authority all his life) 

Thumbscrew - aplastapulgares [instrumento de tortura] 

Thump (sth) - whack/bash/clock/clobber/pummel/hit hard/golpear (i accidentally 

thumped him on the head with my spade) 

Thunderclap -trueno (the frightened cat ran away and hid under the bed at the sound 
of the thunderclap) 

Thunderous - estruendoso/loud like thunder 

Thunderstruck - dumbfounded/gobsmacked/aténito/asombrado 

Thus - asi, por consiguiente (thus, everyone decided to move on) 

Thus far - hasta ahora 

Thwart (sth) - stymie/frustrar/impedir algo/desbaratar (the guards thwarted an attempt 

to invade the citadel) 

Thy -tu 

Thyme _ - tomillo (the side dish is red potatoes roasted with thyme and garlic) 

Tick - garrapata 

Tick (sb) off - tell off/chide/dress down/chew out/upbraid/come down on/take sb to 

task/scold/rebuke 

Ticker - corazon 

Tickle - hacer cosquillas, emocionar/entusiasmar 

Tidal wave -maremoto (the town of sant antoni has suffered seceral deadly tidal waves 

in the last century) 

Tidbit - chisme/chismorreo 

Tide -marea 

Tide (sb) over - sacar del apuro a alguien/to help sb to work or operate normally 

through a difficult period (can you lend me some money 

to tide me over till the weekend?) 

Tidings - noticias (oh tidings of comfort and joy) 

Tidy up - ordenar, limpiar, organizar, arreglar 

Tie - draw/standoff/empate 

Tie (sb) into (sth) - hace que alguien acepte algo como parte de un acuerdo (mobile 

phone companies usually tie customers into a minimum 12-month contract) 

Tie (sth/sb) down - atar algo/amarrar algo/maniatar a alguien 

Tie the knot - casarse 

Tied up -amarrado, atado 

Tied-off - anudado/estar bien sujeto (this tied-off shirt is perfect for the warmer 

weather) 

Tier - grandstand/grada (that theatre has tiers of seating carved out of the rock) 

Tiered - escalonado (there's a tiered seating in the auditorium) 

Tight - apretado 

Tight-fisted - penny-pincher/mingy/stingy/piker/scrooge/skinflint/tacano 

Tight-lipped - refusing to speak/callado/reservado (he’s been very tight-lipped about 
what happened at the meeting) 

Tighten - reforzar 

Tightrope - cuerda floja 

Tightrope walker - equilibrista 


Tights - medias (it was a bit chilly, so she put on a pair of tights under her skirt) 

Tile -azulejo, teja 

Till - caja registradora (the Store had to shut on that day cause all the tills stopped 
working) 

Tiller - cana del timon (we won't be able to use the boat until we buy a new tiller) 

Tilt -lean/slant/tip/inclinar, tumbar 

Timbered - arbolado 

Time and again - repetidas veces (i told you time and again and you didn’t pay 

attention) 

Time flies - el tiempo vuela 

Time frame _ - periodo de tiempo en el que algo se debe hacer (have you set a time 

frame for completing the job?) 

Time is of the essence - cada segundo cuenta, el tiempo es oro 

Time-out - tiempo muerto 

Time-sensitive - imperioso/urgente 

Timely - oportuno, puntual (a timely reminder) 

Timestamp - marca de fecha (a timestamp may also be used to verify digital signatures) 

Tin -estano, lata/bote 

Tinder - kindling/lena pequena para empezar un fuego 

Tinderbox - polvorin (figurado) 

Tinfoil - foil/papel de aluminio 

Tinge - tinte/matiz, tenir 

Tingle - sentir un hormigueo/estremecerse, escalofrio (my fingers and toes are tingling 

with the cold) 

Tingling - hormigueo 

Tingly - causing a tingle (the massage has left me with a pleasant tingly sensation) 

Tinker’ - gitano 

Tinker with (sth) - juguetear con algo 

Tinkerer - reparador/persona que repara coses 

Tinkle - hacer pipi 

Tip - dump/landfill/vertedero 

Tip - volcar, tilt/lean/slant/inclinar, punta (el extremo) 

Tip off - avisar (following a tip-off from a friend, we sold all our shares in the comany) 

Tip your hat at (sb) - quitarse el sombrero ante alguien 

Tip-off -aviso, soplo 

Tip-top - excellent/perfect (i try keep in tip-top shape by exescising every day) 

Tipper - persona que deja propina 

Tipping point - momento critico/the time at which a change or an effect cannot be 
stopped (the earth has already passed the tipping point in 
terms of global warming) 

Tipple - bebida alcohdlica 

Tipsy - squiffy/con el puntillo (alcohol) 

Tiptoe - andar de puntillas/andar sigilosamente 

Tipy-toe - puntas de los pies 

Tirade -along and angry speech expressing disaproval (she launched into an angry 
tirade about...) 

Tire of (sth) - cansarse de algo (viewers never tire of nature programs) 

Tireless -incansable 

Tiresome_ - tedioso/fatigante 

Tissue - kleenex, tejido 


Tit for tat - ojo por ojo 

Tithe -diezmo 

Titillate (sb) - despertar el interés de alguien 

Titillation - excitacion 

Titter - nervous giggle/risita nerviosa (his titter showed his embarrassment when he 
realized he had forgotten to complete the report) 

Tittle-tattle - chismorrear 

Titty - dominga 

Tizzy - jitters/angst/agitacién/nerviosisme (don’t go into a tizzy, it’s just a bug) 

To (do) (sth) for Britain - hacer algo mucho (mis amigos hablan una puta barbaridad - 

my friends talk for britain) 

To a great extent - en gran medida (his comments are true to a great extent) 

To all intents and purposes - a todos los efectos (to all intents and purposes the project 
is copleted) 

To and fro -deun lado a otro (the lion paced to and fro in his cage) 

To be a Picture of Health - estar sano como un pepino 

To be in cahoots with sb_ - estar compinchado con alguien (a banker and a government 

minister were in cahoots over a property deal) 

To Be in with a chance (of doing sth) - to have a good chance of achieving sth (the 
factory is in with a good chance of winning a major order) 

To be read on the subject - ser leido en un tema (my dad is read on the subject of 
science) 

To be stuffed up - estar constipado/estar acatarrado 

To be taken in - be deceived-boondoggled-fooled-deluded-bamboozled-hoodwinked- 
fobbed off-duped/ser enganado (he was taken in by him) 

To have (your) head in the clouds - estar fuera de la realidad/tus ideas son ildgicas 

To have stick up (sb’s) ass_ - ser un tio estricto y recto 

To miss (to arrive to late//to not attend) - 

event/opportunity/class/lesson/deadline/appointment/ 

meeting/party/show/concert/sports match, (fail to 

see/hear/notice), (to arrive too late for transport), (the point/target/your chance) 

To no avail - en vano/inttilmente (he asked for a promotion, but to no avail) 

To run (sth) by/past you - get sb's take on sth/Tell you something and ask your opinion 

about it 

To say nothing of (sth/sb) - and in addition there is/por no hablar de (it would be an 
enormous amount of work, to say nothing about the cost) 

To such an extent that - hasta el punto que 

To the contrary - de lo contrario (for a long time it was thought to be harmless, but now 
we have proof to the contrary) 

To the gills - packed/completely full/a tope/hasta los topes (the restaurant was packed 

to the gills) 

To the letter - al pie de la letra (he followed the instructions to the letter) 

To this day - hasta el dia de hoy 

To this end - con ese fin/con tal fin/in order to achieve this aim (he wanted science 
students to take an interest in the arts, and to this end he ran 
literature classes at his home on Sunday afternoons) 

To what end? - ¢Con qué fin? 

To wit - that is to say/es decir (Hera was a divinity: to wit, an ancient Greek goddess) 

Toad -sapo 


Toady _ - lickspittle/sycophant/brown nose/courtier/pelota/adulador (everywhere he goes 

he is surrounded by an entourage of toadies) 

Toast - brindis, héroe/estrella 

Toasty - calentito (calor) 

Toddle - stagger/teeter/dodder/wobble/totter tambalearse (the small child toddled intho 

the room) 

Toddler - bebé de 1-2 anos 

Toe the line - to do what you’re expected to do without causing trouble for anyone (the 

new guy is better salesman and will toe the marketing’s 

department line much more closely) 

Toe-rag - Swine/knave/scoundrel/cad/canalla, sabandija 

Toe-to-toe - vie for/competir o rivalizar con alguien (we don’t have toe-to-toe with our 

competitors in every market) 

Toehold - punto de apoyo 

Toff - ricachon 

Togetherness - unidad, companerismo 

Toggle button - interruptor/switch 

Toil - hard graft/slog/travail/trabajo duro, esforzarse (it’s nice to relax once the day’s 

toil is done) 

Toilet paper - papel de wc 

Toiletries - articulos de aseo personal 

Token - simbdolico 

Toll - estrago, peaje (the emotional toll on the victims was immense) 

Tom wishes he was a footballer instead of a fireman - (Wish/if only + past simple) 

Tomboy -marimacho (she was a tomboy when she was a kid, and preferred playing 
basketball over playing with dolls) 

Tomfoolery - tonterias 

Tone (sth) down - bajar el tono/moderar (he toned down some of his criticism) 

Tonsil - amigdala 

Tonsorial - relativo a la peluqueria (his tonsorial choice was a rather unattractive comb- 
over) 

Too bad... - qué lastima (too bad you didn’t have the money) 

Too long - demasiado tiempo 

Too much celebrating - mucho que celebrar 

Tool chest - caja de herramientas 

Tool shed - cobertizo 

Toolkit - juego de herramientas 

Toot (one’s) horn - tocar la bocina 

Tooth and nail - con unas y dientes (fieramente) 

Tooth fairy -ratoncito Pérez 

Toothless - inoperante/powerless (everyone had high hopes for the new manager but 
he's pretty toothless) 

Toothpick - palillo/mondadientes 

Tootle - tocar un instrumento de viento [informal] 

Top (sth) off - rellenar hasta arriba, rematar/completar 

Top dog - big shot/bigwig/mandamas/jefe 

Top out - llegar al tope (cash bonuses top ou tat 100.000€ for senior managers) 

Top-shelf - para adultos 

Top-tier - superior/excelente 

Topcoat - abrigo 


Topple - derrumbarse/venirse abajo (the tower toppled after it was struck by lighting) 

Topside - parte superior 

Tore -rasgo (tear) 

Torn - wavering/in two minds about sth/hesitant/on the fence/born/indeciso/dividido 

Torn down - derribado/demolido 

Torn out - arrancado (he has torn out a page from the magazine) 

Torn up - hecho pedazos 

Torpid - aletargado/letargico (the group of men were all torpid and exhausted after 
their long night of partying) 

Torque - rotar/torcerse (torque the bolts to the maximum tightness) 

Torrent - torrente 

Tory -conservador 

Toss - registrar (una casa por ej), dar vueltas en la cama, 

lob/wing/cast/chuck/hurl/sling/lanzar (he tossed the ball to 

Rosa)(the policemen tossed the suspect’s apartament) 

Toss (sb) off - hacerle a alguien una paja 

Toss (sth) around - barajar (ideas) (the scientists got together to toss around a few 

ideas) 

Toss (sth) off - rattle off sth/recitar de carrerilla/recitar de memoria (he can toss off any 

poem after just one reading) 

Toss (sth) out - tirar/rechazar 

Tosser - gilipollas 

Total (sth) - wreck/destrozar (i totaled my car) 

Tote (sth) - lug/haul/trail/carry away/drag/cargar/llevar/carry (he toted his elderly 


neighbor’s bags up the stairs) 
Totter - stagger/toddle/teeter/dodder/wobble/walk unsteadily/tambalearse (the little 
boy, unsure of his footing, tottered towards the piece of candy) 


Touch (sth/sb) up - retocar algo o alguien/dar un retoque 

Touch base with (sb) - ponerse en contacto con alguien para ver como esta (i just 

wanted to quickly touch base with you : did you get my email?) 

Touch down - tomar tierra/aterrizar (the plane had to touch down in dallas due to 

severe weather) 

Touch on (sth) - mencionar brevemente (we touched on the delicate matter of his 
conviction for assault) 

Touchstone - benchmark/landmark/punto de referencia (until recently the japanese car 

industry was the touchstone of International success) 

Touchy - delicado/espinoso/peliagudo 

Tough love - to not show kindness to a person who has a problem so that they solve it 
themselves 

Tough nut to crack - hueso duro de roer, cabezon (dificil de convencer) 

Tousle (sth) - despeinar/alborotar (pelo) (she tousled her nephew’s hair and laughed) 

Tout (sth) - publicitar algo, solicitar algo (he is being totally touted as the next leader 

of the party) 

Tow -remolcar, remolque, tirar/jerk/tug on/yank/heave 

Tower - be above/pasar/sobrepasar (he’s very tall and towers above everyone else) 

Towering - elevado, sobresaliente 

Towline - cable de remolque 

Toy with (sb) - jugar con alguien/divertirse con alguien (en plan tomarle el pelo) 

Toy with (sth) - jugar con la idea de/darle vueltas a la idea de 

Trace - trail/rastrear, seguir la pista de (the phone company was able to trace the call) 


Track down - rastrear, localizar 

Tracker - rastreador 

Tract -tramo (huge tracts of land have been bought for the quarry) 

Trade - cambio, trueque 

Trade (sth) up - cambiar por algo de mayor valor 

Trade places with (sb) - cambiar tu posicién con alguien (me cambias el asiento? Es rico 

pero no me cambiaba por él) 

Trade secret -secretos del oficio/secreto comercial 

Trade-up - cambiar por algo de mayor valor 

Traffic is tailing back - se esta haciendo cola [en trafico] 

Trail (sth) - carry away/lug/drag/tote/haul/arrastrar algo (the plane was trailing a large 

banner) 

Trail (sth) - track/rastrear (the hunters have been trailing the boars for hours) 

Trail off -irse apagando 

Trailblazer - pionero/vanguardista 

Trailing - being dragged behind (the trailing skirt of her long dress swept the ground 

behind her) 

Train on (sth) - level/apuntar/aim (the guns were all trained on the enemy) 

Trainee - aprendiz 

Trainers - deportivas (zapatillas) 

Traipse - trudge/caminar de un sitio a otro de forma cansada o aburrida (i spent the day 

traipsing around the shops) 

Tram - tranvia 

Trammel - hinder/atadura, traba 

Tramp _ - drifter/hobo/bum/vagabundo, carguero/buque de carga 

Trample - pisotear 

Trample on (sth) - pisotear algo (someone has trampled on my flowers) 

Transfixed - engrossed/enraptured/rapt/spellbound/mesmerised/bedazzled/enthralled/ 
entranced (the crowd was transfixed by the horrific scene of 
the stage collapsing) 

Transient - transitorio (life is short so it’s best to seize whatever transient pleasures you 

can) 

Trashy -de mala calidad 

Trasurer - tesorero 

Travail -slog/hard graft/toil/dificil situacién involucrando trabajo duro y esfuerzo 

Travesty - parodia/bad imitation (the whole trial was a travesty; the defendant never 
had a fair chance) 

Trawl - red de arrastre (para pescar) (they trawl these waters for cod) 

Tray - bandeja (para comida o bebidas) 

Treacherous - traicionero/traidor 

Treacherously - traicioneramente 

Treachery - tracién 

Tread - dibujo del neumatico (i need to get new tyres; there's not much tread left on 
these) 

Tread - pisar, caminar 

Tread lightly - andarse con ojo/andarse con cuidado 

Tread the boards - actuar en teatro (she spent her free time treading the boards) 

Tread water - tratar de no hundirse (conservar sin mejorar) 

Treadmill - cinta para correr, rutina 

Treason - traicion 


Treat - obsequiar 

Treat (sb) to (sth) - invitar a alguien a algo (she treated her friend to lunch) 

Treaty - acuerdo, txratado 

Treetop - copa de un arbol 

Trellis - enrejado/valla 

Tremble - quiver/shudder/shiver/quaver/temblar 

Tremor -temblor (the town woke to a tremor at 6.30 this morning) 

Trench - trinchera, zanja 

Trencher - excavadora/maquina para hacer zanjas 

Trend - tendencia 

Trespass - transgredir/infringir (you have trespassed against the rules of the church) 

Tress - tuft/mechon/lock of hair (he lay with his head against the maiden’s heart, bound 

close to her by a tress of her long hair) 

Trestle table - mesa con caballetes 

Trial -juicio, ensayo 

Trial run - experimental attempt/test 

Tributary - afluente (we spent the weekend kayanking on tributaries of the river) 

Trick - enganar 

Trick (sth) out - festoon/deck out/bedeck/adornar (the street racer tricked out his car 
with a new paint job) 

Trickle - goteo, gotear 

Trickle down - filtrarse, escurrir 

Trickster - con man/grifter/hustler/scammer/estafador 

Tricky - thorny/fiddly/labored/trying/onerous/intractable/complicado/dificil 

Tried - testado/probado (we only want to hire workers with tried skills) 

Tried and true - testado/comprobado 

Trifle - pequenez/nimiedad, bizcocho borracho con frutas (the deadline’s too close to 

concern ourselves’ with trifles) 

Trigger happy - que dispara a la minima/que abre fuego a la minima 

Trill - trinar (a flute trilled at the end of the dramatic symphony) 

Trim - delgado/esbelto, cortar/recortar (you’re looking very trim - have you lost 

weight?) 

Trimmer - mas esbelto (trim:delgado/esbelto) 

Trinket - baratija (joyeria) 

Trip - activar, tropezarse 

Trip (sb) up - hacer a alguien equivocarase/casuse sb to make a mistake (in the 

interview they kept trying to trip me up) 

Trip (sth) - activar algo (the burglar tripped the sensor) 

Trip over - tropezar con 

Trip up - tropezar, equivocarse 

Trip wire - cuerda de trampa 

Tripe - callos 

Trippy - psicodélico 

Trite - hackneyed/trillado (reviewers are saying the movie’s formulaic and trite) 

Trivia - trivialidad 

Trolley - carrito 

Trollop - floozy/zorra/guarrilla 

Tromp -marchar/tramp (to tramp through the woods). 

Tromp (sb/sth) - derrotar de sobras a alguien 

Trope_ - tropo (human-like robots are a classic trope of science fiction) 


Trot (sb) out - enviar a alguien para defender tu idea en tu lugar (whenever he is in 

trouble, his spokesman is trotted out to face the press) 

Trouble - preocupar, problema 

Troubleshoot (sth) - averiguar por qué algo no funciona y tratar de mejorarlo (they 

brought me in to troubleshoot - to go in, sort out the problem and 

get out again) 

Troublesome - problematico/molesto 

Trough - abrevadero, comedero 

Trounce (sb) - overcome/edge out/vanquish/subdue/defeat/derrotar a alguien 

Troupe -compania (de teatro o lo que sea) 

Trout - trucha 

Trove -tesoro (he keeps a trove of antique baseball cards under his bed) 

Trowel - pala de jardineria (she used a trowel to plant pansies in her garden) 

Truant - alumno que hance salera 

Truce -tregua 

Truckload -cantidad de carga que cabe en un camion (truckloads of rice have been 
brought in to the areas affected by drought) 

Trudge - traipse/caminar fatigosamente 

Trump - superar, pedo (his 1000€ bid was trumped by that other person's offer) 

Trump (sth) up - falsear algo para que alguien sea acusado injustamente (the story was 

trumped up by our competitors) 

Truncheon- - porra/cachiporra (the man had been kicked and bated with truncheons) 

Trundle - move along on wheels (the boy trundled down the hall on his scooter) 

Trunk - baul 

Truss (sth) up - atar (algo) con cuerdas 

Trust - crédito (de pedir un cédito €) 

Trustee - administrador, consejero 

Trustworthiness - confianza 

Trustworthy - algo en que se puede confiar 

Truth be told - asa matter of fact/in effect/in point of fact/in fact/the fact of the matter 
is that/de hecho 

Try - procesar, juzgar 

Try (doing) (sth) - intentar/probar 

Try to (do) (sth) - esforzarse por 

Try your hand at (sth) - have a crack at/have a bash at/take a crack at/have a shot at 
probar algo por primera vez (he tried his hand at knitting and 
discovered he was good at it) 

Trying - tricky/thorny/onerous/labored/fiddly/intractable/complicado/dificil 

Tryout - prueba (ser de prueba) 

Tryst - cita/encuentro amoroso 

Tub - banera 

Tubby - chubby/podgy/dumpy/rotund/plump/stout/portly/rechoncho/panzon 

Tuck - meter/insertar 

Tuck (sth) away - esconder/guardar/ocultar (tuck it away out of sight) 

Tuck (sth) away - guardar para luego (i’ve tucked away some rainy day money, so 

lunch is my treat) 

Tuck in - arropar, comer (I'm starving. Time to tuck in) 

Tuck into (sth) - empezar a comer con mucho entusiasmo (the hungry diners tucked 
into the meal with abandon) 

Tucker (sb) out - knacker/(raking all the leaves tuckered me out) 


Tuft -tress/mechon (de pelo) 

Tug  -remolcador (barco), tirar/estirar, tiron 

Tug at (one’s) heartstrings - to stir one’s emotions (that movie really tugs at your 
heartstrings) 

Tug of war - lucha/pelea, juego de tirar de una cuerda por los dos extremos 

Tug on (sth) - yank/jerk/heave/tow/tirar de algo (he tugged on the rope and the load 

began to rise in the air) 

Tuition - matricula de la universidad (i’ll take out a loan to pay for tuition) 

Tumble - caida, caer 

Tumble down - precipitarse (she slipped on a banana peel and tumbled down the 

stairs.) 

Tumble to (sth) - dawn on sb that/realize truth/caer en la cuenta de (i think he’s 

tumbled to our plan) 

Tumbler - vaso (recipiente) 

Tummy - barriga 

Tune in to (sb) - hit it off/take up with sb/get on like a house on fire/rub along/sintonizar 

con alguien/conectar con alguien 

Tune out - perder la concertracion/desconectarse 

Tune-up - ajuste, tuneo 

Turd - mojon/zurullo 

Turf - territorio, césped 

Turmoil - welter/confusion, agitacion 

Turn (sb’s) head - if something turns sb’s head It has an influence on how that person 

behaves especially by making them too proud. 

Turn (sb) in - entregar a alguien (she knew her brother was the murderer but she 

refused to turn him in) 

Turn (sb) on - poner a alguien cachondo (she turned me on/me puso cachondo) 

Turn (sb) over to - entregar alguien a alguien 

Turn (sb/sth) loose - liberar/soltar a alguien (he turned the horse loose in the field) 

Turn (sth) around - cambiar (mys sister has turned her life around) 

Turn (sth) in - to submit (i want you all to turn in your homework on Monday morning) 

Turn a blind eye on - look past/overlook/hacerse el tonto/hacer la vista gorda 

Turn a profit - sacar provecho/sacar beneficio 

Turn against - to oppose (we were great friends and then she turned against me) 

Turn back - to return to a previous state of being (once you move out, there’s no 
turning back) 

Turn down - pass on/pass up/rechazar 

Turn from -renegar de 

Turn in - irse al sobre 

Turn in a profit - make a profit/sacar beneficio (this month our company should turn in a 
profit for the first time) 

Turn inside out - volver del revés 

Turn it around - dale la vuelta 

Turn of phrase - expresion/decir 

Turn off - salirse de (una carretera) (we turned off the main road and drove into the 

country) 

Turn on (sb) - volverse en contra de alguien 

Turn on the charm -comportarse amigablemente para obtener algo o enganar a alguien 

Turn out - acudir, acabar, resultar 

Turn over a new leaf - hacer borron y cuenta nueva 


Turn tail - salir por patas/patas pa qué os quiero (as soon as they saw we had guns, they 

turned tail and run away) 

Turn the other cheek - poner la otra mejilla (neither nation is renowned for turning the 
other cheek) 

Turn the tables - settle the score/take revenge/get even with/retaliate/get your own 

back on sb/ devolver la jugada 

Turn to (sth/sb) - resort to doing sth/recurrir a algo o alguien (i’m in such a bad 
situation that i don’t know who to turn to) 

Turn up - aparecer 

Turn up late to your shift 

Turn up the heat - aumentar la presién (we’ve got to turn up the heat on those guys so 

that they finally pay their debt to us) 

Turn your stomach - dar nauseas (the bad smell turned my stomach) 

Turn your thoughts to (doing sth) 

Turnaround - cambio de rumbo/cambio radical 

Turncoat - sellout/chaquetero [en plan traidor] 

Turndown - rechazo/negativa 

Turned around - desviado/desorientado (my mum got turned around on her way home 

and ended up at my sister's house) 

Turning - bend/curva (take the second turning on the right) 

Turning point - punto de inflexion 

Turnip - nabo (verdura) 

Turnout -concurrencia, asistencia (good weather should ensure a good turnout) 

Turnover - trabajadores sustitutos, facturacion/ventas (the turnover on this product is 

amazing) 

Turns out - as it happens/It Just so happens that/resulta que 

Turnstile - cabina de torniquete [tipo entrada de metro] (you have to pay the fee before 
you go through the turnstile) 

Turpentinte - aguarras 

Turtleneck - jersey de cuello alto 

Tusk - colmillo 

Tussle - spat/scrap/scuffle/quarrel/wrangle/squabble/strife/pelea, pelear (the boys got in 

a tussle about who would go first) 

Tuxedo -esmoquin 

Twain - 2/dos 

Twang - loud vibration (a loud, metallic twang echoed throughout the gym) 

Twat -cono, gilipollas 

Tweak - pinch/pellizco, modificacion (he felt his mother’s tweak on his ear and knew he 

was in trouble 

Tweaker - yonki 

Tweed - tela de lana de diferentes colores (he was a thin, donnish-looking man ina 
tweed jacket and sandals) 

Tween - preadolescente 

Tweezers - pinzas de depilar (have you tried getting the splinter out with tweezers?) 

Twerp. - bobalicon 

Twiddle (sth) -juguetear con algo entre tus dedos (he sat idly twiddling his thumbs) 

(he's twiddling with a pencil) 

Twig - sprig/ramita 

Twine (sth) - entrelazar/twist together (twine the branches together to form a wreath) 

Twinge - punzada 


Twinkle - tintilar/parpadear, guino/parpadeo (It was a clear night and the stars were 
twinkling) 

Twirl -spin/giro (she showed off the new dress with a twirl) 

Twist (sb’s) arm - wheedle sb into doing sth/inveigle sb into doing sth/satisfy sb 


that/talk sb into sth/bring sb around/get round sb/rope sb in to do 
sth/coax/cajole/sell sb on sth /convencer a alguien de que haga algo que no quiere 
hacer (I didn’t want to go but she twistted my arm) 


Twist in the wind - to suffer the agony of some humiliation or punishment 
Twisted - perverso, retorcido 
Twitch - crisparse/sacudirse (he twitches every time he sees a girl) 
Twitchy -jumpy/wound up/uptight/worked 
up/keyed-up/wired/high-strung/antsy/jittery/fidgety/ 
restive/unsettled/edgy/nervioso 
e Two negative forms of need in the past: we didn’t need to hurry = we didn’t hurry 
cause there was no need) 
¢ Two negative forms of need in the past: we needn’t have hurried = we hurried 
but it wasn’t necessary) 
Two-bit - petty/rinky-dink/de poca relevancia (he plays a two-bit gangster in the play) 
Two-faced - duplicitous/deceitful 
Two-pronged_ - doble/dual 
Two-way street - calle de doble sentido 
Twofold - doble 
Tycoon - magnate 
Typewritter - maquina de escribir 
Typist - mecanografo 
Typo - errata 
Ubiquitous - widespread/extendido (the ubiquitous use of the local stone as a building 
material has given the buildings of this area a uniform 
appearance) 
Udder - ubre (de una vaca por ejemplo) 
Ugliness_ - fealdad 
Ulna_ - cubito (hueso del antebrazo) 
Ultimately - basicamente, finalmente 
Umbrage_ - spite/pique/resentimiento (he took umbrage at the boss’s suggestion that 
she did not have enough experience to do the job) 
Umpteen - zillion/chorrocientos 
Unabashed - bald-faced/shameless/brazen/not ashamed/descarado (she was unabashed 
in her criticism of her brother) 
Unabated - sin cesar/sin que disminuya la intensidad (the battle continued throughout 
the day with unabated fury) 
Unaccountable -no responable 
Unaccountably - without rhyme or reason/inexplicablemente (i felt unaccountably 
happy this morning) 
Unacquainted with - poco familiarizado con 
Unaffordable - carisimo, prohibitivo 
Unassuming - diffident/withdrawn/bashful/self-conscious shows no need for attention or 
admiration (he was quite shy and unassuming; not how you 
expect an actor to be) 
Unbearable - insoportable 
Unbecoming - unseemly/untoward/inapropiado 


Unbeknown to (sb) - desconocido para alguien 

Unbidden - sin solicitarlo/not asked for or not wanted (at night, images would come 

unbidden into her mind 

Unbounded - inexhaustible/boundless/ilimitado (unbounded optimism) 

Unbridled - unruly/desenfrenado (unbridled enthusiasm) 

Uncanny - sorprendente 

Uncertainty - incertidumbre 

Unchaperoned - sin acompanamiento o supervision 

Uncharted - inexplorado 

Uncompromising - unyielding/tough/inflexible (i admire him for his uncompromising 

honesty and sense of justice) 

Unconscionable - inadmisible, inmoral 

Uncooperative - poco cooperativo 

Uncorck - desatar, descorchar 

Uncouth - coarse/crass/impolite/rude (he was an uncouth young man who often used 

bad language) 

Uncover (sth) - reveal through investigation/descubrir/destapar (he told his parents 
he’d spent the night studying at a friend’s house, but they 
eventually uncovered the truth) 

Undaunted - still determined and enthusiastic despite problems or no sucess 

(undaunted by the cold and the rain, people danced until 2am) 

Undefiled -inmaculado 

Undeniable - indiscutiblemente 

Under (sb's) thumb _ - bajo el control de alguien (he's got the whole company under his 


thumb - they agree to whatever he asks) 
Under (sb’s) nose - delante de tus narices/in an obvious place (i’ve been looking for my 
keys and they were under my nose) 


Under no circumstances should you go to madrid - you should go to madrid under no 

circumstances 

Under seal - confidencial/off public record (his file is currently under seal) 

Under the counter - goods or services that are sold or bought under the counter can be 
obtained secretly and illegally (pirate dvds are available under 
the counter in pubs everywhyere) 

Under your own steam _ - sin ayuda (do you want a lift or will you get there under your 
own steam?) 

Under-the-table - hidden/secret (the construction foreman pays his day laborers under 
the table) 

Undercarriage - tren de aterrizaje (the pilot lowered the undercarriage of the plane 
in preparation for landing) 

Undercover - infiltrado (an undercover detective) 

Undercurrent -a hidden emotion or belief that’s usually dangerous or negative 
(undercurrents of racisme) 

Undercut - minar/socavar, vender mas barato que 

Underdog - perdedor esperado/que lleva las de perder 

Underfed - malnutrido 

Underfoot - debajo de los pies (she liked the sound of snow crunching underfoot) 

Undergarment - ropa interior 

Undergo -someterse a [tests/surgery] (he is going to undergo heart surgery on 

wednesday) 

Undergrad degree - grado universitario (4 anos) 


Underground - oculto, bajo tierra 

Underhand - deshonesto (the politician was involved in various underhand activities) 

Underhanded_ - deceptive/turbio/enganoso (the company was accused of using 

underhanded businesss_ tactics) 

Underling - subordinado/minion (the king ordered one of his underlings to bring him 

some wine) 

Undermanned - shorthanded/sin personal suficiente 

Underperform - to operate in a less successful way (the company has underperformed 

for a long time) 

Underpinning - support or the basic structure of something (he has the capacity to 

understand the theoretical underpinnings that affect action) 

Underplay (sth) - minimitzar/dar poca importancia (while not wanting to underplay the 
seriousness of the situation, i have to say that...) 

Underscore (sth) - subrayar algo/underline 

Underside - parte inferior 

Understanding -comprensivo 

Understate - downplay/quitar importancia a algo (the book understates the importance 
of current issues) 

Understated - sutil (the apartment was luxurious but furnished in a tastefully 

understated way) 

Understatement -subestimacion (members of the opposition accused the minister of 

deliberate understatement of the problem) 

Understudy - actor suplente/actor sustituto 

Undertaking - proyecto, promesa 

Underway - en proceso 

Underwhelming - decepcionante (the food was good but we found the rest of the 
experience underwhelming) 

Underwriter - asegurador 

Undeterred - resuelto/decidido (After 4 years of injury problems, he remains 
undeterred) 

Undiluted - concentrado/sin diluir 

Undisclosed - no revelado/divulgado 

Undo - arruinar/deshacer 

Undoing - cause of ruin/ruina (greed has been the undoing of many businessmen) 

Undone - deshecho, destrozado 

Undue - overblown/excesivo/exagerado (such a high increase will impose an unde 

burden on the local tax payer) 

Unduly - overly/excesivamente (the kid’s father is unduly lenient with them; they need 

more discipline) 

Undying - eterno/imperecedero 

Unearth - desenterrar/excavar 

Unease - ansiedad/inquietud (julia was filled with unease as she waited for the doctor 

to bring the results) 

Uneasy - uncomfortable, disturbing (she felt uneasy when her boss looked over her 

shoulder while she was working) 

Unencumbered - without sth making it difficult for you to do sth (people can decide 

how to care for their children, unencumbered by 

interference from the state) 

Unerringly - inequivocamente (the report was unerringly accurate) 

Uneven - desigual, desnivelado 


Uneventful - sin novedad 

Unfair - injusto 

Unfaithful - infiel 

Unfathomable - incomprensible, inconmensurable 

Unfeasible - no factible/inviable (the doctor said that removal of the tumour is 

unfeasible because of its location) 

Unfettered - libre y sin restricciones (poets are unfettered by the normal rules of 
sentence structure) 

Unfit - no apto 

Unflappable - unruffled/imperturbable/sereno (professional athletes have to be 
unflappable under pressure) 

Unflinching - inquebrantable/determinado (the soldiers were unflinching in the face o 
f the enemy) 

Unfold - desplegar/desdoblar 

Unfolding - en desarrollo (the book is about the unfolding story of the countre’s 

economic rise) 

Unforeseen - imprevisto 

Unforgiving - implacable, despiadado 

Unfurl (sth) - desplegar algo/unfold (the american flag on top of the courthouse 

unfurled in the breeze) 

Ungainly - gawky/awkward/inelegant/without grace in movement (ducks are ungainly 

on land) 

Unhinged - trastornado (he became unhinged by pressures at work) 

Unholy - profano, impio 

Uninviting - poco atractivo (the office is in an inviting building) 

Unique - singular/unico 

Unkempt - dowdy/scraggly/slovenly/threadbare/shoddy/shabby/scruffy (the man who 
knocked at the door had an unkempt appearance) 

Unkind - antipatico/desagradable 

Unknown quantity - algo conocido (the third candidate for the seat is a relatively known 
quantity) 

Unleash - desatar 

Unless - short of doing sth/a menos que 

Unlike -a diferencia de, diferente 

Unlikely -improvable 

Unmet - no satisfecho (these children haven't any unmet needs) 

Unmistakable - inequivoco/inconfundible 

Unnerve - inquietar/asustar 

Unnerving - inquietante/desconcertante (i think it unnerved me to be interviewed by so 

many people) 

Unpalatable - icky/unsavory/revolting/desagradable (the government faces the 
unpalatable prospect of cutting services to children) 

Unparalleled - incomparable 

Unperformed - jamas interpretado/sin estrenar 

Unpick (sth) - undo/destroy (the former leader now has to watch his sucessor unpicking 
what he strived so hard to achieve) 

Unpleasant - desagradable 

Unprompted - espontaneo (we are all pleased by a child unprompted "thank you") 

Unquenchable - insaciable/inextinguible/inapagable 

Unravel - desenredarse, aclararse 


Unreasonable - inaceptable, irracional 

Unrelated -no relacionado 

Unrelenting - constante/continuo (the rain was unrelenting and we spent the whole day 

indoors) 

Unreliable - de poca confianza 

Unremarkable - homespun/normal y corriente/sin nada especial (an unremarkable 

town) 

Unremitting - relentless/incesante (the unremitting attacs from the air had destroyed 

much of the city) 

Unruffled - unflappable/sereno/calm and composed (she remained unruffled despite the 

difficult questions she was being asked) 

Unruly - unbridled/indisciplinado/disruptive (the teacher does not tolerate unruly 

behaviour in this class) 

Unsavoury - icky/unpalatable/revolting/desagradable/repugnante (unsavoury sexual 

practice) 

Unscathed - ileso/not harmed (he emerged from the car accident unscathed) 

Unseat (sb) - derrocar a alguien usando a través de elecciones 

Unseemly - unbecoming/untoward/indecoroso/impropio 

Unsettling - disquieting/distressing/perturbador/inquietante 

Unshakable_ - firme/sdlido (she was blessed with an unshakable belief in her own 

abilities) 

Unsheathe - desenfundar 

Unshorn - no cortado/no esquilado 

Unsocial hours - momento del dia o semana cuando la gente no suele trabajar (I don't 
want to work unsocial hours) 

Unsteady - inestable, tembloroso 

Unsuccessfully 

Unsullied - inmaculado/impoluto 

Unsung - no reconocido/no valorado (an unsung hero) 

Unswerving - stalwart/staunch/steadfast/inquebrantable (unswerving loyalty) 

Untangle (sth) - desenredar/desenmaranar (the detective eventually untanfled the 

mystery of the stolen painting) 

Untapped - not being made use of/sin usar (untapped resources) 

Untenable - insostenible/indefendible 

Untended_ - desatendido/neglected 

Until the cows come home - donkey's years/por mucho tiempo (you can argue until the 
cows come home but i'll never agree) 

Untimely - prematuramente, imprevisto (the untimely arrival of the winter monsoon 

destroyed the crops) 

Unto - hacia 

Untoward - unseemly/unbecoming/inapropiado/inadecuado (i was nervous about what 


he might do but nothing untoward happened) 

Unwarranted - not having good reasons and therefore annoying or unfair/injustificado 
(people need to be protected against such unwarranted intrusions into their 
private lives by journalists) 

Unwavering - never moving or looking away from something (she met his unwavering 
stare) 


Unwed - soltero 
Unwell - indispuesto 


Unwieldy - dificil de manejar/poco manejable (the heavy old riffle was an unwieldy 

weapon) 

Unwind - wind down/decompress/kick back/mellow out/loose yourself 

up/settle-back/relajarse 

Unwitting - inadvertent/inconsciente/involuntario (an unwitting effect of banning the 

drug was that criminals... 

Unworthy - no merecedor, indigno 

Unyielding - uncompromising/firme/inflexible 

Up against it - estar en apuros, metido en lios 

Up ahead - mas adelante 

Up and die - morir repentinamente 

Up close -decerca 

Up for grabs - available and ready to be won or taken (there’re hundreds of prizes up 

for grabs) 

Upinarms - put out/offended/indignado (they were up in arms because sb had been 
stealing things from...) 

Up the ante - increase your demands or the risks in a situation in order to achieve a 

better result 

Up the spout - wasted or spoiled (if you only take one sample then all the statistics are 

up the spout) 

Up till - hasta 

Upto - hasta 

Up toa point - hasta cierto punto (i liked the film, up to a point, but the gratuitous 

violence spoiled itfor me) 

Up to no good;) 

Up to now - hasta ahora 

Up to the age of 12... - cuando tenia 12 anos... 

Up to your old tricks -vuelves alas andadas 

Up until - hasta 

Up-front - anticipado (before signing up to any mortage deal, check what up-front fees 

you may have to pay) 

Up-to-the-minute - de ultima hora (up-to-the-minute news) 

Upbeat - full of hope, happiness and good feelings. (live music and a parade set an 

upbeat mood for the official opening) 

Upbraid (sb) -chide/dress down/tick off/give sb a piece of your mind/come down 
on/take sb to task/scold/rebuke/berate/chew out/tell 
off/reprender a (she consistently upbraided those in authority 
who overstepped their limits) 

Upbringing - crianza (ninos) 

Updraught - upward air current (the birds were riding an updraught) 

Upend - capsize/overturn/volcar, cambiar drasticamente 

Upheaval - agitacion/turbulencia (the government is trying to quell the upheaval) 

Uphill - cuesta arriba/up a slope 

Uphold - mantener (tengo una reputaci6n que mantener)/defender/apoyar 

Upholster (Sth) -tapizar (she completed an apprenticeship in how to upholster 
furniture) 

Upholstery - tapizado 

Upkeep - manteinance/mantenimiento 

Uplifting - making sb feel better (for me it was a marvellously uplifting performance) 


Upload (sth) - subir algo a internet (he promised to upload the files by the end of the 
day) 

Upon -en cuanto, sobre, luego de 

Uppermost - prominentemente/in the highest position or most important (thoughts of 
his distant home and family came uppermost to his mind) 

Uppity - haughty/ overweening/imperious/supercilious/bumptious/arrogante (he got 

very uppity when his fashion models were criticized) 

Uproar - welter/racket/clamor/noise of crowd 

Uproarious  - hilarious/divertidisimo, tumultuoso/ruidoso (the men were laughing at an 

uproarious joke) 

Uproot - deracinate/arrancar de raiz 

Upscale _ - lujoso/exclusivo (there’s a new upscale shopping area by the waterfront) 

Upsell (sb) to (sth) - tratar de venderle a alguien algo mas o mas caro (they're trained 
to upsell customers to a larger drink) 

Upshot  - after-effect/corollary/aftermath/fallout/resultado/consecuencia (the upshot of 

the discussions is that there will be no layoffs) 

Upside -ventaja/aspecto positivo 

Upstage - outshine/eclipsar 

Upstanding - honorable/honrado (she is regarded as an upstanding citizen in the local 

comunity) 

Upstart - advenedizo (the upstart was confident of beating the more experienced 

competitors) 

Upsurge - incremento significativo 

Upswing -alza 

Uptick -repunte (we can see an uptick in activity in the marketplace. 

Uptight - tieso, wired/worked up/wound 

up/restive/jumpy/fidgety/twitchy/unsettled/jittery/high- 

strung/jumpy/keyed up /tenso/nervioso 

Uptown - parte alta de la ciudad 

Upwind - contra el viento 

Urchin - erizo de mar, nino pobre 

Urge - deseo/ansia, urgir/instar/rogar 

Use up - gastar 

Used to (do) - solia hacer algo 

Used up - consumido 

Usher (sb) to (sth) - acompanyar a alguien/guiar (the assistant ushered the visitor to the 

boss’s office) 

Usher in - give rise to/result in/lead into/add up to/spark/bring on/wreak/bring 

about/dar lugar a 

Utmost - maximo esfuerzo 

Utter - decir/pronunciar, arrant/out-and-out/completo 

Utterance - assertion/statement/expresion/declaracion (what was his first utterance 

when he saw you?) 

Utterly - well and truly/completamente 

Vacate - desalojar/desocupar 

Vacuum - hoover/aspiradora, pasar la aspiradora 

Vagaries -caprichos/unpredictable changes (the vagaries of the weather affect how 

much electricity a wind farm can generate) 

Vagrant -vagabundo (the charity provides overnight acommodation for vagrants) 

Vain - selfish/egoista (he was very vain about his hair and his clothes) 


Valedictiorian - graduado con las mejores calificaciones 

Valet - aparcacoches 

Valise - valija/maleta 

Van - furgoneta 

Vane _ - veleta (the vane indicated that the wind was coming from a north-west direction) 

Vanilla - convencional/comtn (he had vanilla sexual tastes) 

Vanish - wear off/fade away/desaparecer 

Vanity - tocador (we bouth an antique vanity at a flea market) 

Vanquish - edge out/subdue/overcome/trounce/defeat /vencer/derrotar (napoleon was 

vanquished at the battle of Waterloo) 

Vantage - punto de observacion (from this vantage you can see all the way down the 

beach) 

Vapid_ - dull/bland/soso (the politician gave a vapid speech) 

Varmint - vermin/alimana, canalla 

Vary - variar 

Vase -jarron 

Vassal_ - vasallo/siervo 

Vast-extensive-huge-specialist experience 

Vat - cuba/tanque 

Vault - camera 

Vault over (sth) - saltar por encima de algo (the crowds began vaulting over the 

security barriers) 

Vaulted - abovedado 

Vaunted - praised/elogioso (his much vaunted new plan has been shown to have serious 

weaknesses) 

Veal -ternera 

Veer - Yaw/sSwerve/Vvirar 

Veer off -virar/desviarse (he veered off the road into the bushes to avoid hitting the 

dog) 

Veg -vegetables/verduras (what veg would you like with your roast meat?) 

Veg out - bum around/slack off/faff around/idle away/goldbrick/holgazanear (i'm 
exhausted - i think i'll just go home and veg out in front of the 
TV tnonight) 

Velvet - terciopelo 

Venal - sobornable/corrupto (a venal ruler) 

Vendor -vendedor 

Veneer - cladding/revestimiento/coating over wood (the sideboard had a covering of 

veneer) 

Vengeful - vindictive/vengativo (he must overcome those vengeful feelings) 

Venison - carne de venado 

Vent -conducto de ventilacion 

Vent your spleen on (sb) - desahogarse con alguien/dar la chapa a alguien (he was 

furious after his conversation with the boss and vented his pleen on his 

secretary) 

Venture forth - aventurarse a salir 

Venture out - arriesgarse a salir fuera 

Venue - lugar 

Verbatim - textualmente/palabra por palabra 

Verbiage - verborrea 

Verboten - prohibido 


Verge - borde/orilla, a punto de 

Verge on (sth) - rayar en (at times his performance verged on brilliance but at others it 
was nothing special) 

Vermin - varmint/alimana 

Verve - impetu (the orchestra performed the piece with plenty of verve) 

Vessel - navio 

Vessel -recipiente (he searched for some vessel he could pour the tea into) 

Vested - establecido/recogido (retirees have vested benefits from the pension fund) 

Vet - examinar/revisar 

Vet (sth/sb) - aprobar/review and approve (government offices have to vet all new 

recruits carefully) 

Vetting - investigacion 

Vex (sb) - get under your skin/ruffle/drive sb up the wall/outrage/incense/rile 


up/peeve/rankle/ /pester/grind your gears/hound/nag at 
sb/badger/harry/harass/chafe/ grate on sb/get to 
sb/gall/molestar 


Vexed_ - irritado/molestado 

Vexing - pesky/irksome/accursed/galling/aggravating/problematico/troubling 

Vibe - ambiente, rollo (feeling) 

Vicarious - indirecto (she took a vicarious pleasure in her friend’s achievements) 

Vicariously - indirectamente (she enjoyed the successes of her family vicariously) 

Viceroy - virrey 

Vicious. - violento (that girl is vicious; she’s always sayin cruel things) 

Victuals - provisiones/comida y bebida 

Vie for (sth) - toe-to-toe/competir por algo/rivalizar con respecto a algo 

Villain - villano 

Vindicate (sb) -justificar a/clear from accustaion (the new evidence vindicated him 

from the charge of murder) 

Vindictive - vengeful/vengativo 

Vintage - vendimia/cosecha (de vino) 

Visage - cara/faz 

Vise -tornillo de banco (secure the piece in a vise before working on it) 

Visitor centre - oficina de turismo 

Vitriol - flak/invective/scathing criticism (he is a writer who has often been criticized by 
the press but never before with such vitriol) 

Voice - avow/assert/aver/predicate/expresar/declarar 

Voiceover - voz en off 

Volition - voluntat (an athlete walks onto the track as a matter or volition but a 

racehorse does not) 

Volley - descarga/lluvia 

Vouch for - dar fe 

Voucher - cupon/recibo 

Vouchsafe (sth) - revelar algo, conceder algo/otorgar algo (if you vouchsafe me to speak 

I’m sure i can explain all of this to your satisfaction) 

Vow -juramento 

Vowel - vocal (aeiou) 

Vulture - buitre 

Wacky - bonkers/loco/absurdo 

Wad _ -monton, fajo (sb has left a wad of gum on the table) 


Wad (sth) up - spool/coil/enrollar/roll up (wad up the bedclothes and leave them by the 
washer) 

Waddle -caminar como un pato 

Wade - caminar sobre agua o algun liquido porque no es muy profundo (they had to 

wade through a swamp) 

Wader - tipo de ave acuatica 

Wafer - oblea 

Waffle -chorradas/aimless talk or writing (the pamflet didn’t really say anything 

specific; it was just waffle) 

Waft - flotar/planear (a delicious cooking smell wafted invitingly from the kitchen) 

Waft (sth) - arrastrar algo el viento (a gentle breeze wafted the scent of flowers to my 

nose) 

Wag (sth) - shimmy/menear algo/menearse (the little dog’s tail wagged in delight) 

Wage - salario, sueldo 

Wage war - estar en guerra 

Wager - apostar 

Waif - nino abandonado/orphan (he established a home for waifs and strays in 1982) 

Wail - whinge/fuss/moan/groan/grouse/grumble/gripe/bleat/niggle/bemoan/queja, gemir 

(we heard the wail of children coming from the nursery) 

Waist - cintura (parte del cuerpo) 

Waist-high -ala altura de la cintura 

Waistline - cintura (parte del cuerpo) 

Wait (sth) out - esperar a que (som) se lleve a cabo 

Wait for it - used to show that you’re about to say sth surprising of difficult to believe 

Wait in the wings - [persona] que no es importante o relevante pero que lo sera algun 
dia (the starlet was waiting in the wings) 

Wait on (sth/sb) - await/esperar (Rachel was waiting on her brother's arrival) 

Wait up - esperar despierto 

Waitstaff - camareros/personal del Servicio 

Waive - retirar/prescindir de/condonar 

Waiver - exencion 

Wake - trail of a boat in water/estela (the boat left a large wake behind it as it moved) 

Wake _ - velatorio (they are having a wake for their grandfather at the funeral home) 

Wakefulness - insomnio 

Walk (sb) through (sth) - guiar a alguien a través de algo 

Walk about - pasear 

Walk around - deambular por ahi 

Walk away - marcharse 

Walk in on - blindside/sorprender (pillar in fraganti) (she walked in on me when i was 

getting undressed) 

Walk on eggshells - tener mucho cuidado de no ofender a nadie por decir o hacer algo 

Walk out - salir a pie, largarse 

Walk past - pasar caminando por 

Walk tall - ir con la cabeza bien alta 

Walkabout - paseo entre el ptblico (the president went walkabout around the town) 

Walkway - pasarela peatonal por encima del suelo 

Walled -amurallado 

Wallop - barrer al contrario 

Walloping - ginormous/mountanious/enorme, 

Wallow -regodearse 


Wallow in (sth) - regodearse en/sumirse en 

Wallpaper paste - cola de emparedar 

Walnut - nuez 

Wan_ - pale/ashen/palido/languido (she looked wan and tired when i visited her in 

hospital) 

Wand - varita magica 

Wander - vagar 

Wander off - alejarse (don’t wander off, stay with the group) 

Wanderlust - espiritu viajero/desire to travel (she took a cruise around the world to 
satisfy her wanderlust) 

Wane _ - menguante (luna) 

Wank - paja/gayola 

Wanker - gilipollas 

Wanton - showing no care at all/sin sentido/gratuito (wanton destruction of human life) 

Warble - trinar/cantar (he was warbling in the shower 

Ward - nino en custodia (the girl was made a ward of court to stop her father taking 
her out of the country) 

Ward - sala/ala, distrito 

Ward (sth) off - stave off/repeler/mantener a raya 

Warden - alcaide 

Wardrobe - armario 

Warehouse - depository/repository/almacén 

Wares - mercancias 

Warfare - guerra 

Warhead - parte explosiva de un misil (the warheads of guided anti-tank missiles are 
capable of...) 

Wariness_ - cautela (the mountain climbers proceeded with wariness because of the 

unpredictable weather conditions) 

Warlock - brujo 

Warmonger - belicista (the former president had developed a reputation as a 
warmonger) 

Warn - advertir/arlertar 

Warn (sb) off (sth) - advise of the dangers of sth (a series of flares had been placed 

along the pavement to warn off motorists) 

Warp - torcerse/deformarse 

Warrant - orden judicial, justificar, garantizar (his malfeasance warranted his 

dismissal) 

Warrant (sth) - sanction/justify/give reason (the evidence that the employee had been 

stealing warranted her immediate dismissal) 

Warren - den/madriguera, laberinto/maze 

Wart’ - verruga 

Warthog - jabali verrugoso (when i was a young warthoooooog) 

Wary - cagey/precavido/cauteloso (the wary dog stood a few meters away) 

Wash (sth) down - food: accompany with a drink/bajar (i need some milk to wash down 
these cookies) 

Wash (sth) off (sth) - lavar algo de algo 

Wash up - to appear on land because the ocean or a river or lake left it there (spilled oil 

was washed up on beaches behind the wreck) 

Washed-up_ - acabado (estar acabado, alguien) (the tragedy of being a dancer is that 

you’re all washed-up by the time you are 35) 


Washing powder - detergente en polvo 

Washout - bust/flop/failure/fracaso (the musical proved to be a washout and closed after 
just a few weeks) 

Waspish - que irrita facilmente (she had a waspish tongue which could hurt) 

Waste -excrementos, cargarse a alguien/aniquilar a alguien 

Waste away - consumirse (if you don’t eat you’re gonna waste away) 

Wasted - desaprovechado/malgastado (It was a wasted journey; she had driven to the 

other side of the town to meet a colleague who had cancelled at the last minute) 

Wasteful -derrochador (he's always been wasteful of money) 

Wasteland - paramo 

Watch out - estar atento 

Watch out for (sth/sb) - estar atento a algo o alguien 

Watch over (sb) - vigilar a alguien, cuidar de alguien 

Watch the/my/your waistline - cuidar la linea 

Watchdog - perro guardian 

Watchword - lema/consigna 

Water infection - infeccion de orina 

Waterdown - diluir/aguar 

Waterfowl - ave acuatica (approximately 20 species of waterfowl regularly spend the 

winter in Florida) 

Waterfront - parte litoral (there’s a new upscale shopping area by the waterfront) 

Waterworks - lagrimones 

Wave - decir adios con la mano 

Waver - dudar/vacilar 

Wavering -in two minds about sth/hesitant/on the fence/born/torn/indeciso, vacilante 

Wavy - ondulado 

Wax - moon: grow larger (the moon is waxing; you can see a little more of it every 
night) 

Wax (adjective) - speak or write in specified way (he waxed ecstatic about the fine wine 
he just bought) 

Waxworks - museo de cera 

Way back - muy atras 

Way of doing (sth) - manera de hacer algo (there's no way of doing such a task) 

Way of life - lifestyle/estilo de vida (people from all ways of life have been stranded on 
the imaginary island...) 

Way out - camino de vuelta 

Way station - estacion de paso 

Way to go _ - eso es/well done 

Way too much - demasiado 

Way up - alto 

Wayfarer - caminante/viajero a pie (the wayfareres arrived in Canterbury at about 

noon) 

Waylay (sb) - abordar a alguien para hablar o atacar (a neighbour had waylaid him as 

she was leaving the house) 

Wayside - hard shoulder/arcén/area at the side of a road (he parked the truck on the 

wayside) 

Wayward - flaky/changeable/fickle/caprichoso (his wayward brother showed up asking 

for Money) 
We are a bit behind the schedule - vamos un poco retrasados 
We are done for - have had it/estamos perdidos 


We are open monday through friday - abrimos de lunes a viernes 

We are overloaded at busy times of the day so you cannot count on your order being 
dealt with immediately 

We are tapped - estamos sin blanca 

We belong together 

We came to realize - nos dimos cuenta 

We could trick them into telling - podriamos enganarles para que hablaran 

We didn’t get off to a good start - we didn’t begin well 

We expect you to make an apology 

We had been wanting to go to New Zealand for years, so his sixtieth birthday was a 

good excuse. 

We have been standind in this queue for two hours - (con personas o cosas que forman 

filas) 

We needn’t have bought any milk - no necesitabamos haber comprado Leche 

We think we can solve this problem by opening the museum to the public and 

charging them an entrance fee 

We were this close to providing peace, security for the galaxy 

We were under threat from gales and rain 

We won the match in spite of playing badly 

We would play a match tonight if It wasn’t for this horrible weather. 

We'll swing by the supermarket but not on the way there but on the way back 

We've got a cargo freighter four stops down the nearest hyperlane from Jedha 

We've stopped at the services for my dad to get a newspaper 

We'll really celebrate when i get the news that i have passed my exams 

We’ve had hardly any communication from management for over a week 

Weak-willed person - persona débil de caracter o voluntad 

Weakling - debilucho 

Wealthy - rico (€) 

Wean _ - dejar de dar el pecho 

Weaponry - armas/armamento 

Wear - desgaste/deterioro 

Wear (sb) down’ - wear out/agotar a alguien/cansar a alguien 

Wear (sb) out - wear down/agotar/cansar 

Wear and tear - desgaste/deterioro (seat covers on buses take a lot of wear and tear) 

Wear down - desgastarse (la suela de un zapato por ej) 

Wear in - ponerse [calzado] para que se dé y te vayan mejor (it's always so painful 
wearing in new shoes) 

Wear off - vanish/fade away/desaparecer (the numbness from the injection wears off 

after about an hour) 

Wear on - time: pass slowly/pasar (they became bored as time wore on) 

Wearer - el que lo lleva puesto (this winter jacket will certainly keep the wearer warm) 

Weariness_ - cansancio/agotamiento 

Wearisome - drab/dull/dreary/aburrido/tedious (simple repetitive tasks can be very 

wearisome) 

Weary - worn-out/whacked/spent/ tuckered out/frazzled/drained/knackered/tapped- 

out/cansado (the weary children went to bed) 

Weasel -comadreja (a weasel ran across the path in front of her and disappeared into 
the woods) 

Weasel out of (sth) - blow off/get out of/eludir algo/escaquearse de algo 


Weather (sth) - hold up/withstand/ride out/bear up/sit out/endure/soportar (our boat 

was able to weather the storm) 

Weather it out - aguantar el chaparron/salir adelante pero no sin dificultades 

Weathered - erosionado/worn by weather (the weathered shutters needed to be 

repaired) 

Weave - wind/zigzaguear, tejer (the drunken man was weaving as he walked) 

Wed (sth) to (sth) - unir algo a algo/casar /combine 

Wedded bliss’ - felicidad tras casarse (may they have many years of wedded bliss) 

Wedge _ - porcidn (de una tarta por ejemplo) 

Wedge (sth) - calzar algo (find sth to wedge the window open with) 

Wedgie _ - tirar del calzon de alguien/calzonazos (the wrestler tried to gibe his opponent 
a wedgie) 

Wedlock - casamiento/matrimonio 

Wee - mear, pequenito 

Wee bit - pizca 

Wee hours. - daybreak/dawn/the time when the sun starts coming up 

Weed - maria 

Weed out (sth) - erradicar, deshacerse de, extirpar, depurar (we need to weed out all the 

poor performers in the company) 

Weeknight - noche entre semana 

Weep. - bawl/cry buckets/blubber/cry your eyes out/llorar 

Weep buckets - bawl/weep/cry your eyes out/blubber/llorar a moco tendido 

Weepy - emotivo/tearful/emotional 

Weft - threads in weaving/trama (the weaver draws the weft through the warp to create 


the cloth) 
Weigh (sb) down - serte algo pesado (I was weighted down by all the shopping i did 
today) 
Weigh in - butt in/chime in/chip in/ofrecer una opinion/intervenir (turno de palabra) 
(the senator weighed in with his opinions on the bil) 
Weigh in on (sth) - intervenir en/opinar sobre (he weighted in on the discussion about 
marketing, even though it wasn't his field) 


Weigh with (sb/sth) - govern/tener influencia en (easy access to water weighed heavily 
with us when we chose a site for the new factory) 

Weight (sth) down - hold down with a weight 

Weirdo - tipo raro 

Welcome mat - doormat/felpudo de la entrada 

Weld - soldar 

Welding - soldadura 

Welfare - prestaciones sociales, benestar (he lived on welfare for many years) 

Well - pozo (pozo natural de agua) 

Well actually, he doesn't even have a regular job 

Well and truly - utterly/completamente (the party was well and truly over when he 
arrived) 

Well up - llenarse los ojos de lagrimas (her eyes welled up when watching the film) 

Well-brought-up - bien educado (thespite the family problems, the children were well 

brought up) 

Well-groomed_ - arreglado (ir arreglado) 

Well-heeled - adinerado 

Well-meaning - bien intencionado 


Well-nigh - all but/as much as/close on/almost/getting on for/nearly (finishing the job in 

a day was well- nigh impossible) 

Well-off - que tiene pasta 

Well-worn - worn/desgastado (the kid's clothes were well-worn; some were even in 
tatters) 

Wellspring - manantial/fuente 

Welsh rarebit - rebanada de pan con queso galés fundido 

Welt -roncha en la piel 

Welter -confussed mass/turmoil, revolcarse (the rhinoceros was weltering in the mud) 

Wench _- criada/sirvienta 

Wend your way - ponerse en camino (the protesters wended their way up 14th street) 

Were Ann not so beautiful a girl, John wouldn't be marrying her//But for Ann's 
beauty, John wouldn't be marrying her 

Were It not for - de no ser pot... 

Were-wolf - hombre Lobo 

Wet blanket - party pooper/cenizo/aguafiestas 

Wet nurse - nodriza (it was quite common for noblewomen to hire a wet nurse) 

Wet through - muy mojado 

Wetland - pantano/humedal 

Wetware - wetware/computing: human brain 

Whack _ - bash/clock/clobber/pummel/thump/golpear, golpe 

Whack job - tarado/loco 

Whack off - paja (gayola) 

Whacked_ - weary/worn-out/frazzled/drained/spent/knackered/tapped-out/tuckered 

out/muy cansado/agotado (I was completely whacked after 

the run) 

Whammy - curse/hechizo o poder que hace que alguien tenga problemas o lo pase mal 
(he put the whammy on me) 

Wharf - slip/quay/dock/jetty/muelle, embarcadero 

Wharf rat - rata de alcantarilla 

What with - considering/entre (I’m very tired, what with travelling all day yesterday 

and having a disturbed night) 

What are you doing on Friday night -(periodos de tiempo no muy concretos) 

What are your thoughts on this? - tu qué opinas 

What did I do? - qué he hecho? 

What do you call the person? A cowboy or a shepherd... 

What for? - para qué? (you bought another hat? What for?) 

What have you been up to? - qué has estado haciendo? 

What have you gotten yourself into? - en qué te has acabado metiendo? 

What I am going to do tonight is (do) (sth) 

What if I told you that Jesus could offer you not only eternal life, but freedom from pain 

in this life 

What makes biofuels tricky to understand is that they need not be made by a living 
organism 

What people find so attractive about this city 

What put many people off emigrating was the idea of crossing the ocean 

What time did you get here? 

What time have you got to be there by? 

What you have to do is ¢e}fill up this form and send it to the embassy 

What's in fashion -lo que esta de moda 


What’s at stake - lo que esta en juego 

What’s he on about - What’s he talking about 

What’s ON your mind? - qué te preocupa 

What’s the point of (doing) (sth) // There’s no point in (doing) (sth) 

What’s your take on this? - tu que opinas? 

Whatever floats your boat - whatever soothes your soul 

Whatnot - what have you/all that jazz/y demas/etc (you can buy snacks and watnot at 

the bar) 

Whatsit -cosa/chisme 

Whatsoever - en absoluto 

Wheat - trigo 

Wheedle (sb) into (doing) (sth) - twist sb's arm/talk sb into sth/satisfy sb that/bring sb 
around/inveigle sb into doing sth/get round sb/rope sb in to do 
sth/coax/cajole/sell sb on sth/to try to persuade sb to do sth or 
give you sth by praising them (she’s one of those children who 
can wheedle you into giving her anything she wants) 

Wheel - timon (de un barco), volante de coche 

Wheeze_ - sibilar (i could hear the old man behind me wheezing) 

Wheezing - sibilante/breathing with difficulty) 

Whelp_- - chaval 

When I was at college I wrote my senior thesis on the passion of the Stoics - acerca 

de/sobre 

When in Rome, do as the Romans do _ - donde fueres haz lo que vieres 

When It comes down to (sth),...  - cuando se trata de algo.... 

When it’s all you know anymore - cuando eso es todo lo que conoces, cuando ya no 

conoces otra cosa 

When questioned, most employees say that... 

When sb dies we just want to make sense out of it - cuando alguien muero solo 

queremos darle un sentido 

When she had written the proposal, she checked it through, then emailed to her boss 

When there’s a will there’s a way 

Whence _ - from where/de donde (the king demanded to know whence the messenger 
had come) 

Where do I start? - por dénde empiezo 

Where do you get off? - pero qué cono te has creido??/como te atreves??/de qué cono 

vas? 

Where else - donde mas (where else would you look but on the internet?) 

Where there’s a will there’s a way 

Whereabouts - paradero 

Whereas - mientras que (She likes broccoli whereas he hates it) 

Whereas --> contrasting ideas [it’s stronger and definitive] // While --- 
although/contrasting ideas, refering to time [less strong and 
definitive. The while clause usually comes before the main 
clause] (we used to have only a few TV channels, whereas 
nowadays we have many more choices) 

Whereat - whereupon/con lo que/con lo cual (She protested whereat George stormed 

out of the room) 

Whereby - por el que/a través del cual (the officer was at a loss to understand the 

means whereby the thieves had entered the vault) 

wherefore - why/por qué [arcaico] (wherefore dost thou grieve?) 


Wherein - donde/en donde (return to the city wherein you reside) 

Whereupon - whereat/con lo cual (She protested whereupon George stormed out of the 

room) 

Whet (sb’s) appetite - work an appetite/abrir el apetito 

Whet (sth) -sharpen/afilar algo (whet the blade on the stone) 

Whether or not - sin importar si/no matter if 

Which is what... - por eso es por lo que... 

Whiff - olorcillo, oler 

While - although/a pesar de que/aunque, mientras (while i’m glad he’s come to stay 

with us, i do wish he wouldn’t use all the milk) 

While away the hours - matar el tiempo (he wiled away the hours in prison by reciting 
poetry to himself) 

While I know she can be difficult at times, I’m very fond of her [the while clause usually 
comes before the main clause] 

Whim - antojo/capricho 

Whimper - lloriquear 

Whimsical - outlandish/extravagante, unusual and strange (a whimsical tale) 

Whine - gimotear 

Whinge_ - wail/fuss/moan/bemoan/groan/grouse/grumble/gripe/bleat/niggle/queja, 

quejarse (she’s always whingeing (on) about sth) 

Whiny - estridente/irritante (sonido) (she was complaining in a whiny voice) 

Whip - latigo, azotar 

Whip (sth) up - stir up/suscitar (the tabloids are whipping up a fuss about immigration) 

Whip out - sacar de repente (the traffic warden whipped out his pad and wrote me a 

parking ticket 

Whip up - improvisar, rustle up/improvisar algo de comida (there we are, something i 

whipped up yesterday) 

Whiplash _ - latigazo 

Whipping boy - nino de azotes 

Whirlpool -reomolino de agua (keep away from the whirlpool after the second set of 

rapids) 

Whirlwind visit - visita corta pero muy ocupada 

Whirring - que zumba 

Whish - move with a swish/hacer frufrti (a motorbike whished past me as i was walking 
along the street) 

Whishful thinking - ilusién 

Whisk (sb/sth) away _ - whisk off/bear away/llevarse algo rapidamente (she whisked away 

the dishes from the main course) 

Whisk (sth) - batir algo (he whisked the cake mix) 

Whisk (sth/sb) off - bear away/whisk away/llevarse algo rapidamente (she whisked off 

the dishes from the course before producing a wonderful dessert) 

Whiskers. - bristles/pelo/barba (he thoughtfully stroked the whiskers on his chin) 

Whistle stop - parada programada/prevista 

Whistle-blower - snitch/squealer/nark/chivato 

Whit - dreg/smidgen/modicum/jot/tiny bit/pizca/apice (I care not a whit for your inane 

excuses) 

White-collar-worker - trabajador de oficina 

Whitecap - ola espumosa 

Whitewash - hush up/encubrir (the official report on the killings has been denounced as 
whitewash) 


Whither - adonde/a donde (whither is the cook?) 

Whittle (sth) -carve/engrave/tallar algo (The sculptor whittled the Stone with a chisel) 

Whittle (sth) down to - narrow sth down/reduce/reduir a (we had 80 applicants for the 

job but we have whittled them down to 6) 

Whittle away at (sth) - ir reduciendo algo (we have whittled away at our debts) 

Whizz_ - make whirring sound/zumbar (they lit fireworks that threw off sparks and 

whizzed) 

Who can afford to travel for six monts? 

Whodunit - historia de misterio 

Wholeheartedly -sinceramente/con todo el corazon (i hear what you say and i 

wholeheartedly agree) 

Wholesale - al por mayor 

Wholesome - sano/saludable (your health’s bound to improve in this wholesome 

enviroment) 

Whom did I supposedly say this to? -a quién se supone que le dije esto? U.u 

Whoop - grito/chillido (she let out a whoop of excitement when she unwrapped the 

present) 

Whoopee - jolgorio 

Whooping cough - tos convulsa/respiratory disease 

Whoosh _- silbido/zumbido, move rapidly 

Whopper - gigante 

Whopping - gigante 

Whorl - espiral (the plant has two greenish-yellow flowers above a whorl of five leaves) 

Whose - de quién, cuyo 

Whose child is it? - de quién es el nino 

Why are you watching TV? You’re meant to be working - (se supone que estas 

trabajando) 

Why do you gotta be that way ? - por qué tienes que ser asi? 

Wick - mecha (de un petardo) 

Wicked - excelente/genial, malvado 

Wicker - mimbre (a wicker basket) 

Wide of the mark - lejos del blanco/estar equivocado 

Widget - gizmo/contraption (the company makes ten cents profit on every widget 
they sell) 

Widower - viudo 

Width - ancho/anchura 

Wield - ejercer (autoridad) 

Wield (sth) - empunar algo (the knight wielded his sword with such expertise that...) 

Wig - peluca 

Wiggle - wriggle/squirm/writhe/joggle/contoneo, serpentear 

Wiggle room - room to maneuvre/margen de maniobra 

Wild-eyed - con ojos desorbitados/looking desperate or panicked 

Wilderness - tierra salvaje 

Wile - treta/artimana 

Will (sb/sth) to (do) (sth) - desear que algo le pase a alguien (he willed the plant to 
survive) 

Will do_ - ok/i agree (please, take out the garbage - will do mum) 

Will I see you at the party tonight - (para hablar de eventos donde va gente) 

Willful - adamant/headstrong/self-willed/pigheaded/dogged/stubborn/tozudo, 

caprichoso 


Willfully - obstinadamente/tozudamente 

Willing - dispuesto a 

Willing to (do) (wth) - amenable to doing sth/resolved to do sth/dispuesto a hacer algo 

Willingly - voluntariamente 

Willingness - disposicion/entusiasmo 

Willowy - esbelto especialmente para mujeres (she was tall and had a willowy figure) 

Wilt - wither/shrivel/marchitarse (the plants were wilting due to the lack of rain) 

Wilted - withered/shriveled/marchitado 

Wily -cunning/astuto (the wily old mand seldom missed a chance to make some money) 

Wince - retorcerse de dolor (i winced when she described the accident) 

Winch - cabestrante [maquina que levanta cosas pesadas] 

Wind - weave/serpentear (the road winds up and down the mountain) 

Wind (sb) up - hincharle las pelotas a alguien (don’t do that, you know it winds me up) 

Wind (sth) down -terminar poco a poco (the company is winding down its operations in 
that part of the world) 

Wind (sth) up - darle cuerda (a un juguete) 

Wind down - desinflarse, decompress/kick back/loose yourself up/mellow out/settle- 

back/unwind 

Wind up - end up/terminar/acabar/become (we’re gonna wind up completely lost) 

Windbag - charlatan/habla mucho de cosas aburridas 

Winded_ - out of breath/huff and puff/jadeando and unable to breath (she is so unfit - she 
gets winded just from walking a flight of stairs) 

Windfall - dinero caido del cielo 

Winding - snaking/serpenteante/sinuoso (the path leading to the top of the mountain 

was steep and winding) 

Windmill - molino 

Windowpane - ventana 

Windowsill - alféizar de la ventana (repechico de la ventana) 

Windpipe - traquea 

Windshield - parabrisas 

Wine and dine - entretener a alguien dandole comida y bebidas (most women like to be 
wined and dined on the first few dates) 

Wing - cast/chuck/hurl/sling/toss/lob/arrojar/lanzar (Joe winged the ball to wendy) 

Wingding - guateque (dated) 

Wingman - copiloto, compinche 

Wink - guinar, guino (the man winked to show he was joking) 

Winnow (sth) -separar el grano de la paja (a panel of judges winnowed the number of 

entrants in the competition until there were only four finalists left) 

Wino - borrachin/borrachuzo 

Winsome - disarming/endearing/lovable/encantador/adorable/endearing (whe was a 

winsome girl with brown eyes and a ready smile) 

Wipe - limpiar 

Wipe away - secar, limpiar 

Wipe down - pasar un trapo, limpiar con un trapo (every night we wipe the tables down 

before we shut the restaurant) 

Wipe out - stamp out/obliterate/liquidar/barrer del mapa 

Wipe the slate clean - hacer borron y cuenta nueva 

Wiped-out -a dos velas (sin recursos) 

Wire (sb sth) - girar/transferir (dinero) (my father wired me two hundred bucks) 

Wire up - conectar (cables) (I don’t know how to wire up the speakers) 


Wired - uptight/worked up/wound up/restive/jumpy/fidgety/twitchy/unsettled/jittery/ 

high- strung/jumpy/keyed up//tenso/nervioso (harry is wired, he 

can’t keep still) 

Wiring - cableado 

Wiry - delgado y flexible pero robusto, aspero/tieso (he has a runner's wiry frame) 

Wise up - espabila/ponte las pilas 

Wiseacre - sabelotodo 

Wish (sth) away - desear algo 

Wishful - deseoso 

Wishful thinking - castillos en el aire/una ilusi6n 

Wisp of hair - mechon de pelo muy fino y delicado (como de un bebé) 

Wisp of smoke _ - hilillo de humo 

Wispy - thin and sparse/escaso (this conditioner is ideal for wispy hair) 

Wistful - longing/nostalgico/melancélico (he was in a wistful mood as he reflected on his 

childhood and how things had changed since then) 

Wistfully - melancoélicamente (she looked wistfully at the map and wished she could 

return to her home town) 

Wit - ingenio, 

With a view to (doing sth) - en vistas a hacer algo (She bought the house with the view 
to opening a hotel) 

With all due respect - con todos mis respetos 

With both hands - eagerly (when my bossed offered me the chance of promotion, i 
grabbed the oportunity with both hands) 

With guns blazing - si haces algo especialmente discutir with guns blazing lo haces con 

mucha fuerza y energia (i went into the meeting with guns blazing, 

determined not to let him win) 

With her specialist skills, she is bound to get the job 

With me so far? - conmigo hasta el momento? (me sigues?) 

With regard to - as for/as to/in regard to/apropos of/con respecto a/concerning (i'm 
writing you with regard to your recent enquiry) 

With the exception of - (the government has banned all exports with the exception of 
food and medicine) 

With the naked eye -asimple vista/sin la ayuda de instrumentos (bacteria are so tiny 
that they cannot be seen with the naked eye) 

With the result that 

With this in mind - con esto en la mente... (always work hard. With this in mind I 
promise you you'll get a good job at some point) 

Withdraw from (sth) - retirarse de/abandonar (the player’s injury forced him to 

withdraw from the competition) 

Withdrawal - abstinencia (drogas), rout/fall back/rollback/retreat/retirada (going 

through withdrawal can be very difficult and not every addict 

manages to resist the cravings) 

Withdrawn - bashful/shy/diffident/unassuming/introvertido/timido (since the accident, 

he’s become withdrawn) 

Wither away _ - wilt/shrivel/marchitarse 

Withering - fulminante/devastador (whe made a withering comment about his brother’s 

taste in clothes 

Withhold -retener (the boss withheld her consent to the employee’s holiday until he 

had finished the project he was working on) 

Within - en (before the end of) 


Within an inch of (one’s) life - casi completamente, a punto de palmar (we found her 

beaten within an inch of her life) 

Within reason - dentro de lo razonable (you can say whatever you like, within reason) 

Without atrace - sin dejar rastro (he disappeared without a trace somewhere in the 
pacific) 

Without rhyme or reason - unaccountably/inexplicablement/without any obvious 
reasonable explanation (there is no rhyme or reason to her 


behaviour) 
Withstand - bear/hold up/sit out/ride out/weather/endure/bear up/resistir/aguantar (he 
was on a diet and had managed to withstand the temptation of chocolate for 


a month) 

Witless - tonto/estupido 

Witness - onlooker/testigo, presenciar 

Witty - agudo/ingenioso 

Wizard - asistente de instalacion informatica 

Wizened_ - wrinkled/arrugado (the old woman had a wizened face) 

Wobble _ - stagger/totter/teeter/dodder/toddle/tambalearse (he tipped the chair he was 
sitting in backwards and it wobbled dangerously) 

Wobbly -tambaleante/shaky (she said she was feeling wobbly and needed to sit down) 
Woe - pena, infortunio 

Woe betide (sb) - ay de ti/bad things will happen to you (woe betide you if you’re late to 
work tomorrow) 

Woeful - lamentable (they displayed woeful ignorance of the safety rules) 

Woefully - tristemente/desafortunadamente 

Womanizer - mujeriego 

Womb _ - utero 

Wonder -sorpresa, preguntarse 

Wondrous - maravilloso 

Wonky - torcido 

Wont - costubre/habit (as you know, gentleman, it is not my wont to complain) 

Woo _ - enamorar, atraer (he wood her for months with flowers and expensive presents) 
Woodshed_ - cabana para guardar lena 

Wool - lana 

Woolen - de lana (hecho de lana) 

Woozy - giddy/dizzy/grogui/aturdido 

Wop. - espagueti (persona italiana) 

Word - noticia 

Word-of-mouth - boca a boca (word-of-mouth advertising is not always reliable) 
Wordless. - sin palabras/without speaking (he sat in wordless contemplation of the view) 
Wordplay - juego de palabras 

Wordsearch - sopa de letras 

Work (ones) way through (sth) - to stay engaged in a task continuously (I have to work 


my way through any book I start, even if I don’t like it very much) 
Work (sb) over - beat to a pulp/knock sb around/rough sb up/take sb behind the 
woodshed/thrash sb/dar una paliza 


Work (sth/sb) in - hacer un hueco para algo o alguien (tiempo) 

Work it out - resolverlo (i’m not going to tell you the solution: you must work it out for 
yourself) 

Work my tail off - romperse el culo trabajando 

Work out - resolver 


Work through (sth) - ocuparse de algo/manage/deal with (just work through the first 
part of the problem for now) 

Work up - generar/elaborar 

Work up a sweat - empezar a sudar 

Work up an appetite - whet sb's appetite/abrir el apetito 

Work up to (doing) (sth) - nerve yourself to do sth/screw up your courage to do 
sth/muster your courage to do sth/reunir valor 
para algo 

Workaround - método alternativo 

Worked up - wired/uptight/wound up/restive/jumpy/fidgety/twitchy/unsettled/jittery/ 


high-strung /jumpy/keyed up/nervioso/alterado [very 
upset or excited about sth] (he was very worked up 
about seeing his family again after so many years) 


Workload - carga de trabajo/cantidad de trabajo 

Worldly -cosmopolita 

Worm (sb’s) way into - colarse en 

Worm (your) way into (sth) - to gradually achieve a position of trust possibly by being 
deshonest (he wormed his way into her affections without her 
ever suspecting he only di dit for Money) 

Worm yourself - (she wormed hereself under the fence) 

Wormwood - ajenjo (wormwood grows to a height of two to four feet tall) 

Worn - well-worn/erosionado/gastado (the worn rock takes on unusual shapes after 

centuries) 

Worn-out - weary/whacked/tuckered out/frazzled/drained/spent/knackered/tapped-out/ 

cansado/agotado/exhaustp 

Worrisome_ - preocupante 

Worry wart - que se preocupa por todo 

Worship - adorar, orar, oracion (rezar) 

Worth your salt - good at your job (any accountant worth their salt should be aware 

of the latest changes in taxation). 

Worthiness - valia, mérito 

Worthless. - sin valor, inutil 

Worthy - merecedor 

Would that - ojala (would that i had better tidings on this of all days) 

Would you like to have pasta for lunch? No thx, I would prefer to have rice - (would 

prefer + inf. With to) 

Would you like to have pasta for lunch? No thx, I would rather have rice - (would rather + 

inf. Without to) 

Would you mind holding my suitcase please? 

Would you mind saying that again? 

Would-be - aspirante/potencial (there are many would-be novelists who never finish a 

piece of writing) 

Wound up - alentar, enrollado, worked 

up/edgy/wired/uptight/restive/keyed-up/jumpy/fidgety/ 

twitchy/unsettled/jittery/jumpy/high-strung/antsy/alterado (she gets 
pretty wound up before a game) 

Wove_ - tejid (weave) 

Woven - tejido (participle of weave) 

Wrack your brains/rack your brains - think very hard/devanarse los sesos 

Wraith - espectro/ghost/spirit (a wraith haunted the house) 


Wrangle_ - spat/scrap/quarrel/squabble/strife/tussle/discusion/disputa 

Wrangle over (sth) - argue about sth (the two men were wrnagling over the price of the 
car) 

Wrap party - fiesta de despedida de la crew de un rodaje 

Wrap up - bundle up/abrigarse, terminar/finiquitar (let’s wrap up the meeting) 

Wrapped up in (sth) - engrossed in/caught up in/enfrascado en algo (she was so 
wrapped up in her work that...) 

Wrapper - envoltorio (he tore the wrapper of the chocolate bar) 


Wrath - ira 

Wreak (sth) on (sth/sb) - bring about/result in/spark/add up to/lead into/usher in/give 
rise to/bring on/causar algo en alguien (the hurrican wreaked 
destruction on several coastal towns) 


Wreath - corona funeraria (twine the branches together to form a wreath)+ 

Wreath (sth) - envelop/envolver (white clouds wreathed the mountaints) 

Wreck (sth) - total/destrozar (i wrecked my car) 

Wreckage - dano, ruinas 

Wrench - spanner/monkey wrench/llave inglesa 

Wrench (sth) - torcer algo (he wrenched his ankle playing football) 

Wrenching - emotionally distressing/doloroso (he felt a wrenching pang as he walked 
away from the only home he had ever known) 

Wrest - retorcer, arrebatar 

Wrest (sth) from (sb) - arrebatar algo de algo (he wrested the letter from my hand) 

Wrestler - luchador 

Wretched - lousy/desgraciado/desdichado (he was wretched after his girlfriend dumped 

him) 

Wretchedness_ - desgracia/miseria (he wrote about the wretchedness of slavery) 

Wriggle - squirm/writhe/joggle/wiggle/retorcerse/contonearse (the wrom wriggled in 

the earth) 

Wring (sth) out of (sb) - sacar a alguien algo a presion (the Police managed to wring a 

confession out of the suspect) 

Wring out - retorcer para escurrir (como retorcer una toalla mojada) 

Wrinkle - wizen/crumple/crease/crinkle/rumple/arrugar, arruga 

Wrist - muneca 

Writ - orden judicial 

Write (sb) up - dar un aviso por el comportamiento de alguien 

Write (sth) into an agreement/contract - incluir algo en un acuerdo o contrato 

Write (sth) off - dar algo por perdido 

Write (sth) up - hacer una redaccion con algo (please write up your notes from the 


classroom observation) 
Writhe - squirm/joggle/wriggle/wiggle/retorcerse (the injured football player was 
writhing on the ground) 


Writing on the wall - senal de advertencia 

Wrongheaded_ - erréneo (he admitted that the party had followed policies now 

considered wrongheaded) 

Wrought by - causado por/provocado por/originado por 

Wrung_ - retorcid/exprimio/participle-wring (she wrung the water from the cloth and 
used it to clean the surface of the table) 

Wryly - ironicamente/with dry humour (he commented wryly on local events in his 

newspaper column) 

Wuss_ - craven/sissy/gutless/nenaza/gallina/coward 


Yacht -yate 

Yahoo - peckerwood/hick/guttersnipe/bumpkin/hillbilly/yokel/paleto 

Yak - burble/chew the fat/yapping/jabber/babble/blather/prattle/ 

Yam _ - sweet potato/boniato 

Yammer about - bang on about/spout off about/drone on about sth/go on about/hold 

forth on/harp on about (she never stops yammering about 

that dog of hers) 

Yank - heave/tow/jerk/tug on/tirar, tirdn 

Yank out - sacar de un tirdén 

Yapping - jabber/gabble/prattle/chew the fat/burble/babble/yak/blather/cotorreo 

Yardstick -a fact or standard by which you can judge the success or value of sth 

(productivity is a yardstick of success) 

Yarn - cuento, historia 

Yaw - swerve/veer/twist/virar (the boat began to yaw and passengers got sick) 

Yawn - bostezar 

Yearn for - desear, anhelar 

Yearning - deseo/anhelo 

Yeast - levadura 

Yelp - aullido, aullar (i could hear the yelps of the puppy) 

Yeoman - guardia real (the yeomen aret he bodyguards of the british monarch) 

Yesterday I was working by 10pm 

Yet -ya, ademas, todavia, aun, pero 

Yet again - once more/una vez mas (the teacher admonished the student for being late 

to class yet again) 

Yet another - one more/otro mas 

Yield - budge/give way/relent/cave/buckle/ceder, ceder el paso, cosecha 

Yokel - hillbilly/bumpkin/guttersnipe/hick/peckerwood/yahoo/paleto/pueblerino 

Yonder - alli (yonder lies the lake) 

You always come up with an excuse to not love me 

You are in foratreat - you are going to discover or experience something you will like. 

You are not to do that again - no vuelvas a hacer eso otra vez 

You are too valuable an asset to the alliance for us to risk your safety 

You are worthy of death - mereces la muerte 

You betcha - te apuesto a que si/puedes apostar 

You can be killed at pretty much any time 

You can lead a horse to water but you cannot make him drink - se lo puedes poner en 
bandeja a alguien pero no puedes forzarle a hacerlo 

You can’t make a silk purse out of asow’s ear -no puedes hacer algo de calidad con 

una mala materia prima 

You cannot have seen him last night as he is in the USA 

You don’t strike (me) as_ - no (me) das la impresion de 

You get the picture - pillas la idea 

You have been holding out on me - no me habias dicho nada 

You have me ataloss - me has dejado un poco perdido (no te sigo, what?) 

You have to loop all the way back - tienes que dar toda la vuelta 

You have to make your own bed every morning 

You have to meet me halfway - tienes que poner de tu parte 

You have yet to even imagine the truth of the force, but you could find the way 

You mean everything to me 


You might as well be hung fora sheep as foralamb - site van a castigar de todos 
modos haz la opcion peor (you're already late so just take all 
day off. You might as well be hung for a sheep as for a lamb) 

You might expect people to be less interested in history 

You might want to 

You must revise for the exam however well you think you know the subject 

You needn’t have been so rude - No necesitabas haber sido tan grosero 

You want to be careful riding your bike in town. - (advise/warnings) 

You'd better come - major que vinieras 

You’ll be earning good money 

You'll have to make much more effort if you’re going to get into the national team 

You'll have to sit an exam at the end of the course 

You’re enough a stranger that I’ve never heard your name, yet you know where he is and 

Idon’t - 

Youngster - Chico jéven 

Your days are numbered _ - los dias estan contados (his days as leader are numbered) 

Your guys offed him - vuestros chicos se lo cargaron 

Your hair wants cutting - Tu pelo necesita cortarse 

Your number is up - estar a punto de morir (I saw the car heading straight for me and I 
thought my number was up) 

Yuck it up - reirse imbécilmente por algo estupido (haha you just fell down into a pile of 

feces! Yeah yuck it up!) 

Yuletide - navideno (youletide greetings) 

Zany - cracked/crackpot/fruitcake/dotty/nutcase/nutty/screwy/chiflado/crazy and fun 


(the film is about the zany adventures of two teenagers) 
Zap. - to get rid of or kill sth or sb (such weapons can zap the enemy from thousands of 
km away) 


Zeal - fervor 

Zealous - entusiasta/ferviente 

Zero in on (sth) - home in on/focus (an auditor knows how to zero in on the problems 
lurking in a financial report) 

Zilch - nil/zip/nada/zero (before he started working in the kitchen his knowledge of 

cookery was zilch) 

Zillion - umpteen/tropecientos (I’ve told you a zillion times..., i’ve told you zillions 

of times not to do that) 

Zinger - ocurrencia/comentario “zasca” (his humor gives him the ability to deliver a 

zinger) 

Zip - nil/zilch/cero, nada, pasar volando (cars were zipping along the road) 

Zip up - abrochar (cremallera, botones...) 

Zip-line_ - tirolina (i've always wanted to ride a zip-line high up in the trees) 

Zit - grano (en la piel) 


COLLOCATIONS 


ticism 


ICE 


Undeclared earnings 


Safeguard your interests 


Run up huge debts 
Run up an overdraft 


Satisfy the requirements 
Put in an application 
Cut through the red tape 


Introduce regulations 
Bring in regulations 
Strongly influenced thigh 


Consummate professional 


Act on a suggestion 


Draw up a schedule 


ements 


iplaint 


Error of judgement 
Wrestle with a problem 
Fuelling speculation 


Grasp the importance of sth 
Take up references for sb 


Carve a niche for yourself 


Impart knowledge/wisdom 
Divulge sources/secrets 
Protest your innocence 
Be pronounced dead at 


Generally speaking 


Declare (sb) the winner of 
Coin the term/phrase 


Run up curtains [coser cort.] 


Thoroughly ashamed 
Heavy responsibility 


Weighty tome [libro denso] 
Weighty matters/problems 
Walk straight into a job 


Provide entertainment 
Source of fun/amusement 


Take a boat to (Somewhere) 


Stunningly attractive 


Respond well to treatment 


Arouse (sb's) interest 


Adhere to your principles 
Go on an economy drive 
Play the stock market 


Inclement weather 


Be in broad agreement 


Draw up a contract 

Pass up the chance 
opportunity arose 

Standards slipped during... 


practitioners, inability, application, criticise, verdict, undoubted, cylindrical, sensuous, 


consciousness, substanTially, simplicity, encircle, academics, 
innumerable, likeness, philosophical, indescribable, existEnce, 
coMMunity, excluSive, understandably, virtuous, interminable, 
strengthen, rarity, enumerate, mountaineer, literacy, 
flavouring, evolutionary, domesticity, distinctivEness, 
democratise, recYcling, constrainT, bankrupcy, authorship, 
anonYmity, analysis-analysEs (sing.-plural), unprecedented, 
Invariable, SCientific, peSSimism, disCount, persuaSive, 
pessimistically, imperfection, failure, contender, EmphasIs, 
anatomical, millennia, revolutionising, discovery, 
forgetfulness, dependent, ensure, dissatisfied, excessive, 
centrally, illogical, suitably, basically, historically, 
INcomprehenSible, mYsteriously, suitably, basically, 
historically, wholly, fast Gasthy-, centrally, resemblance, 
benefiCial, horticulturalist, succulence, committed, 
imaccuracy, unimportance, destabilise, destabilisation, 
reclamation, misinforming, likelihood, river-mouth, defenSive, 
teamwork, unparalleled, picturesque 


PART 4: [inversion with adverbial expression of place] On the table was all the 


money we had 


lost 


PART 4: [inversion with adverbial expression of place] Round the corner came 


the knights 


PART 4: [So + adjective...that] So beautiful was the girl that nobody could talk 
about anything else 


PART 4: 
PART 4: 
PART 4: 
PART 4: 
PART 4: 
PART 4: 
PART 4: 


1937 first saw the beginning of regular television broadcasts. 

A month's worth of rain fell in one day 

As unikely a prospect as survivors were, ... 

At no time was there any official acknowledgement of ... 

At the height of his success, he used to make a lot of money 

But for Ann's beauty, John wouldn't be marrying her 

Come as a shock/come as a surprise (the prize came as a total shock to 
my sister) 


PART 4: Construction of the church is subject to the availability of space 
PART 4: Contrary to popular belief, drinking alcohol doesn't make you fatter 
PART 4: Do you have any objection to my watching you while you paint? 


PART 4: don't take his comments amiss because he meant well 

PART 4: Drop me a line and I will try to reply you as soon as possible [escribeme] 
PART 4: During the winter i would sooner watch football than play it 

PART 4: Far be it from me to tell you how to run your life 

PART 4: Far from being embarrassed by her daughter's beahaviour, she seems 
to be amused by _ it. 

PART 4: From the outset I knew who the winner might be 

PART 4: Had I known the heating was not working, | would not have booked 
the room 

PART 4: Had it not been for the fact that the company had suffered bankrupcy, 
they would have _ received... 

PART 4: Had you not assisted me, I could have never done this job so well 
PART 4: Hardly had I arrived in london when | had to come back 

PART 4: Having satisfied myself that there was nothing to fear 

PART 4: He didn't hesitate in the slightest before accepting the offer 

PART 4: He got good results only after starting to work hard. 

PART 4: He had every confidence that his team was able to cope with the 
situation 

PART 4: He had little expectation({s} of the plan becoming a success. 

PART 4: He had no difficulty in coming up with answers to the interviewer's 
questions 

PART 4: He has no idea of the difficulties involved in using this apparatus 
PART 4: He is less able to identify the problem 

PART 4: He is too young to compete internationally. 

PART 4: He modelled himself on one of his heroes 

PART 4: He opted for this in preference to that 

PART 4: He said that to the best of his knowledge the results were accurate 
PART 4: He tried not to take sides IN the quarrel between his two cousins 
PART 4: He wasn't able to tell the difference between this and that 

PART 4: He's IN the habit of playing football on Saturdays 

PART 4: Her father's jokes were a source of embarrassment to her 

PART 4: I don't know what prompted him to make so extrordinary a decision 
PART 4: I find it necessary to (do sth) 

PART 4: I have a reputation for helping homeless people 

PART 4: I have every right to (do sth) 

PART 4: I was forced to seek advice from an expert 

PART 4: I was unable to find anywhere to park 

PART 4: I was under no obligation to buy anything at the store 

PART 4: I'm at a loss as to why my email bounced back 

PART 4: I've no reason to suppose that... 

PART 4: If only the manager had not let us to believe that the company was 
doing well 

PART 4: In no way was I able to convince her to come to the party 

PART 4: In the interests of safety, pedestrian crossing are to be introduced on 
roads 

PART 4: It came as no surprise to me to hear about her promotion 

PART 4: It has been brought to my attention that you didn't come to work 
yesterday 

PART 4: It is doing paperwork that takes up most of my time 

PART 4: It is my ambition to become... 


PART 4: It is of no consequence to me which make of car you choose 

PART 4: It makes no difference to her whether she comes to London on Monday 
or Tuesday 

PART 4: It remains to be seen whether that thing will happen or not 

PART 4: It was not until darkness fell that... 

PART 4: It was the music that everybody objected to at her presentation 

PART 4: It wasn't until the storm subsided that the extent of the damage was clear. 
PART 4: It's most unlike Paul to go to bed so early, there must be something 
wrong with him 

PART 4: Leo didn't know what his sister's opposition to his plan is 

PART 4: Little did I realise what she would suffer in the first place 

PART 4: Many a holiday dip has been ruined by jellyfish 

PART 4: Many's the time I've told you to brush your teeth before going to bed 
PART 4: Never have I visited that place 

PART 4: No explanation has ever been given for his decision to relinquish his 
position as director 

PART 4: no sooner had we set off than we had left the dog behind 

PART 4: Not only did she take pride in her work; she was also well respected by 
her colleagues 


PART 4: I had been to uni, did I have lunch at a canteen 
PART 4 such bad service 


PART 4: On no account are passangers allowed to cross the railway track 
PART 4: On no account must you open this door 

PART 4: Once the evidence was discovered, everything fell into place [tenia 
sentido/fue facil de comprender] 

PART 4: Only as a last resort would the company employ unqualified staff 
PART 4: Only in this way was she able to open up a business 

PART 4: Only later did she worry about missing her plane 

PART 4: Only recently have I begun to appreciate... 

PART 4: Only then did I realise that everything was a lie 

PART 4: Originally, the course was to have included music, but that changed. 
PART 4: Perform a miracle 

PART 4: Quietly underpinning those tropes is a love story that weaves into the 
plot 

PART 4: Rarely does one get the chance of meeting a famous person 

PART 4: Sam sees little prospect of him being able to do sth 

PART 4: Scarcely had they come out of the building when... 

PART 4: Seldom are we forced to stay overtime, but today we are 

PART 4: She bought the house with the view to opening a hotel 

PART 4: She excelled herself at her performance last night 

PART 4: She had been delivered of a girl 

PART 4: She hasn’t made up her mind whether to study in Spain next year 
PART 4: She is better known as an artist than a journalist 

PART 4: She is of the opinion that her boss should have accepted the offer. 
PART 4: She is reputed to be a reliable and dedicated person 

PART 4: She made no mention of how weird he is behaving today 

PART 4: She makes extensive use of the library 

PART 4: She would do an excellent job were she ever to become head of 
department 

PART 4: Since my kids were born I have dedicated myself to them 


PART 4: Such a visit was well worth taking note of 

PART 4: Such attitudes ought not to be acceptable in our places of work 

PART 4: Such was her hatred of publicity that she never gave any interviews to 
the media. 

PART 4: Taxes will most probably rise next year 

PART 4: That may possibly be the reason why... 

PART 4: That was what rekindled that spark inside her heart she had thought 
died long before 

PART 4: The book has a vivid account of his childhood. 

PART 4: The care which went into preparation for the event ensured its success 
PART 4: The failure of their marriage was down to their incompatibility 

PART 4: The minister's resignation resulted from his sudden illness 

PART 4: The news went down well [ser bien recibido] 

PART 4: The organisation made it possible for this conference to take place 
PART 4: The two brothers look alike in the way they speak 

PART 4: The weather forecast says there's a threat of rain tonight 

PART 4: their appeals to release the hostages fell on deaf ears 

PART 4: There are thought to be fewer than 4000 tigers surviving in the wild 
India 

PART 4: There has been (e)-growth in the number of tourists... 

PART 4: There is every chance that taxes will raise next year 

PART 4: There is no call for second-hand computers these days 

PART 4: There is no escaping the fact that... 

PART 4: There is no possibility of him doing that 

PART 4: There is no question of the concert at this stage; all the tickets have 
been sold. 

PART 4: There was little likelihood of her going to the party 

PART 4: There was no alternative but for her to take early retirement 

PART 4: There's a total ban on smoking anywhere in the factory 

PART 4: There's not a great deal to choose between these two carpets 

PART 4: There's nothing he could do except wait for the judge's decision 

PART 4: There's nothing I'd like to do more than to visit the art gallery again 
PART 4: they had no obligation to make a purchase 

PART 4: They have for centuries been fascinated by... 

PART 4: They have yet to find out what the cause of the accident was 

PART 4: They singled out the school library for criticism because of its poor 
lighting 

PART 4: They were therefore thought to foretell the future 

PART 4: Through no fault of my own I found myself in a horrible situation 
PART 4: To get mixed up IN sth 

PART 4: To Martina's great annoyance, her son had borrowed her new bike 
PART 4: Unlikely as it may seem, I've never been to Valencia 

PART 4: We have got into the habit of going to the cinema on Fridays 

PART 4: We stand no chance of reaching the summit before tomorrow 

PART 4: We were given the loan of an apartment by the company 

PART 4: Were Ann not so beautiful a girl, John wouldn't be marrying her 
PART 4: Were I able to help you, | would do that 

PART 4: Would that i had better tidings on this of all days. 

PART 4: You are too valuable an asset to the alliance for us to risk your safety 


PART 4: You can borrow his car but don't hold me responsible FOR its 
breaking down. 

PART 4: You must revise for the exam however well you think you know the 
subject 

PART 4: You'll all have to pull your socks up if you want to pass the exam 


